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Аннотация
НЕЗАКОННОЕ ПОТРЕБЛЕНИЕ НАРКОТИЧЕСКИХ СРЕДСТВ, ПСИХОТРОПНЫХ ВЕЩЕСТВ, ИХ АНАЛОГОВ ПРИЧИНЯЕТ ВРЕД ЗДОРОВЬЮ, ИХ НЕЗАКОННЫЙ ОБОРОТ ЗАПРЕЩЕН И ВЛЕЧЕТ УСТАНОВЛЕННУЮ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ.
Меня называют шлюхой.
Возможно, они правы. Иногда я делаю то, что мне ненавистно. Порой мужчины пользуются мной против моей воли. Но я обладаю музыкальным даром, остался лишь год до окончания школы, и у меня есть план.
Правда, на пути его осуществления возникло одно препятствие.
Эмерик Марсо не просто берет то, что хочет. Он разрушает мою силу воли, погружая нас в мрачную мелодию страсти. Когда он велит играть, я готова отдать ему все. Я преклоняю колени перед его наказаниями, трепещу от его прикосновений и рискую всем ради драгоценных мгновений наших тайных встреч.
Он – мое наваждение, мой господин, моя музыка.
И мой учитель.


Пэм Гудвин
Мрачные ноты


Copyright © 2016 Pam Godwin
© Ковалева Е., перевод, 2025
© ООО «Издательство АСТ», 2025

Глава 1
Айвори

Нищета.
Раньше было не так тяжело.
Возможно, потому что я плохо помню свое детство. Потому что тогда я была счастлива.
Теперь все, что осталось, — это боль, крики и неоплаченные счета.
Я мало что знаю о мире, но убеждена, что гораздо труднее смириться с тем, что ты никому не нужна и несчастна, чем остаться без еды.
Желудок сжимается все сильнее. Может, если меня стошнит перед выходом из дома, я перестану так сильно нервничать и начну мыслить ясно.
Вот только я не могу позволить себе терять калории.
Я делаю глубокий вдох, убеждаясь, что пуговицы на моей самой красивой рубашке на месте, а внушительных размеров грудь по-прежнему скрыта. Юбка длиной до колен сидит на мне сегодня лучше, чем при примерке в комиссионном магазине, а балетки… Проехали. Я ничего не могу поделать с потрескавшимися подошвами и потертыми носами. Это единственная обувь, которая у меня есть.
Я выхожу из ванной комнаты и на цыпочках пробираюсь через кухню, расчесывая дрожащими пальцами волосы. Мокрые пряди падают мне на спину и пропитывают рубашку. Вот черт, просвечивает ли бюстгальтер сквозь влажную ткань? Нужно было зачесать волосы наверх или высушить их, но на это нет времени, и я снова начинаю паниковать.
Господи, мне не стоит так волноваться. Сегодня всего лишь первый день школы. Их у меня было много. Вот только это мой выпускной год.
Год, который определит всю мою дальнейшую жизнь.
Одна ошибка, средний балл аттестата, далекий от идеального, нарушение дресс-кода, малейший проступок перетянут внимание от моего таланта к бедной девушке из Тримейя. Каждый мой шаг по осуждающим мраморным коридорам академии Ле-Мойн — это стремление доказать, что я более многогранна, чем та девушка.
Ле-Мойн — одна из самых признанных, элитных и дорогих школ исполнительского искусства в стране. И это безумно пугает. Не имеет значения, что я лучшая пианистка в Новом Орлеане. С первого года обучения администрация академии искала повод исключить меня, чтобы занять мое место учеником не только талантливым, но и способным вносить значительные финансовые пожертвования.
Вонь застоявшегося табачного дыма возвращает меня к реальности. Я щелкаю выключателем на кухне, освещая груду раздавленных пивных банок и пустых коробок из-под пиццы. Раковина завалена грязной посудой, по полу разбросаны окурки, и что это, черт побери, такое? Я наклоняюсь над столешницей и, прищурившись, разглядываю остатки гари на ложке.
«Вот же мудак!» Мой брат использовал нашу лучшую посуду, чтобы ширнуться? Кипя от злости, я хватаю ложку и выбрасываю ее в мусорное ведро.
Шейн утверждает, что не может оплатить счета, но безработный ублюдок всегда находит деньги на выпивку и наркотики. И не только это: когда я ложилась спать, кухня была безупречно чистой, не считая покрывающей стены плесени и отслаивающегося от столешниц ламината. Черт возьми, это ведь наш дом! Единственное, что у нас осталось. Они с мамой понятия не имеют, что мне приходится терпеть, чтобы мы могли вовремя платить взносы по ипотеке. Надеюсь, они никогда этого не узнают, ради их же блага.
Мягкая шерстка касается ноги, и я опускаю взгляд на пол. Огромные золотистые глаза на рыжей полосатой мордочке смотрят на меня снизу вверх, и напряжение в плечах мгновенно улетучивается.
Шуберт задирает свою лохматую мордочку и, подергивая хвостом, трется о мою ногу. Он всегда знает, когда я нуждаюсь в ласке. Временами мне кажется, что он единственная любовь, оставшаяся в этом доме.
— Мне пора идти, малыш, — шепчу я, наклоняясь, чтобы почесать его за ушком. — Будь хорошим котиком, ладно?
Я достаю последний ломтик бананового хлеба, который спрятала в глубине кухонного буфета, радуясь, что Шейн его не нашел. Заворачиваю хлеб в бумажное полотенце и пытаюсь как можно тише пробраться к входной двери.
Наш ветшающий дом шириной в одну комнату, а длиной в пять. В нем нет коридоров, все комнаты переходят одна в другую, а двери расположены таким образом, что если бы я стояла на задней веранде с дробовиком и выстрелила по входной двери, то не задела бы при этом ни одну стену.
Но я могла бы задеть Шейна. Умышленно. Потому что он гребаная обуза и ничтожество, попусту растрачивающее свою жизнь. А еще он старше меня на девять лет, весит на сто пятьдесят фунтов больше и мой единственный родной брат.
Столетние деревянные полы скрипят под ногами, и я замираю, затаив дыхание, в ожидании пьяных воплей Шейна.
Тишина. «Спасибо тебе, Господи».
Прижав завернутый хлеб к груди, я прохожу сначала через мамину комнату. Полчаса назад, еще не до конца проснувшись, я прошаркала в темноте через нее в ванную. Но теперь, с включенным на кухне светом, который проникает через дверной проем, фигура на ее кровати отчетливо напоминает человеческую.
От удивления я застываю на месте, стараясь вспомнить, когда видела маму в последний раз. Две… три недели назад?
Сердце начинает трепетать. Может, она вернулась домой, чтобы пожелать мне удачи в первый учебный день?
Тремя тихими шагами добираюсь до ее кровати. Прямоугольные комнаты тесные и узкие, но потолки поднимаются на двенадцать футов, а то и выше. Папочка любил говорить, что скатная крыша и вытянутая планировка были вентиляционной конструкцией, призванной обеспечить непрерывный поток его любви.
Но папочки больше нет, и теперь здесь гуляет сквозняк от оконных рам, разнося по дому затхлый запах разложения.
Я наклоняюсь над матрасом, стараясь рассмотреть в тени мамины коротко стриженные волосы. Вместо этого меня встречает горький запах пива и травки. «Ну конечно». По крайней мере, она одна. Я вовсе не горю желанием встречаться с очередным мужиком, с которым она уже месяц как путается.
Стоит ли ее будить? Инстинкт подсказывает мне не делать этого, но черт побери. Мне так не хватает материнских объятий.
— Мама? — шепчу я.
Бугор на кровати шевелится, и из-под одеяла раздается низкий стон. Мужской и до ужаса знакомый.
По спине пробегает холодок, заставляя отпрянуть назад. Почему лучший друг моего брата в постели моей матери?
Лоренцо резко вскидывает мощную руку и хватает меня за шею, притягивая к себе.
Я роняю хлеб на пол в попытке оттолкнуть его, но он сильный, отвратительный и никогда не понимающий слова «нет».
— Нет. — Я все равно сопротивляюсь, повышая от страха голос, в ушах бешено стучит пульс. — Прекрати!
Он валит меня на кровать лицом вниз, приминая своим потным телом и обдавая пивным перегаром. Я задыхаюсь под его весом, его руками… О боже, у него эрекция. Он тычет ею в мой зад, задирая юбку, а его тяжелое дыхание царапает мои уши.
— Слезь с меня! — Я дико извиваюсь, хватаясь пальцами за одеяло, но все тщетно. — Я не хочу. Пожалуйста, не надо…
Он закрывает мне рот ладонью, заставляя замолчать, а вес его мощного тела сковывает мои движения.
Мое тело немеет и обмякает, превращаясь в холодную безжизненную оболочку. Я позволяю своему сознанию ускользнуть туда, где чувствую себя в безопасности, к тому, что люблю. Всем своим существом погружаюсь в таинственную атмосферу атонального ритма и легких ударов по клавишам. «Соната № 9» Скрябина. Я представляю, как под моими пальцами рождается отрывок этого произведения, слышу эту навязчивую мелодию и чувствую, как каждая вибрирующая нота затягивает меня все глубже в черную мессу. Все дальше из спальни. Дальше от моего тела. Прочь от Лоренцо.
Он подсовывает руку под мою грудь, сжимая ее, и тянет за рубашку, но я теряюсь в диссонирующих нотах, усердно воссоздаю их в своем воображении, чтобы отвлечься от происходящего. Он не может причинить мне боль. Только не здесь, где существует моя музыка. Больше никогда.
Он сдвигается, просовывая руку мне между ягодиц, под трусики, и грубо ощупывает анус, который после его приставаний всегда кровоточит.
Созданная мною соната рассыпается на отдельные ноты, и я лихорадочно пытаюсь собрать аккорды воедино. Но его пальцы неумолимы, вынуждая меня терпеть эти невыносимые прикосновения, его ладонь заглушает мой крик. Я задыхаюсь и отчаянно брыкаюсь, задевая ногой лампу на прикроватной тумбочке, и она с грохотом падает на пол.
Лоренцо замирает, сильнее зажимая мне рот рукой.
Над моей головой раздается громкий стук, от которого вибрирует стена. Это Шейн бьет кулаком из своей комнаты, и от этого у меня кровь стынет в жилах.
— Айвори! — орет он за стеной. — Ты, мать твою, разбудила меня, никчемная гребаная сука!
Лоренцо резко соскакивает с меня и пятится назад к дверному проему кухни, попадая в луч света. Черные этнические татуировки покрывают всю его грудь, а мешковатые спортивные штаны низко свисают с узких бедер. Непритязательный человек мог бы счесть его накачанное тело и выразительные латиноамериканские черты привлекательными. Но внешность — всего лишь оболочка души, а его душа прогнила насквозь.
Я скатываюсь с кровати, одергиваю юбку и хватаю с пола завернутый в полотенце кусок хлеба. Чтобы добраться до входной двери, мне придется проскочить через комнату Шейна, а затем через маленькую гостиную. Может, он еще не вылез из кровати.
С трепещущим сердцем бросаюсь в непроглядную темноту комнаты Шейна и… Ой! Врезаюсь в его обнаженную грудь.
Предвидя реакцию брата, я уворачиваюсь от его кулака, но он впечатывает мне пощечину другой рукой. Удар настолько сильный, что я отлетаю обратно в мамину комнату, а он следует за мной, его глаза затуманены алкоголем и наркотиками.
Подумать только, раньше он был похож на папу. Но это было давно… С каждым днем светлые волосы Шейна редеют все больше, щеки все глубже впадают в болезненно-бледное лицо, а живот все больше нависает над этими нелепыми спортивными шортами.
Он не занимался спортом с тех пор, как ушел в самоволку из морской пехоты четыре года назад. В тот год наша жизнь полетела ко всем чертям.
— Какого… хрена… — рычит Шейн мне в лицо, — ты будишь этот чертов дом в пять, мать твою, утра?
По сути, уже почти шесть, и мне нужно еще кое-куда забежать перед сорокапятиминутной поездкой до школы.
— Мне надо в школу, придурок. — Несмотря на леденящий душу страх, я выпрямляюсь, расправляя плечи. — А тебе стоило бы спросить, почему Лоренцо спит в постели нашей матери, почему он лапает меня и почему я кричала, чтобы он остановился.
Я следую за взглядом Шейна, который смотрит на своего друга. Выцветшие чернила татуировок, едва различимых под темной тенью бакенбард, покрывают лицо Лоренцо по бокам. Но недавно набитая надпись на его горле такая же черная, как и его сверкающие злобой глаза. «Уничтожу», — гласит она. И по его взгляду я понимаю, что это обещание.
— Она снова ко мне приставала. — Лоренцо смотрит на меня с неприкрытым злорадством. — Ты же знаешь, какая она.
— Это полная чушь! — Я поворачиваюсь к Шейну с мольбой в голосе. — Он не оставляет меня в покое. Как только ты отворачиваешься, он срывает с меня одежду и…
Шейн хватает меня за шею и толкает лицом в дверной косяк. Я пытаюсь увернуться, но он настолько силен в своей ярости, что я врезаюсь в острый угол.
Губу пронзает резкая боль, и, почувствовав вкус крови, я задираю подбородок, чтобы не запачкать одежду.
Он отпускает меня, глядя осоловелым взглядом из-под отяжелевших век, но его ненависть вонзается в мое тело подобно острому кинжалу.
— Если ты еще хоть раз выставишь напоказ свои сиськи перед моими друзьями, я их отрежу к чертям собачьим. Усекла?
Я прижимаю руку к груди, и у меня перехватывает дыхание, когда ладонь проскальзывает в широкий вырез рубашки. Не хватает как минимум двух пуговиц. Черт! В академии внесут в мое дело дисциплинарное замечание или хуже того — исключат. Я отчаянно осматриваю кровать и пол в поисках маленьких пластиковых горошин в груде разбросанной одежды. Мне их никогда не найти, и, если я сейчас же не уйду, будет еще больше крови и недостающих пуговиц.
Я разворачиваюсь и бегу через комнату Шейна, его яростные крики меня лишь подгоняют. В гостиной хватаю свою сумку с дивана, на котором сплю, и на следующем вдохе выскакиваю на улицу, облегченно выдыхая в серое небо. Солнце взойдет только через час, и на пустынной улице тихо.
Шагнув на лужайку перед домом, я стараюсь выбросить из головы последние десять минут, мысленно складывая их в чемодан. Такой старомодный, обтянутый коричневой кожей, с маленькими коричневыми пряжками. Затем представляю, как чемодан стоит на крыльце. Он останется здесь, потому что такую тяжесть мне не снести.
Я совершаю короткую пробежку до 91-го маршрута, и если потороплюсь, то до следующего автобуса успею еще проведать Стоджи.
Обходя выбоины на живописных зеленых улицах, я прохожу мимо рядов коттеджей и узких прямоугольных домов, которые выкрашены в разные яркие цвета и украшены характерными для южных штатов символами. Кованые перила, газовые фонари, подъемные оконные створки и фронтоны с декором в виде резных завитков — все это можно разглядеть, если не обращать внимания на покосившиеся веранды, граффити и гниющий мусор. Пустые, заросшие земельные участки, подобно следам оспы, обезображивают городской пейзаж и служат напоминанием о последнем урагане. Но отголоски старого Тримейя процветают в плодородной почве, истории культуры и улыбках людей, которые многое пережили и называют окраины города своим домом.
Таких людей, как Стоджи.
Я подхожу к двери его музыкального магазина и обнаруживаю, что она не заперта на засов. Несмотря на отсутствие покупателей, он открывает магазин, как только просыпается. В конце концов, этим он зарабатывает себе на жизнь.
Когда я вхожу, над моей головой звенит колокольчик, и внимание непроизвольно устремляется к старому роялю «Стейнвей» в углу. Сколько себя помню, я каждое лето стучала по его клавишам, пока моя спина не начинала болеть, а пальцы не теряли чувствительность. В конечном итоге эти визиты в магазин превратились в работу. Я обслуживаю его покупателей, веду бухгалтерию, занимаюсь учетом товаров и делаю все, что ему необходимо. Но только летом, когда у меня нет возможности зарабатывать другим способом.
— Айвори? — Хриплый баритон Стоджи разносится по маленькому магазинчику.
Я кладу ломоть бананового хлеба на стеклянный прилавок и кричу в сторону дальнего конца помещения:
— Только занесла завтрак.
Шарканье мягких кожаных туфлей сигнализирует о его приближении, и из задней комнаты появляется сгорбленная фигура Стоджи. Этому мужчине девяносто, а он по-прежнему может передвигаться по магазину, словно его немощное тело не страдает от артрита.
Мутный блеск темных глаз свидетельствует о плохом зрении, но по мере приближения его взгляд мгновенно замечает недостающие пуговицы на моей рубашке и рану на распухшей губе. Морщины под козырьком бейсболки становятся глубже. Он уже и раньше видел подарки от Шейна, и я так благодарна, что Стоджи не задает лишних вопросов и не выказывает жалости. Возможно, я единственная белая девушка в этом районе, и я абсолютно точно единственный ребенок, который здесь учится в частной школе, но на этом различия заканчиваются. Мой жизненный опыт настолько же обычен для Тримейя, как и бусы, разбрасываемые на Бурбон-стрит во время карнавала Марди Гра.
Оглядывая меня с ног до головы, Стоджи поглаживает усы, короткие седые волоски ярко контрастируют с его угольно-черной кожей. По рукам пробегает заметная дрожь, и он расправляет плечи, без сомнения пытаясь скрыть, насколько ему больно. На протяжении многих месяцев я наблюдаю, как его здоровье ухудшается, и совершенно бессильна это остановить. Я не знаю, как ему помочь или облегчить его страдания, и это медленно убивает меня изнутри.
Я знаю о его финансовом положении. Он не может позволить себе лекарства, визиты к врачу и даже такие элементарные вещи, как еду. И он определенно не может позволить себе нанять сотрудника, отчего мое последнее лето в качестве его работника оставило в душе нотки печали. Весной, когда закончу Ле-Мойн, я уеду из Тримейя, и Стоджи больше не будет чувствовать себя обязанным заботиться обо мне.
Но кто позаботится о нем?
Он вытаскивает из кармана рубашки носовой платок и подносит его дрожащей рукой к моей губе.
— Ты выглядишь очень элегантной сегодня утром. — Он впивается в меня своим проницательным взглядом. — И довольно взволнованной.
Я закрываю глаза, пока он вытирает с губы кровь. Он уже знает, что моя союзница в академии уволилась с должности главного преподавателя музыки. Мои отношения с миссис Мак-Крекен складывались на протяжении трех лет. Она была единственным человеком в Ле-Мойне, который меня поддерживал. И потерять ее помощь в получении стипендии — все равно что начать все сначала.
— У меня есть только один год. — Я открываю глаза, встречаясь взглядом со Стоджи. — Один год, чтобы произвести впечатление на нового преподавателя.
— И все, что тебе нужно, — это совсем немного времени. Просто постарайся его не упустить.
Я сяду на автобус на 91-й линии в паре кварталов отсюда. Поездка займет двадцать пять минут, затем десять минут пешком до школы. Я смотрю на часы. Я приеду в школу с оторванными пуговицами и разбитой губой, но мои пальцы по-прежнему целы. Я приложу все усилия, чтобы показать себя.
Я провожу языком по порезу на губе и морщусь, почувствовав опухшую поврежденную кожу.
— Сильно заметно?
— Да. — Стоджи смотрит на меня прищуренным взглядом. — Но твоя улыбка намного заметнее.
Мои губы непроизвольно растягиваются в улыбке, что, я уверена, и было его целью.
— Вы такой льстец.
— Только когда девушка того стоит.
Стоджи открывает выдвижной ящик у бедра и роется дрожащей рукой среди медиаторов, язычков… Что он ищет?
О! Я замечаю английскую булавку рядом с его пальцем и хватаю ее, высматривая глазами еще одну.
— У вас есть еще?
— Только одна.
Немного помучившись с булавкой, я застегиваю рубашку и одариваю Стоджи благодарной улыбкой.
Слегка погладив меня по голове, он показывает жестом на дверь.
— Давай. Проваливай.
Но на самом деле он имеет в виду: «Отправляйся в школу, чтобы выбраться из этого дома. Уехать из Тримейя. Оставить эту жизнь позади».
— Да, такой у меня план. — Я протягиваю ему хлеб через прилавок.
— Ну уж нет. Забирай себе.
— Меня накормят в школе.
Я знаю, что он слышит мою ложь, но все равно принимает ее.
Когда я поворачиваюсь, чтобы уйти, он хватает меня за запястье. Я даже не ожидала, что у него еще столько сил.
— Им повезло, что у них есть ты. — В его темных глазах вспыхивает огонь. — Везучие сукины дети. Не позволяй им забыть об этом!
Он прав. То, что моя семья не может вносить щедрых пожертвований и не имеет влиятельных связей, еще не делает меня объектом благотворительности. Мое четырехлетнее обучение было полностью оплачено, когда мне было десять, и я прошла необходимые прослушивания в четырнадцать, как и мои одноклассники. Пока я продолжаю получать отличные оценки на уроках и тестах, лучше всех справляюсь с сольными выступлениями и не имею замечаний по поведению, администрации академии, возможно, будет сложнее меня выгнать.
Поцеловав Стоджи в морщинистую щеку, я иду на автобусную остановку, не в силах подавить страх, который возвращается с удвоенной силой. Что, если новый преподаватель музыки возненавидит меня, откажется обучать или не станет поддерживать при поступлении в колледж? Папочка будет убит горем. Боже, это моя самая большая душевная боль. Наблюдает ли он за мной? Видел ли папа, чем я занималась, чтобы свести концы с концами? Что мне придется делать снова уже сегодня вечером? Скучает ли он по мне так же сильно, как я по нему?
Временами ужасная рана на сердце, которую он оставил после себя, болит настолько сильно, что я не могу этого вынести. Иногда меня охватывает нестерпимое желание отдаться этой боли и присоединиться к нему, где бы он ни был.
Именно поэтому я передвигаю самое сложное испытание вверх своего списка задач.
Сегодня я буду улыбаться.

Глава 2
Эмерик

Когда ранним утром собрание профессорско-преподавательского состава подходит к концу, мои новоиспеченные коллеги в черно-белых накрахмаленных костюмах покидают библиотеку, звонко цокая каблуками по полу. А я остаюсь сидеть за столом, ожидая, пока толпа разойдется, и краем глаза наблюдаю за Беверли Ривар.
Во время представления коллективу в начале собрания она удостоила меня лишь одним взглядом. Вот и сейчас она сидит во главе стола, всем своим властным видом демонстрируя неоспоримый авторитет. Но как только помещение опустеет, она сделает гораздо больше. Несомненно, у нее есть еще один пункт на повестке дня, который она хотела бы обсудить. Наедине.
— Мистер Марсо. — Беверли на удивление бесшумно передвигается по мраморному полу в своих экстравагантных туфлях-лодочках и закрывает дверь за последним сотрудником, встречаясь со мной взглядом. — Пару слов, прежде чем вы уйдете.
Нам понадобится больше пары слов, но я не буду вдаваться в семантику, чтобы развеять ее заблуждение, будто она имеет надо мной власть. Существуют более изобретательные способы поставить ее на колени.
Сцепив руки перед собой, я откидываюсь в кожаном кресле, опираюсь локтем о стол и кладу лодыжку на колено. Затем устремляю на нее пристальный взгляд, потому что она из тех властных особ, которые готовы использовать других в своих целях. Но на данный момент все, что она получит от меня, — это внимание.
Беверли не спеша обходит длинный стол, ее скромный костюм с юбкой идеально сидит на стройной фигуре. Будучи на двадцать лет старше меня, она выглядит шикарно для своего возраста. Высокие, четко выраженные скулы. Тонкие, аристократические черты лица. Бледная кожа почти лишена морщин.
Трудно сказать, какого цвета ее волосы, собранные в пучок на затылке: седые или белокурые. Готов поспорить, она никогда их не распускает. Привлечение внимания мужчин не является для нее приоритетом. Нет, ее непомерная гордыня расцветает в чувстве превосходства, когда она отдает приказы другим и наблюдает, как ее подчиненные из кожи вон лезут, заискивая перед ней.
Наша первая и единственная личная встреча этим летом раскрыла некоторые черты ее характера. Остальные выводы я сделал самостоятельно. Она стала директором частной школы Ле-Мойн не благодаря доброму сердцу и не потому, что избегала конкуренции.
Я знаю не понаслышке, что требуется для руководства такой школой, как эта.
И я также знаю, как легко лишиться подобной должности.
Пока она неторопливо приближается ко мне, ее проницательный взгляд скользит по рядам книжных полок из красного дерева, пустому столу библиотекаря и свободным диванам в дальнем конце помещения. «Да, Беверли. Мы одни».
Она опускается в кресло рядом со мной, положив ногу на ногу, и смотрит на меня с расчетливой улыбкой.
— Как устроились на новом месте?
— Давайте не будем притворятся, что вам это интересно.
— Хорошо. — Беверли проводит ухоженными ногтями по своей юбке. — Со мной связался адвокат Барб Мак-Крекен. Как оказалось, она решила устроить шумиху.
Я пожимаю плечами, ведь это не моя проблема.
— Вы сказали, что все уладите.
Возможно, Беверли не так компетентна, как я полагал.
Она недовольно хмыкает, продолжая улыбаться, но теперь ее улыбка выглядит более натянутой.
— Я все уладила.
— Предложили ей больше денег?
Улыбка окончательно сползает с ее лица.
— Больше, чем следовало, жадная суч… — Она поджимает губы, откидываясь на спинку кресла, и оглядывает библиотеку. — В любом случае с этим покончено.
Я растягиваю губы в полуулыбке, намеренно демонстрируя, что эта ситуация меня забавляет.
— Уже жалеете о нашей договоренности?
Она переводит взгляд обратно на меня.
— Вы заставляете меня идти на риск, мистер Марсо. — Беверли прищуривается и поворачивается в кресле лицом ко мне, ее глаза становятся похожими на осколки льда. — Сколько предложений о работе вы получили после вашего фиаско в Шривпорте? Хм?
Ее колкое замечание пробуждает во мне бурю гнева и воспоминания о предательстве, от которых учащается пульс. Желание выплеснуть на нее свою ярость обжигает горло, но я лишь вопросительно выгибаю бровь в ответ.
— Вот именно. Ну что ж. — Она презрительно фыркает. Или неуверенно. Возможно, и то и другое. — Ле-Мойн обладает безупречной репутацией, за поддержание которой я несу ответственность. Уход Мак-Крекен и моя готовность нанять вас на ее место вызвали нежелательные подозрения.
Несмотря на то что Шривпорт разрушил мою профессиональную карьеру, причина моего ухода с должности так и не была обнародована. Тем не менее слухами земля полнится. И я подозреваю, что вскоре они дойдут до большинства преподавательского состава Ле-Мойна и родителей учеников. Я предпочел бы озвучить правду, а не подвергать себя суждениям, основанным на искаженных сплетнях. Но условия, на которых Беверли предлагает мне должность, требуют моего молчания.
— Не забывайте о нашем соглашении. — Она прижимает локти к бокам, в ее глазах появляется лихорадочный блеск. — Держите рот на замке и позвольте мне сдерживать этих баранов и их пустую болтовню.
Она говорит это так, будто на меня должны произвести впечатление ее неэтичные методы работы. Но, сама того не подозревая, Беверли лишь раскрыла свои карты. Я чувствую ее страх. Она незаконно уволила штатного преподавателя и заплатила этой женщине за молчание, и все ради того, чтобы нанять меня, преследуя личную выгоду. Если бы она действительно контролировала ситуацию, то не испытывала бы необходимости заводить этот разговор. Она достаточно безжалостна, чтобы разрушать жизни людей, но это вовсе не значит, что она готова играть в эту игру. Мою игру.
Я потираю большим пальцем нижнюю губу, наслаждаясь тем, как ее глаза неохотно следуют за моим движением.
Кожа над ее застегнутым воротничком заливается румянцем.
— Для нас крайне важно сосредоточить всеобщее внимание на ваших достижениях как педагога, — заявляет она, вздергивая подбородок. — Я ожидаю, что вы будете служить примером профессионализма в классе…
— Не указывайте мне, как выполнять мою работу. — Я был довольно уважаемым педагогом до того, как поднялся по служебной лестнице и пополнил административные ряды. К черту ее и ее самоуверенную наглость.
— Как и у большинства учителей, у вас, похоже, тоже имеются проблемы с усвоением материала. Поэтому постарайтесь быть внимательнее. — Она наклоняется вперед, понижая голос, и продолжает более резким тоном: — Я не позволю, чтобы ваши извращения порочили репутацию моей школы. Если ваше недостойное поведение в Шривпорте повторится здесь, наша сделка расторгается.
Напоминание о том, что я потерял, разжигает огонь в моей груди.
— Вы уже второй раз упоминаете Шривпорт. К чему бы это? Вас гложет любопытство? — Смотрю на нее с вызовом. — Давайте, Беверли. Задайте вопросы, не дающие вам покоя.
Она отводит взгляд, ее шея напряжена.
— Вряд ли кто-то нанимает на работу бабника, чтобы потом выслушивать рассказы о его похождениях.
— Ого, так теперь я бабник? Вы меняете условия нашей сделки?
— Нет, мистер Марсо. Вы знаете, почему я вас наняла. — Ее голос повышается на целую октаву. — С жестким условием, что не будет никакого непристойного поведения.
Затем, понизив голос, она добавляет:
— И я больше не хочу слышать об этом ни единого слова.
Я позволял ей диктовать условия с того момента, как она связалась со мной. Пришло время насладиться небольшим унижением.
Наклонившись вперед, я хватаюсь за подлокотники ее кресла так, что она оказывается в ловушке моих рук.
— Вы лжете, Беверли. Думаю, вы хотите услышать все пикантные подробности моего непристойного поведения. Должен ли я описать позы, которые мы использовали, звуки, которые она издавала, размер моего члена?..
— Прекратите! — Она делает судорожный вдох, прижимая к груди дрожащую руку, затем сжимает ее в кулак и напускает на себя важность, которую обычно демонстрирует всему миру. — Вы отвратительны!
Я усмехаюсь и откидываюсь на спинку кресла.
Она вскакивает на ноги и свирепо смотрит на меня сверху вниз.
— Держитесь подальше от моих преподавателей, особенно женщин в моем подчинении.
— Я ознакомился с предлагаемым ассортиментом на сегодняшнем собрании. Вам действительно стоит обновить окружение.
Было несколько учителей с подтянутыми телами, множество заинтересованных взглядов в мою сторону, но я здесь не для этого. Десятки женщин готовы лечь под меня по первому требованию, и моя ошибка в Шривпорте… Я сжимаю челюсти. Ее я больше не повторю.
— Что же касается вас… — Я позволяю своему взгляду скользнуть по ее застывшему в напряженной позе телу. — Вы выглядите так, словно вам не помешал бы хороший жесткий трах.
— Вы переходите все границы. — Ее предостерегающий тон теряет свой эффект из-за того, что она, пошатываясь, пятится назад.
Беверли поворачивается и поспешно возвращается во главу стола. Чем больше расстояние между нами, тем увереннее становится ее походка. Еще несколько шагов, и она оглядывается через плечо, будто ожидает поймать мой взгляд на своей плоской заднице. От этой мысли меня передергивает. Эта высокомерная сучка на самом деле полагает, что я в ней заинтересован.
Я встаю, засовываю руку в карман брюк и направляюсь к ней.
— Неужели мистер Ривар не удовлетворяет ваши потребности в постели?
Она тянется к краю стола и собирает свои бумаги, избегая встречаться со мной взглядом.
— Если вы продолжите в том же духе, то я позабочусь о том, что вы никогда больше не зайдете в учебный класс.
Из-за ее иллюзии контроля мне чертовски трудно держать язык за зубами.
Я подхожу к ней вплотную, вторгаясь в ее личное пространство.
— Вздумаете еще мне угрожать — и пожалеете об этом.
— Отойдите.
Я наклоняюсь вперед, касаясь своим дыханием ее уха.
— У всех есть секреты.
— У меня не…
— Мистер Ривар согревает чужую постель?
Это всего лишь предположение, но легкое подергивание ее руки говорит о том, что я не далек от истины.
Ее ноздри раздуваются.
— Это возмутительно!
— А ваш безупречный сынок? Что такого он натворил, что поставил вас в это рискованное положение?
— Он не сделал ничего плохого!
Будь это правдой, меня бы здесь не было.
— Беверли, вы дрожите.
— Этот разговор окончен.
Она обходит меня, не сводя глаз с двери, и спотыкается. Беверли теряет равновесие и падает на колени у моих ног, роняя на пол бумаги. «Прекрасно».
Она бросает на меня испуганный взгляд, и, когда понимает, что я и пальцем не пошевелил, чтобы остановить падение, ее лицо заливается краской смущения.
Опустив глаза в пол, Беверли разъяренно собирает разлетевшиеся документы.
— Нанять вас было ошибкой.
Я наступаю ногой на листок бумаги, за которым она тянется, и впиваюсь взглядом в ее макушку.
— Тогда увольте меня.
— Я… — Она смотрит на мои ботинки от «Док Мартенс» с тиснением под змеиную кожу и отвечает тихим, подавленным голосом: — Просто воспользуйтесь своими связями.
Чтобы помочь ее никчемному сыну поступить в консерваторию Леопольда, самый престижный музыкальный колледж в стране. Таков был уговор.
Она дала мне работу преподавателя, когда никто другой не осмелился бы, и я выполню свою часть сделки. Но я не буду прогибаться или трястись от страха, как другие ее подчиненные. Она понятия не имеет, с кем имеет дело. Но вскоре узнает.
Я подталкиваю листок бумаги к ее пальцам и придерживаю его носком ботинка.
— Полагаю, мы разобрались с условиями… — я приподнимаю ногу, позволяя ей выхватить листок — …а также с нашими точками зрения относительного данного соглашения.
Она напрягается, опуская голову еще ниже.
С унижением покончено.
Я разворачиваюсь и неторопливо покидаю библиотеку.

Глава 3
Айвори

— Говорят, она набивает свой лифчик салфетками.
— Ну и шлюха.
— Разве она не носила эти туфли в прошлом году?
Приглушенные голоса разносятся по переполненному коридору, слова хоть и произнесены полушепотом, но предназначены для моих ушей. Неужели эти девчонки не смогли за три года придумать что-то новенькое?
Проходя мимо группы перешептывающихся девиц в брендовых нарядах с айфонами лимитированной версии и черными картами «Американ Экспресс», я растягиваю губы в широкой улыбке, напоминая себе, что, несмотря на различия между нами, я заслуживаю того, чтобы учиться здесь.
— Интересно, из чьей постели она выползла сегодня утром.
— Без шуток, я даже отсюда чувствую ее запах.
Эти комментарии меня не задевают. Это всего лишь слова. Лишенные воображения, незрелые, пустые слова.
Да кого я обманываю? Некоторые из этих острот вполне правдивы, и у меня перехватывает дыхание от того, с какой ненавистью они звучат. Но я убедилась на собственном опыте, что слезы только еще больше их поощряют.
— Прескотт говорил, что ему пришлось трижды принять душ после тусовки с ней.
Я останавливаюсь в центре коридора. Поток учеников расступается передо мной, когда, сделав глубокий вдох, я возвращаюсь к их группе.
Заметив мое приближение, несколько девушек поспешно удаляются. Остаются лишь Энн и Хизер, которые наблюдают за мной с тем же нездоровым любопытством, с каким туристы разглядывают моих бездомных соседей. Немигающие взгляды, прямые спины, неподвижные ноги танцовщиц под юбками до колен.
— Привет. — Я прислоняюсь к шкафчикам рядом с ними и улыбаюсь, когда они обмениваются взглядами. — Я вам кое-что расскажу, но вы должны держать язык за зубами.
Они прищуриваются, но их любопытство осязаемо. Эти девушки любят сплетни.
— Правда в том, что… — Я показываю на свою грудь. — Я их ненавижу. Так трудно найти рубашки по размеру, — «не говоря уже о том, чтобы их себе позволить», — а когда и нахожу, вот, посмотрите. — Тычу пальцем в английскую булавку. — Пуговицы отрываются. — Я окидываю взглядом их плоские груди и искусно скрываю укол зависти, который испытываю к их худосочным фигурам, за саркастическим тоном: — Наверное, здорово не беспокоиться об этом.
Девушка, что повыше, Энн, возмущенно фыркает. Стройная, грациозная и уверенная в себе, она лучшая танцовщица в Ле-Мойне. А еще невероятно красивая, с оценивающим взглядом, полными губами и темно-коричневой кожей холодного оттенка.
Если бы в академии проводили балы, она была бы там королевой. По какой-то причине она всегда ненавидела меня. И даже никогда не рассматривала другой возможности.
Затем идет ее подружка. Я уверена, что это Хизер высказалась по поводу обуви, но она сдержаннее Энн, и у нее кишка тонка говорить гадости мне в лицо.
Я приподнимаю ногу и выворачиваю ступню, чтобы они могли видеть протертую до дыр подошву.
— Я носила их в прошлом году. И в позапрошлом. И три года назад. На самом деле это единственные туфли, которые вы на мне видели.
Хизер перебирает пальцами свои каштановые волосы, заплетенные в длинную косу, и, нахмурившись, смотрит на мои поношенные балетки.
— Какой у тебя размер? Я могла бы отдать тебе…
— Мне не нужны твои обноски.
Они мне очень нужны, но я ни за что не признаюсь в этом. Мне и так тяжело не давать себя в обиду в коридорах школы. И я уж точно не собираюсь делать это в чужой обуви.
С самого первого дня я отвечала на их колкости прямотой и откровенностью. Именно так поступил бы и папочка. Но вот, пожалуйста, наступил новый учебный год, а они уже снова насмехаются надо мной, и их ненависть опаляет мою кожу.
Поэтому, чтобы заставить их заткнуться, я решаю прибегнуть к другой тактике — безобидной лжи.
— Это были туфли моей бабушки, единственное, что у нее осталось, когда она иммигрировала в Штаты. Она передала их моей маме, а та, в свою очередь, передала их мне как символ силы и стойкости.
У меня нет бабушки, но пристыженный вид Хизер говорит о том, что я, возможно, наконец-то разрушила ее наивные иллюзии.
Я испытываю чувство удовлетворения, которое согревает сердце.
— В следующий раз, прежде чем открыть свой высокомерный рот, подумай о том, что ты ни черта не знаешь.
Хизер ахает, будто я ее оскорбила.
— Идем дальше. — Я наклоняюсь к ним. — Я кое-что расскажу вам о Прескотте Риваре… — Я оглядываю переполненный коридор, как будто меня заботит, кто может услышать мои слова. — Он озабочен сексом. Все парни такие. Они хотят секса, и, если вы им этого не даете, они берут не спрашивая, ну вы поняли.
Энн и Хизер непонимающе пялятся на меня. В растерянности. Как они могут этого не знать?
Я поправляю ремень наплечной сумки. Правда, о которой я умалчиваю, вызывает зуд на коже.
— Кто-то должен вмешаться и сделать ребят счастливыми. Я лишь играю свою роль, чтобы не допустить сексуального насилия в нашей школе. Вы должны меня благодарить.
Из моих уст это звучит гораздо снисходительнее, чем есть на самом деле. Я этим занимаюсь для того, чтобы выжить. И пошли все остальные к чертям собачьим.
Энн, сморщив нос, презрительно смотрит на меня.
— Ты такая шлюха.
Этот ярлык я ношу здесь с девятого класса. Я никогда не опровергала их предположения обо мне. Сексуальные домогательства требуют доказательств. Пока это происходит за пределами школы и я не забеременела, меня не выгонят из академии. Конечно, слухи бросают тень на мою и без того отвратительную репутацию, но они также отвлекают от истинной причины, по которой я провожу время с парнями из Ле-Мойна. Если бы кто-то узнал правду, меня бы тут же отчислили.
— Шлюха? — Я понижаю голос до заговорщицкого шепота. — Давненько у меня не было секса. В смысле, примерно сорок восемь часов. — Я отворачиваюсь, жду их шокированных ахов, а затем поворачиваюсь обратно, ухмыляясь Энн. — Но твой папаша пообещал исправиться сегодня вечером.
— О боже. — Энн сгибается пополам, хватая себя за живот, и прикрывает рот рукой. — Какая мерзость!
Не знаю, что из себя представляет ее отец, но секс в целом отвратителен. Ужасен. Невыносим.
И ожидаем.
Я оставляю их в потрясенном молчании, и первую половину дня улыбка не сходит с моего лица. Утренние занятия в Ле-Мойне пролетают незаметно, поскольку включают в себя все простые предметы, такие как английский и история, естественные науки и математика, а также иностранные языки. В полдень у нас часовой перерыв, чтобы пообедать и позаниматься в зале, прежде чем переключиться на профильные занятия.
Ежедневные физические упражнения и правильное питание необходимы как часть сбалансированного распорядка дня музыканта, но, учитывая, что у меня нет ни еды, ни денег, поддерживать этот распорядок проблематично.
Пока я стою у своего шкафчика в центральном здании школы, пустой желудок сжимается от боли и урчит. К чувству голода присоединяется тугой комок страха. Или волнения.
Нет, определенно страха.
Я смотрю на распечатку своего дневного расписания:
Теория музыки
Семинар по игре на фортепиано
Мастер-класс по публичным выступлениям
Индивидуальные занятия
Последняя часть моих занятий состоится в здании Кресент-холла. Аудитория 1А. Все уроки ведет мистер Марсо.
На уроке английской литературы я подслушала, как несколько девушек болтали о том, какой этот Марсо красавчик, но я пока еще не набралась смелости дойти до Кресент-холла.
Внутри у меня все сжимается, пока я бормочу вслух:
— Почему это обязательно должен быть мужчина?
Рядом захлопывается дверца шкафчика, и Элли, наклонившись над моей рукой, заглядывает в мое расписание.
— Он действительно очень симпатичный, Айвори.
Я резко поворачиваюсь к ней.
— Ты его видела?
— Только мельком. — Она морщит свой маленький мышиный носик. — Почему тебя так волнует, что это мужчина?
Потому что мне комфортнее в окружении женщин. Потому что они не подавляют меня своей мускулатурой и размерами. Потому что мужчины — потребители. Они забирают мою смелость, силу и уверенность в себе. Потому что их интересует только одно, и это не мое умение играть последние такты «Трансцендентного этюда № 2».
Но я не могу поделиться всем этим с Элли, моей милой, выросшей в строгих правилах китайской семьи подругой, которая никогда не сталкивалась с жизненными трудностями. Думаю, я могу называть ее подругой. Мы это никогда не обсуждали, но она всегда добра ко мне.
Я запихиваю свое расписание в сумку.
— Наверное, я надеялась на кого-то типа миссис Мак-Крекен.
Может быть, мистер Марсо другой. Может, он милый и надежный, как папочка и Стоджи.
Элли, примерно на голову ниже меня, приглаживает рукой завитки своих черных как смоль волос и подпрыгивает на носочках. Думаю, она пытается казаться выше ростом, но скорее это выглядит так, будто ей нужно в туалет.
Она такая крошечная и очаровательная, что мне хочется подергать ее за хвостик. Что я и делаю.
Подруга отталкивает мою руку, улыбаясь вместе со мной, и опускается на пятки.
— Не переживай по поводу мистера Марсо. Все будет хорошо. Вот увидишь.
Ей легко говорить. Она уже получила место виолончелистки в Бостонской консерватории на следующий год. Ее будущее не зависит от того, понравится ли она мистеру Марсо или нет.
— Я в спортзал. — Она перекидывает через плечо рюкзак размером в половину себя. — Ты идешь?
Вместо организованных уроков по физкультуре Ле-Мойн предоставляет услуги полноценного фитнес-центра и персональных тренеров, здесь есть множество занятий по физической подготовке, например йога и кикбоксинг.
Но я лучше отрежу себе несколько пальцев, чем буду скакать в зеркальном зале среди осуждающих взглядов других девчонок.
— Не-а. Я собираюсь размяться на беговой дорожке на улице.
Мы прощаемся, но мое любопытство в отношении Марсо берет верх, и я окликаю ее.
— Элли? Насколько симпатичный?
Она разворачивается и продолжает идти спиной вперед.
— Сногсшибательный. Я видела его всего лишь мельком, но говорю тебе, я почувствовала это прямо здесь. — Она похлопывает себя по животу и широко распахивает свои раскосые глаза. — Может, даже чуть ниже.
Мое сердце сжимается. Обычно у самых красивых людей самые уродливые души.
Но я ведь тоже красивая? Мне все время так говорят, реже люди, которым я доверяю, и чаще те, кому не доверяю.
Возможно, я тоже уродлива изнутри.
Когда Элли удаляется подпрыгивающей походкой и бросает мне через плечо свою очаровательную улыбку, я признаю ошибку в своих суждениях. В Элли нет ничего безобразного.
Я переодеваюсь в шорты и майку в раздевалке, а затем выхожу на беговую дорожку, которая окружает двадцатиакровый школьный двор.
Из-за невыносимой влажности в это время года большая часть учеников предпочитает оставаться в кондиционируемых помещениях, но некоторые все же бездельничают на скамейках в парке, смеются и едят свои обеды. Пара танцоров отрабатывает синхронную разминку под внушительными шпилями центрального здания школы.
Делая растяжку под тенью огромного дуба, я всматриваюсь в пышную зелень парка и прорезиненные пешеходные дорожки. Те самые, по которым я гуляла с папой, когда моя голова едва доставала ему до бедра. Я до сих пор ощущаю его большую руку, которая держала мою, когда он водил меня по парку. Помню его солнечную улыбку, когда он указывал на старинную, похожую на соборную кирпичную кладку Кресент-холла и рассуждал о великолепии классных комнат внутри.
Ле-Мойн был его мечтой, которую его родители не могли себе позволить. Он никогда не расстраивался по этому поводу. Потому что он не был эгоистом даже в мечтах. Вместо этого он подарил свою мечту мне.
Я прогибаюсь в талии и касаюсь пальцами носков, растягивая и разогревая мышцы задней поверхности бедер, пока воспоминания согревают меня изнутри. Я похожа на маму: у меня темные волосы и темные глаза, но папина улыбка. Хотела бы я, чтобы он меня сейчас увидел, как я стою на школьном дворе, проживаю его мечту и улыбаюсь, как он.
Я улыбаюсь шире, потому что его мечта, его улыбка… они и мои тоже.
— Святая Богородица, как мне не хватало этой задницы.
Я резко выпрямляюсь, улыбка исчезает с лица, а тело сковывает напряжение, настолько сильное, что я не в состоянии повернуться на голос, от которого непроизвольно втягиваю голову в плечи.
— Чего ты хочешь, Прескотт?
— Тебя. Голую. На моем члене.
Я чувствую, как тошнота подкатывает к горлу, а по виску стекает капелька пота. Я расправляю плечи.
— У меня есть идея получше. Зажми свой член у себя между ног, станцуй, как Буффало Билл, и иди на хер.
— Ты такая пошлячка, — отвечает Прескотт с улыбкой в голосе, появляясь в поле моего зрения.
Он останавливается на приличном расстоянии, но недостаточно далеко. Я отступаю назад.
Его длинные волосы доходят до подбородка, светлые пряди выгорели под лучами карибского солнца, или где там он проводит лето. Если ему и душно в такую жару в рубашке и галстуке, то он этого не показывает, неспешно оглядывая меня блуждающим взглядом и заставляя нервничать.
Я не понимаю, почему девушки в Ле-Мойне борются за его внимание. У него слишком длинный нос, передний зуб кривой, а язык извивается, словно червяк, когда он засовывает его мне в рот.
— Господи, Айвори. — Его взгляд останавливается на моей груди, обжигая кожу под майкой. — За лето твои сиськи выросли еще на один размер.
Я с трудом расслабляю плечи.
— Если таким образом ты просишь о моей помощи в этом году, попробуй еще раз.
Не сводя жадного взгляда с моей груди, он сжимает длинными пальцами свой пакет с обедом.
— Я хочу тебя.
— Ты хочешь, чтобы я делала за тебя домашние задания.
— И это тоже.
От хрипоты в его голосе меня бросает в дрожь. Я обхватываю себя руками, ненавидя то, насколько заметна моя грудь. Мне противно, что он так откровенно пялится на нее, что я от него завишу.
Наконец он поднимает глаза, и взгляд останавливается на моем лице.
— Что случилось с твоей губой? Зацепилась за кольцо на члене?
Я пожимаю плечами.
— Это было очень большое… кольцо.
Он зеленеет от ревности, и это мне тоже ненавистно.
— Тебе стоит обзавестись таким же. — Я слегка наклоняю голову в ответ на его нервный смешок. — Почему бы и нет? Это усиливает удовольствие. — Ничего не смыслю в пирсинге, но не могу упустить возможности его подколоть. — Будь у тебя такое, ты мог бы на самом деле довести девушку до оргазма.
Его натянутый смех переходит в кашель.
— Подожди, — что? — Его взгляд становится жестким. — Я довожу тебя до оргазма.
Секс с ним больше похож на извлечение тампона. Одно быстрое движение, после которого остается чувство отвращения, и я стараюсь позабыть о нем, пока не придется делать это снова. Но я не утруждаю себя тем, чтобы сказать ему об этом, он все понимает по моему взгляду.
— Это полная хрень! — сыпет он ругательствами, выходя за рамки того, что посторонние наблюдатели сочли бы дружеской беседой.
Когда Прескотт берет меня за руку, я поднимаю взгляд на центральное здание школы и нахожу пустое окно деканата.
— Твоя мать наблюдает за нами.
— Ты лживая сучка.
Он не следует за моим взглядом, но опускает руку.
— Если тебе нужна моя помощь, то мне потребуется аванс.
Прескотт разражается презрительным смехом.
— Черта с два.
— Дело твое.
Я срываюсь с места и бегу, стараясь держаться кромки травы вдоль беговой дорожки, чтобы не повредить босые ноги.
Прескотту достаточно всего пары секунд, чтобы догнать меня.
— Айвори, подожди. — Пот проступает на его лице, пока он бежит рядом со мной. — Да ты можешь остановиться хоть на минуту?
Я останавливаюсь, упираю руки в бока и жду, пока он переведет дыхание.
— Слушай, у меня сейчас нет с собой налички. — Он выворачивает карманы своих брюк. — Но я заплачу тебе сегодня вечером.
«Сегодня вечером». У меня начинает сосать под ложечкой, но я все равно улыбаюсь и выхватываю пакет с обедом из его рук.
— Тогда этого пока достаточно.
В любом случае обед — это единственный аванс, который был мне нужен. У Прескотта в столовой безлимитный счет, так что он вряд ли останется голодным.
Он смотрит на мои босые ноги, на бумажный пакет в моей руке, затем задерживает взгляд на моей разбитой губе. Он далеко не глуп для парня, у которого проблемы с алгеброй. Скорее равнодушен. Ему безразличны мои проблемы. И к учебе особого интереса у него нет.
Все мы здесь не для того, чтобы решать квадратные уравнения или изучать биологию клетки. Мы поступили сюда ради программы по искусству, чтобы танцевать, петь, играть на музыкальных инструментах и быть принятым в музыкальный колледж по своему выбору. Прескотт предпочел бы посвятить время сексу и игре на классической гитаре, а не писать доклад по истории Франции. К счастью для него, ему не нужно беспокоиться о выполнении домашних заданий. Ведь он в состоянии заплатить, чтобы я делала их за него.
Он не единственный избалованный придурок в Ле-Мойне, но я предоставляю свои услуги только тем, у кого самые большие кошельки и кому есть что терять. Мы все знаем о рисках. Если один из нас попадется, нам всем конец. К сожалению, мой маленький круг мошенников в основном состоит из Прескотта и его друзей.
И иногда некоторые требуют совсем не того, за что заплатили.
Я заглядываю в пакет с обедом, и у меня слюнки текут при виде ростбифа на хрустящем хлебе, грозди винограда и шоколадного печенья.
— Сегодня вечером где?
— Как обычно.
А это означает, что он подберет меня в десяти кварталах от школы, припаркуется на пустыре, и мы будем заниматься не только его домашними заданиями. Но именно я установила эти правила. Никаких обменов домашними заданиями на территории школы или в общественных местах. Это слишком рискованно, особенно если учитывать то, как директор следит за своим сыном.
— Увидимся на занятиях. — Он уходит, его внимание приковано к темному силуэту в окне деканата.
Он клянется, что его мать ничего не подозревает, но она ополчилась на меня с тех пор, как заняла руководящий пост в академии, когда я училась в десятом классе. Возможно, причина в моей распутной репутации или бедности. А может быть, все дело в моем выборе колледжа.
Консерватория Леопольда в Нью-Йорке является высшим учебным заведением с самым высоким конкурсом в стране, и ежегодно в него принимают только одного музыканта из Ле-Мойна. Если, конечно, вообще кого-то из нас примут. Десятки моих одноклассников подали заявки, включая Прескотта, но миссис Мак-Крекен сказала, что я лучшая. И она собиралась рекомендовать именно меня, так что я являюсь главным конкурентом Прескотта. По крайней мере, была. Без ее рекомендации я вполне могу остаться ни с чем.
Устроившись под деревом, я с жадностью расправляюсь с обедом Прескотта и уговариваю себя не беспокоиться о нем. Я понравлюсь Марсо. Он поймет, что я заслуживаю этого места. И сегодня вечером… Сегодня вечером я не сяду в машину Прескотта. Мы можем сделать его домашние задания на обочине, а если он будет против, я просто уйду. Пусть завалит свою домашнюю работу и выйдет из гонки за место в Леопольде. Я найду другого разгильдяя, чтобы компенсировать потерю дохода.
Преодолевая три мили по беговой дорожке, которая огибает заросший деревьями участок, я настраиваю свой разум и тело на выполнение этого плана.
Когда по зданиям академии разносится звонок, предупреждающий, что через пять минут начнутся занятия, я уже приняла душ, переоделась и пробираюсь сквозь толпу учеников в Кресент-холле, хотя сердце сжимается от страха.
«Тебе нужно лишь немного времени».
Уверенность Стоджи в моих силах окрыляет, а воспоминания о папином энтузиазме вызывают у меня улыбку. Будь он на моем месте, прогуливаясь по коридорам, о которых мечтал, он напевал бы себе под нос от безудержного восторга и благодарности. И я чувствую его заразительное воодушевление, которое будоражит кровь и подгоняет меня, когда я вхожу в аудиторию 1А, тот же музыкальный класс, в котором я училась в прошлом году.
Вдоль дальней стены выстроилась впечатляющая экспозиция духовых, струнных и ударных инструментов. Около шести моих одноклассников-музыкантов рассаживаются за столами в центре огромного Г-образного пространства. Если зайти за угол, то можно увидеть стоящий в нише рояль «Безендорфер». Но мое внимание привлекает мужчина в центре аудитории.
Он сидит на краешке стола и, скрестив руки на груди, мрачно и даже с неким раздражением наблюдает за группой учеников. Слава богу, он меня еще не заметил, потому что я, похоже, не могу сдвинуться с места или отвести от него взгляд.
Вопреки ожиданиям, он довольно молод, не как студент, но, возможно, ровесник моего брата. У него точеный профиль и чисто выбритая челюсть, но, судя по уже проступающей щетине, с ней едва ли справляется самая острая бритва.
Чем дольше я пялюсь, тем больше понимаю, что дело не в его лице, а в его молодежном стиле, он совершенно отличается от других преподавателей с их консервативными костюмами и сдержанностью.
Дело в его укладке: волосы короткие по бокам и длинные на макушке, и отдельные пряди падают на лоб в совершенном хаосе, словно он часто ерошит их пальцами. Кажется, что длинные ноги облачены в темные джинсы, но, если присмотреться, на нем свободные брюки, скроенные под джинсы. Рукава клетчатой рубашки закатаны до локтей, галстук тоже в клетку, но другого дизайна, который, казалось бы, совершенно не сочетается с рубашкой, но каким-то образом отлично смотрится. Образ дополняет коричневый приталенный жилет от классического костюма. Только пиджака на нем нет.
В целом он выглядит стильно: повседневно и в то же время профессионально, но с индивидуальностью, бросая вызов дресс-коду и при этом не нарушая его.
— Садитесь. — Его громкий голос эхом разносится по аудитории, отчего у меня внутри все переворачивается, но он обращается не ко мне.
Я облегченно выдыхаю, но тут он поворачивается в мою сторону, сначала впиваясь в лицо взглядом голубых глаз, а затем уже разворачиваясь всем телом, и сжимает руками край стола. Святые угодники, слово «сногсшибательный» совершенно не передает того впечатления, которое производит его внешность. Да, первоначальная реакция — это шок, но дело не только в его привлекательности. От его безусловного авторитета, твердой уверенности в себе и властности у меня перехватывает дыхание, я чувствую растерянность, и в глубине души зарождается какое-то чертовски странное ощущение.
Долгое время он невозмутимо смотрит на меня, и его темные брови сходятся на переносице.
— Вы?.. — Он бросает взгляд в коридор позади меня, затем возвращается к моему лицу.
— Вас не было на собрании персонала сегодня утром.
— Собрание персонала? — растерянно переспрашиваю я, но в тот же миг до меня доходит, о чем он говорит, и у меня начинает сосать под ложечкой.
Он думает, что я преподаватель, и теперь смотрит на меня так же, как остальные парни; его оценивающий взгляд скользит по моему телу, отчего к горлу подкатывает комок, и я в очередной раз вспоминаю о том, насколько отличаюсь от своих сверстниц и как сильно ненавижу эти различия.
Я прижимаю сумку к груди, пряча самую выдающуюся часть своего тела.
— Я не… — Прочищаю горло и направляюсь к ближайшей парте. — Я ученица. Фортепиано.
— Разумеется. — Он встает, засовывает руки в карманы и мрачно рявкает: — Займите свое место.
Мистер Марсо следит за мной суровым ледяным взглядом, и, черт побери, я не хочу демонстрировать страх. Я поспешно направляюсь к своему месту, пытаясь вернуть уверенность, которую чувствовала, когда вошла в класс, но у меня ноги подкашиваются.
Когда опускаю сумку рядом с незанятой партой, нетерпение в его голосе звучит громче и резче:
— Поторопитесь!
Я падаю на стул, руки дрожат, а сердце едва не выпрыгивает из груди. Если бы я была сильнее и увереннее в себе, мне было бы все равно, что он сверлит меня пристальным взглядом, от которого учащается пульс.
Если бы я была сильнее, то смогла бы отвести от него свой взгляд.

Глава 4
Эмерик

Я совершенно ошеломлен. Это лучше всего объясняет, почему мой голос звучит слишком строго, а обычно невозмутимое выражение лица превратилось в напряженную маску. Я не был готов к такому повороту. Не ожидал, что в мой класс войдет высокая, невероятно сексуальная женщина, обладающая роскошными формами. Моя первая мысль? Беверли Ривар нашла мне в подчинение самую соблазнительную учительницу музыки в стране. Чтобы проверить меня.
«Но она не преподаватель».
Я расслабляю пальцы, которыми впился в столешницу. Господи, это доставило бы много проблем.
Вот только все значительно хуже.
В глазах девушки, которая пытливо смотрит на меня с первого ряда, читается явное недоверие. Опустившись на стул, она натягивает подол юбки на колени и поджимает ноги, ее поза кричит о напряжении, сковавшем тело. Не к такой реакции женщин, или старшеклассниц, если уж на то пошло, я привык.
Я горжусь тем, что являюсь строгим преподавателем, которого все уважают. И прекрасно знаю, какими глазами смотрят на меня ученицы, но восторженная влюбленность в их взглядах совершенно меня не трогает. Однако в темно-карих глазах, уставившихся на меня сейчас, нет и намека на наивное обожание. За всю мою шестилетнюю практику работы учителем я никогда не встречал ученицу, которая смотрела бы на меня так, будто ей хватило одного взгляда, чтобы оценить мои намерения и выразить свое неодобрение.
Может, эта девушка слышала об ошибке, которую я допустил с Джоан, о развратных действиях, которые привели к тому, что я лишился работы? Ну и хрен с этой работой. Только мои родители знают детали о том, чего я лишился в Шривпорте, и природе моих намерений.
Что бы эта девушка там себе ни думала, я вполне могу прибегнуть к тактике устрашения или продемонстрировать свой авторитет и потребовать, чтобы она сосредоточила свое внимание на занятиях.
Я выдерживаю ее проницательный взгляд и обращаюсь к классу:
— Займите свои места, уберите телефоны.
В аудиторию входят еще несколько учеников. Я быстро пересчитываю присутствующих: одиннадцать девушек и девять парней — все на месте.
Когда раздается звонок, опоздавшие занимают свои места. В одном из них я узнаю сына Беверли, видел его фотографии в ее кабинете. В жизни Прескотт Ривар гораздо высокомернее, и на его губах вместо милой улыбки играет дерзкая ухмылка. Он усаживается рядом с кареглазой красавицей и наклоняется над ее столом, чтобы провести пальцами по ее волосам.
Она уворачивается от его посягательств.
— Прекрати.
Пижон, сидящий по другую сторону от нее, наклоняется к ней. Его тощее тело обтянуто узкими брюками и клетчатой рубашкой, дополненной галстуком-бабочкой в клетку. Он смотрит на ее губы сквозь очки в черной оправе и что-то шепчет, но слишком тихо, чтобы я мог разобрать.
Она поджимает губы в тонкую линию, а на лице появляется мрачное выражение, и причина этого, похоже, намного серьезнее, чем простое раздражение.
Мне необходимо знать, что он ей говорит. В груди пульсирует странное любопытство, когда я останавливаю пристальный взгляд на шепчущем юноше.
— Ваше имя?
Он откидывается на спинку стула, небрежно ссутулившись, и вытягивает ноги под партой.
— Себастьян Рот.
Я подхожу к нему и предупреждающе пинаю носок его ботинка, что мигом заставляет его сесть прямо.
— Что вы ей сказали, мистер Рот?
Он бросает на девушку плотоядный взгляд и потирает рот, чтобы скрыть усмешку.
— Я всего лишь отметил, какая у нее большая… э-э… — Он смотрит на ее грудь, затем поднимает глаза к губам. — Губа. Какая большая у нее губа.
Прескотт прыскает со смеху, его примеру следует несколько мальчишек, сидящих вокруг.
Именно в этот момент я замечаю разделение по местам. Девочки сидят с одной стороны. Мальчики — с другой. За исключением той, которая выглядит как женщина. И я собираюсь узнать, выбрала ли она это место из-за какой-то необходимости либо намеренно села так, чтобы оказаться в окружении крутых парней.
Засунув руки в карманы, я поворачиваюсь к ней.
— Ваше имя?
Ее нижняя губа и правда рассечена и припухла. Она зажимает ее между зубами и одновременно медленно расправляет плечи, пытаясь собраться с духом. Затем приподнимает подбородок и встречается со мной взглядом.
— Айвори Вестбрук.
«Айвори». Ее имя вызывает ассоциации с желтовато-белыми, потертыми по краям жесткими клавишами пианино[1]. И совершенно ей не подходит. С соблазнительными изгибами, каштановыми волосами и смуглой кожей с золотым отливом, она выглядит крайне таинственно. Кажется, она словно поглощает все тени в комнате.
Проклятье, мне определенно нужно выбраться сегодня из дома и потрахаться.
— Мисс Вестбрук, найдите себе место, где вас будут меньше отвлекать. — Я указываю в сторону девушек.
Она смотрит на меня огромными, как у лани, глазами, словно попала в ослепительно-яркий свет софитов. Затем моргает, бросает взгляд на одноклассниц и опускает глаза на свой стол, когда в ответ они одаривают ее неприветливыми презрительными усмешками. А вот и ответ на мои размышления по поводу выбора места.
— Я здесь не для того, чтобы потакать вашей чувствительности. — Я ударяю рукой по столу, заставляя ее подпрыгнуть. — Поторопитесь.
Прерывисто вздохнув, она хватает сумку и направляется к хихикающим девчонкам скованной, но при этом уверенной походкой.
Все парни в аудитории наблюдают, как она идет вдоль переднего ряда парт, и мне не нужно следовать их примеру, чтобы знать, что они видят. Ноги как у стриптизерши, внушительных размеров грудь, подтянутая круглая попка, и каждый шаг лишь подчеркивает ее упругость.
Примитивная, изголодавшаяся часть моего сознания жаждет присоединиться к их откровенному вожделению, и в то же время мне хочется защитить ее от посторонних глаз, скрыв эту соблазнительную фигуру под широким пальто. Вместо этого поборник строгой дисциплины берет верх и в назидание остальным отвешивает подзатыльник ближайшему подростку.
Себастьян вздрагивает и испуганно смотрит на меня.
— Вы чего?
Я выхватываю телефон у него из рук и швыряю на свой стол. Он скользит по столешнице и падает на пол с другой стороны.
Остальные ученики поспешно рассовывают свои телефоны по карманам и сумкам. Все, кроме Айвори. Она настороженно наблюдает за мной, сложив руки на столе, и никакого телефона у нее не видно.
Себастьян теребит прядь волос.
— Если вы сломали мой телефон…
Я вызывающе выгибаю бровь, и в моем тоне появляются стальные нотки:
— Продолжай.
Он пожимает плечами.
— Отец купит мне новый.
Ну разумеется, и с моей стороны было бы лицемерием осуждать этого юношу за то, что он высокомерный придурок. В его возрасте я вел себя так же, у меня были состоятельные родители и чрезмерно раздутое чувство собственной важности. Черт побери, я по-прежнему придурок, только теперь отвечаю за свои поступки.
Я выхожу в центр класса, сцепив руки за спиной.
— Добро пожаловать на урок по теории музыки двенадцатого класса. Меня зовут мистер Марсо, и я буду вашим музыкальным руководителем в течение последнего года обучения в академии Ле-Мойн. После этого урока вы отправитесь на занятия по своим основным дисциплинам. Студенты-пианисты останутся со мной. Прежде чем мы начнем, что вы хотите узнать обо мне?
Девушка-азиатка, рядом с которой решила сесть Айвори, поднимает руку.
Я киваю.
— Представьтесь, пожалуйста.
Она встает около своей парты.
— Элли Лай. Виолончель. — Девушка подпрыгивает на носочках. — А какое у вас образование?
Я вновь киваю ей и жду, пока она усядется на свое место.
— Я получил степень магистра музыкальных наук в консерватории Леопольда в Нью-Йорке. Играю в симфоническом оркестре Луизианы. Моим последним местом работы была частная средняя школа в Шривпорте, где я был директором, а также руководил музыкальной образовательной программой.
Прескотт демонстративно потягивается и ухмыляется. Затем небрежно поднимает руку и заговаривает, не дожидаясь моего разрешения:
— А вам сколько… лет двадцать семь? Двадцать восемь? — В его голосе отчетливо слышится неприязнь. — Как вам удалось получить степень магистра, преподавать и стать директором школы за такое короткое время? Как так, мистер М.?
«Работал, надрывая свою гребаную задницу, ты, маленький ленивый гаденыш».
И подумать только, одно опрометчивое движение молнии, — и я потерял все это, включая то, к чему никогда не стремился, но что в итоге оказалось единственным имевшим значение.
От одной мысли о Джоан, сидящей за моим столом в Шривпорте, в груди начинает клокотать ярость. От понимания, что она продолжает свою жизнь без меня, ощущение предательства отравляет меня изнутри жгучим ядом, пары которого я ощущаю при каждом вдохе.
Я неспешно наклоняю голову из стороны в сторону, собираясь с мыслями и беря себя в руки.
— Я рано закончил бакалавриат и преподавал в средней школе на Манхэттене, одновременно участь в аспирантуре. Есть еще вопросы?
Айвори поднимает руку.
— Да?
Она не встает и не ерзает на месте, а ее темные глаза устремлены прямо на меня.
— Вы играете на фортепиано? То есть, конечно же играете, поскольку будете моим преподавателем. Я имела в виду, вы играете на фортепиано в симфоническом оркестре?
Господи боже, ее голос… Он не протяжный и писклявый, как у ее ровесниц. Он многогранный и чарующий, как капли дождя в полночь.
— Да, в оркестре я играю на фортепиано.
Ее улыбка — это медленно нарастающий ноктюрн, сдержанно переходящий от губ к глазам.
— Солируете?
— Иногда.
— Ух ты.
Я шокирован не только ее вопросами, но и тем, с каким благоговением она смотрит на меня, отчего у меня мурашки бегут по коже. И мне это не нравится. Я горжусь своими достижениями, но не тогда, когда это приятное ощущение мешает испытывать с трудом заработанную горечь.
Я резко отмахиваюсь от остальных поднятых рук.
— Откройте учебники по теории музыки на третьей главе. Мы перейдем прямо к… — Мое внимание цепляется за Айвори, поскольку все, кроме нее, следуют моему указанию. — Вам нужен слуховой аппарат, мисс Вестбрук?
— Нет. — Она опускает руки на колени и смотрит мне прямо в глаза. — Другие учителя дали мне неделю, чтобы купить учебники.
— А я похож на других учителей?
— Нет, мистер Марсо, — раздается женский голос с заднего ряда. — Вы определенно не похожи на других.
По классу разносится дружный смех, и я сжимаю кулаки от раздражения.
Я достаю учебник из своей сумки и бросаю на ее парту.
— Глава третья. — Я наклоняюсь и приближаюсь к ее лицу. — Постарайтесь не отставать.
Она быстро моргает.
— Да, сэр.
Ее тихий ответ зарождает во мне пульсирующее, всепоглощающее и совсем не детское желание. Кожа горит, а ладони становятся скользкими от пота.
Господи, сегодня вечером мне понадобится умопомрачительно жесткий трах. Кожа, веревки и оставляющие глубокие следы удары плетью. Никаких стоп-слов. Никакой навязчивой заботы после. Хлоя или Деб вполне подойдут. Возможно, даже обе сразу.
«Эмерик, соберись».
— Достаньте планшеты и откройте мой сайт. — Повернувшись спиной к классу, я продолжаю говорить, пока пишу на доске веб-адрес. — Вы найдете там все мои лекции. Я хочу, чтобы вы их изучили.
Когда я снова поворачиваюсь лицом к ученикам, вижу, что Айвори не спешит следовать моим указаниям.
Почувствовав, как у меня на лбу начинает пульсировать вена, я упираю руки в бока.
— Дайте-ка угадаю. У вас нет планшета?
— Она может посидеть здесь, — вызывается Прескотт, похлопывая себя по коленям, — и я поделюсь своим.
Девушка сжимает челюсти и показывает ему средний палец.
Я колеблюсь между желанием набить Прескотту морду и отшлепать Айвори по ее идеальной попке. Оба варианта не являются законными методами воспитания, однако одна лишь мысль о втором — и у меня кровь закипает в жилах.
Мое внимание задерживается на ее губах на несколько долгих мгновений, прежде чем я обращаюсь к классу:
— Прочтите главу и ответьте на вопросы в конце лекции.
Я указываю пальцем на Айвори, приглашая следовать за мной.
— Жду вас в коридоре.

Глава 5
Айвори

Я выхожу из класса вслед за мистером Марсо, во рту пересохло, руки вспотели. Когда за ним со щелчком закрывается дверь, мое сердце ухает в пятки, подгоняемое неконтролируемым страхом.
Его нельзя назвать крупным мужчиной, но в пустом школьном коридоре он кажется огромным, возвышающимся надо мной разъяренным гигантом.
Если мое будущее зависит от его первого впечатления обо мне, то я круто облажалась.
Он проводит ладонью по лицу, прикрывает рот и целую вечность сверлит меня пристальным взглядом.
— Вы пришли на мой урок неподготовленной и…
— Я согласовала с администрацией вопрос по учебникам. Мне всегда дают первую неделю на то, чтобы…
— Не смейте меня перебивать, — резко говорит он и наклоняется вперед, опираясь рукой на стену рядом с моей головой.
Под пугающей синевой его глаз на моих щеках разливается яркий румянец. Его губы так близко, что я чувствую в его дыхании стойкий аромат коричной жвачки, и от нервов у меня начинает сосать под ложечкой.
— Вы намеренно пытаетесь тратить мое время? — На его скулах играют желваки. — Не хочу слышать никаких плаксивых отговорок или лжи. У вас есть пять слов, чтобы объяснить, почему вы пришли в школу без учебных материалов.
Пять слов? Этот парень шутит? Хрен ему, потому что я скажу всего четыре.
— Я живу в Тримейе.
— Тримей, — повторяет он невозмутимым тоном.
Мне жутко неприятно, что под его пристальным взглядом я чувствую себя скованно и неуютно. Я хочу, чтобы он отвернулся, потому что меня бесят его глаза, похожие на ограненные сапфиры, и то, как льдистые крапинки искрятся в них в свете флуоресцентных ламп.
В этом взгляде нет ничего нежного и безопасного.
Он сглатывает, и его кадык двигается над узлом галстука.
— Почему?
— Что «почему»?
— Почему вы живете в Тримейе?
Он не просто задает вопрос. Он щелкает им, как хлыстом. Словно подвергает порке, которую я не заслужила.
Нас разделяет всего несколько дюймов, я прижимаюсь спиной к стене и чувствую себя загнанной в угол, будто мне нужно защищаться, и это выводит меня из себя.
— Ах, точно. Я забыла, что у вас престижный диплом, так что объясню на пальцах.
— Следите за своим чертовым тоном.
Его угроза чуть громче шепота, она повисает в небольшом пространстве между нами, но я ощущаю ее всем телом подобно раскату грома.
Он сказал «никаких плаксивых отговорок или лжи»? Хорошо.
Я стараюсь сдержать раздражение и отвечаю ему откровенно, без прикрас:
— Я живу в Тримейе, мистер Марсо, потому что моя семья не может позволить себе особняк в Гарден-Дистрикт. У меня нет денег на телефон. Я не могу позволить себе кроссовки или еду для моего кота. И эти… эти электронные браслеты, которые носят все мои одноклассники во время тренировок? Я не знаю, зачем они нужны, но их я тоже не могу себе позволить. И в данный момент у меня нет денег на учебные пособия. Но они будут. К концу недели они у меня будут.
Выпрямившись, он отступает на шаг и опускает голову. Что это, черт возьми, он прячет улыбку? Клянусь богом, я заметила мимолетное подрагивание его губ. Неужели он наслаждается описанием моей жалкой жизни? Что за ужасный человек! И это учитель, на которого я должна равняться? Тот, кто поможет мне стать сильнее или уничтожит меня? Мне становится тяжело дышать.
Он поднимает голову и сжимает губы в тонкую линию, а ледяные глубины его глаз, кажется, задают тон всему выражению, превращая его в коллаж из лиц, преследующих меня во снах.
— Я должен вас пожалеть?
— Никогда, — цежу я сквозь стиснутые зубы. — Я никогда этого не допущу.
— Нет? Тогда что? Похоже, вы ждете, что я сделаю для вас исключение?
— Нет. Просто… — В жизни не встречала более бездушного, самодовольного мудака. — Просто объявите мне дисциплинарное взыскание или что вы там собираетесь сделать.
Меня осеняет, что что-то не так, в тот момент, когда он оглядывает коридор и проверяет, одни ли мы. Я понимаю, что наш разговор выходит за дозволенные рамки приличия, когда он наклоняется ко мне и кладет руки на стену, загоняя меня в ловушку. И я знаю, что ни черта не могу сделать, когда слышу его шепот сквозь гул в ушах:
— Не стоит волноваться о своем наказании. — Он опускает глаза на мои губы, затем встречается со мной взглядом. — Я позабочусь о нем позже.
И в это же мгновение моя сила, храбрость и все, чем я хотела бы обладать, сменяются растущим страхом. Я была в такой ситуации бессчетное количество раз. Впервые с учителем, но он ничем не отличается от других агрессоров. Я могла бы на него пожаловаться, но кому поверят больше? Девушке с репутацией шлюхи или бывшему директору частной школы Шривпорта? И пусть я не смогу ему противостоять, но знаю, что переживу это. Возможно, у меня даже получится совладать со своими эмоциями, пока это происходит, как в «Ноктюрне ре-бемоль мажор» Шопена.
Я вздрагиваю, когда он поднимает руку, но не для того, чтобы ухватить меня за грудь, а чтобы взять за подбородок и лучше рассмотреть мою губу.
— Вам нужно сходить к медсестре и приложить что-нибудь к этому порезу.
Он отпускает меня и засовывает руки в карманы, и тут я осознаю, что дрожу. Он делает шаг назад, широко расставив локти и расслабив плечи. А мое тело накрывает волна холодных мурашек.
Он наблюдает за мной своими льдисто-голубыми глазами, и я не уверена, идти ли мне в кабинет медсестры или ждать, пока меня отпустят. По какой-то причине это имеет значение. Словно он проверяет меня. Поэтому я жду.
Он эксцентричный, бессердечный мудак, но все же меня удивил. Он не поцеловал меня силой и не засунул руку мне в трусики. Он… сделал шаг назад?
Может быть, у меня все еще есть возможность доказать, что я не просто девушка из нищей семьи или потаскушка, которую можно лапать в коридоре.
Резкий тикающий звук заполняет тишину между нами. Я ищу взглядом его источник, скользя по его галстуку и жилету, обводя глазами темную поросль волос на обнаженном предплечье, и останавливаюсь на механических часах на его запястье.
Движущиеся колесики с зубчатыми стрелками вращаются внутри огромного циферблата, тикая и отмеряя ритм времени, как метроном. Будет ли каждое мгновение, проведенное с ним, необратимым переходом в будущее? Или он удержит меня здесь, в настоящем, застрявшую в этой жизни?
— Мисс Вестбрук.
Я резко поднимаю взгляд на его лицо, на точеный подбородок, проступающую на щеках темную щетину и изгиб губ, которые не пострадали от обстоятельств. Он кажется неприкасаемым. Может быть, его кулаки такие же беспощадные, как и его красота. От одного взгляда на него мое тело опаляет огонь.
Потому что он опасен, и, кажется, сам об этом знает, поскольку нетерпеливо указывает пальцем в сторону медкабинета, и в его голосе слышится настойчивость:
— Идите.
Я поворачиваюсь и спешу по коридору, спиной чувствуя тяжесть его взгляда.

Глава 6
Эмерик

Не осмеливаясь встретиться со мной взглядом, Айвори бросается прочь по коридору и даже не оглядывается. Но ее безумная спешка говорит о многом. Я ее волную. Не профессиональным положением, а своим мужским присутствием. Я ее пугаю.
Мои губы расплываются в широкой улыбке.
Нас разделяет длинный коридор, но искры взаимного влечения все еще распаляют мое сознание. Я знаю, что она представляла нас вместе, когда я прижал ее к стене. И я уверен, что она почувствовала, кто управляет ситуацией, возможно, даже возненавидела это, поскольку начала прерывисто дышать и ее зрачки расширились. И тем не менее она ждала моего разрешения уйти.
Когда я это понимаю и пока наблюдаю за тем, как она поспешно удаляется, невинно покачивая соблазнительными бедрами, во мне разгорается животное желание. Жажда преследования.
Но я не поддамся ему. Не здесь и не сейчас. Никогда. Я делаю глубокий вдох и жду, когда эта мысль дойдет до моего эрегированного члена.
Как только Айвори исчезает за углом, я прислоняюсь к стене. Она относится к тому типу женщин, которые меня привлекают. Женщина, которая убегает, когда ее преследуют, и оживает, будучи пойманной. Женщина, которая подчиняется наказаниям и ищет одобрения в своем унижении. Женщина, которая противится доминированию только для того, чтобы сдаться во власть жесткого контроля, когда у нее не остается другого выбора. Я требовал от нее честности — никаких сопливых оправданий или лжи — и ожидал, что она испугается, ослушается или пошлет меня на хрен. Но она этого не сделала, не смогла. Именно в этот миг я понял, что в ней природой заложено давать мне то, что я хочу. Когда она делилась унизительными подробностями своей нищеты, предоставляя мне возможность посмеяться над ее уязвимостью, да помогут мне небеса, это было прекрасно, трагично и соблазнительно — тройное искушение.
Мой ненасытный член дергается в штанах, упираясь в ширинку, но эта реакция лишь означает, что к черту все. На самом деле все просто. Я хочу секса. Непристойного, извращенного секса. Ничего больше. Несмотря на то что я все еще испытываю ярость из-за своей последней ошибки, я не хочу двигаться дальше, не в силах отпустить Джоан. Но при этом, движимый жаждой мести, я трахаю всех попадающихся мне на пути женщин с тем жестоким доминированием, которого жаждет Джоан и которое она больше не сможет получить. Быть может, она захлебнется своей ядовитой ревностью.
Именно поэтому я считаю Айвори соблазнительной. Я могу дать ей то, в чем она нуждается. Я могу обучать ее, опускать до уровня сексуального объекта и растлевать, и она позволит мне это, потому что покорность — это сама основа ее сексуальности.
Но есть также вероятность, что я могу раствориться в ней, потому что она из тех женщин, из-за которых я совершаю ошибки.
Вот только она не женщина.
Как старшекласснице, ей по меньшей мере восемнадцать, это возраст сексуального согласия. Но она все еще ребенок, на десять лет младше меня, и сексуальные отношения между учителем и ученицей караются тюремным заключением независимо от возраста.
Эта мысль отрезвляет, прогоняет эрекцию и чертовски облегчает задачу держать руки при себе.
Когда я возвращаюсь в класс, ученики засыпают меня вопросами о хроматической гамме и квинтовом круге. Постепенно моя зацикленность на Айвори отходит на задний план.
Пока не открывается дверь и темные глаза девушки мгновенно не находят мои.
Я продолжаю лекцию, пока она проходит к своей парте, ее нижняя губа покрыта тонким слоем мази. Я бросаю на нее лишь мимолетный взгляд. Ведь взрослый здесь я, и только я контролирую наше общение. Игнорируя свою увлеченность ею и притворяясь, что не хочу пожирать ее взглядом, я устанавливаю соответствующие границы. Я здесь для того, чтобы учить ее, и в учебный план не включены инструкции о том, как правильно сосать мой член.
Честно говоря, несмотря на мое постыдное увольнение с должности директора школы в Шривпорте, я рад вернуться в класс. Стоять перед сосредоточенно слушающей аудиторией и удерживать ее внимание звуком своего голоса. Ничто не дает такого же чувства общности. Для меня это не работа. Это достойное применение моей потребности влиять и доминировать, место, где я могу тренировать слабые стороны, формировать доверчивые умы и вдохновлять учеников своей страстью к музыке.
Когда я слушаю, как ученики обсуждают применение постоянного гексахорда, меня переполняет энергия. Я сажусь на стул в передней части класса, ободряюще киваю и вмешиваюсь, только когда они отклоняются от темы. Ученики ждут от меня знаний, трепещут от моих указаний, и это доставляет мне невероятное удовольствие.
Вот почему я не боролся за сохранение своей работы в Шривпорте. Мне нужна эта… эта свобода, чтобы оставить всю административную хрень позади и сосредоточиться на своей любви к преподаванию.
Дискуссия в классе становится все громче, голоса сливаются, поскольку возникает спор об использовании тональных рядов. Я в нескольких секундах от того, чтобы положить этому конец, когда вмешивается Айвори:
— Ребята, обычные отношения тонов стереотипны. — Она морщит лоб. — Но вы все равно можете получить острые ощущения от музыки. — Она быстро подкрепляет свои слова убедительными примерами из «Концерта для скрипки» Шенберга.
Она ни разу не ссылается на учебник. Даже когда цитирует орнаментальные композиции по номерам музыкальных произведений. Класс молча слушает, и к тому времени, как звенит звонок, она блестяще завершает дискуссию.
Я понимаю, что… впечатлен. Она знает материал почти так же хорошо, как и я. Если она так же отменно играет на фортепиано, мне придется наказать ее уже за то, что она меня так чертовски очаровала.
Когда класс пустеет, она встречается со мной взглядом. Остаются пятеро учеников, но я слишком сосредоточен на ней, чтобы обращать внимание на остальных. В ее взгляде есть что-то знакомое. Недоверие? Обвинение? «Насилие». Ее взгляд будто отражает то, с чем ей приходится сталкиваться в жизни.
Я придаю своему взгляду суровости, делая бессловесное замечание. Она отводит глаза и поджимает смазанные обезболивающей мазью губы, оглядывая одноклассников.
Трое юношей и две девушки — пианисты выпускного класса Ле-Мойна, в том числе этот пижон Себастьян Рот. Он пересел на перемене и устроился поближе к Айвори, теперь их разделяет всего один ряд. Я закрою на это глаза, но пусть только посмотрит в ее сторону, бросит хотя бы один гребаный взгляд.
Поскольку личные дела учеников я получил лишь к обеду, у меня не было возможности ознакомиться с ними. Но я знал, что последние занятия в моем расписании будут проходить с небольшой группой. Дорогостоящее обучение предоставляет множество привилегий, и все они проиллюстрированы в глянцевой брошюре Ле-Мойн, где целая страница посвящена преимуществам соотношения преподавателей и студентов, равное один к пяти.
— Так вот как выглядят лучшие пианисты Ле-Мойна? — Прозвучавшее в моем голосе сомнение дает понять, что им придется проявить себя. — Вы думаете, у вас есть все необходимое, чтобы стать пианистами-виртуозами, композиторами, профессорами… И тому подобное, а не привилегированными сопляками?
Кроме Айвори. Ни ее поношенная одежда и обувь, ни отсутствие возможности купить учебники, ничто в ней не говорит о привилегированности. Как девушка из бедного района смогла заполучить место в этой школе? Это невероятно. И приводит в замешательство.
Я заставляю себя выкинуть из головы мысли о ней и, сложив руки за спиной, прохожу вдоль рядов, изучая каждого из пяти учеников. Я не обращаю внимания на их внешность и индивидуальные черты. Мне наплевать, как они выглядят. Я хочу увидеть прямые спины, приоткрытые рты и внимательные взгляды.
Пять пар глаз устремлены на меня, их владельцы следят за моими движениями и перестают дышать, ожидая, когда я пройду мимо каждого стола. Я полностью владею их вниманием.
— До конца года мы будем проводить вместе по три часа в день, каждый день. Теория музыки, семинар по игре на фортепиано, мастер-класс по исполнительному искусству, а для некоторых из вас и индивидуальные уроки… Вот на что ваши родители потратили большие деньги. — Моя неторопливая прогулка по классу заканчивается в центре аудитории, и я поворачиваюсь лицом к классу. — Не будете тратить мое время — и я не буду тратить деньги ваших родителей. Не воспримите меня всерьез — и я конкретно испорчу ваше будущее. Все понятно?
В повисшем молчании я практически ощущаю смесь трепета и испуганного уважения.
— Сегодня я не собираюсь читать лекцию или усаживать вас за рояль. — Я бросаю взгляд на личные дела учеников на своем столе. — Следующие несколько часов я хочу провести с каждым из вас один на один. Не думайте об этом как о собеседовании. Просто небольшой разговор, который поможет мне узнать о вашем опыте и академических целях.
Мысли непрошено возвращаются к Айвори и всем тем способам, которыми я не могу с ней познакомиться. Я провожу рукой по волосам, избегая ее пристального взгляда. Мне не терпится снова поговорить с ней, узнать, как девушка из Тримейя может позволить себе одну из самых дорогих школ в стране.
Может, я и не хочу это знать.
Но в чем я точно уверен, так это в том, что мне нужно время, чтобы взять себя в руки.
— Мистер Рот, начнем с вас.
Приберегу искушение напоследок.

Глава 7
Айвори

Я кручу карандаш в руках и стараюсь не искусать губу до крови. Сидя на полу в дальнем углу Г-образного класса, я наблюдаю за мистером Марсо сквозь лабиринт ножек от стульев, пока он общается с другими учениками за своим столом.
Нас разделяет огромное пространство, длина двух обычных классных комнат, заставленных партами и музыкальными инструментами. Но когда он смотрит в мою сторону, что делает пугающе часто, я могу его видеть. Я также могу слегка сдвинуться и нарушить зрительный контакт.
Иногда я не двигаюсь с места и не могу оторвать от него глаз, парализованная силой его взгляда. Почему? Это самая странная вещь — моя заинтересованность им. Я хочу узнать о нем побольше — что он ест, какую музыку слушает и куда уходит, когда у него нет уроков. Мне хочется наблюдать за его продуманными движениями, следить за тем, как он проводит пальцами по подбородку, вглядываться в резкие черты его лица и запоминать, как брюки подчеркивают его фигуру. Он завораживающий, приводящий в смятение и, безусловно, пугающий.
И почему я не могу сосредоточиться на чем-то другом? Ведь это не имеет никакого отношения к моему стремлению поступить в колледж и его роли в этом. Господи боже, я даже не думала об этом. Я просто хочу… Чего? Чтобы он посмотрел на меня? Его глаза вызывают во мне отвращение, но все равно я наблюдаю за ними, жду, когда они повернутся в мою сторону. Это какое-то безумие.
Он сказал, что мы можем воспользоваться свободным временем, чтобы позаниматься, но я не могу сконцентрироваться. Я ни о чем не могу думать, кроме загадочного мужчины в передней части аудитории.
Двое студентов, Себастьян и Лестер, ушли после беседы. Сара решила немного задержаться, а Крис сейчас сидит возле стола мистера Марсо, примостившись на краешке стула, и напряженно кивает на все, что тот говорит.
Осталась только я, и ожидание сводит с ума.
— Псс. Айвори.
Я поворачиваюсь к Саре, которая сидит в другом конце задней стены, так же, как и я, скрестив ноги и благопристойно натянув подол юбки на колени.
— Иди сюда, — шепчет она.
Я качаю головой, не желая покидать свой наблюдательный пост.
Вздохнув, она откладывает учебник и подползает ко мне.
Это уже интересно. Думаю, за последние три года она разговаривала со мной дважды. Я оставила попытки с ней подружиться, когда она сказала, что гамбургер, который я ела, приготовили из жадности, лжи и убийства. Я не могу позволить себе роскошь выбирать продукты, которые спасают сельскохозяйственных животных и бойкотируют политические программы.
Пока она ползет ко мне на четвереньках, ее длинные прямые каштановые волосы волочатся по полу. Она похожа на классического хиппи: нитки разноцветных бус на шее, длинное струящееся платье с разрезами до бедер, а в глазах — озорной огонек. Я почти уверена, что на ней нет лифчика, но у нее такая стройная фигура, что он ей и не требуется.
Она растягивается рядом со мной на полу, раскинув руки и ноги по сторонам, и широко улыбается. Что она задумала?
Тихим шепотом, чтобы никто другой не услышал, она спрашивает:
— Что ты о нем думаешь?
Пристрелите меня. Я не собираюсь с ней это обсуждать.
— Он строгий.
Она бросает взгляд на мистера Марсо и хмурится.
— Да не он. В смысле, да, он строгий, и сексуальный, и… але? Ты разве не слышала о том, как еще он использует свой ремень?
Его ремень? Я мотаю головой.
— Ты о чем?
— Это всего лишь слухи. Я хочу поговорить о Крисе Стивенсе.
Ничего не могу сказать о Крисе, кроме того, что он пытался переспать со мной в десятом классе и с тех пор я его избегаю.
— А что с ним?
— Ты с ним трахалась?
Мои щеки заливает румянец.
— Что?!
Мистер Марсо бросает на меня сверлящий взгляд.
Проклятье. Я понижаю голос и резко отвечаю:
— У меня с ним ничего не было.
— Прости, прости. Просто… — Сара отделяет прядь волос и начинает заплетать ее в тонкую косичку. — Я знаю, что ты спала с Прескоттом, Себастьяном и… другими. Они все время болтают про это, и… ладно, не бери в голову. С моей стороны было невежливо предполагать такое. — Она оставляет в покое свои волосы и улыбается, сверкая ямочками на щеках.
— Ты на меня не обижаешься?
— Да, все хорошо. Наверное.
— Отлично, потому что мне нужен совет. — Она опускает голову и продолжает шептать: — Про секс. И поскольку ты… э-э…
«Шлюха? Шалава? Грязная потаскуха?» Я заставляю себя расслабиться.
— Что «я»?
— Опытная.
Я стискиваю зубы.
Похоже, она ничего не замечает.
— Мы с Крисом вроде как встречаемся. Типа, мы целовались и все такое, и я… ну не знаю, хранила свою девственность для чего-то особенного, понимаешь?
Нет, не понимаю. Я даже представить не могу, чтобы кто-то был настолько особенным, чтобы решиться на это.
Она почти вплотную приближается к моему лицу, и я вижу только ее веснушки.
— На что это похоже?
Я отклоняюсь назад, с каждой секундой мне становится все больше не по себе.
— Что? Секс?
— Ага. — Она облизывает губы. — Он самый.
От одной мысли о сексе у меня внутри все переворачивается. Терпеть половой акт хуже, чем облизывать гнойный герпес на губах, покрытых омертвевшей кожей. Но не знаю, у всех ли так, — другие считают, что девушкам секс должен нравиться, поэтому я пожимаю плечами.
Она склоняет голову набок.
— А это больно? В первый раз?
— Да. — Мой голос срывается, и я откашливаюсь. — Больно.
И эта боль никогда не исчезает.
— А сколько тебе было лет?
Я не хочу об этом говорить, но в то же время грудь сдавливает от непреодолимой потребности поделиться. Никто и никогда не спрашивал меня о моем сексуальном опыте. И уж точно не мама, а близких подруг у меня никогда не было. Разве не об этом я всегда мечтала? Девичий разговор без осуждения?
Я внимательно смотрю на нее, стараясь разглядеть хоть малейший намек на бессердечность, но в горящих глазах вижу только любопытство. Это согревает мне душу. Ей интересно, возможно, она даже завидует. Потому что у меня есть то, чего нет у нее. Опыт.
Вытянув вперед ноги, я прислоняюсь головой к стене.
— Мне было тринадцать.
— Ничего себе. — На ее лице отражается изумление. — С кем? Как это произошло? Расскажи мне все.
Слова легко слетают с моих губ, они рождаются из воспоминаний, выгравированных на каждом дюйме моего тела:
— Мой брат только что вернулся домой после службы в морской пехоте и привез с собой одного парня из своего подразделения. Своего лучшего друга.
Тогда я была так очарована Лоренцо, так восхищалась его привлекательной внешностью, отточенными в боях мускулами и суровым обаянием. И он смотрел на меня как на самую красивую девушку, которую когда-либо видел.
Он по-прежнему смотрит на меня, и я жутко боюсь его внимания.
Сара прикрывает рот ладошкой, но ее улыбка проскальзывает сквозь пальцы.
— Ты отдала девственность лучшему другу своего брата?
У меня мурашки бегут по спине.
— Он жил у нас, пока искал собственное жилье. Однажды ночью я проснулась, не смогла снова заснуть и вышла посидеть на задней веранде.
Прошел всего месяц со смерти папочки, и его потеря все еще ощущалась постоянной щемящей болью в груди. Он любил повторять: «Нет ничего невозможного, и все возможно. Доказательством тому служит магия музыки». И вот я стояла на веранде, напевая его любимую песню Херби Хэнкока, мечтая о непостижимом и желая, чтобы он вернулся.
Сара придвигается ближе с выражением восторга, которого та ночь совершенно не заслуживает.
— Что произошло?
— Друг моего брата вышел на улицу и прижал меня к лестнице. Он был таким большим. Везде. И сильным. Он знал, чего хочет, и я не смогла его остановить.
Не смогла помешать бетонным ступенькам исцарапать мою грудь и ноги, пока он брал меня сзади. Его руке, которая заглушала мои крики. Звуку рвущейся ночной сорочки. Его смрадному дыханию, заполнившему воздух вокруг. И боли между ног… разрывающей боли, крови, болезненным ощущениям, преследовавшим меня на протяжении многих дней после того, как он насиловал меня снова и снова.
— Елки-палки. — Сара прислоняется к стене. — Это звучит так сексуально.
Правда?
— Ты такая счастливая. — Она теребит кончики своих волос. — У тебя большая грудь и опыт, и вокруг тебя постоянно вьются парни. Я хочу этого. Думаю, я боялась, но сейчас определенно готова к… ну ты понимаешь… с Крисом.
Должно быть, со мной что-то не так, потому что от всего, о чем она только что сказала про грудь, секс и все такое, меня моментально начинает мутить.
— Сара, не надо…
— Говоря между нами, местные девчонки плохо к тебе относятся лишь потому, что завидуют. В смысле, посмотри на себя. Парни хотят этого. — Она указывает рукой на мое тело. — Неудивительно, что ты переспала с половиной школы.
Я чувствую, как желчь подкатывает к горлу, и сглатываю несколько раз, чтобы сдержать рвотный позыв.
— Ой, смотри. Он закончил. — Сара вскакивает на ноги, хватает свои учебники и несется через класс прямиком к Крису.
В глубине души я хочу повалить ее на пол и умолять держаться от него подальше. Но эгоистичная часть меня жаждет ее одобрения. Если она займется с Крисом сексом, она станет такой же, как я. Возможно, тогда она начнет больше со мной общаться, доверять мне. Может, я смогу поделиться с ней другими, более страшными вещами о мужчинах и их потребностях.
— Мисс Вестбрук. — Мистер Марсо встает со стула и упирает руки в бока, неодобрительно глядя на меня. — Не заставляйте меня ждать.

Глава 8
Эмерик

Я старательно вчитываюсь в ее личное дело, но слова сливаются в одно. Я слишком рассеян, все мысли поглощены девушкой, сидящей по другую сторону моего стола. Остальных учеников я отправил по домам, и теперь остались только мы с Айвори и это неуместное влечение.
Ее длинные тонкие пальцы сцеплены вместе на коленях, спина прямая, а темные волосы подчеркивают изящную шею. На губах застыла улыбка, которая кажется естественной для нее, но она не такая широкая, как раньше. Неуверенная. Так улыбаются маленькие девочки, когда они напуганы.
Швыряю папку на стол и наклоняюсь вперед, разрушая невидимый барьер ее напряжения.
— Чем вы так обеспокоены?
Я знаю ответ, но хочу услышать, как он прозвучит из ее уст.
— Ничем. — Она проводит пальцем по носу, и этот маленький жест выдает ее с потрохами.
Она лжет.
Я ударяю кулаком по столу с такой силой, что она испуганно ахает.
— Это был последний раз, когда вы мне лгали. — Если понадобится, я поркой выбью из нее проклятую правду. — Скажите, что вам ясно.
На ее горле вздувается и трепещет жилка.
— Да, мне ясно.
— Хорошо. — Мой взгляд опускается на вырез ее рубашки, глубокую линию декольте и английскую булавку, которая ненадежно удерживает все это вместе. Поспешно отвожу взгляд, сосредотачиваясь на ее лице. — А теперь ответьте на вопрос.
Айвори вытирает ладони о бедра и смотрит мне в глаза.
— Вы, мистер Марсо. Вы меня беспокоите.
Уже лучше. Я хочу, чтобы она честно открылась мне, слово за словом, вдох за судорожным вдохом.
— Объясните, что вы имеете в виду.
Она кивает сама себе, будто собирается с духом.
— Вы умный, строгий, как и другие учителя, но у вас подход и нрав как у неотесанного чле… — Она резко замолкает.
— В моем классе нецензурная лексика допустима, мисс Вестбрук. — Я прищуриваюсь. — До тех пор, пока она используется в конструктивной манере.
Она отвечает мне тем же взглядом.
— Я хотела сказать «членоголовый», но не уверена, что это конструктивно.
По крайней мере, она думает о члене.
— Приведите пример моего сомнительного поведения, и я решу, насколько оно конструктивно.
У нее челюсть отвисает от изумления, будто мой ответ ее поразил.
— Ну, например, когда мы были в коридоре? Когда я поделилась с вами подробностями о своем финансовом положении, а вы… вы улыбались?
Черт, она заметила?
Я не могу сказать ей, что улыбнулся, потому что ее уязвимость безумно меня возбудила, превратив мой член в каменный стояк. Но я могу ответить ей искренностью.
— Вы правы. Я ошибся и прошу прощения. — Беру со стола папку и пролистываю распечатки. — Давайте обсудим ваши обстоятельства.
Бегло просматриваю страницу с биографией и убеждаюсь, что она живет в Тримейе. Пропускаю информацию о выдающихся результатах теста на проверку академических способностей и высочайшем среднем балле и перехожу к фактам, которые меня больше всего интересуют.
Дата рождения?
Будущей весной ей исполнится девятнадцать.
Родители?
Уильям Вестбрук. Скончался.
Лиза Вестбрук. Безработная.
Это объясняет нехватку средств, но не то, как она платит за обучение в частной школе. Погодите-ка…
Я возвращаюсь к имени ее отца.
— Уильям Вестбрук?
Она закрывает глаза, а я снова смотрю на страницу, пытаясь сопоставить данные. Вестбрук, покойный, из Тримейя, дочь играет на пианино…
Господи, не могу поверить, что не догадался раньше.
— Ты дочь Вилли Вестбрука?
Она резко распахивает глаза, яркие и полные надежды, как и ее улыбка.
— Вы о нем слышали?
— Солнышко, я вырос в Новом Орлеане. Все в округе слышали о пиано-баре «У Вилли».
Ее взгляд становится отстраненным, а улыбка смягчается.
— Говорят, что это классное место. Пользуется большой популярностью у туристов.
Она говорит об этом месте так, будто никогда там не бывала, что противоречит созданному мной мысленному образу о том, как она сидит за знаменитым пианино Вилли, когда бар закрыт, и мечтает достичь таланта своего отца.
Я облокачиваюсь на стол и наклоняюсь ближе.
— Ты разве живешь не поблизости? Ты там никогда не была?
Айвори удивленно вскидывает брови.
— Это бар для совершеннолетних, я там пока не была.
Я пытаюсь побороть замешательство.
— Разве ты не ходишь туда, когда он закрыт, чтобы помогать вести бизнес? Бар же по-прежнему принадлежит твоей семье, верно? — За исключением того, что в ее личном деле указано, что ее мать безработная.
Она опускает взгляд на свои колени.
— Папочка продал бар, когда мне было десять.
Меня жутко раздражает, что я не могу видеть ее глаза.
— Смотри на меня, когда разговариваешь.
Она резко поднимает голову и продолжает тихим, подавленным голосом:
— Новый владелец оставил старое название и позволил папочке продолжать играть там на пианино, пока…
Пока в баре не завязалась драка, не раздались выстрелы, и Вилли не схлопотал пулю в грудь, пытаясь усмирить драчунов.
Должно быть, у меня на лице написано, что мне известна эта история, поскольку она произносит:
— Вы знаете, что тогда произошло.
— Это было во всех новостях.
Она кивает и сглатывает.
Смерть Вилли привлекла к себе огромное внимание. Он был не только белым джазовым пианистом, жившим в негритянском квартале, но и пользовался всеобщим уважением и любовью. Его бар притягивает огромный поток туристов в Тримей, и, насколько я слышал, его популярность годами помогала заведениям по соседству держаться на плаву.
Я особенно хорошо помню, как смотрел телевизионные репортажи об убийстве Вилли, когда приезжал в Новый Орлеан — этот конкретный визит стал поворотным моментом в моей жизни. Это было… пять лет назад? Я только что получил степень магистра в консерватории Леопольда и колебался, продолжать ли мне преподавать в Нью-Йорке или подыскать что-нибудь поближе к родному городу.
На той же неделе я согласился на предложение о работе в средней школе Шривпорта. И познакомился с Джоан.
Тогда мне было двадцать три, а это значит, что Айвори было тринадцать, когда убили ее отца.
Она сидит напротив меня тихо и настороженно. По мере того как тишина затягивается, я замечаю небольшое изменение в ее позе. Айвори вся сжимается и старается казаться меньше. Она теребит нитку на рукаве, привлекая мое внимание к швам на ее рубашке и ко всем местам, где они расходятся. На ней старая, дешевая или поношенная одежда. Скорее всего, и то и другое.
На ее смуглом лице нет ни грамма косметики. Никаких браслетов, колец или других украшений. Ни единого намека на духи. Она, конечно, не нуждается во всем этом, чтобы выглядеть красивой. Ее естественная красота затмевает всех женщин, с которыми я был когда-либо знаком. Но не по этой причине она обходится без всяких женских штучек.
Не буду притворяться, что понимаю, каково это — жить в бедности, не говоря уже о том, чтобы потерять родителя, как это случилось с ней. Мой отец — преуспевающий врач, а мать вышла на пенсию, будучи проректором и деканом консерватории Леопольд. Когда я вернулся в Луизиану после окончания колледжа, они переехали вместе со мной, чтобы быть поближе к своему единственному ребенку. Их любовь ко мне и поддержка так же надежны, как и их материальное состояние, а сказать, что они богаты, было бы преуменьшением. Семье Марсо принадлежит патент на деревянные крепления, используемые в пианино. Я обеспечен до конца жизни, как и мои дети, и их дети и так далее, пока производят эти музыкальные инструменты.
Среди семей учеников, обучающихся в Ле-Мойне, преобладает потомственная денежная аристократия. За исключением семьи Айвори. Так почему же Вилли Вестбрук продал свой процветающий бизнес только для того, чтобы продолжать работать там в качестве эстрадного артиста, получая жалкую зарплату, которая оставила его дочь в нищете?
Я листаю ее личное дело в поисках графика оплаты обучения. Небольшая пометка на последней странице указывает на то, что все четыре года были полностью оплачены восемь лет назад.
«Папочка продал бар, когда мне было десять».
Я встречаюсь с ней взглядом.
— Он продал свой бизнес, чтобы отправить тебя учиться сюда?
Ссутулившись, она ерзает на стуле, но не отводит взгляда.
— Он получил предложение, которого было достаточно, чтобы покрыть четырехлетнюю программу, поэтому он… — Она закрывает глаза, затем снова их открывает. — Да. Он все продал, чтобы обеспечить мне обучение в этой школе.
И три года спустя он умирает, оставив ее без гроша за душой, и она не может позволить себе купить учебники.
Я даже не пытаюсь скрыть презрения в своем голосе:
— Это было крайне глупо.
В ее глазах вспыхивает пламя негодования, она резко подается вперед, вцепившись руками в край стола.
— Папочка смотрел на меня и видел нечто такое, во что стоило верить, еще задолго до того, как я поверила в себя. В этом нет ничего глупого.
Айвори глядит на меня таким взглядом, будто ожидает, что я тоже поддержу и поверю в нее. Но на самом деле она просто похожа на маленькую оправдывающуюся озлобленную девочку. Ей это не к лицу.
— Тебе уже не тринадцать. Не будь ребенком и перестань называть его папочкой.
— Не указывайте мне, как я должна или не должна его называть! — Ее лицо краснеет, приобретая приятный оттенок воинственного пыла. — Это мой отец, моя жизнь, и вас это не касается!
Господи, эта девушка тянет за собой груз прошлого, и, судя по порезу на губе, он выходит за рамки проблем с отцом. Нетрудно распознать физическое насилие. Однако сексуальная травма — это уже намного серьезнее. Но я по натуре недоверчив, и в отношении ее меня снедает крайнее любопытство. Несмотря на дерзкие искорки в глазах, она имеет привычку замыкаться в себе в целях самозащиты, а это свидетельствует о том, что кто-то в ее прошлом или настоящем причиняет ей боль.
Я хочу покопаться в ее душе, выявить полезные аспекты ее страданий и стереть все остальное.
— Он был твоим отцом, но у тебя своя жизнь. Двигайся дальше.
Ее щека нервно дергается.
— Я вас ненавижу.
А я ненавижу себя за то, как сильно хочу наказать ее рот, засунув в него свой член.
— Вам удалось продемонстрировать свою незрелость, мисс Вестбрук. Если хотите и дальше обучаться под моим руководством, то прекращайте ныть, как школьница, и начните вести себя по-взрослому.
Она хмыкает и пожимает плечами.
— Вы не очень-то высокого мнения обо мне. — Она оглядывает класс, взгляд блуждает по стене с инструментами. — Я действительно все испортила.
— Глаза на меня.
Она тут же повинуется моему приказу.
Пресыщенный аромат ее послушания обволакивает мою кожу. Я хочу окунуться в него, попробовать на вкус, испытать его.
— Зачем ты здесь? Потому что, когда тебе было десять лет, твой отец решил, что ты станешь пианисткой?
Она хмурится.
— Нет, это и моя мечта, и мне пришлось много трудиться.
Она может цитировать Баха. Молодец.
— О чем конкретно ты мечтаешь? — Я открываю файл с информацией о поступлении в колледж. — Судя по этому файлу, у тебя нет ни целей, ни амбиций. Чем ты собираешься заниматься после окончания школы?
— Что? — В ее голосе слышится возмущение. Она резко подается вперед и вырывает листок у меня из рук, пробегая взглядом по незаполненным колонкам. — Почему они пустые? Должно быть, это какая-то ошибка. Я… я… о боже! Я была твердо намерена…
— Сядь!
— Мистер Марсо, здесь что-то не так. Вы должны выслушать… — Ее голос слабеет под силой моего взгляда, испуганно уступая молчанию.
Заливаясь краской смущения, она опускается на стул, а злополучный листок бумаги шуршит в ее дрожащих руках.
Я складываю пальцы домиком у подбородка.
— А теперь спокойно расскажи мне, что ты ожидала увидеть на этой странице.
— Я собираюсь поступать в консерваторию Леопольд.
«Даже не надейся».
Вот только непоколебимая сила в ее взгляде доказывает, что она решительно настроена это сделать, но то, как она дерзко вскидывает подбородок, заставляет меня утверждать обратное.
Я принимаю этот вызов.
— Ты же понимаешь, что только три процента абитуриентов принимаются каждый год? Десятки твоих одноклассников подали заявления, хотя Леопольд уже три года не принимает учеников из Ле-Мойна. Возможно, лишь одному из вас под силу сделать это в следующем году.
Вообще, нет никаких «возможно». Моя мать по-прежнему является членом попечительского совета Леопольда, и у нее есть ресурсы, чтобы помочь одному из моих протеже. Я не сомневаюсь, что она это сделает. Ради меня.
И тем не менее если одно заявление абитуриента, проскользнувшее через строгий процесс приема, не вызовет подозрений, то два уж точно поставят под сомнение честность моей матери. Я бы никогда так с ней не поступил.
Я откидываюсь на спинку стула и еще раз просматриваю распечатки в ее деле, чтобы убедиться, что не пропустил информацию о стремлении Айвори поступить в колледж.
— Ты должна была уже подать заявление на поступление. Здесь нет ничего, что указывало бы на твою заинтересованность в осуществлении этой безнадежной затеи.
— Нет ничего невозможного, мистер Марсо. — Она швыряет пустой бланк на мой стол. — И я подавала заявление. Три года назад. На самом деле миссис Мак-Крекен намеревалась рекомендовать меня как главного претендента.
Это объясняет, почему Беверли вынудила Барб Мак-Крекен выйти на пенсию и пригласила меня на ее место. Соглашаясь на сделку, я прекрасно понимал, что найдутся ученики, более достойные моих рекомендаций, чем сын Беверли. Но я не ожидал, что испытаю такое чувство вины, буквально разъедающее меня изнутри.
Айвори Вестбрук представляет собой моральную дилемму, а я еще даже не слышал, как она играет. Возможно, ее талант посредственен, и я смогу отмахнуться от этого конфликта интересов.
Она смотрит на мой галстук, множество разных мыслей отражается в ее глазах, пока секунды медленно сменяют друг друга. Где-то дальше по коридору раздается идеальное исполнение на кларнете.
Наконец она встречается со мной взглядом.
— Мое присутствие в этой школе не совсем желательно. Я не ношу соответствующую одежду, не езжу на подобающей машине. — Она смеется. — Да у меня ее и нет. И конечно, я не в состоянии делать щедрые финансовые пожертвования и не обладаю нужными связями. Единственное, что я могу предложить, — это свой талант. Этого должно быть достаточно. И это единственное, что должно иметь значение. И тем не менее все в школе были настроены против меня с самого первого дня.
Ничто из сказанного ею меня не удивляет. Она маленькая заблудшая овечка среди стаи свирепых волков. Так почему же она не хочет немного опустить планку своих желаний? Почему не попробует поступить в другой, более доступный колледж и выйти из этой непростой ситуации? Почему именно Леопольд?
Я продолжаю бесстрастно смотреть на нее, отложив свои вопросы до тех пор, пока она не закончит.
Она подвигает незаполненный бланк в мою сторону.
— Кто-то удалил мое заявление в Леопольд вместе со всей подготовительной работой, которую я проделала, чтобы подтвердить свое право на обучение. Миссис Мак-Крекен говорила мне, что вложила все это в мое личное дело. Я не хочу показывать пальцем, но кое-кому в этой школе я определенно не нравлюсь, и у этого человека есть сын, который претендует на мое место.
Беверли Ривар стерла ее файл — я уже и сам пришел к такому выводу.
— Почему Леопольд?
— Это лучшая консерватория в стране.
— И что?
— И что?! — У нее загораются глаза. — Превосходному образованию, которое студенты там получают, нет равных. У них элитный преподавательский состав, первоклассные образовательные программы и лучшие результаты в дальнейшей музыкальной карьере. — Загибая пальцы, она перечисляет выдающихся выпускников, таких как всемирно известные композиторы, дирижеры и пианисты, а затем добавляет: — И вы, мистер Марсо. В смысле, вы же играете в симфоническом оркестре Луизианы.
Я уже собираюсь отчитать ее за подхалимство, но тут она меня удивляет.
— Я хочу не просто выступать. — Она сжимает руки, ее взгляд становится отстраненным. — Я хочу занять центральное место в главном симфоническом оркестре и выступать вместе с лучшими из лучших для огромной аудитории, трепеща под светом софитов. Я хочу находиться там, быть частью всей этой магии, когда заиграет музыка.
Эту речь она не готовила заранее. Страсть в ее голосе достигает будто тысячи децибел, и все ее тело вибрирует от предвкушения.
Она опускает руки и смотрит мне в глаза.
— К тому же, как вы уже знаете, каждый принятый в Леопольд студент получает стипендию на полное обучение. Независимо от того, кем он является или каково его происхождение…
Мы обмениваемся взглядами, и в этом мгновении взаимопонимания я мысленно заканчиваю ее предложение. Леопольд очень престижное учебное заведение и не нуждается в пожертвованиях, чтобы его администрацию беспокоили банковские счета студентов. Консерватория оценивает своих абитуриентов исключительно по таланту.
— Очень хорошо. — Я потираю затылок в надежде, что она никудышная пианистка. — Я обновлю твое личное дело, а дальше посмотрим.
При обычных обстоятельствах Айвори, как лучшую в классе, безоговорочно приняли бы в Леопольд. Но Беверли наняла меня для того, чтобы этого не случилось. Консерватория Леопольд примет Прескотта Ривара, потому что я об этом позабочусь. Все остальные заявления из Ле-Мойна будут проигнорированы. Для Айвори это полный отстой, но жизнь — та еще сука.
— Спасибо. — Она улыбается, и напряжение, сковавшее ее тело, рассеивается.
— Нам нужно обсудить еще один вопрос.
Я убираю ее личное дело, встаю и, обойдя стол, сажусь на его край поближе к Айвори и лицом к ней.
Сведя ноги вместе, она кладет одну босую ступню на другую и упирается в ножку моего стола. Я осматриваю пол и замечаю под стулом ее потрепанную обувь. Подозреваю, что оторванные пластиковые края за целый день носки сильно натирают.
Когда она поднимает на меня взгляд, я придерживаю пальцем ее подбородок, не позволяя отвернуться.
— Что случилось с твоей губой?
Как и ожидалось, она пытается опустить голову, уклоняясь от ответа. Интуиция подсказывает мне, что кто-то причинил ей боль.
Я слегка надавливаю на ее нежную кожу, и мое требование не оставляет места сомнению.
— Встань.
Учащенно дыша, она поднимается со стула, направляемая моим прикосновением под ее подбородком.
Когда она выпрямляется во весь рост, я опускаю руку.
— Я задал тебе вопрос, и прежде, чем ты ответишь, вспомни, что я говорил о лжи.
Айвори поджимает губы.
Решаю попробовать другую тактику.
— Как твой учитель, я обязан сообщить о правонарушении. Ты понимаешь, что это значит?
Она моргает, ее темные как смоль глаза сверкают. Девушка потрясающе красива, и я в полной заднице.
Я поднимаюсь со своего места. Я на голову выше ее и намного крупнее.
— Это означает, что я обязан сообщить в органы опеки о предполагаемом жестоком обращении с учащимся академии.
— Нет! — Она поспешно прикрывает разбитую губу пальцами. — Вам не нужно этого делать. Мой брат… мы с ним повздорили сегодня утром, как это обычно бывает у братьев с сестрами. Это совершенно нормально.
Нормально? Я так не думаю.
— Сколько ему лет?
Приняв непринужденную позу, она опирается бедром о край стола, но меня не проведешь.
— Ему двадцать шесть.
Двадцать шесть — он уже лет десять как должен соображать, что можно, а что нельзя. Если этот ублюдок ее ударил, я не стану на него заявлять. Я найду его и набью ему морду.
— Он тебя ударил?
— Он… э-э, ну, мы поспорили, и, э-э… — Нахмурившись, она тщательно подбирает слова, без сомнения пытаясь избежать лжи.
— Короче, я врезалась в дверной косяк.
— Он. Тебя. Ударил?
Айвори тяжело вздыхает.
— Он толкнул меня. Это, — она указывает на разбитую губу, — был дверной косяк.
В моей груди вспыхивает бушующий огонь гнева, рвущийся наружу и обжигающий кожу.
— Как часто?
Потупив взгляд, она обнимает себя руками, что еще больше выводит меня из себя.
— Отвечай!
— Не делайте этого. Я не могу… У меня и так достаточно проблем.
— Приподними рубашку. — Какого хрена я творю? Это плохая идея, черт побери, но мне нужно убедиться. — Покажи свои ребра.
Она бросает взгляд за мою спину, ее глаза прикованы к коридору.
— Если кто-то пройдет мимо, они ничего не увидят за мной. — Я наклоняюсь ближе к ее лицу. — Я обязан оповестить социальную службу о вас, мисс Вестбрук. Докажите мне, что вы не покрыты синяками, и я этого не сделаю.
Вместо этого я выбью все дерьмо из ее брата.
Айвори сжимает пальцами края рубашки, ее лицо напряжено, глаза крепко зажмурены. Она замерла на месте, и я не уверен, дышит ли она.
— Это всего лишь осмотр, для твоего же блага. Ничего непристойного.
Это совершенно незаконно, мать твою, но я не могу себя остановить.
— Я жду.
Ее взгляд скользит по пуговицам моего жилета вверх к узлу галстука, задержавшись на нем на несколько мгновений. Затем она поднимает глаза выше, к моим губам, и это мучительно долгое путешествие сродни пытке. А когда встречается со мной взглядом, издает резкий гортанный хрип.
И после задирает рубашку.

Глава 9
Айвори

«Он — учитель. Он меня не обидит».
Трясущимися руками я медленно задираю подол рубашки выше пупка.
«Он просто делает свою работу».
Его пристальный взгляд вызывает волну мурашек по всему телу. Сердце неистово колотится в груди, и кожу обдает прохладным воздухом, когда я приподнимаю ткань выше, обнажая ребра.
«Он обещал, что не будет ничего непристойного».
Так почему же все это кажется мне неправильным?
Это неправильно.
Я резко одергиваю рубашку вниз и отворачиваюсь, чтобы забрать свои вещи. Он хватает меня за плечо, впиваясь пальцами, и разворачивает обратно.
— Покажи мне, или я сообщу о телесных повреждениях.
Его резкий и бескомпромиссный приказ рикошетом отдается в голове. Если он доложит обо мне, я могу потерять свой дом, учебу и своего кота. А Шейн… Господи, мой брат поквитается за это жестоко и беспощадно.
Я задираю рубашку и придерживаю ткань под грудью. Внутри все сжимается, когда он отпускает мою руку, и я встречаюсь с ним взглядом.
Все, что я вижу, — это ледяную голубизну, бесконечный арктический пейзаж, словно смотрю на неизведанный мир.
Его ноздри раздуваются, а на напряженном лице отражаются непонятные мне эмоции. Я ничего не скрываю, по крайней мере, под рубашкой ничего нет. Если не считать пореза на губе, Шейн не оставил на мне ни царапины с той ночи, когда я застукала его на диване (моей постели) трахающим какую-то бедняжку. Я не постучала в дверь собственного дома и за это заработала жуткий синяк на животе. Но мистер Марсо его не найдет, поскольку следы исчезли еще на прошлой неделе.
Он опускается на корточки и ледяным взглядом оглядывает мой торс до пояса юбки, затем скользит вниз к подолу, прикрывающему колени.
— А теперь подними юбку.
Я перевожу взгляд на дверной проем и пустой коридор. Присев, мистер Марсо больше не заслоняет меня своим телом от посторонних глаз, а его глаза находятся на уровне моих бедер. Последний звонок прозвенел час назад, но многие ученики остаются на индивидуальные занятия. Даже сейчас по коридору разносится легато кларнета.
Любой может пройти мимо и предположить худшее. Вот она я, местная потаскушка, выставляющая напоказ свое тело перед учителем.
Холодный пол под босыми ногами заставляет меня чувствовать себя еще более обнаженной, и я жалею, что сняла обувь во время нашей беседы.
— Я у всех на виду. Кто-нибудь может меня увидеть.
— Это моя забота. — Его сильные руки покоятся на согнутых коленях, ладони сжимаются в кулаки между разведенных бедер. — Я не собираюсь повторять свой приказ.
Я опускаю рубашку и прикрываю живот. Теперь юбка? Что же мне делать, черт побери? Он находится в необычной для мужчины позе, ниже меня, его лицо оказывается на уровне моих бедер. В более уязвимом положении, верно? И все же он по-прежнему пытается командовать. Я могла бы зарядить ему коленом в нос и убежать. Но я не уверена, что мне это нужно. Или что я этого хочу.
Проклятье. Я сжимаю пальцами переднюю часть юбки и поднимаю вверх до середины бедер.
— Выше.
Приподнимаю подол еще на дюйм. Неужели он не видит, как дрожат мои ноги? Насколько высоко он хочет, чтобы я задрала юбку?
— Выше.
Его хриплый шепот вылетает в пространство, разделяющее его лицо и мои бедра. А его руки так близко, что он может схватить меня за ноги, если таков его план. Легкая дрожь охватывает его пальцы, и я напрягаюсь.
«Но он учитель. Он не позволит себе прикоснуться ко мне».
Поскольку я его ученица, то должна доверять ему и делать так, как он велит.
Комкая свободный край юбки под трусиками, я прикрываюсь рукой и демонстрирую ему свои ноги, не показывая лишнего.
— Что вы ищите?
— Разведи ноги в стороны.
Я расставляю ноги шире, покачиваясь от напряжения.
— Вот так, — выдыхает он. — Умница.
Его похвала окутывает меня как теплые объятия. Не могу вспомнить, когда в последний раз кто-то обнимал меня, не причиняя боли, но, если следующие девять месяцев мистер Марсо продолжит называть меня умницей, возможно, мне больше не понадобятся объятия.
Он опускает голову, наклоняясь ближе.
— Я ищу отметины на внутренней поверхности твоих бедер.
Лоренцо, как и многие другие, оставлял там свои следы. Парни всегда так делают, когда не могут долго кончить, и их грубость выливается в потертости, синяки и ссадины. Но мистер Марсо не знает о других парнях.
— Мой брат никогда бы…
— Я и не предполагаю, что он сделал бы это.
К горлу подкатывает комок. Он уже слышал о моей репутации? И теперь ищет доказательства моего поведения?
— У тебя довольно смуглый цвет кожи. — Он поднимает на меня глаза, пристально изучая выражение моего лица. — Легче скрыть синяки.
Из меня вырывается нервный смешок.
— Мама говорит, что я слишком бледная. Черт побери, она жалуется, что у нее слишком светлый тон кожи, и это при том, что она наполовину черная.
— Опусти юбку. — Он встает и упирает руки в бока. — Расскажи мне о своей матери.
Я расправляю юбку вокруг ног.
— Все говорят, что она похожа на Холли Берри, но…
— Плевать мне на ее внешность. Чем она занимается?
Наркотиками. Мужчинами. А когда остается без того и другого, сидит в своей комнате и плачет.
Если я расскажу ему об этом, скорее всего, он просто улыбнется тому, что я такая неудачница.
— Она сейчас в поисках работы.
— Как она отнеслась к тому, что твой отец продал свой бизнес ради тебя?
Она ненавидит меня настолько сильно, что даже смотреть на меня не может.
— Они поссорились из-за этого. — Я поправляю булавку и пуговицы на рубашке. — Она не восторге от того, что проиграла, поэтому не ждите, что моя мать появится на родительских собраниях.
— Люди — несчастные существа. Они совершают ошибки, поступают неправильно. — Он потирает затылок. — Если она не перестанет сердиться, то это останется на ее совести.
Ничего себе… Таких слов я не ожидала. На удивление глубокомысленно и довольно мудро. Хотя теперь мне интересно, какие ошибки совершает он сам.
Надеюсь, ни одна из них не повлияет на мои цели.
Он опускает руку и делает ею круговое движение.
— Повернись и покажи мне свою спину.
Мой пульс учащается. Еще один осмотр? Только теперь я не смогу видеть его руки.
Я уже открываю рот, чтобы возразить, но его жесткий взгляд заставляет меня передумать.
Сделав глубокий вдох, я поворачиваюсь к нему спиной, подцепляю дрожащими пальцами подол рубашки и задираю ее до подмышек.
Скрип его кожаных ботинок, прерывистое дыхание, жар его тела вызывают ощущение, будто он вторгается в мое личное пространство. Жаль, что я не вижу выражения его лица, потому что, вероятнее всего, он уже передумал искать синяки и теперь рассматривает татуировку на моей спине. Выцветший узор в виде завитков обхватывает мою талию с одной стороны, поднимается по спине и обвивается вокруг противоположного плеча.
Мысленно готовлюсь услышать его очередной суровый выговор. «Я слишком молода. Татуировки слишком вульгарны». Но мне плевать, что он думает по этому поводу. Эта татуировка очень мне дорога.
Без предупреждения он кладет руки мне на спину, но не касается кожи, а резко выдергивает рубашку у меня из рук и опускает вниз, прикрывая талию.
Вздрогнув, я моментально разворачиваюсь.
— В чем дело?
Он стоит дальше, чем я предполагала, в нескольких футах от меня, с заведенными за спину руками и взглядом, прикованным к двери.
Я прослеживаю за его взглядом как раз в тот момент, когда в аудиторию входит мисс Августин.
Она останавливается на пороге, прижимая ремень сумочки к своему плечу.
— Ой, я не ожидала, что вы с ученицей. — Она переводит украдкой взгляд с мистера Марсо на меня, оглядывает нас с головы до ног и останавливается на мне. — Привет, Айвори. Как прошло твое лето?
Я прижимаю пальцы ног к мраморному полу, мечтая о своих чертовых балетках.
— Хорошо.
— Чудненько. — Она снова переводит взгляд на моего учителя и, подняв руку, скользит ею по шее вверх, пропуская сквозь пальцы прядь светлых волос. — Мистер Марсо, вы… э-э… скоро уходите?
Она смотрит на него так же, как моя мама смотрит на своих парней — сверкающими глазами, полными обожания и тупости.
Из всех учителей музыки мисс Августин самая молодая и симпатичная. А еще она раздражающе любопытна, но Элли поет ей дифирамбы, поэтому полагаю, она хороший преподаватель струнных.
Мистер Марсо склоняет голову набок.
— У мисс Вестбрук индивидуальные занятия каждый вечер до семи.
Разве?
Внезапно на душе появляется какая-то легкость. Миссис Мак-Крекен оставалась допоздна, чтобы позаниматься со мной, но я так и не набралась смелости попросить его о дополнительном времени.
Он стоит рядом со мной, такой высокий и уверенный, широко расставив ноги. Каждый дюйм его тела кричит о властности, пока он изучает мисс Августин.
— Я не скоро пойду домой. Ни сегодня, ни в любой другой вечер.
— О. — Ее лицо вытягивается, и вся она как будто сдувается, как лопнувший шарик. — Ладно. Что ж…
При этом она отводит свою длинную стройную ногу назад и постукивает по полу высоким каблуком позади себя, словно не решается сдвинуться с места. Ждет, что он скажет что-нибудь еще?
В конце концов она расправляет плечи.
— Я направляюсь домой. — Жестом показывая на коридор, мисс Августин тихо посмеивается, улыбается и ведет себя чертовски странно. — Ну что ж, полагаю, хорошего вечера?
Ее вопрос выводит меня из себя. Он же сказал ей, что остается со мной на индивидуальное занятие. Шла бы она уже.
Но в таком случае я снова останусь с ним наедине. Как это вообще возможно, что я ревную и боюсь его одновременно?
Он решительно прерывает ее неловкое шарканье твердым:
— Хорошего вечера, мисс Августин.
Когда она исчезает в коридоре, я мысленно прокручиваю их разговор, анализируя подтекст.
— Она только что пригласила вас на свидание, так ведь?
Он поворачивается ко мне, раздраженно хмурясь.
— Не твое дело.
Наверное, да, но от всего этого у меня голова идет кругом. Я имею в виду, он отказал ей. Сегодня и на все последующие вечера. Потому что будет проводить их со мной, помогая мне.
Может, я все-таки не все испортила, как считала.
— Сегодня будут уроки игры на фортепиано?
На его шее вздуваются вены.
— Нет.
— Но вы только что сказали…
— Вот сегодняшний урок. — Мистер Марсо сокращает расстояние между нами, наклоняясь ко мне. — Не перечь мне. Не лги. И никогда не отводи взгляда. — Он выпрямляется. — Сядь.
Такие нелепые требования, но я практически падаю на стул, не сводя со своего учителя взгляда.
Он поглаживает подбородок, на котором уже проглядывает дневная щетина, и дергает за узел галстука. Оставив попытки ослабить его, он приседает передо мной.
— Когда ты набила татуировку?
Не смогу ответить ему на этот вопрос, не солгав, но могу сказать ему вот что:
— Мне было тринадцать.
Что-то мелькает в его глазах. Понимание? Он знает, сколько мне было лет, когда я потеряла папочку — папу. «Моего отца». Господи, даже в своих мыслях я стараюсь угодить мистеру Марсо. Но возможно, он прав насчет моей незрелости. Если бы отец был жив, называла бы я его папочкой до сих пор?
Вместо вопросов о татуировке мистер Марсо достает из-под стула мои балетки. Его лицо оказывается в нескольких дюймах от моих коленей, но он не сводит с меня своего взгляда, когда обхватывает руками мои икры.
Мои ноги оказываются зажатыми между его колен, но я не чувствую себя в ловушке, хотя мне все равно не по себе. Я не понимаю, почему он держит в руках мою поношенную обувь, почему внимательно их осматривает и что планирует для меня дальше.
Держа балетку в одной руке, он тянется за моей ногой. В тот момент, когда его пальцы касаются моей лодыжки, я подпрыгиваю.
Он пронзает меня суровым взглядом, его хмурый вид не сочетается с нежным прикосновением руки. Он неторопливо проводит ею по моей лодыжке, обводит выпирающие косточки по бокам и, обхватив пятку, приподнимает ее.
Я словно язык проглотила, обескураженная его нежностью, потерянная в этих ощущениях. Весь мир сужается до тепла его ладони, осторожности, с которой он помогает моей ступне скользнуть в туфлю, и того, с какой сосредоточенностью он все это делает.
Я выдыхаю, когда он опускает мою ногу на пол. Затем он переходит к другой ноге.
Почему он это делает? Какую выгоду хочет получить? Неужели он ожидает, что я покажу ему свою грудь? Сделаю минет? Займусь с ним сексом?
Я отдергиваю ногу, чтобы он не мог до нее дотянуться.
— Я сама могу это сделать.
Он сжимает руки в кулаки и упирается ими в колени, затем обдает меня холодом своих кобальтовых глаз.
— В чем суть сегодняшнего урока?
— Не перечить вам?
Для него это, возможно, и мелочь, но не для меня. Мужчины прикасаются ко мне лишь тогда, когда чего-то хотят, а его прикосновения пугают. Они слишком нежные. Слишком комфортные. Слишком интимные для учителя и ученицы.
Он протягивает свою ладонь и ждет. Мне очень хочется спросить, что он от меня хочет, но тогда я провалю урок.
Я придвигаю ногу к его руке, и он уделяет ей такое же внимание, как и первой. Легкие поглаживания. Нежные, словно бархат, пальцы обхватывают мои тонкие лодыжки. Овладевает? Отдает? Я не знаю, как охарактеризовать его действия. Каждое прикосновение вызывает волну мурашек, заставляя сердце трепетать, а все тело превращая в сверхчувствительный инструмент. Это пугает меня. Он пугает меня.
Когда он надевает вторую туфлю, я засовываю ноги под стул, сжимая колени вместе, и со страхом ожидаю, что он потребует дальше.
Хмурясь, он поднимается на ноги с мрачным выражением на лице и шумно выдыхает. Мне прекрасно знаком этот требовательный взгляд и похотливые звуки. У меня кровь стынет в жилах.
Сейчас самое время бежать, но ноги меня не слушаются. Почему? Думаю, я должна получить его разрешение.
Мне нужно его разрешение.
Отвернувшись от меня к своему столу, он прижимает ладони к его поверхности.
— Идите домой, мисс Вестбрук.
Облегчение прокатывается волной по моему позвоночнику, но следующая мысль резко отрезвляет.
Я могу выйти из любого выхода Кресент-холла, промчаться через парковку или парк, петлять по улицам до автобусной остановки. Не имеет значения, в какую сторону я пойду. Прескотт догонит меня. Найдет меня. Он всегда так делает.
А еще дом. Где меня может поджидать Лоренцо. Где Шейн может трахаться на моей кровати.
Кто страшнее? Прескотт? Лоренцо? Шейн?
«Мистер Марсо».
Я хватаю сумку и со всех ног несусь в коридор.

Глава 10
Айвори

За те десять минут, пока я дохожу из академии к остановке автобуса 91-й линии, моя кожа становится липкой от влажности в воздухе. Боже, как же прекрасно выдохнуть, покинув стены этой аудитории. Я не знаю, дело в мистере Марсо или пугающих ощущениях, которые он во мне вызывает, но я понеслась оттуда, только пятки сверкали.
Он напористый и крепко сложен, как и другие мужчины. Более того, он легко мог воспользоваться ситуацией, но не сделал этого.
Потому что он учитель? Или потому что не похож на остальных мужчин?
Сейчас я не готова довериться своим мыслям и чувствам.
Высоко в небе взошел полумесяц, купая в тусклом свете довоенные особняки, простирающиеся по Колизей-стрит. Тротуар выложен брусчаткой в «елочку» и окаймлен коваными оградами, уличными газовыми фонарями и буйной растительностью, которая наполняет воздух ароматами лета.
Фундаменты высоких домов вплотную примыкают к этим оградам, а яркое освещение в окнах позволяет полюбоваться интерьерами со сверкающими люстрами, величественными лестницами и богатой деревянной отделкой. Вдоль узкой улицы стоят роскошные автомобили, а старинные сады украшают боковые дворы. Куда ни посмотри, везде можно увидеть богатство многих поколений, полученное благодаря сахару, хлопку и судоходству.
Мистер Марсо живет в одном из этих особняков? Может, его семья — выходцы из потомственных богачей? Ле-Мойн привлекает много обитателей района Гарден-Дистрикт, в том числе и Беверли Ривар.
Я понятия не имею, какой из этих домов принадлежит семье Прескотта Ривара, но он в курсе, какими маршрутами я возвращаюсь домой. Вариантов, как добраться от школы до автобуса, не так уж и много. Мне очень хочется прибавить шагу и отложить встречу с ним на другой день, но чем дольше я буду оттягивать неизбежное, тем сложнее будет оплатить счета за этот месяц.
На полпути к автобусной остановке знакомый рев мотоцикла нарушает тишину улицы. Он быстро приближается сзади, становясь все громче.
У меня волосы встают дыбом на затылке. Оглянувшись через плечо, я замечаю черный шлем, черную куртку и уродские оранжевые обтекатели. Сердце начинает бешено колотиться, и я ускоряю шаг. Если бы байкер приподнял голову, я смогла бы увидеть надпись: «Уничтожу», вытатуированную на его шее.
Каждый шаг отдается вибрацией сквозь тонкие подошвы балеток. Стоило бы догадаться, что Лоренцо будет меня искать. Он часто так делает, когда устает ждать. Прошло две недели с тех пор, как он в последний раз брал меня силой, после чего я несколько часов истекала кровью из заднего прохода.
У меня сводит живот, пока я лихорадочно перебираю в уме варианты спасения. До следующего перехода дальше по улице секунд тридцать бегом. Может быть, мне удастся оторваться от него.
Я прибавляю шагу, высматривая проход между особняками, но ничего не нахожу. Богатые участки окружены заборами, оборудованы камерами видеонаблюдения и сигнализацией. Кованое железо и кирпич обрамляют улицу с обеих сторон. Мне некуда деться, когда он подъезжает вплотную ко мне.
— Садись на мотоцикл. — Даже приглушенный шлемом, его громкий приказ звучит жестко и сурово.
— Я поеду на автобусе.
Слегка ссутулившись я продолжаю идти быстрым шагом, отчего моя сумка бьет по ноге.
Взревев двигателем, он движется рядом со мной. У меня ноги трясутся от страха, и я цепляюсь носком за выщербленную брусчатку. По инерции меня швыряет вперед. Я удерживаю равновесие, но… проклятье, балетка осталась на тротуаре.
Сердце подскакивает к горлу, когда я разворачиваюсь обратно и засовываю ногу в потрескавшийся винил.
Пара фар появляется на дороге позади мотоцикла Лоренцо.
Ослепленная ярким светом, я жду и надеюсь. Увидеть что? Черные волосы, голубые глаза, ауру властности… Мечтать не вредно.
Лоренцо останавливается рядом со мной, на расстоянии вытянутой руки, и протягивает мне шлем.
— Я не собираюсь повторять. Тащи свою задницу на байк.
Приближающийся автомобиль замедляет ход, объезжая Лоренцо. «Кадиллак CTS седан» в цвете «серебристый металлик» с широкой решеткой радиатора и толстыми шинами представляет собой идеальную игрушку для богатых малолетних идиотов, любящих погонять с ветерком.
Таких идиотов, как Прескотт.
Он останавливается перед Лоренцо, перегибается через переднее сиденье и распахивает пассажирскую дверь.
Лоренцо кивает в сторону машины.
— Это еще кто такой, мать твою?
Отвлекающий маневр. Слава богу. Я не смогу вечно прятаться от Лоренцо и уж точно не горю желанием запрыгнуть в машину к Прескотту. Но в данный момент я предпочту его. Прескотт никогда не брал меня сзади и не насиловал в задницу.
Я бросаюсь вперед, обегаю мотоцикл и сажусь на переднее сиденье «кадиллака».
— Поехали.
Двигатель мотоцикла ревет, когда байк подается вперед. Я захлопываю дверь, чтобы заглушить этот шум.
Прескотт наклоняется над консолью и бросает на Лоренцо сердитый взгляд.
— Что это за парень?
— Просто какой-то урод. Поехали.
Он жмет на газ, и от мощного толчка меня вдавливает в кожаное сиденье. Мои беспокойство и страх остаются позади в клубах выхлопных газов. Я расслабляюсь, по крайней мере немного. Теперь я вынуждена иметь дело с Прескоттом.
Он вальяжно развалился на кожаном сиденье, тыкая пальцем в различные светящиеся кнопки на приборной панели. Я даже не хочу предполагать, сколько может стоить эта машина. Его родители, безусловно, должны зарабатывать немалые деньги, чтобы иметь возможность купить такую тачку. Крутая ли это тачка? Бесспорно. Завидую ли я ему?
Я предпочитаю никому не завидовать, особенно Прескотту. Украдкой бросаю на него взгляд, подмечая резко очерченные скулы, прядь светлых волос, заправленных за ухо, и длинный прямой нос. Он более худощавый, чем мистер Марсо. С менее развитой мускулатурой. Руки у него не такие огромные. И член меньше. Я, правда, не видела член мистера Марсо, но готова поспорить, что он у него большой.
В этом нет ничего хорошего.
Мое сердце замирает. Какого хрена я об этом думаю? Почему я вообще их сравниваю?
Прескотт переключает передачу, затем протягивает руку, чтобы залезть мне под юбку.
— Сегодня ты у меня кончишь.
Я отталкиваю его руку. Господи, не стоило мне дразнить его этим чертовым пирсингом. Какая же я глупая!
— Где твое домашнее задание?
На повороте он переключает передачу на пониженную и показывает большим пальцем через плечо. Индикатор ремня безопасности визжит, когда я наклоняюсь назад через пространство между передними сиденьями.
Я собираю с пола его папки, и в это время свет фары ослепляет меня через заднее стекло.
— Он у нас на хвосте.
Прескотт прибавляет скорость. Проносящиеся мимо особняки превращаются в размытые очертания. Знаки «Стоп» и перекрестки появляются и исчезают. Похоже, он не беспокоится о нарушении закона. К счастью, Лоренцо не такой безрассудный. Мотоцикл соблюдает ограничение скорости и останавливается у каждого знака «Стоп». Возможно, у Лоренцо при себе наркотики или имеются неоплаченные штрафы. Какова бы ни была причина, он отстает и в конечном итоге пропадает из виду.
Облегченно выдохнув, я собираю остальные папки Прескотта.
— Ты оторвался.
Задрав мою юбку до бедра, Прескотт сжимает через трусики мою промежность.
— Детка, я жестко оттрахаю тебя этим вечером.
Я откидываюсь назад на сиденье и пытаюсь выровнять дыхание.
Трясущимися руками пристегиваю ремень безопасности.
— Нет, этого не будет.
В моем ответе присутствует большая доза уверенности и, возможно, крошечная капля сомнения. Мне и раньше удавалось избегать подобных домогательств Прескотта, но эти случаи можно пересчитать по пальцам одной руки.
— Это мы еще посмотрим, — смеется он.
Когда он сворачивает на Джексон-авеню и удаляется от реки, мне не нужно спрашивать, куда он направляется. Во время шестиминутной поездки до нашего обычного места я включаю верхний свет, чтобы просмотреть его задания и заметки. Он довольно организованный для парня, которому нет дела до домашней работы, задания написаны аккуратным почерком, сроками исполнения обозначены. Все, что у него записано, выполнимо, и я легко могу справиться с его заданиями и при этом сделать свои собственные.
Он заезжает на пустырь, окруженный зарослями сорняков и заколоченными домами, которые не смогли пережить последний ураган.
Выключив двигатель, Прескотт поворачивается ко мне.
— У меня есть предложение.
Дрожь пробирает меня изнутри. Что бы он ни предложил, придется заплатить дорогой ценой.
Он наклоняется ко мне, его скрытое тенью лицо останавливается в паре дюймов от меня.
— Я знаю, что ты делаешь домашнюю работу для многих моих друзей и кто знает для кого еще.
У меня пока не было возможности обсудить с другими парнями расписание и задания. Еще один леденящий душу пункт в списке моих дел.
Он скользит рукой по моему бедру, пробираясь к промежутку между коленями. Я резко отстраняюсь и ударяюсь ногами о дверь.
Раздраженно фыркнув, он переводит взгляд в лобовое стекло и крепко сжимает руль пальцами. Я не хочу, чтобы эти пальцы меня касались.
Он откидывает голову на подголовник.
— Не желаю тебя ни с кем делить.
— Какая жалость.
— Мать твою, Айвори! Какая же ты… — Он потирает свою гладкую щеку и смягчает тон. — Мне увеличили сумму на карманные расходы. Я буду платить тебе больше, достаточно, чтобы покрыть то, что ты зарабатываешь на всех остальных, если ты перестанешь с ними встречаться. Только назови сумму.
Ему это не по карману. Я мысленно подсчитываю ежемесячные коммунальные платежи, ипотеку, продукты и добавляю немного на школьные принадлежности. Черт, это же куча денег. Сделав глубокий вдох, я называю сумму.
— Договорились.
Что? Его гребаные карманные деньги покрывают сумму всех моих счетов?
Я обхватываю себя руками за талию.
— Все, что от меня требуется, — это перестать помогать другим?
— Да. И перестать меня отшивать.
Он впивается пальцами в мое колено, притягивая мою ногу к себе.
— Я-я… — Судорожно дыша, я пытаюсь вырваться из его хватки. — Я не могу. — Моя грудь вздымается, я не в силах ему сопротивляться. — Отпусти.
— Я в любом случае тебя заполучу. Перестань все усложнять. — Он отпускает меня и поднимает руки. — Так каково твое решение?
Я прислоняюсь к двери и закрываю лицо руками. Черт, какой у меня есть выбор?
Я могу отказать Прескотту, забыть о его деньгах и попытаться компенсировать упущенные средства через остальных парней, которые хотят того же, чего и он.
Или я могу послать все к чертям собачьим и перестать платить по закладной. Мне совсем недавно исполнилось восемнадцать. Я могу обратиться в социальные службы и объяснить свою ситуацию. Может быть, они вмешаются и отправят меня в приемную семью. Но есть большая вероятность, что новый дом окажется очень далеко от Ле-Мойна. Могу ли я доверить свое будущее какому-то взрослому, который решит, какую школу мне посещать? А что будет с Шубертом? Вдруг временная семья не позволит взять его с собой. От одной только мысли об этом сердце болезненно сжимается. Он ведь не просто кот. Шуберт был последним подарком моего отца перед смертью. Он единственное живое проявление любви, которое у меня осталось.
Или я могу принять предложение Прескотта, протерпеть до выпускного, имея дело только с одним старшеклассником-мудаком, и сохранить свой дом, школу и своего кота.
Слезы наворачиваются на глазах, когда я выдавливаю из себя ответ:
— Хорошо.
— Хорошо? — Он выпрямляется и всем телом поворачивается ко мне. — Ладно… э-э… — Оглядываясь по сторонам, он осматривает пустую заросшую стоянку и замирает, когда его взгляд падает на заднее сиденье. — Вылезай.
Дрожащими руками я кладу на пол папки с домашними заданиями, открываю дверь и ступаю в заросли ползучих растений.
Он выскакивает из машины и в мгновение ока оказывается рядом со мной. Его лицо расплывается в широкой улыбке, когда он открывает заднюю дверцу, указывая на заднее сиденье.
— Туда. Ложись на спину.
«Нет, нет, нет». Мне становится трудно дышать, и все тело впадает в напряженный ступор.
— Айвори-и-и, — рычит он. — Так не пойдет. Я не заплачу ни цента, пока не побалую свой член.
Боже, он уже держит в руке презерватив.
Высокая трава колет мне лодыжки. Из потрескавшегося дорожного покрытия доносится стрекотание ночных насекомых. Где-то вдалеке лает собака. К ней присоединяется еще одна. Но все это меркнет на фоне жуткого скрежета расстегивающейся молнии, который режет по ушам.
Прескотт держит свой член в руке, раскатывая по нему презерватив, его набухшая головка направлена прямо на меня. К моему горлу подступает тошнота, и рот наполняется слюной.
Когда он встречается со мной взглядом, его решительное выражение в лунном свете кажется призрачным и зловещим.
— Выбирай, мы пойдем легким путем или ты будешь сопротивляться? Один из этих вариантов принесет тебе больше денег.
Слезы застилают глаза. Я согласилась на эту сделку, зная, что меня ждет дальше. «Теперь терпи и не жалуйся, Айвори».
Повернувшись к открытой двери и прижав ладони к глазам, я скольжу на заднее сиденье.
Мой мозг уже погружается в мрачные ноты «Сонаты № 9» Скрябина. Мелодия играет у меня в голове, когда вес его тела вжимает меня в сиденье. Я представляю себе сложную комбинацию аккордов, пока он одергивает мои трусики в сторону и, кряхтя, грубо толкается внутрь. Так сухо, так чертовски больно, что жжение между ног вызывает еще больше слез. Я фокусируюсь на своем внутреннем мире, отгораживаясь от него. Я практически теряюсь в диссонирующей музыке в моей голове, когда из кармана Прескотта раздается мелодия звонка.
— Черт. — Он шарит по своим ногам и достает из кармана брюк телефон. — Мать твою!
— Слезь с меня.
— Нет. Но я должен ответить на этот звонок, так что ни звука.
Я пихаю его в грудь, но он не двигается с места. Вместо этого еще сильнее толкается бедрами, а мои глаза сочатся ненавистью, которая огромными каплями стекает по моим щекам.
— Это моя мать. — Он кладет телефон на сиденье над моей головой, веселая мелодия оглушает меня. — Если она тебя услышит, я всего лишь лишусь карманных денег. Но ты… — Его палец зависает над экраном, и Прескотт упирается в меня бедрами. — Тебя выпрут из школы.
Прежде чем я успеваю сказать ему, что он гребаный придурок, он отвечает на звонок и включает громкую связь.
— Что случилось, мам? — Он приподнимает бедра и снова толкается в меня, свет от экрана телефона отражается в его голодном взгляде.
— Ты где? — рявкает в трубку директриса.
— Дома у Эйвери.
«Кто такая Эйвери?» Я извиваюсь под ним всем телом, желая поскорее с этим покончить.
— Ты как будто запыхался, — продолжает она.
Он обхватывает мою грудь и сжимает.
— Поднимаю тяжести. У нее замечательный тренажерный зал в доме.
— Да? Что ж, передавай ее маме привет. Надо бы нам встретиться с ней за чашкой чая.
— Ага.
— Держи руки при себе, сынок. Я не хочу никаких проблем с ее родителями.
Я прикусываю губу, чтобы не закричать. Его движения ускоряются, превращаясь в неравномерные толчки. Слава богу, он уже близок, но как он может этим заниматься, разговаривая со своей матерью? Он настолько омерзителен, что у меня мурашки бегут по коже везде, где тепло его тела проникает под одежду.
— Я видела, как ты разговаривал с этой девчонкой Вестбрук на обеде, — говорит директриса.
Мой пульс учащается, но Прескотт находится в совершенно другом измерении. С приоткрытым ртом в беззвучном крике, его тело дергается от нахлынувшего оргазма. Как только он кончает, я отталкиваю его от себя.
— Прескотт? — Директриса выдыхает в трубку. — Ты вообще слушаешь?
— Да. Айвори хорошая. — Он смотрит мне прямо в глаза и одними губами произносит: «Хороша в постели». Не отводя взгляда, он продолжает уже вслух: — Я не понимаю, почему она тебе не нравится.
— Прескотт, она пытается украсть твое место в Леопольде. Кроме того, у нее дурная репутация относительно парней в школе. Держись от нее подальше.
Он почесывает пальцем бровь.
— Ага, ладно. Мне пора.
— Прескотт…
Он отключает телефон и швыряет его на переднее сиденье.
— Ты кончила?
Я отворачиваюсь от него, украдкой вытирая слезы, и рычу:
— Конечно же я не кончила, идиот.
Он что, серьезно думает, что мне это понравилось? У меня никогда не было оргазма, по крайней мере, насколько я знаю. Но если я и в состоянии достичь его, то уж определенно не с Прескоттом.
Я поправляю трусики и одергиваю юбку.
— Кто такая Эйвори?
Он стягивает с себя презерватив и застегивает брюки.
— Моя девушка.
— Девушка? — К горлу подкатывает огромный комок. — Почему ты ей изменяешь?
— Она недотрога. А ты нет. Верно? — Он тянется к вырезу на моей рубашке.
Я отталкиваю его руку и хватаю свою сумку с переднего сиденья.
— Могу поспорить, у тебя было больше парней, чем клавиш на пианино.
Восемьдесят восемь парней? Краска заливает мое лицо, когда я открываю дверь и выпрыгиваю наружу. Правда в том, что я и сама не уверена в количестве. Может быть, половина этого? Может, больше.
Он вылезает с другой стороны и встречается со мной взглядом поверх крыши машины.
— Пятьдесят два белых парня в Ле-Мойне и тридцать шесть черных в Тримейе. Я прав?
«Пятьдесят две белые клавиши, тридцать шесть черных».
Прескотт считает себя остроумным, раз подобрал такую извращенную аналогию, но даже понятия не имеет, насколько обидны его слова. Да, у меня было много секса с разными парнями. И не весь мой опыт похож на этот. Иногда я настолько слаба, что физически не в состоянии их остановить. Бывает и так, что я чувствую себя обманутой, пойманной в западню… поверившей в обольстительные речи. Когда я была помладше, я так отчаянно нуждалась в любви, что позволяла парням прикасаться ко мне, но в конечном итоге поняла — возбужденный член не имеет ничего общего с любовью. И все же порой я задаюсь вопросом: «Будет ли в этот раз по-другому? Вдруг этот парень станет меня любить и крепко обнимать. Может, мне будет приятно», и я снова попадаюсь на удочку.
Но после злобных высказываний Прескотта я вообще не хочу брать его гребаные деньги. Я шагаю прочь, перекинув ремень сумки через плечо. Вокруг простираются жилые кварталы Сентрал-Сити, но я знаю дорогу, потому что ходила по ней каждый раз, когда Прескотт трахал меня на этом пустыре. В пяти кварталах отсюда я могу сесть на автобус до дома.
Двигатель «кадиллака» заводится, и мгновение спустя Прескотт подкатывает ко мне. Он высовывает руку из окна, протягивая на ладони пачку банкнот.
Я смотрю на деньги, нуждаясь в них и ненавидя себя.
— Как часто мне придется это делать?
— Так часто, как я захочу. — Прядь светлых волос падает ему на глаза. — Мое первое задание должно быть готово к понедельнику, так что встретимся снова на этой неделе. В следующий раз я заставлю тебя кончить.
Волна гнева разливается по моим венам. Я ненавижу его. Но он мне нужен.
Я проглатываю свою гордость и выхватываю деньги у него из рук.
Прескотт сверкает довольной улыбкой и уезжает, оставляя меня на обочине дороги, как шлюху, которой я и являюсь.

Глава 11
Эмерик

Занеся адрес Айвори из ее личного дела в телефон, я сворачиваю на своем старом «понтиаке GTO» на ее улицу. Это не похоже на преследование, но и не совсем разумно. Что тут скажешь? Я никогда не нуждался в предлоге, чтобы надрать кому-нибудь задницу. Просто не мог себе представить, что задница, которую сегодня надеру, будет принадлежать ее брату. И тем не менее я здесь.
У меня нет плана, кроме того, что Айвори не должна знать о моем визите. Надо было сообщить о ее распухшей губе. И не стоило осматривать ее тело в поисках синяков, в этом я абсолютно уверен. Но теперь? Заявиться к ней домой? Тут я, мать твою, уж точно перегибаю палку.
На горизонте сгущаются сумерки, а уличных фонарей нет. Может, мне удастся выманить ее брата на улицу так, чтобы она меня не заметила, и вырубить его, прежде чем он успеет запомнить мое лицо. Правда, если она увидит мою машину, то поймет. «Понтиак GTO» тысяча девятьсот семидесятого года выпуска слишком узнаваем. Если она не заметила его на школьной парковке сегодня вечером, то до конца учебного года точно увидит.
Надо было взять такси, но я как-то об этом не подумал, когда вышел из учебного класса и отправился сюда.
Следуя указаниям GPS-навигатора, я крадусь вдоль ряда покосившихся домов. Хотя нет, не крадусь. Своим раскатистым ревом американский двигатель V8 455 под капотом заставляет местных жителей подаваться вперед на своих верандах. Прохожие останавливаются, вытаращив глаза. И я понимаю, что не смогу оставить автомобиль на ее улице, потому что его сразу же угонят.
Тримей находится всего в паре кварталов к северу от Французского квартала, но туристов предостерегают не забредать сюда ни днем, ни уж тем более ночью. Последний раз я тусовался в этом районе, когда был подростком-бунтарем, и уже позабыл обо всех этих граффити, заколоченных окнах и мужиках, которые собираются группами на углах и озираются по сторонам, словно что-то скрывают. Как она живет здесь и не подвергается ежедневным ограблениям?
«У нее нет ничего ценного, что привлекло бы внимание воров».
За исключением ее невинности. Хотя я уверен, что она была украдена давным-давно. Меня мучает вопрос: насколько большой был нанесен ущерб? Я понимаю ее реакцию на меня, ее взгляды, полные страха и желания угодить. Это естественные рефлексы, реакция на доминирующего мужчину. Но под всей ее напускной бравадой заложены пласты мрачного опыта, который закалил ее и оставил неизгладимые отпечатки на ее душе и теле. И дело тут не только в жестоком брате или покойном отце, тут кроется что-то еще. Какая-то сексуальная травма.
Гнев растекается по венам, подгоняя меня к ее дому и неизвестности, которая там ждет.
Я замечаю номер ее дома на обветшалом фасаде узкого здания. Под облупившейся белой краской виднеется гнилая древесина, а покосившаяся над крыльцом крыша вызывает большие опасения. Дома расположены вплотную друг к другу, поэтому места для подъездных дорожек нет. Перед домом ни одной припаркованной машины, в окнах темно и никакого движения внутри не видно. Айвори нет дома, если только она не сидит в темноте.
По дороге сюда я представлял себе худшее. Но кто-то может поспорить, что соседний дом выглядит гораздо печальнее: снаружи он обшит обрезками фанеры, фундамент покосился. А на двери даже оставлена надпись краской из баллончика: «Дом — это мимолетное чувство, которое я пытаюсь исправить».
Пока я стою у ее дома с незаглушенным двигателем и представляю, в каких убогих условиях она живет, меня охватывает беспокойство. Может, у нее отключено электричество? Если ее мать безработная, кто оплачивает счета? Ее брат?
Опасаясь, что Айвори вернется и заметит мою машину, я уезжаю. Через несколько кварталов заворачиваю на переполненную парковку, следуя какому-то предчувствию и извращенному чувству любопытства.
Пиано-бар «У Вилли» встречает меня блюзом одинокой трубы. Я здесь никогда не был, но это место мало чем отличается от других злачных баров Нового Орлеана, которые я часто посещал на протяжении многих лет. Грязное, похожее на берлогу помещение со скудным освещением и неотштукатуренными кирпичными стенами, которые придают этому заведению вид подвальной пивнушки. Именно в таких и происходят перестрелки.
Где умер ее отец? Возле пианино? Или за теми высокими столиками? Или прямо здесь, между дверью и баром, где я стою?
Этот бар довольно часто посещают любопытные туристы, поэтому я совершенно не удивлен, что на мое появление никто не обращает внимания. Обвожу взглядом будничную толпу и замечаю единственного белого парня. Здесь слишком темно, чтобы разглядеть его более детально, но он примерно моего возраста, со светлыми волосами и светлой кожей и похож на молодого Вилли Вестбрука, фото которого я нашел в Интернете по пути к дому Айвори. Да неужто мне так повезло?
Надвинув на глаза поля своей любимой фетровой шляпы, я направляюсь к бару и подзываю девушку-бармена.
— А это не сын Вилли?
Она следует взглядом в направлении моего кивка. Белые волосы создают неземной ореол вокруг ее темной кожи.
— Угу, — отвечает она и возвращается к приготовлению коктейля. — Он самый, солнышко.
— Спасибо.
Засунув большие пальцы рук в передние карманы, я подхожу к полукруглой кабинке и нависаю над его столиком.
Окруженный с обеих сторон девушками, он скользит по мне взглядом и останавливается на моем лице.
— Я тебя знаю?
Выражение его лица скрыто в тени кабинки, но заторможенные движения и невнятную речь трудно не заметить. Он либо под кайфом, либо пьян и, скорее всего, завтра меня даже не вспомнит.
— Ты сын Вилли?
— Ага. — Он тянется за своим пивом, расплескивая янтарную жидкость по столу. — А тебе-то что?
Мне хочется сказать ему, почему я здесь и что бывает, когда он обижает свою сестру. Но если упомяну имя Айвори, он может ей отомстить.
Стараясь держаться в тени, я перегибаюсь через стол и врезаю ему кулаком в нос.
Девушки выскакивают из кабинки и бросаются врассыпную, а его голова запрокидывается назад, затем безвольно свисает набок. Он закатывает глаза и сползает вниз по сиденью.
Кровь стекает по его губам и капает на рубашку. Вероятнее всего, он вырубился из-за своего опьянения, а не от моих несуществующих боксерских навыков. Я надеялся увидеть, как он корчится в агонии, но мысль о том, что он проснется с пульсирующей болью из-за сломанного носа, тоже доставляет немалое удовольствие.
Посетителям бара, похоже, абсолютно плевать на сына Вилли, потому что никто не рвется защищать его, когда я направляюсь к выходу. Я знаю, что это довольно криминальный район, но, черт побери, никто даже не смотрит в мою сторону, когда я выскальзываю за дверь так же незаметно, как и пришел.
Пару минут спустя снова паркуюсь недалеко от дома Айвори и выключаю двигатель, мое внимание приковано к ее входной двери. Она уже должна была вернуться домой, но в окнах по-прежнему темно. Где ее черти носят?
Я уже собираюсь уезжать, когда к обочине подъезжает оранжевый спортбайк. Байкер снимает шлем, под которым показываются черные волосы и смуглая кожа. Черный или латиноамериканец? Он слишком молод, чтобы встречаться с Лизой Вестбрук. Мать твою, лучше бы ему не быть парнем Айвори.
Я подаюсь вперед, упираясь в руль, и вытягиваю шею, когда он подходит к крыльцу и заглядывает в окно. Вместо того чтобы постучать в дверь, он сворачивает в узкий проулок и исчезает за домом.
Мои нервы на пределе. Он друг семьи? Двоюродный брат? Гребаный грабитель? Я забиваю в телефон регистрационный номер его мотоцикла, и через пару мгновений он снова появляется в переулке, затягиваясь сигаретой. Закинув ногу на мотоцикл, он надевает шлем, заводит мотор и уезжает, даже не взглянув в мою сторону.
Странно.
Надо уезжать. Мне нечего тут делать.
Полчаса спустя я все еще повторяю себе эти слова.
Мое терпение сходит на нет с каждым проходящим мимо гопником, каждой проезжающей по улице машиной, скручивая внутренности в тугой узел беспокойства. Одиннадцать часов вечера, завтра в школу, а она неизвестно где ходит и занимается бог знает чем. У меня возникает сильное желание привязать ее к кровати и выпороть за такое безрассудство. Где, черт возьми, ее мать?
Это не моя проблема. Я тянусь к ключу зажигания, и в этот момент мой телефон подает сигнал о входящем сообщении.
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Когда я переписывался с ней между беседами со своими учениками, глядя на подтянутое тело Айвори, мне не терпелось встретиться с Деб. Но сейчас?
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Мой член вообще не реагирует.
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Она имеет в виду Джоан. Только все мои мысли заняты вовсе не Джоан.
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Муж Беверли Ривар, Говард, владеет сетью дилерских центров «Дженерал Моторс». До меня дошли слухи, что он так же нечист на руку в своем бизнесе, как и его жена, но пока я еще не знаю, изменяет ли он ей. Если кто и сможет его соблазнить, так это Деб.
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Что я делаю? Почему я здесь? Чтобы убедиться, что она благополучно доберется домой?
Черт бы меня побрал! Я просто хочу снова ее увидеть. Хоть одним глазком, прежде чем вернусь в свой пустой дом.
Десять минут спустя мое желание исполняется. Даже в слабом свете луны легко различить изгибы ее соблазнительной груди, тонкую талию и округлые бедра. Эротичное и такое пленительное зрелище. Вот черт.
Моя машина спрятана за грузовиком, и я всем телом прижимаюсь к водительской двери, чтобы держать Айвори в поле зрения.
Она неторопливо приближается к своему дому, ее плечи расслаблены, а подбородок высоко поднят. Она не боится находиться здесь, в отличие от людей моего класса. Какая ирония, если учитывать, что это опасный район.
В глубине своей порочной души я трепещу от того, что вызываю в ней страх. Я хочу забрать ее опасения, испуг и неуверенность. Хочу овладеть всеми ее эмоциями и стать единственной причиной ее дрожи и слез.
В этот момент я притворяюсь, что не являюсь ее учителем. Обхватив рукой руль и прижавшись плечом к двери, я наблюдаю, как красивая девушка идет в моем направлении. С огромными глазами и длинными темными волосами, она обладает невероятной экзотической красотой, настолько потрясающей, что я был бы не в силах себя остановить. Я пошел бы ей навстречу и замер бы в нескольких футах от нее, удерживая ее взгляд. Я позволил бы томительному молчанию укутать нас в интимный кокон. Мне бы не понадобились слова, а лишь ее осознание моей близости, моих намерений и моей уверенности в том, что я дам ей то, чего она жаждет.
Она может этого не знать, но ей нужны четко определенные границы, дисциплина и мужчина, которому она может доверять, чтобы он вытолкнул ее из зоны комфорта. Возможно, она еще не догадывается, что я и есть этот мужчина, но скоро это случится. И что потом?
Нас разделяют пять жилых домов, но все мои мысли и внимание сосредоточены только на ней. Что будет завтра, когда мне придется сесть рядом с ней у рояля и вдыхать аромат ее кожи? Как, черт побери, я тогда сконцентрируюсь?
С выключенным двигателем и неработающим кондиционером в машине становится душно. Моя рубашка насквозь промокла от пота, галстук давно снят. Все мое тело горит, член болезненно тверд, и я охренеть как возбужден и взвинчен.
Айвори останавливается у входной двери, достает из сумки ключ и отпирает ее. Она тянется, чтобы включить свет в коридоре, и не успевает переступить порог, как из дома выбегает рыжий кот. Пока он радостно трется о ее ноги, прижимаясь всем телом к лодыжкам, я вспоминаю ее слова.
«Я не могу позволить себе кроссовки или еду для моего кота».
Я чувствую, как напрягается мое тело, испытывая настойчивую потребность ворваться в ее жизнь и решить все ее проблемы. У меня есть деньги, решимость и желание улучшить ее положение. Как учитель, я несу за нее ответственность. Я должен заботиться о ней. Защищать ее.
Все вышеперечисленное уместно лишь в том случае, если я не представляю, как она сжимается вокруг моего члена.
Она подхватывает кота на руки и утыкается носом в его шею, затем заносит его в дом. Дверь закрывается, и занавески опускаются на окно, скрывая от меня девушку. Пора убираться восвояси.
Возвращаясь обратно в Гарден-Дистрикт, я решаю сохранять профессионализм в общении с мисс Вестбрук. Если мне удастся закончить год, не оказавшись у нее между ног, меня, возможно, ждет вполне приемлемое будущее в Ле-Мойне. И разумеется, в нем не предвидится тюремной камеры, если я буду держаться подальше от Айвори.
Дома меня встречают ряды запакованных коробок, голые стены и полное отсутствие тепла, несмотря на сильную влажность. Я переехал сюда три месяца назад, но по-настоящему еще не обжился. Распаковка вещей во многом напоминает принятие своего решения.
Принятие жизни без Джоан.
Я прохожу через просторную гостиную, каминный зал и кухню. Каждый уголок и арка украшены изготовленной на заказ лепниной и выдержаны в глубоких естественных тонах. Возможно, завтра я начну обставлять комнаты мебелью и личными вещами. Но сегодня вечером все, что мне нужно, — это блестящее произведение искусства, которое стоит в конце коридора.
Я направляюсь туда и сворачиваю в свою любимую комнату, из-за которой я и купил этот особняк по завышенной цене. Нетронутая древесина сияет под люстрой, а готический арочный камин в дальнем конце вызывает в воображении образы далеких стран и мистических культур. Но все мое внимание приковано к самому важному предмету в центре комнаты.
Подойдя к дедушкину концертному роялю «Фациоли», я провожу пальцем по изогнутому корпусу. Такие рояли изготавливаются в ограниченном количестве, на создание этого чрезвычайно ценного инструмента ушло три года, при этом использовались превосходные материалы, вплоть до позолоченных петель и винтов. Сердце рояля вырезано из той же красной ели, которую Страдивари использовал для своих знаменитых скрипок. Но я не поэтому так дорожу этим сексуальным зверем.
Я сажусь за рояль и выбираю песню по настроению. Сделав глубокий вдох, проигрываю медленное вступление к Toxicity группы System Of A Down. По мере того как мелодия меняет темп, становясь тяжелее и агрессивнее, каждый мускул моего тела напрягается. Отбивая пальцами ноты, я раскачиваюсь вперед и назад и киваю головой в такт стаккато. Я полностью поглощен и захвачен акустикой.
Эффектная музыка выводит меня на верхние ноты, когда я ударяю руками по клавишам, борясь с каждой молекулой энергии, которую предлагает рояль. Кристальная чистота звука завораживает, поглощает, и я снова влюбляюсь в этот инструмент. Я завишу от него. Я посвятил всю свою жизнь тому, чтобы овладеть им, и он нужен мне сейчас, чтобы пережить дни и месяцы без Джоан.
Возможно, я достиг вершины своего успеха в мире музыки. Возможно, мне суждено быть одиноким, озлобленным стариком.
Или, может быть, я еще не нашел свое место, свою роль в этом мире, и, возможно, — как страстно выразилась Айвори — я буду там, когда заиграет музыка.

Глава 12
Эмерик

Всем известно, что запретный плод сладок. Я буквально физически переживаю эту истину, когда вхожу в свой класс после обеда и обнаруживаю, что запретный объект моего желания ждет меня.
Айвори стоит в одиночестве возле моего стола и смотрит на меня своими огромными темными глазами. Скрестив руки на груди и гордо приподняв подбородок, она не имеет никакого представления, насколько сильно мое желание связать ее, выпороть, а потом трахнуть.
Черное платье висит на ее худенькой фигурке как кусок парусины, что еще сильнее будоражит мои воспоминания, наделяя силой наш общий секрет. Думает ли она о вчерашнем дне, когда я запомнил каждый дюйм ее тела, которое она так старательно скрывает? Родинка на ребре, прямо под правой грудью, изящная россыпь веснушек на стройном бедре, татуировка на всю спину — все это теперь принадлежит мне. Я жажду взглянуть еще разок, увидеть больше обнаженной кожи, узнать больше об Айвори.
Она расправляет плечи, непроизвольно выставляя вперед свою пышную грудь, и сердито сверкает на меня глазами, словно читает мои мысли и находит их шокирующими.
Когда-то я не смог уберечь свое сердце от душевной боли — «спасибо за это тебе, Джоан» — и теперь так же не могу контролировать примитивную реакцию своего тела на Айвори Вестбрук.
Жар окутывает меня, пока я сокращаю расстояние между нами. Во рту пересохло от ее пристального взгляда, следящего за каждым моим движением. А в животе зарождается нервное напряжение, когда я замечаю чувственную форму ее губ, вздувающуюся жилку на шее и настороженность в глазах.
Я сцепляю руки за спиной, подавляя желание ослабить узел галстука, который внезапно стал слишком тугим.
— Мисс Вестбрук. — Усилием воли отрываю взгляд от ее губ. — Вы сегодня рано.
Она тычет пальцем в стопку учебников на столе, разделяющем нас.
— Я обнаружила их в своем шкафчике.
Я бросаю взгляд на учебные пособия, которые купил сегодня утром в книжном магазине при школе.
— Не стоит благодарности.
— Значит, это были вы. — Она закрывает глаза, делает глубокий вдох, затем снова сверлит меня взглядом. — Я не возьму…
— Возьмешь.
— Это? — Она выхватывает из стопки книг упакованный планшет и протягивает мне. — Я не могу это принять.
— Можешь. — Я отворачиваюсь и начинаю писать на доске темы для обсуждения на следующем уроке.
Ее шаги приближаются и затихают, когда она останавливается рядом со мной. Я не смотрю на Айвори, но ощущаю ее близость, словно воздух между нами потрескивает от электрического напряжения. Ее учащенное дыхание и скрежет зубов излучают какофонию эмоций. С тем же успехом она может просто сказать мне, что сильно взволнована.
Вместо этого она выдает:
— Я не нуждаюсь в подачках, мистер Марсо.
Черт бы побрал ее гордость. Я бы предпочел не придавать этому большое значение, но с этой девушкой все непросто.
— Зря вы так думаете, мисс Вестбрук. Должок придется вернуть.
Я веду маркером по доске, и в повисшей тишине раздается скрип его волокнистого стержня.
— Этого-то я и боюсь, — бормочет Айвори себе под нос, и я не уверен, что правильно ее расслышал.
Я надеваю колпачок на маркер и опускаю на нее сердитый взгляд.
— Повтори, что ты сказала.
— Я… — Она прижимает руки к бокам. — Каким образом я должна вернуть долг?
Мой пульс учащается, и в голове раздаются тревожные звоночки. Айвори обладает множеством достоинств, которые ценятся среди искушенных мужчин больше, чем деньги. Осознает ли она свою соблазнительную красоту или нет, ее вопрос продиктован вовсе не наивностью. Она узнала на собственном опыте, чего хотят от нее мужчины, и от этой мысли кровь закипает в жилах.
— Наличными. Именным чеком. — Мой сердитый голос разрезает тишину аудитории. — Что-то в этом роде, — добавляю я более спокойным тоном. — Какую оплату, по-вашему, я хотел бы получить?
— Э-э, я… — Она сглатывает и смотрит в сторону выхода. — Я не знаю.
Отдаленный гул голосов доносится из коридора, напоминая, что через несколько минут начнется урок.
— Правду, мисс Вестбрук.
Она опускает глаза на мой пах и тут же отводит их в сторону.
Твою же мать. Я не стану заставлять ее произносить это вслух. На данный момент я не в состоянии слышать что-то подобное.
Айвори в курсе моего неподобающего интереса к ней, и теперь она знает, что мне это известно. Но она явно неправильно оценила мои методы работы. Я бы никогда не принудил женщину к сексу, не говоря уже об ученице. От одной только мысли об этом меня разбирает тихая ярость, но ее непринужденное предположение, что я запрошу в качестве оплаты секс, вызывает у меня дикое желание кого-нибудь убить.
Возможно, у меня паранойя. Может, я умом тронулся, но, черт побери, я убежден, что она подверглась сексуальному насилию. Кто-то из ее прошлого? Или это происходит сейчас? Кто, мать твою, причиняет ей боль?
Я упираю руки в бока и пристально смотрю на Айвори, чувствуя, что уже готов взорваться.
— Кто-то из других учителей требовал от тебя непристойных услуг?
— Нет!
Незначительное облегчение, но легче мне не становится.
— Тогда кто?
Айвори отступает назад, когда несколько учеников вваливаются в класс, смеясь и не обращая внимания на нас. Разговор придется отложить, но есть кое-что еще, что ждать не может. Я сажусь за свой стол, пока она собирает стопку учебников.
Делая вид, что включаю свой ноутбук, я искоса наблюдаю за ней и, понизив голос так, чтобы слышала только она, интересуюсь:
— Надеюсь, твой брат не прикасался к тебе прошлым вечером?
Она борется с улыбкой, которая растягивает ее губы, образуя ямочки в уголках рта.
— Шейн ввалился домой со сломанным носом и жаловался на головную боль, пока не вырубился. Наверное, это карма, да?
— Да. — Мои губы дергаются в легкой усмешке. — Карма.
Нагруженная книгами, Айвори поворачивается к классу, полному учеников, на мгновение замирает, затем оборачивается ко мне.
— Спасибо. — Она смотрит на мой галстук, придерживая подбородком планшет, лежащий на верху стопки книг в ее руках. — Я верну вам деньги, как только смогу.
Кивнув, я поворачиваюсь к доске.
Возможно, своими действиями я еще больше усложнил ей жизнь. Не знаю, каким образом она зарабатывает деньги, но теперь ей придется приложить больше усилий, чтобы вернуть мне долг. Однако школьные принадлежности — это необходимое требование. Кроме того, я не собираюсь принимать от нее возмещение затрат.
Разумеется, я понимаю, что ее чувство собственного достоинства является результатом того, что она сама себя обеспечивает и не берет подачек, поэтому следующие три часа я провожу в размышлениях, как мне выбить из нее эту идею, не переходя границ дозволенного.
Если ее мать безработная, как Айвори сможет вернуть мне долг? Ученики, изучающие исполнительское искусство, не могут работать на постоянной основе. У них нет времени ни на что, кроме учебы и репетиций. Черт возьми, студенты обязаны заниматься игрой на инструменте не менее четырех часов в день, каждый день, в течение многих лет. Если они не занимаются, то отстают, теряют свои конкурентные преимущества и всякую надежду на музыкальную карьеру.
Следующие несколько часов мои мысли не покидают вопросы о ее финансовом положении. У такой молодой и красивой девушки, как Айвори, из такого района, как Тримей, есть множество нежелательных способов быстрого заработка. И первое место в этом списке занимают наркотики и проституция, но я отказываюсь представлять себе, что она унижает себя таким способом. Это слишком отвратительно.
Когда раздается последний звонок, ученики-пианисты покидают класс, за исключением Айвори, которая кладет свои вещи на стол рядом с выходом и выжидающе смотрит на меня.
— Разве у остальных учеников нет индивидуальных занятий?
— Себастьян Рот и Лестер Тьерри занимаются дома с частными репетиторами.
— Я знаю. — Она морщит лоб. — Но Крис и Сара всегда занимаются здесь.
— Они решили заниматься под руководством миссис Ромеро.
Во время вчерашней беседы с Крисом и Сарой я подкинул им эту идею, намекнув, что у другого преподавателя фортепиано есть несколько свободных мест после уроков и ее более сдержанный подход может сыграть им на руку. Это правда только отчасти. Миссис Ромеро преподает в младших классах, и у нее работы по горло. Но она находится в моем подчинении, поэтому я определяю ее график.
Губы Айвори приоткрываются, пока она переваривает услышанное.
— Значит ли это, что вы будете принадлежать только мне каждый день с трех до семи?
Черт меня побери! А мне нравится, как это звучит.
Ее глаза расширяются.
— Ой, блин, я имела в виду…
— Я понял, и да, я буду твоим наставником.
Как правило, я предпочитаю заниматься только с одним или двумя учениками одновременно. Хотя мои намерения в отношении Айвори имеют мало общего с ее личностным ростом. Когда дело доходит до самоистязания, я одержим идеей выдержать весь учебный год сексуально неудовлетворенным.
Я закрываю дверь и захожу за угол Г-образной аудитории. Прислонившись бедром к роялю «Безендорфер», я жду, когда Айвори присоединится ко мне, затем постукиваю костяшками пальцев по гладкой черной поверхности.
— Четыре часа каждый день.
Ее прекрасные губы расплываются в широкой улыбке.
— Я не буду тратить ваше время впустую.
— Да, не будешь. — Я мог бы пялиться на нее целыми сутками и чувствовать себя самым большим извращенцем на свете. Но если не выкину подобные мысли из головы, наше совместное времяпрепровождение закончится, еще не успев начаться. — Ты практиковалась прошлым вечером?
— Само собой.
Айвори полностью расслаблена и никоим образом не выдает своей уязвимости. Она говорит правду, что могло бы объяснить, где она пропадала вчера вечером.
— Где именно ты практиковалась? — Понимая, что мой вопрос может означать мою осведомленность о ее вчерашнем отсутствии дома, я перефразирую его: — У тебя есть пианино?
— Больше нет. — Прядь ее темно-каштановых волос выбивается из-за уха и падает на плечо. Айвори подбирает ее у изгиба шеи и скручивает жгутом на груди. — Мама продала пианино моего отца после его смерти.
Моего отца, не папочки. Я прикусываю внутреннюю сторону щеки, чтобы скрыть свое удовлетворение.
— Недалеко от моего дома есть музыкальный магазин. — Повернувшись ко мне лицом, она опирается локтем о край рояля и повторяет мою позу. — Владелец позволяет мне практиковаться на его «Стейнвее» каждый вечер до одиннадцати.
Это совпадает с тем временем, когда она вернулась домой. Так почему я не могу избавиться от ощущения, что Айвори что-то скрывает?
Потому что она не смотрит на меня. Она перебирает пальцами кончики волос и, куда бы ни направились ее мысли, погружается в молчание.
Я приподнимаю пальцем ее подбородок, чтобы привлечь внимание.
— Пришло время закончить наш предыдущий разговор.
Айвори поджимает губы.
— Кто требовал от тебя непристойных услуг?
Она отворачивается и садится за рояль.
— Никакой лжи?
— Я не обучаю лжецов, мисс Вестбрук.
Она мрачно кивает.
— Правда в том, что мне нужна ваша помощь. — Она проводит руками по клавишам, не нажимая на них. — Вот с этим. Овладеть фортепиано. — Разминает пальцы. — Между прочим, я лучшая пианистка в этой школе.
— Да неужели?
Она смотрит на меня сквозь ресницы.
— Возможно, даже лучше вас.
У меня сердце замирает при виде ее дразнящей улыбки.
— Давай не будем увлекаться.
— Вы правы. — Айвори рассматривает свои пальцы на клавишах. — Мне еще многому предстоит научиться. Но с помощью отличного преподавателя и достаточной сосредоточенности я смогу покинуть эту школу в конце года. Уехать из Тримейя. Это максимум правды, которую я могу вам дать, мистер Марсо. — Она складывает руки на коленях и смотрит на меня умоляющим взглядом. — Если вы заострите внимание на других аспектах моей жизни, на том, что не связано с моим талантом, то это навредит моему будущему. И если вы привлечете социальные службы, я лишусь всех возможностей, которые у меня здесь есть.
Она практически сознается в том, что мне не понравится то, что я обнаружу, если буду копаться в ее делах. У меня нет намерений привлекать социальные службы, и ей необязательно знать, на что я готов пойти, чтобы навести о ней справки.
Но я предпочитаю услышать это от нее самой.
— Отвечай на вопрос.
— Пожалуйста, я не могу.
И этого достаточно. Соблазнительный звук ее мольбы на одном придыхании — и она овладевает каждой нервной клеточкой моего тела. Я жажду услышать его, когда она опустится передо мной на колени, высвободит мой член из штанов и поднесет его к своим губам.
«Соберись, придурок».
Безусловно, она не собирается признаваться, кто использует ее в своих интересах, но я это выясню.
— Ладно. — Я указываю на рояль. — Сыграй для меня.
Она подгоняет под себя высоту скамьи, выскальзывает из своей поношенной обуви и ставит ступни на педали рояля. Затем кладет руки на колени и переключает внимание на меня.
— Барокко? Классика? Джаз?
— Удиви меня.
Не отрывая взгляда от клавиатуры, она делает несколько спокойных вдохов и словно окунается в поток безмятежности, ее поза расслабляется, а лицо смягчается. Затем она поднимает руки, склоняет голову над клавишами, и, черт возьми, ее пальцы начинают порхать. Концерт, который она выбрала, — это чистое безумие, слишком сложный темп, слишком много нот. «Исламей» Балакирева — одна из самых тяжелых каденций во всем классическом фортепианном репертуаре, и она играет ее как профессионал.
Айвори словно торнадо из проворных запястий, неистовых пальцев и раскачивающихся бедер. Она покачивает головой и кивает подбородком в такт энергичным и резким нотам, а на лице — выражение напряженной сосредоточенности. Но мой чуткий слух не упускает промахов, когда она берет аккорды слишком сильно, ускоряется слишком быстро и проигрывает все шестнадцатые ноты как тройки восьмых.
Вот почему я не играю это произведение. Я освоил его в колледже, но это же сущий кошмар. Оно сложное и неудобное для постановки пальцев, левая рука прыгает поверх правой, и к концу восьмиминутного проигрывания я весь в поту. Кроме того, я не поклонник классической интерпретации, что довольно абсурдно, поскольку я играю в симфоническом оркестре Луизианы.
Несмотря на минимальное количество ошибок, Айвори блестяще манипулирует ритмом, следуя установленным правилам наряду со своими художественными убеждениями. Я ловлю себя на том, что в конце каждой музыкальной фразы выдыхаю вместе с ней и наклоняюсь ближе, когда она ударяет по клавишам, полностью завороженный движением ее рук. Она практически вдыхает жизнь в ноты, что делает это лучшим исполнением, которое я когда-либо слышал.
Айвори заканчивает взмахом рук и тихо выдыхает. На ее лбу выступили капельки пота, а руки, которые она сложила на коленях, слегка подрагивают.
Через некоторое время она поднимает на меня глаза и откашливается.
— Что скажете?
— Ты слишком сильно бьешь по нотам. Твое рубато чересчур резкое и слишком быстрое. Очень много ошибок.
Она кивает и понуро опускает плечи.
— Это музыкальный инструмент, мисс Вестбрук, а не оружие. Ты создаешь музыку, а не выстреливаешь нотами в слушателей.
— Знаю, — тихо отвечает она. — Выступление на публику — это искусство, и я все еще… пытаюсь… — Ее подбородок дрожит, а в глазах блестят слезы, но она быстро отворачивается и шепчет себе под нос: — Черт.
Если ей требуется преподаватель, который хвалит только для того, чтобы нивелировать критику, то она не на того напоролась. Я ведь мудак и, как сказал ей вчера, уважаю конструктивную обратную связь. К тому же я еще не закончил со своей оценкой.
Подойдя к роялю, я сажусь, заставляя Айвори потесниться. Она отодвигается к краю, и мы едва помещаемся на скамье вдвоем. Наши плечи и бедра соприкасаются, и это не случайно. Я хочу, чтобы она прочувствовала каждую точку соприкосновения и научилась доверять ей. Доверять мне.
— Что я говорил по поводу слезливых соплей?
Она расправляет плечи, устремляя взгляд прямо перед собой, и отвечает тоненьким голоском:
— Простите. Не знаю, что на меня нашло… Эмоции взяли верх. Наверное, я хотела, чтобы вы…
— Хватит болтать.
Она поджимает губы.
Я поворачиваюсь к ней, и в таком положении полностью прижимаюсь к ее бедру своим. Исходящий от ее ноги жар опаляет мою кожу сквозь брюки, и я сжимаю руки на коленях, чтобы не протянуть их и не задрать подол ее платья.
— До колледжа я даже не пытался браться за «Исламей», и только на последнем году обучения в аспирантуре у меня получилось сыграть его до конца.
Айвори устремляет на меня удивленный взгляд своих больших, подернутых влагой глаз. Я обхватываю ладонью изящный изгиб ее подбородка и смахиваю слезинку большим пальцем.
— Очень немногие музыканты могут сыграть это произведение. На самом деле, Балакирев признавался, что в его сочинении были пассажи, с которыми даже он не мог справиться.
Она льнет к моей руке, скорее всего даже не осознавая этого, и ловит каждое мое слово.
— Твоя интерпретация необычайно страстная и потрясающая. — «Как и ты сама». — Я тронут.
Ее дыхание учащается, грудь вздымается на каждом вдохе.
— О господи, правда? Я… — Новые слезы скатываются по ее щекам, и она отстраняется, чтобы вытереть лицо. — Черт побери, я не распускаю сопли. Клянусь.
— Почему ты выбрала его?
— «Исламей»?
— Да.
Она поднимает на меня глаза и облегченно улыбается.
— Владелец музыкального магазина, про который я вам рассказывала, где я упражняюсь… Его зовут Стоджи и…
— Что ты даешь ему в обмен за это?
Улыбка сползает с лица Айвори, когда она понимает, на что я намекаю.
— Ничего! Он самый добрый человек на свете. — Она морщится. — Без обид.
— Нам обоим известно, что я не отличаюсь добротой. Продолжай.
Она прикусывает губу, стараясь сдержать вновь появившуюся улыбку, которая приподнимает уголки ее рта.
— А еще он очень старый и упрямый и отказывается принимать лекарства. Поэтому он заключил со мной сделку. Если я научусь играть «Исламей», он будет принимать свои таблетки без моего ворчания. — Она пожимает плечами. — Это заняло у меня все лето. Я занималась каждый день с утра до вечера.
— Какая преданность делу.
— У меня руки до сих пор болят. — Улыбка не сходит с ее лица.
— Привыкай к этому. Хотя ты прекрасно сыграла это произведение, оно не было идеальным. Давай начнем с Шопена «Этюд № 5», чтобы бы потренировалась правильно нажимать на черные клавиши.
Когда она достает ноты и погружается в этюд, я не отодвигаюсь и не даю ей пространства. Я вообще не хочу давать ей никакой свободы действий.
Этим утром я присутствовал на импровизированном занятии Прескотта Ривара с его репетитором по игре на гитаре. Затем прослушал еще двоих из группы лучших музыкантов Ле-Мойна. Их талант впечатляет, но никто не сравнится с Айвори Вестбрук в мастерстве и целеустремленности.
Я намерен помогать ей развивать ее талант. Оттачивать мастерство и дисциплинировать, извлекая из этого любую каплю удовольствия. Но я не могу дать ей то, чего она хочет. Мне необходима эта работа, а это значит, что учеба в Леопольде ей не светит.

Глава 13
Айвори

— Я собираюсь поступать в Леопольд. — Я останавливаюсь на полуслове, вдавливая кончик маркера в доску, когда сзади раздается скрип ботинок мистера Марсо.
Его тень появляется позади меня, а дыхание колышет мои волосы. Его шепот, подобно атласной ленте, мягко скользит по плечу.
— Меньше разговоров, больше дела.
Сегодня только пятый день учебы, а я уже обдумываю способы, которыми убью его.
Мне хочется отравить его кофе за то, что он начал сегодняшнее индивидуальное занятие с наказания. Хотя я совсем забыла о том, что сорвала его урок в первый день, он был рад напомнить об этом, сунув мне в руку маркер и подведя к классной доске во всю стену.
Мне хочется придушить его этим ужасным галстуком в желтый цветочек за то, что он заставил меня писать на доске бесконечное количество раз «Я не буду тратить впустую время мистера Марсо».
Гневно строчу большими буквами очередное предложение и добавляю вслух:
— Мне восемнадцать, а не восемь.
Шлеп.
Ожигающая боль разливается по бицепсу, и я поднимаю другую руку, чтобы потереть место удара.
Хочу вырвать у него из рук дирижерскую палочку и воткнуть ее ему в глотку. Потому что… серьезно, где здесь оркестр? Да нет его, однако мистер Марсо вертит этой чертовой штукой, как Ферекид из Патр[2], и бьет ею по моим рукам, как будто он монахиня с линейкой.
— Мы оба попусту тратим время, — бормочу себе под нос, царапая на доске еще одно предложение, в котором говорится об обратном.
Шлеп.
Жгучий жар разливается по спине прямо над копчиком.
Больно же, ублюдок. Но это еще терпимая боль. Если бы кто-то другой замахнулся на меня дирижерской палочкой — например, Лоренцо или Прескотт, — я бы огрызнулась и дала сдачи. Но он мой наставник, и я хочу ему угодить. «Пока замышляю его убийство».
Я хочу, чтобы вернулся тот учитель, каким он был три дня назад. Тот, который так нежно коснулся моего лица и сказал, что моя игра его тронула. Куда подевался этот парень?
Может, это моя вина. Я всю неделю была не в себе, страшась сегодняшнего вечера, и больше не могу избегать Прескотта. Его домашнее задание выполнено, а я превратилась в комок нервов и злости. Вдобавок завтра начинаются выходные, и я проведу два дня дома. Два дня с Лоренцо, озлобленным из-за того, что ему не удавалось поймать меня всю неделю.
— Что я говорил по проводу лишних вопросов? — За спиной раздаются шаги мистера Марсо, от его ледяного взгляда у меня волосы на затылке встают дыбом.
Если бы я знала его лучше, я бы подумала, что ему это нравится.
— Запрещать ученику задавать вопросы своему учителю — худшее правило в истории правил.
Я напрягаюсь в ожидании очередного удара, но ничего не происходит.
Он прислоняется плечом к пустой части доски рядом со мной, заведя руки за спину, а на его слишком красивом лице ухмылка.
— Я перефразирую. Не подвергай сомнению мои методы. — Его придирчивый взгляд перемещается на доску. — Сотри последние пять предложений и попробуй еще раз, только уже почерком, подобающим восемнадцатилетней девушке.
Я со злостью стираю написанное и начинаю заново.
— Я могу писать и говорить одновременно, и я хочу поговорить о Леопольде.
— Ты недостаточно хороша для Леопольда.
Я резко разворачиваюсь к нему, бешеный стук моего сердца отдается в ушах.
— Вы сказали, что моя интерпретация «Исламея» была необычайно страстной и поразительной.
Стоя в паре шагов от меня, мистер Марсо наблюдает за мной из-под полуопущенных век — «Ему скучно? Он не выспался?» — затем без особого энтузиазма он пожимает плечами.
— Это бессмысленно преувеличенные слова, о которых я теперь жалею.
Меня начинает трясти от внезапно нахлынувшей ярости. Я сжимаю кулаки и, не успев подумать, замахиваюсь и бросаю маркер прямо в мистера Марсо.
Маркер отскакивает от его нахмуренного лба и катится по полу рядом с его ботинками от «Док Мартенс». Мистер Марсо ошеломленно смотрит на него, затем швыряет дирижерскую палочку через свой стол и опускает на меня суровый взгляд своих ледяных глаз.
О черт, черт, черт, черт. Мое лицо вспыхивает, и я отшатываюсь назад, натыкаясь плечом на доску, но все равно продолжаю скользить вдоль стены в направлении выхода. Да что со мной не так? Я никогда не теряю самообладания. Матерь божья, я никогда не швыряла маркерами в учителей!
Он поднимает руку, вытирает лоб и сердито смотрит на свои пальцы. «Да, мистер Марсо, жирное черное пятно моего позора теперь размазано по вашему нахмуренному лбу».
— Простите меня.
Я бросаю взгляд на закрытую дверь, отчаянно желая оказаться по ту сторону и убежать как можно дальше.
Не отрывая от меня взгляда, он поднимает подбородок и ослабляет узел галстука. Черт, это не к добру.
Когда его руки скользят по шелку, я вспоминаю еще один слух, который услышала сегодня утром, о том, какими порочными способами он использует свои галстуки, ремни и другие аксессуары. Я не верю сплетням, но, глядя в эти безжалостные глаза, погружаюсь в бездну воображаемых образов, от которых замирает сердце.
Ослабив узел так, что тот свободно свисает из-под воротника, мистер Марсо подзывает меня пальцем.
— Следуй за мной.
Три слова, произнесенных с легкостью, но они способны разрушить мое будущее. От страха моя душа ухает в пятки. Если он отведет меня в деканат, меня отстранят от занятий? Или швыряние предметов в преподавателя является основанием для исключения?
Но он направляется не к выходу, а вглубь класса и сворачивает за угол. Я смотрю через маленькое дверное окошко на пустой коридор и дрожу от нерешительности.
Бегство только усугубит ситуацию.
На негнущихся ногах заставляю себя следовать за ним через ряды столов. Мое тело натянуто как струна, находясь под напряжением того, что ждет за углом. К тому времени, когда подхожу к роялю и вижу, что он сидит боком на краю скамьи, я уже едва дышу.
Он указывает на пол между своих разведенных в стороны ног и взмахивает запястьем, словно поправляет на нем свои тяжелые часы.
Рукава его рубашки в серо-белую полоску закатаны до локтей. На нем другой жилет, на этот раз черный, с маленькими серыми пуговицами. Я перевожу взгляд с его желтого галстука на заросший дневной щетиной подбородок, скольжу глазами по поджатым в тонкую линию губам и попадаю в леденящую душу ловушку глаз, в страхе осознавая, что заставляю его ждать.
Я спешу вперед и останавливаюсь там, куда он указал, неуверенно покачиваясь между его расставленными ногами.
И снова он сгибает палец, подзывая меня наклониться ближе, затем еще ближе, и, боже помоги мне, когда я наконец оказываюсь в нужной ему позе, моя грудь едва не утыкается ему в лицо. Я сутулюсь, стараясь слегка отодвинуться, но, черт подери, грудь у меня большая, и я ничего не могу с этим поделать.
Жар смущения покалывает щеки, когда он нагло смотрит в вырез моей рубашки, отчего я чувствую себя отвратительной, дешевой и чертовски сердитой.
Я хватаюсь за вырез, чтобы подтянуть его.
Он ловит меня за запястье и отводит мою руку в сторону.
— Перестань ерзать и выпрями спину.
Я делаю, как он велит, хотя уже готова взорваться от мучительного беспокойства из-за близости наших тел и его молчания по поводу инцидента с маркером.
— Вы доложите обо мне в деканат?
— Я применяю свои собственные методы наказания. — Он указывает на свой лоб. — Исправь это.
— Исправить? — В горле образуется комок. — Вы имеете в виду, стереть?
Он сердито смотрит на меня, как на самую глупую в мире девчонку. Да, что тут скажешь, только полная дура окажется в такой ситуации.
Дрожащей рукой я прижимаю большой палец к испачканному месту у него над бровью. Не знаю, чего я ожидала — «Холодную чешую рептилии?» — но его кожа гладкая, теплая, как у обычного человека. Я нажимаю сильнее и другой рукой обхватываю его затылок, скользя пальцами по мягким черным прядям. Это кажется таким… интимным, нежным, необыкновенным.
Его лицо находится в нескольких дюймах от моего, мышцы расслаблены, губы слегка приоткрыты, а густые ресницы ложатся веером на щеки. Он по-настоящему красив в своей мужественности. От древесного аромата шампуня и квадратной челюсти до подтянутой талии и того, как облегающие черные брюки обтягивают его мускулистые ноги, — и все это напоминает о том, что мое будущее зависит от воли и желаний этого мужчины. Мужчины с испачканным маркером лбом.
Я тру еще сильнее.
— Не оттирается.
— Попробуй слюной.
Внутренне морщусь от отвращения, но я уже и так по уши в неприятностях, поэтому облизываю большой палец и продолжаю тереть.
— Какое мне полагается наказание?
— Получается?
— Ага. Мне действительно очень жаль, мистер Марсо. — Я стираю остатки чернил и опускаю руки. — Готово.
— Верни руки на место.
Зачем ему понадобились мои руки в его волосах и на лице? Это кажется таким… чуждым. Неприличным. Но он попросил. Нет, приказал. Черт возьми, почему его так трудно ослушаться?
Я возвращаю руки на прежнее место, и на этот раз сделать это намного легче и не так неловко. Он поднимает на меня взгляд, и в свете флуоресцентных ламп его глаза переливаются всеми оттенками синего. А полные губы в некотором роде смягчают выражение его лица. Думаю, больше всего в нем меня привлекают именно они.
Тот факт, что мне вообще что-то нравится в мужчине, заставляет задуматься, но я не помню, чтобы когда-либо видела кого-то более привлекательного, чем мистер Марсо. Ни по телевизору, ни в журналах, ни лично. И конечно же, не так близко. Я остро ощущаю, как его бедра прижимаются к моим ногам, как его брюки касаются моих коленей, а теплое дыхание — ключицы. Я держу его голову в ладонях, и у меня возникает желание оттолкнуть его — и в то же время прижать к себе.
Я никогда в жизни не прикасалась к мужчине подобным образом. Волосы щекочут пальцы, мужественные линии его лица царапают кожу едва проступившей щетиной. Каждое ощущение наполняет меня страхом, и волнением, и хаосом чувств между ними.
Я снова вспоминаю о слухах, гадаю о том, почему он уехал из Шривпорта. Может ли то же самое случиться здесь, со мной? И непроизвольно сжимаю пальцами его голову.
Он облизывает губы.
— Скажи, о чем ты думаешь.
Я хочу отдернуть руки, но не смею.
— Я слышала, как две девушки сплетничали о вас на первом занятии.
— Продолжай.
— Они сказали, что вас зовут Эмерик.
— Трудно назвать это слухами. — Его запястья покоятся на бедрах, и из-за этой близости он время от времени задевает мои ноги. — Что еще?
— Шривпорт.
— Вот как. — Он скользит пальцами по моим коленям, и на это раз я уверена, что это было намеренно. — Мисс Вестбрук, не заставляйте меня вытягивать из вас каждую деталь.
— Они сказали, что вас уволили. — Моя ладонь на его щеке кажется слишком влажной, поэтому я опускаю руки к его накрахмаленному воротничку. — Потому что кто-то вошел в учебную аудиторию и застал вас там с женщиной.
— Это все? — Он вопросительно выгибает бровь.
— Нет. — Откашлявшись, я продолжаю: — Предположительно ее рот был заткнут вашим галстуком.
— И?
— Ее запястья были связаны вашим ремнем. — Я спешу добавить все остальное: — Она перегнулась через стол, пока вы занимались с ней сексом сзади. Это все, что я слышала.
— Поразительно.
Он смыкает руки вокруг моих коленей.
Это уж точно. Иногда люди несут такую ахинею…
Его губы растягиваются в усмешке.
— Все на удивление верно.
— Что? — ахаю я и пытаюсь отстраниться от него.
Но он опережает меня, обхватывает руками мои ноги, затем скользит вверх к талии и сжимает ее, пока поднимается на ноги. Он отталкивает скамейку с дороги и разворачивает нас к ближайшей стене.
Своей грудью он придавливает меня к кирпичной стене.
— Дыши глубже, Айвори.
Айвори. Самое интимное слово, которое когда-либо слетало с его губ. Моя кожа покрывается мурашками от странного восторга.
Он касается губами моей шеи.
— Ты не дышишь.
Я набираю в легкие побольше воздуха, но это не помогает. Чувствую себя такой маленькой и невесомой в его сильных руках, прижатая к его огромному телу. Его грудь, бицепсы, живот, бедра… о боже, он твердый там, где я мягкая. И горячий. Слишком горячий. Кажется, у меня начинается лихорадка, и меня точно стошнит, если он снимет галстук и ремень.
Сжав его плечи руками, я пытаюсь оттолкнуть неподвижные мышцы.
— Пожалуйста, не делайте этого со мной.
Он вздыхает, проводя носом по моему подбородку.
— Это было по обоюдному согласию. Ты понимаешь, что это значит?
Я неуверенно качаю головой, но, возможно, все-таки понимаю.
— Что-то типа соглашения?
— Да. Только она не просто согласилась на это. Она умоляла.
— Почему? Зачем ей это понадобилось?
— Джоан… — Он отводит взгляд и вытягивает шею, чтобы потереться подбородком о плечо. Потом хмурится, и внезапно его манера держаться становится какой-то непривычно подавленной. Когда он снова смотрит на меня, в нем появляется напряженность, и он крепче сжимает мою талию. — Вы с ней похожи.
— Не может быть! — Я невольно содрогаюсь в его руках. — Мне это не нужно. Да вы меня даже не знаете.
— Скажи мне, что ты сейчас ощущаешь.
— Страх. Вы меня пугаете.
Его губы застывают на расстоянии поцелуя, в дыхании ощущается легкий аромат коричной жвачки.
— Да, но есть кое-что еще. Опиши это.
— Мое сердце готово выпрыгнуть из груди. Я вся горю, а в животе холод.
— Сердце и желудок. Где еще? Опиши ощущения в сосках.
Волна жара прокатывается вниз по шее и груди, скапливается между ног. Я сжимаю бедра, униженная такой реакцией и растерянная от потока странных эмоций. Но цепляюсь за чувство, которое понимаю.
— Это неправильно.
— Скорее неуместно. Но мы перешли все границы приличия еще в первый день. Расскажи мне, что ощущают твои соски. Я не стану критиковать твой ответ, если ты скажешь правду.
Сделав судорожный вдох, я даю ему ответ, которого он ждет:
— Они напряжены и возбуждены.
— Умница.
Трепет между моих ног становится сильнее, напряженнее, требовательнее.
Он прижимается своими бедрами к моим, чтобы я перестала дергаться, и самая твердая часть его тела, та, которую я ненавижу больше всего, упирается мне в живот.
— А теперь назови все эти ощущения.
— Я не знаю. — Я не могу дышать. Мысли путаются. — Я не могу.
— Копни глубже, Айвори.
У меня перехватывает дыхание.
— Что ты чувствуешь, когда ничего не поела?
— Голод.
Его суровый взгляд слишком пристален, слишком опасен.
— А когда ты видишь красивое пианино?
— Желание.
— А когда я похвалил тебя после твоего исполнения «Исламея»?
— Стремление к большему.
— Голод. Желание. Стремление к большему. Не это ли ты чувствуешь, пока я прижимаю тебя к стене?
Неужели он прав? Какое-то непонятное томление между ног, неконтролируемое сердцебиение и жгучая потребность выразить это словами, поговорить об этом? Все мысли в голове перепутались. Да, он красивый мужчина, и я слышу, как все девушки говорят о том, что хотят с ним переспать. И да, я жажду, чтобы он оценил мой талант, чтобы называл меня умницей, и безумно хочу вновь ощутить его руку на своем лице. Но это? Быть прижатой к стене его огромным телом? Не иметь возможности пошевелиться?
Он просто удерживает меня. Не хватает за грудь и не толкается мне между ног. Он уделяет мне внимание. Интересуется моими чувствами и ничего не требует взамен.
Господи, я действительно хочу этого от того, кому могу доверять, от своего учителя, но я не должна этого хотеть.
— Я думаю, это желание и стыд. — «Унижение».
Он прижимается губами к моему лбу.
— М-м-м. А вот и моя девочка.
— Я не хочу, чтобы меня связывали и затыкали рот, и…
Мистер Марсо проводит пальцем по моим губам, затем заводит руку мне за спину.
— Не сейчас. Но ты будешь думать об этом. Эта идея поглотит тебя, и тогда мы поговорим об этом вновь.
— Но вы ведь мой учитель!
— Я сказал, что мы это обсудим в будущем. — Он отстраняется и кладет руки мне на бедра. — Где ты возьмешь деньги, чтобы вернуть мне долг?
Неожиданная смена темы разговора подобна ушату ледяной воды.
— Они будут у меня к понедельнику, обещаю.
— Я не об этом спрашивал.
Я закрываю глаза, чтобы избежать его проницательного взгляда. Он знает, что моя мать безработная. Я здесь весь день до семи вечера и занимаюсь у Стоджи до одиннадцати, так что он прекрасно понимает, что я не могу работать. Я ни в коем случае не могу признаться ему в том, что выполняю домашние задания за Прескотта и, по сути, продаю себя, чтобы оплатить счета. И я не знаю почему, но ложь учителю пугает меня больше, чем то, что он узнает правду.
Открыв глаза, я делаю единственное, что могу, — качаю головой.
Его лицо мрачнеет, и его хмурый взгляд овладевает всем моим миром.
— Давай обсудим наказание за то, что ты швыряешься в своего учителя.
Он находится всего в нескольких дюймах от моего лица с пугающим взглядом и огромным телом. Разве этого для наказания недостаточно?
— У тебя есть выбор. Сказать мне, где берешь деньги. Или оголить свою задницу для порки.
Вся кровь отливает от лица к ногам. У меня нет выбора.

Глава 14
Эмерик

Я сжимаю руки на талии Айвори, меня всего буквально трясет, когда я представляю ее покрасневшую упругую попку. Но мой разум кричит, чтобы она сделала другой выбор, открыла свои секреты и удержала меня от опасного искушения.
Прислонившись спиной к стене, почти вплотную прижавшись великолепной грудью к моей груди, она поднимает на меня карие глаза и шепчет:
— Наказание.
Ее хриплый ответ подобен удару под дых, вся кровь устремляется в пах, из горла вырывается гортанный рык, и я толкаюсь в нее бедрами. Айвори ахает, когда понимает, насколько я тверд. Черт, еще бы она не заметила, я никогда в жизни не был так возбужден.
Это ошибка. Второй Шривпорт с Джоан и скользкий путь, ведущий к гибели.
Я прижимаюсь к ней всем телом, впиваясь пальцами в ее талию.
Она не Джоан. И это вовсе не любовь или привязанность. И даже не секс. Я контролирую ситуацию, и она должна понести заслуженное наказание.
Отпустив ее, я отступаю назад и успокаиваю дыхание.
Я дал ей возможность выбора и сдержу слово.
— Положи ладони на стену и обернись.
С бледным как полотно лицом она следует моему приказу и медленно поворачивается. Узкая коричневая юбка эротично облегает ее упругую попку и выглядит значительно лучше, чем то черное полотняное платье, которое она надевала пару дней назад. Ее ягодицы идеальной формы, не слишком большие, не слишком маленькие и пропорциональны узкой талии. Они прекрасно подходят для моих рук.
Но обтрепанный подол и выцветший материал ее одежды быстро приводят меня в чувство, ведь дело не только в том, что скрывается под ней. Помимо стремления к дисциплине и удовольствию, я испытываю мучительное желание позаботиться об Айвори любыми способами.
— Не двигайся.
Я отхожу назад, поправляю упирающийся в ширинку член и, выйдя из ниши в основную часть класса, бросаю взгляд на дверь. Она по-прежнему закрыта. Замка нет, но петли заскрипят, если ее откроют, и у меня будет секунд пять, прежде чем незваный гость пересечет аудиторию и завернет за угол.
Когда я возвращаюсь к Айвори, в моем кармане вибрирует телефон. Раздраженный тем, что меня прерывают, я подумываю проигнорировать его, но, может, это отвлечет меня от ошибки, которую собираюсь совершить. Я смотрю на экран.
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Мое сердце болезненно сжимается. Я достаю из кармана пластинку жвачки и закидываю в рот. Телефон снова вибрирует.
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Она достаточно настойчива, чтобы узнать мой адрес, но от меня уж точно его не получит.
И сейчас я взвинчен еще больше, чем тридцать секунд назад.
Я выключаю телефон, бросаю его на ближайший стол и вновь смотрю на Айвори.
Упираясь руками в стену и опустив глаза в пол, она не двигается. Только ее колени заметно дрожат под подолом юбки.
Она понимает, что это неправильно, что мы делаем то, чего не должны. Хотя сомневаюсь, что она осознает, что острые ощущения риска от возможности быть пойманной в настоящее время увеличивают выработку дофамина в ее мозгу и усиливают возбуждение, охватывающее ее тело.
Возможность безнаказанно совершать что-то настолько порочное и запрещенное лишь подпитывает моего внутреннего зверя и усиливает желание.
Я медленно подхожу ближе.
— Расставь ноги шире.
Айвори послушно выполняет приказ и наклоняет голову, словно прислушиваясь к моим движениям. Я стараюсь двигаться бесшумно, заставляя ее сосредоточиться на звуках моих шагов.
Приблизившись, я прижимаюсь своим возбужденным членом к ее попке и просто даю ей почувствовать, как хорошо мы подходим друг другу, пока удерживаю ее за бедра. Она напрягается и, едва дыша, втягивает голову в плечи.
Я откидываю ее волосы в сторону, провожу пальцем по затылку и прижимаюсь к ее щеке своей.
— Последний шанс передумать.
«Только не передумай, прошу».
Она судорожно выдыхает:
— Просто покончите с этим.
Сердце бешено колотится, когда я сдвигаюсь вправо и хлопаю ее по заднице. Это всего лишь разминка, но Айвори приподнимается на носочки и издает сексуальный писк.
Мой член набухает, болезненно пульсируя. Пальцы покалывает от желания прикоснуться к ней, погладить ее безупречное тело.
— Открой рот.
Я вижу, как она морщится. Затем нерешительно приоткрывает рот, ее подбородок дрожит от страха перед неизвестностью. Она такая красивая.
Я вынимаю размягченную коричную жвачку изо рта и кладу ей в рот. Айвори дергается, но я удерживаю ее голову и легким движением пальца просовываю резинку между коренными зубами.
— Прикуси, — приказываю ей и поглаживаю ее челюсть, когда она напрягается. — Умница. Теперь держи ее там. Никаких криков.
Я скольжу руками вниз по ее бедрам, стараясь дотянутся до обнаженной кожи. Ее дыхание учащается, когда я задираю юбку и собираю вокруг талии, оголяя ее великолепную задницу.
Кожа Айвори покрывается мурашками, когда я глажу тыльную сторону ее ног и складку между бедром и попкой и задеваю резинку трусиков. Подцепив пальцами кружевные края, тяну их вверх, натягивая крошечный лоскуток материи между ягодицами, чтобы обнажить больше плоти.
Ее ягодицы напрягаются и подрагивают в моих ладонях, отчего мой пульс учащается. Она такая мягкая и упругая, трепетная и теплая. Такая отзывчивая, черт побери.
За это я хочу сорвать с нее трусики, но один взгляд на ее киску — и я потеряю контроль над собой.
Прислушиваясь, не открылась ли дверь, я делаю шаг назад. От вида обрамленной кружевом задницы и того, как хлопок обтягивает заветный бугорок ее лобка, у меня едва не подгибаются колени.
— Четыре шлепка, — хрипло произношу я и придаю своему голосу твердости. — По два на каждую сторону.
Айвори смотрит на стену, сжимая пальцами облицовочный кирпич, когда по ее ягодицам пробегает волна судорог.
Глубоко вздохнув, я отвожу в сторону руку, на этот раз применяя больше силы. Но все еще сдерживаюсь. Шлепок эхом разносится по комнате, и тело Айвори реагирует, как гитарная струна: вытягивается, подрагивает, в то время как сама она издает восхитительный гортанный звук. Затем успокаивается и замирает.
Розовый отпечаток ладони расцветает на ее ягодице. Я массирую разгоряченную кожу, и Айвори едва заметно ежится. Но это говорит о многом. Она напугана, возможно, испытывает дикий ужас, но не убегает, не кричит и не отталкивает меня. Она трется попкой о мою ладонь, готовая к тому, чтобы подчиниться мне.
Шагнув в сторону, я наношу следующие три шлепка подряд, каждый последующий сильнее предыдущего. Она тихо постанывает, выгибает спину, покачивает бедрами, приподнимается на носочки. И ни на секунду не убирает руки со стены.
Ей нравится грубость, она хочет быть униженной, ей нужно, чтобы над ней доминировали. Если она и осознает это, то никогда бы в этом не призналась. Вероятно, потому, что никогда не испытывала такого в подходящей обстановке, с подходящим человеком.
В классе со своим учителем… все же неподходящее место. Но тем не менее она здесь, прижимается к стене, расставив ноги и выставив попку, потому что я ей так велел.
Айвори создана для меня, чтобы я наставлял ее, наказывал и наслаждался ею. Я жажду погрузиться в ее соблазнительное лоно, и от этого мучительного желания содрогаюсь всем телом. Хочу отыметь ее рот, киску и душу. Хочу, чтобы она распалась на множество кусочков на моем члене, потом хочу собрать ее воедино и проделать все это снова. Черт, мне нужна эта девушка.
Но я не могу заполучить ее.
Она прислоняется лбом к стене, и с тяжелым вдохом напряжение покидает ее мышцы.
Я присаживаюсь на корточки позади нее и поправляю ее трусики, нежно поглаживая розовую кожу. Я очарован тем, как дрожат ее ноги при каждом моем прикосновении. Одергиваю юбку с той же заботой, разминая успокаивающими движениями ее попку и бедра. Затем поднимаюсь на ноги и разворачиваю ее лицом к себе, придерживая за бедра.
Айвори моргает, глядя на меня расфокусированным взглядом, и морщит лоб.
— Куда ты отправилась, красавица?
— Куда-то далеко.
Эндорфины, адреналин, страх и возбуждение образуют пьянящий коктейль, и она выглядит просто бесподобно, пригубив его.
Я хватаю ее за подбородок, приподнимая его.
— Жвачка.
Она прикрывает рот рукой и шепчет сквозь пальцы:
— Я только что ее проглотила.
В следующий раз напомню ей, чтобы она сохранила ее и вернула мне, когда мой язык скользнет между ее губ.
Просунув руки под колени и спину, я подхватываю ее на руки. Она кажется такой крепко сбитой при ее росте, округлостях и пышной груди, но, когда я прижимаю Айвори к себе, она ощущается легкой, как пушинка.
Я опускаюсь на скамью у рояля, сажаю Айвори к себе на колени боком и провожу пальцем вниз по ее руке.
Она дрожит и ерзает на моих коленях, заставляя член болезненно пульсировать, но не отодвигается от него, а, наоборот, поворачивается ко мне лицом.
— То, что вы только что делали пальцем? — Одна ее рука зажата между нами, а вторая покоится на ее коленях. Айвори смотрит на нее и тихо спрашивает: — Вы сделаете это снова?
Прикосновение? Этого она хочет?
«Она хочет ласки».
Слегка отстранившись, я пристально смотрю на нее, наши губы в дюйме друг от друга.
— Умоляй.
Она открывает от удивления рот и заметно напрягается, но не отводит взгляда. Пару мгновений спустя ее лицо расслабляется, и Айвори шепчет:
— Пожалуйста.
Тепло разливается по моему телу, и я становлюсь рабом этого слова, произнесенного ею на одном дыхании.
Прикоснувшись подушечками пальцев к ее плечу, я провожу ими по короткому рукаву рубашки, вниз по атласной коже изящного предплечья и задерживаюсь на костяшках. Она вытягивает пальцы, и я прослеживаю их длину, удивляясь, как такие хрупкие косточки могут столь яростно манипулировать клавишами пианино.
Ее ресницы трепещут, а ноздри раздуваются от глубоких вдохов. Айвори нравятся мои прикосновения, они дарят ей удовольствие.
— А что еще вы делаете? — интересуется она, открывая глаза, их карий оттенок почти полностью поглощен увеличенными зрачками.
Господи, эта девушка — моя погибель. Ее невинность, любопытство, драгоценная покорность — все это словно пластичная глина, ждущая искусных рук мастера. Но дело не только в этом. Ее искренность и отсутствие привилегий цепляют за душу. Заставляют чувствовать себя защитником. Вызывают собственнические чувства. Может быть, даже… толкают к мечтам?
— Я многое могу, Айвори. — Касаюсь ее лица и зарываюсь рукой в густые волосы. Пальцами дотрагиваюсь до ее уха и обхватываю затылок. — Но данная ситуация… она деликатная.
Греховная. Опасная, Преступная.
«Но я все равно хочу тебе показать».
Я наклоняюсь ближе, так близко, что наше дыхание сливается.
«Я покажу тебе, пока буду глубоко в твоей глотке».
Так близко, что наши губы соприкасаются, отрываются друг от друга и замирают в предвкушении нового прикосновения.
«Я покажу тебе, пока буду кончать внутри тебя».
Ее бедра прижимаются к моим, и мое сердце пускается в галоп.
«Я покажу тебе, пока буду оставлять отметины на твоем теле. Овладевать тобой. Нежно заботиться о тебе».
Я хочу ее поцеловать. Мне это необходимо. Просто попробовать.
Зарывшись рукой в волосы Айвори, я притягиваю ее к своим губам и…
Останавливаюсь.
Что там за шорох за углом? Я резко подаюсь вперед, а скрип дверных петель долетает на пару секунд позже, чем хотелось бы.
Миниатюрная учительница-блондинка с кафедры струнных инструментов появляется из-за угла, когда я отсаживаю Айвори на скамейку рядом с собой. Во рту появляется горький привкус. Видела ли мисс Августин мою ученицу у меня на коленях? Она определенно видела, как мы отодвинулись друг от друга.
Она прищуривает свои глаза-бусинки, переводя взгляд с меня на ученицу, которую я только что отшлепал самым эротичным образом. Я жду затаив дыхание.
Знаете, в чем проблема с эрекцией? Она не спадает только потому, что остальное тело холодеет от ужаса. Вся школа может полыхать в огне, а эта чертова штука будет гордо стоять, как флагшток, привлекая к себе внимание в самый неподходящий момент.
К счастью, нас с моим стояком и мисс Августин разделяет рояль.
— Я чему-то помешала? — В ее тоне сквозит подозрение. — Уже восьмой час, и я подумала…
Она подумала, что может положиться на все те страстные взгляды, которые бросала всю неделю в мою сторону в школьных коридорах, учительской и на собраниях персонала. Она подумала, что сможет заскочить ко мне в пятницу вечером и уболтать меня переспать с ней.
— Все в порядке, — небрежно отвечаю я. Андреа Августин — это проблема, с которой я готов разобраться. — Мисс Вестбрук как раз собиралась уходить.
Айвори соскальзывает со скамьи и удаляется, не глядя на меня. Нет, сейчас все ее внимание сосредоточено на другом учителе. Мне не видно ее лица, но Айвори старается держаться подальше от мисс Августин. Звук ее шагов выдает напряжение, когда она исчезает за углом.
— Хороших выходных, Айвори, — кричит ей вслед Андреа.
Дверь в коридор закрывается с мрачным щелчком.
Я едва сдерживаю себя, чтобы не броситься за ней, но сначала мне нужно разобраться с этой проблемой.
Андреа поворачивается ко мне, уперев руки в бока, ее приветливый тон сменяется грубым:
— И чем вы с ней занимались?
Технически она ниже меня по положению в преподавательской иерархии. Я завкафедрой клавишных инструментов, а она простой учитель. Хотел бы я использовать это в своих интересах, но, к сожалению, она видела то, что видела. И этого будет достаточно, чтобы донести на меня. Достаточно, чтобы меня уволили. Или даже арестовали.
Когда дело касается Айвори, мне нужна только ничем не прикрытая правда. А вот с Андреа? Все, что я могу ей предложить, — это беспардонная ложь.
— Я ждал вас.
Она опускает руки по бокам и моргает.
— Правда? — Затем подозрительно прищуривается. — Почему Айвори Вестбрук сидела у вас на коленях?
Я вздыхаю для пущего эффекта и встаю. Мой член наконец-то успокоился.
— Мне нужно собрать вещи. Следуйте за мной. Я все объясню.
Пока мы направляемся к передней части класса, я придвигаюсь к ней ближе, чем это социально приемлемо, касаюсь ее руки и вытягиваю шею, чтобы в полной мере воздействовать своим взглядом.
— Вы знали, что ее отец умер? Был убит несколько лет назад?
— Да. Все это знают.
— А я вот не знал. — Наклонившись над столом, я делаю вид, что выключаю ноутбук, но вместо этого открываю программу и поворачиваю крышкой к ней. — Она мне сейчас об этом рассказала, расплакалась, и я просто утешил ее.
— У себя на коленях? — Андреа скрещивает руки на груди.
Это абсурдная ложь, придуманная на ходу. Придется пойти трудным путем, чтобы исправить ситуацию.
Заведя руки за спину, я обхожу стол и позволяю своему взгляду блуждать по ее телу.
— Я знаю, чего ты хочешь, Андреа.
Она отступает назад, натыкаясь на парту позади себя, и теребит пальцами сережку.
— О чем вы говорите?
— Не строй из себя дурочку. Я видел, как ты смотришь на меня, твои кокетливые улыбки, как играешь с волосами и украшениями, когда я обращаю на тебя внимание.
Она резко опускает руку и выдыхает:
— Эмерик…
В три шага я сокращаю расстояние, прижимая ее к столу, но не прикасаясь к ней. Я ослабляю узел галстука и снимаю его. Если Айвори слышала подробности о Шривпорте, то, скорее всего, Андреа тоже и сейчас думает об этом. Держу пари, эти слухи и есть причина, по которой она здесь. Ее лицо заливается румянцем, она прикрывает глаза, следя за шелком, который я наматываю на руку.
Наклоняясь к ней еще ближе, шепчу ей на ухо:
— Ты хочешь, чтобы я тебя связал.
Она откидывается назад, опираясь задницей на стол за спиной, и раздвигает ноги, приветствуя напор моих бедер.
— Ты жаждешь, чтобы я кончил в твой рот, — произношу я более грубым голосом и стараюсь дышать чаще, как бы намекая, что хочу того же.
К сожалению, мой непослушный член отказывается участвовать в этой уловке, поэтому я оставляю между собой и бедрами мисс Августин небольшое пространство.
Она сжимает мои бицепсы и выпячивает вперед свою маленькую грудь, но ее внимание переключается на закрытую дверь.
Я зависаю в паре дюймов от ее шеи, обжигая ее кожу жаром притворного желания.
— Все разъехались по домам на выходные. Верно?
— Да.
— Кроме того, нас никто не увидит через окно. — Я слегка отстраняюсь. — Я дам тебе один шанс, Андреа. Скажи мне, чего именно ты хочешь.
Она опускает взгляд на шелковый галстук, обмотанный вокруг моей руки, и проводит по нему пальцами.
— Я-я… хочу того, о чем ты говорил. Но мы не можем. Не здесь.
Она снова смотрит на дверь, облизывая губы.
— Нет, не здесь. — Я отхожу и возвращаюсь к столу, облокачиваясь на край рядом с ноутбуком. — Прежде чем я решу отвезти тебя домой, ты должна показать мне, как сильно ты меня хочешь.
Ее лицо сияет от радостного волнения. Затем она вопросительно поднимает брови.
— К-как?
— Покажи мне, как сильно ты возбуждена. Не бойся. Никто не увидит.
Ее лицо искажается, пока неуверенность борется с желанием. Я знаю, что победит. Но она тянет время, превращая себя в раскрасневшийся комок нервов.
В конце концов ее дыхание успокаивается, и она рассеяно теребит складки юбки.
— Раздвинь ноги, Андреа.
Она выполняет приказ, не сводя глаз с входной двери, и проводит пальцами по атласной ткани, скрывающей ее промежность.
— Засунь руку в трусики. Вот так.
Она вскидывает голову и издает какой-то звук.
Я не особо обращаю внимание, но позволяю ей какое-то время ласкать себя там.
— А теперь подними руку.
Она поднимает руку и улыбается, глядя на свои пальцы. Мне плевать, мокрые они или нет. Я получил, что хотел.
Нажимаю на клавишу на ноутбуке и задаюсь вопросом, стоит ли рассказывать ей, что я сделал.
Лучше сыграть на опережение, чем пассивно ждать результата.
Взяв ноутбук, я поворачиваю экран к ней и отматываю видео без звука к самому пикантному моменту.
Она замирает на месте и бледнеет, затем шок сменяется возмущением.
— Что… — Поправив юбку, она сжимает руки в кулаки и бросается на меня. — Что ты?.. О боже, ты это записал!
Я зафиксировал все, что происходило, с помощью камеры ноутбука, оставаясь при этом за кадром компрометирующего эпизода.
— Не злите меня, мисс Августин. — Я захлопываю крышку.
Она отшатывается, обнимая себя руками за талию, и с ужасом смотрит на меня.
— Зачем ты?… — Ее щеки полыхают густым румянцем. — О боже, что ты собираешься с этим делать? Это из-за Айвори? — Она закрывает лицо руками и всхлипывает на полуслове. — Мне нужна… эта работа. Я не могу ее потерять… ты не можешь так поступить.
— Я ничего не делал с Айвори. Но ты только что мастурбировала в моем классе. — Я убираю ноутбук и галстук в сумку, затем поворачиваюсь к ней с выражением, которое наиболее соответствует моему угрожающему тону. — Держись подальше от меня и моего класса, и никто не увидит это видео.
Она смотрит на меня. Опустошенная. Обманутая. Да, мне слишком хорошо знакомо это чувство. Только я не пытаюсь отнять у Андреа работу. Я просто хочу сохранить свою.
Ненависть заволакивает ее глаза.
— Значит, то, что о тебе говорят, — правда.
— Ты и половины не знаешь. — Я закидываю сумку на плечо и одариваю ее очаровательной улыбкой, направляясь к выходу. — Хорошего вечера, мисс Августин.

Глава 15
Айвори

Прескотт сжимает мои волосы в кулаке, удерживая мое лицо у себя на коленях.
Его член утыкается в заднюю стенку моего горла, вызывая рвотный рефлекс.
«Галстук в желтый цветочек. Жвачка со вкусом корицы».
Пряжка ремня лязгает, когда он с силой подается вперед. Грудью я впиваюсь в консоль между передними сиденьями.
«Леденящие душу голубые глаза. Жар его ладони на моей заднице».
Из автомобильного радиоприемника звучит тяжелый рок, который мешает мне мысленно удалиться в мое безопасное место. Мне не хватает оцепенения, я недостаточно далеко погрузилась в свое сознание. Я пытаюсь, пытаюсь… Но не могу собрать воедино ноты «Сонаты для фортепиано № 9» Скрябина.
«Тиканье механических часов. Ласковое прикосновение его дыхания».
Слезы наворачиваются на глазах и повисают на ресницах. Я не могу сосредоточиться. Не могу убежать.
Я не могу думать ни о чем, кроме того наказания, и о том, что я не против его повторить, если оно закончится почти поцелуем с мистером Марсо.

Глава 16
Эмерик

Между гастрономом «Лакомый кусочек» и лавкой винтажных украшений «Забытая роскошь» втиснулся единственный в Тримейе музыкальный магазин. По крайней мере, мне кажется, что это музыкальный магазин. Я стою на разбитом тротуаре и, зацепив солнцезащитные очки за воротник футболки, щурюсь от яркого солнца.
Стеклянный фасад защищен расположенными крест-накрест металлическими решетками, нет ни вывески «Открыто», ни какой-либо рекламы, а грязные окна не позволяют рассмотреть темный интерьер. Поскольку сегодня суббота, магазин может быть закрыт, а застать в нем Айвори — еще менее вероятно.
Но я здесь не ради нее. Прошлой ночью я не мог заснуть, размышляя, где она берет деньги и кто виновник печали в ее глазах. Этот парень, Стоджи, может пролить свет на мои вопросы, и я надеюсь, сегодняшний визит успокоит назойливую потребность познакомиться с мужчиной, с которым она проводит время.
Я сверяю адрес в телефоне и дергаю дверь.
Когда я вхожу в заставленное инструментами помещение, звон колокольчика над головой возвещает о моем прибытии. Ноги сами несут меня по лабиринту полок, барабанных установок и прочего хлама навстречу голосам, перешептывающимся в глубине магазина.
— Вам нужно больше есть.
Я не вижу ее за рядами стеллажей, но ее сексуальный мелодичный голос заставляет меня ускорить шаги, а мое тело начинает вибрировать от волнующего предвкушения.
Приехав сюда на встречу с человеком, названным в честь сигары, я ожидал, что окажусь в затхлом облаке кожи и дыма, но вместо этого воздух здесь удивительно свежий, особенно для такого старого здания.
— Хватит нудить, — раздается низкий голос, — и дай старику вздремнуть.
— Но у вас посетитель. — Ее вздох доносится из-за высокой полки, заполненной книгами.
Я выхожу из-за стеллажа и вижу ее сидящей на полу спиной к стене и вытянувшей перед собой голые ноги. Сжав руки в кулаки, я мысленно благодарю богов моды за короткие шорты. Она — полуобнаженная фантазия с бронзовой кожей и соблазнительными изгибами. Запрещенная фантазия.
Приподнимая веки, она встречается со мной взглядом, и ее глаза округляются от удивления. Учебник в ее руках падает на пол, присоединяясь к дюжине других, окружающих ее.
— Мистер Марсо?
— Мисс Вестбрук.
Меня распирает дикое желание по-идиотски ухмыльнуться, но я стараюсь сохранять серьезное выражение лица.
Ее взгляд скользит от моих растрепанных волос и футболки к темным джинсам и ботинкам от «Док Мартенс». Жаль, что я не могу прочесть ее мысли, когда она впервые видит меня без официальных жилетов и галстуков. Покусывая губу, Айвори еще раз обводит меня взглядом с головы до ног, что вызывает во мне бурю эмоций.
Пожилой мужчина, сидящий на металлическом стуле рядом с ней, расправляет плечи. Его лысую голову скрывает потрепанная бейсболка, а широкая переносица испещрена морщинами, которые переходят в еще более глубокие складки на темнокожем лбу. Его улыбка с поджатыми губами похожа на улыбку мужчины, у которого нет зубов и которому… восемьдесят? Девяносто? Я не знаю, но этот парень выглядит древним.
Дрожащей рукой он тянется к стене, пытаясь встать.
— Не вставайте. — Я подхожу к нему и протягиваю руку для рукопожатия. — Я Эмерик. А вы, должно быть…
— Стоджи. — Он на удивление крепко пожимает мою руку и откидывается на спинку стула.
Айвори наклоняется вперед, чтобы встать, и ее крошечная майка открывает взору соблазнительную полную грудь. Твою же мать, если она не поправит эту майку, мне не удастся скрыть свой не к месту набухший член.
Стараясь незаметно прикрыть глубокое декольте, она смотрит на меня с изумлением.
— Что вы здесь делаете?
Я встречаю внимательный взгляд Стоджи и позволяю увидеть вопросы, отражающиеся в моих глазах. «Знаете, кто я такой? Насколько хорошо вы знаете Айвори?»
Он просовывает большие пальцы под резинку своих красных подтяжек и без всякого смущения оглядывает меня с ног до головы. Его улыбка исчезает, а костлявая фигура напрягается. Очевидно, мутные глаза старика видят гораздо больше, чем показывают.
— Айвори, почему бы тебе не пойти в подсобку и не разогреть одно из готовых замороженных блюд?
Прищурив глаза, она скрещивает руки на груди.
— О, теперь вы хотите поесть?
— Я бы не отказался от свежего кофе и от того пирога, который ты испекла. — Он хватается за сиденье стула и придвигается ближе. — Не заставляй старика ждать.
Она фыркает и переступает через груду книг, указывая на него пальцем.
— Ведите себя хорошо.
Затем Айвори переводит свой взгляд на меня, в нем читается беспомощность и нерешительность, как будто она умоляет меня о том же самом.
Как только она исчезает в подсобном помещении, старик делает мучительно-медленную попытку подняться на ноги, при этом не сводя с меня пристального взгляда.
— Я знаю таких, как ты.
Его слова выводят меня из себя, но моя мать привила мне хорошие манеры, поэтому я протягиваю руку, чтобы помочь ему встать.
Он сердито смотрит на мою руку, усмехается и поднимается на дрожащих ногах.
Я подавляю свое раздражение.
— И каков же я, по-вашему?
Сгорбившись, он шаркает мимо меня в переднюю часть магазина, а я следую за ним, радуясь, что Айвори не услышит наш разговор.
Старик заходит за стойку и усаживается на высокий табурет. Неторопливо рассматривает мои дорогие часы, подтянутое тело, уверенную позу и приподнятый подбородок. Я знаю, что он видит. Богатый, самоуверенный мужчина в расцвете сил, приехавший в захудалый район города по одной причине.
Возможно, он прав.
Наконец он наклоняется вперед и облокачивается обветренными предплечьями на прилавок.
— Этой девчонке приходится несладко, а ты из тех мужчин, которые делают только хуже.
За его словами кроется целая сокровищница ответов, и мне нужно узнать каждый из них.
— Объясните.
— Ты из тех людей, которые намечают себе цель и не отступают, пока не добьются своего.
Он слишком умен, чтобы не распознать обман, поэтому я даже не думаю включать дурака.
— Не имеет значения, на что я нацелился. Я ее учитель.
— Да. — Он смотрит на меня с осуждением. — Так и есть.
Я стараюсь дышать спокойно, не выдавая своего волнения.
— Она рассказывает вам обо мне.
— Она не сказала ничего компрометирующего, но в этом и нет необходимости. За последнюю неделю она упоминала о тебе чаще, чем обо всех остальных учителях, вместе взятых, за три года. — Он барабанит костяшками пальцев по стеклянной стойке. — Что бы ты с ней ни делал, она хочет тебе доверять. — Его рука замирает, и он пристально смотрит мне в глаза. — Она никому так не доверяет. Но как только ты получишь то, что хочешь, и откажешься от нее, как это делают подобные тебе, ее недоверие к мужчинам станет непоправимым.
У меня начинает кружиться голова, и кровь стынет в жилах, когда перед глазами всплывают омерзительные образы взрослых жестоких мужчин, насилующих эту девушку.
Стараясь сохранять спокойствие, я кладу ладони на прилавок и наклоняюсь вперед.
— Расскажите мне, что с ней произошло.
Он отводит взгляд, его внимание приковано к подсобке.
— Она не говорит о плохих вещах. Я не уверен, что она вообще различает плохое и не очень плохое. То, что с ней происходит, — это жизнь. Это все, что она знает. — Его затуманенный взгляд возвращается ко мне. — Она не просто прозябает в нищете. Ей не хватает любви, привязанности и защиты. Ей нужен хороший пример в жизни, кто-то, кто проявит к ней бескорыстный интерес.
— А вы не являетесь для нее этим примером?
— Я всего лишь нищий старик, стоящий одной ногой в могиле. Я не могу покупать ей учебники и модные гаджеты. У меня нет возможности осуществить ее мечту поступить в музыкальный колледж. И я не в силах украсть ее сердце.
Меня переполняет беспредельное уважение к этому человеку. Я не могу упрекать его за все эти слова в мой адрес, потому что он действительно заботится об Айвори. Я даже не могу с ним спорить, потому что в чем-то он прав. Мне нечего ей предложить, кроме душевной боли и разочарования.
— Но вы позволяете ей приходить сюда и практиковаться. — Оглянувшись, я замечаю единственный рояль в магазине и кивком указываю на старый «Стейнвей». — Он продается?
Его напряженный взгляд говорит «нет», но расколотые половицы, шаткие стеллажи и общий обветшалый вид магазина подсказывают мне, что ему нужна выручка. Причем срочно.
— Она не знает, что я получаю предложения о его покупке. — Он сжимает кулаки на прилавке. — Я не стану продавать ее рояль.
Но однажды, возможно даже в ближайшем будущем, ему придется принять одно из этих предложений, потому что это самый ценный товар в его магазине.
Я достаю бумажник из заднего кармана и кладу на прилавок свою кредитную карточку.
— Запишите рояль на мой счет, а также стоимость доставки ей домой.
Он смотрит на черную банковскую карточку «Американ Экспресс», затем поднимает на меня свои тусклые глаза.
— Она не хочет, чтобы у нее дома был рояль. Она здесь, потому что не хочет быть там.
Внутри у меня все сжимается от ужаса.
— Хорошо. Оставьте его здесь. Запишите чек на ее имя и не говорите Айвори, кто его купил, пока она сама не спросит. — Я вкладываю карточку в его дрожащие руки и жду, когда он посмотрит на меня. — Чего она избегает в своем доме? Вы достаточно хорошо ее знаете, чтобы догадаться.
Он берет карточку и поворачивается к кассовому аппарату.
— Какая тебе от этого выгода? — Он кивает на пианино.
— Мне так спокойнее. Ответьте на вопрос.
Поджав губы, старик пробивает покупку, но отказывается говорить.
Айвори появляется из подсобного помещения с подносом еды и ставит на стойку одноразовую тарелку с лапшой и какой-то второсортной выпечкой.
— Я… эм… — Она смотрит на подгоревшие края коржа. — Сожгла его? Или, может быть… — Тычет пальцем в рыхлую середину, и весь пирог оседает. Ее щеки вспыхивают. — Лучше буду делать то, что у меня хорошо получается.
Например, подвергаться порке и играть на пианино? Или еще лучше, играть на пианино, пока я шлепаю ее по заднице.
Она смотрит на Стоджи, замечает банковскую карту в его руке и переводит взгляд на меня.
— Что вы купили?
Взглядом я намекаю ей, что ее это не касается.
— Ты уже обедала?
Она мотает головой.
— Собери свои вещи и присоединяйся ко мне.
— О, я… — Заметив нетерпение в моем взгляде, она потирает затылок. — Хорошо.
Как только она удаляется на достаточное расстояние, я снова поворачиваюсь к Стоджи.
— Как оплачиваются ее расходы на проживание?
— Думаю, она сама покрывает большую их часть. — Он настороженно смотрит на меня. — Я нанимаю Айвори летом, чтобы хоть немного помочь ей с этим.
— А в течение учебного года?
Он кладет квитанцию и ручку на прилавок и почесывает заросшую щетиной щеку.
— Я не знаю.
Противоречие в его темных глазах подтверждает, что она не делится этими подробностями, но…
— Она может не рассказывать вам об этом, но вы сами знаете.
Старик протягивает мне мою кредитку, но, когда я пытаюсь ее забрать, не сразу выпускает ее из рук, уставившись на прямоугольный пластик. Затем Стоджи опускает руку и поднимает на меня глаза.
— Ты тоже знаешь.
Поклонники. Преследователи. И остальные извращенцы. Состоятельные мужчины с аморальными потребностями, способные заманить в ловушку красивую молодую девушку?
Огонь возмущения обжигает мне горло, и я чувствую, как напрягаются мышцы шеи.
— Я купил этот рояль не для того, чтобы…
— Я знаю. Вот почему я продал его тебе и почему никогда не скажу ей, что это ты купил его, даже если она спросит. — Он наклоняется ближе, упираясь руками в прилавок. — Она ничего тебе не должна.
— Доверяете вы мне или нет, но я беспокоюсь о ее благополучии, особенно в том, что касается ее жизни дома. — Я подписываю квитанцию и пишу вверху свой номер телефона. — Звоните мне, если заметите, что с ней происходит что-то подозрительное, да вообще что угодно.
Айвори возвращается с переполненной сумкой в руках. Я подхожу, чтобы забрать у нее тяжелую ношу, но она качает головой.
— Я вернусь вечером. — Она прячет ее за прилавок и прощается со Стоджи.
Придерживая для нее дверь, я оглядываюсь на старика.
— Было приятно познакомиться.
Он кивает, поджимая губы.
Да, у него есть все основания мне не доверять. Даже я не доверяю самому себе.

Глава 17
Айвори

— Насколько хорош гастроном по соседству? — интересуется мистер Марсо, когда мы покидаем магазин Стоджи.
— Самые лучшие сэндвичи в Новом орлеане.
У меня начинает сосать под ложечкой. Потому что я голодна, а не потому что иду обедать с мистером Марсо.
Вместо того чтобы повернуть к гастроному, он подходит к обочине и отпирает пассажирскую дверь блестящего черного автомобиля.
— Побудь здесь, а я схожу куплю нам обед.
Я рассматриваю эмблему GTO на крыле, отделанную деревом приборную панель в стиле семидесятых и черный виниловый салон, удивляясь, почему он ездит на такой старой машине.
— Мы не будем там обедать?
— Нет.
Он снимает «авиаторы» с ворота футболки и надевает их.
У меня все внутри тает. От жара слепящего солнца? Определенно от солнца.
Я опускаюсь в сиденье и говорю ему, что` буду есть, пока он заводит двигатель и включает кондиционер.
Он направляется к гастроному широкими шагами, а я не могу не смотреть на него, потому что, боже милостивый, я никогда не представляла его ни в чем, кроме галстука, жилета и застегнутой на все пуговицы рубашки с закатанными рукавами. Но эти синие джинсы сидят на нем как вторая кожа. Несомненно, джинсовая ткань была создана специально для него, облегая задницу и натягиваясь на бедрах при каждом шаге. Тонкая серая футболка обтягивает его накачанные плечи и спину, растягиваясь на рельефных бицепсах, совсем как у моделей в фитнес-журналах.
Мне больше по душе его официальная одежда. Она безопаснее, подобно профессиональному барьеру, который напоминает мне, что он мой учитель.
Когда мистер Марсо исчезает в гастрономе, я переключаю свое внимание на его машину. В салоне слышен гул двигателя и слегка чувствуется дым выхлопных газов. Аромат теплой корицы из пачки жевательной резинки, которая плавится на солнце на приборной панели, наполняет воздух. Подо мной жесткое сиденье, вибрирующее от силы мотора. Серебристые ручки старого радиоприемника и раздающийся из динамиков вокал Эксла Роуза. Все это так необычно, завораживающе и по-мужски.
Так характерно для него.
Это кажется нереальным — сидеть здесь. В его личном пространстве. По собственной воле.
«Это всего лишь обед».
С моим учителем. Субботним днем.
Я вытираю вспотевшие ладони о бедра, жалея, что не надела что-нибудь получше. И менее открытое.
Почему он здесь? В моем районе? Никто из Ле-Мойна и носа сюда не кажет, словно бедность может испачкать их дорогую обувь, или типа того. И все же он здесь. Чего он хочет?
К тому времени, как мистер Марсо возвращается, мои нервы напряжены до предела.
— Куда мы поедем? — спрашиваю я.
— Прямо по улице.
Он крепко сжимает руль и вливается в поток машин, медленно, уверенно, будто владеет этой дорогой и у него полно времени.
Спустя минуту он заезжает в парк Луи Армстронга и кладет солнцезащитные очки в подстаканник. Мы немного прогуливаемся пешком до тенистой скамейки, где садимся бок о бок и уплетаем сэндвичи из «Лакомого кусочка». Толстый кусок хлеба с мясом и сыром едва удается удержать двумя руками.
Я расправилась с половиной сэндвича, когда у меня начинает болеть желудок. Я заворачиваю остатки, вытираю рот салфеткой и смотрю на заросший зеленью пруд с утками.
— О чем вы говорили со Стоджи?
— О тебе.
Наверное, я должна удивиться его честности, но это не так. Он всегда был со мной прямолинеен, и я попала в зависимость от этой черты его характера. Если бы я только могла быть такой же. Я хочу все ему рассказать. Но тогда он доложит обо мне. Почему он еще этого не сделал?
Мистер Марсо откусывает еще кусочек, и я наблюдаю украдкой за движениями его челюсти и горла, пока он жует. Странно наблюдать, как ест мужчина. Я никогда этого не делала осознанно. Такое чувство, будто я вторгаюсь в его личную жизнь.
Когда он откусывает очередной кусочек, я понимаю, что он не собирается вдаваться в подробности.
— О чем именно?
Он глотает и улыбается.
— Действительно очень вкусно.
Еще кусочек. Потом еще.
Парк почти пустой, за исключением двух молодых чернокожих парней, которые прогуливаются на другой стороне пруда. Солнце слишком высоко и довольно сильно припекает для неспешной прогулки.
— Мистер Марсо…
Он продолжает игнорировать меня, пока заканчивает свой обед, запивая водой из бутылки. Затем откладывает мой недоеденный сэндвич в сторону, выбрасывает мусор и откидывается на спинку скамьи рядом со мной, расслабленно положив руки на бедра.
— Я поинтересовался у него, как оплачиваются твои расходы на проживание.
Господи, да он как собака, вцепившаяся в кость. Я откручиваю и закручиваю крышку на бутылке с водой. Чтобы подумал обо мне Стоджи, если бы знал, чем я занимаюсь? А мистер Марсо? Он, наверное, отшлепал бы меня, а потом отчислил из школы. У меня сердце екает при этой мысли.
— О чем еще вы разговаривали?
Он поворачивается ко мне лицом.
— Скажи мне, почему я здесь?
Чтобы закончить тот почти поцелуй? А хочу ли я этого? У меня начинают дрожать руки.
— Не знаю.
— Нет, ты знаешь, и я хочу услышать, как ты это скажешь.
Я отвожу взгляд на пруд, но каждый дюйм моего тела сосредоточен на моем учителе. На его дыхании, на тиканье его часов, на том, как он поднимает руку, когда касается моего подбородка и заставляет меня повернуть к нему голову.
В его глазах отражаются все оттенки неба, но вблизи они кажутся пугающе холодными. Я стараюсь сосредоточиться на чем-то более безопасном, например на утках в пруду. Но его взгляд прикован ко мне, лицо в нескольких дюймах от моего, все его тело движется, предвосхищая мои движения. Я хочу убежать, но он не позволит сделать этого.
И я хочу, чтобы он меня поймал.
Напряжение в мышцах исчезает в один миг, когда он тянет меня к себе на колени. Пульс учащается, пока мистер Марсо располагает мои ноги по обе стороны от своих, заставляя меня оседлать его. Его бедра подо мной словно мощные и поддерживающие каменные колонны.
Сидеть на нем, прижимаясь к его телу, не так уж и плохо. Гораздо безопаснее, чем быть под ним, как это обычно происходит с другими мужчинами. Но я не знаю, куда деть руки. После неловкой паузы позволяю своим пальцам прикоснуться к его футболке.
Его грудь вздрагивает под моими ладонями, рельефные мышцы напоминают камень. Я никогда не чувствовала ничего подобного.
Я набираюсь смелости поднять глаза, любуясь темной линией его подбородка и четко очерченными скулами. Голубые отблески в его сверкающих глазах рождают вспышку жара в нижней части живота и между ног. От этого ощущения мне хочется протянуть руку и провести по контуру его губ. Но я не уверена и слишком нервничаю.
Такое чувство, что между нами существуют невидимые нити, которые притягивают нас все ближе и ближе, звеня от напряжения.
Я прижимаюсь к нему.
— Вы здесь ради этого?
Он подается вперед, наклоняет голову и на выдохе касается губами моей шеи.
Меня прошибает дрожь желания. Пальцами сжимаю его футболку, бедра расслабляются на мужских коленях, а в голове бушует буря эмоций. В такой позе моя промежность рядом с твердым доказательством его желания. Этого должно было быть достаточно, чтобы я отпрянула, отстранилась от него, но я не могу. Я не хочу этого делать.
— Айвори, — выдыхает он возле моего подбородка. Скользнув руками по спине, он притягивает меня к своей груди и оставляет несколько приятных поцелуев в уголках моих губ. — Да.
Он касается меня своими мягкими, нежными и теплыми губами. Я ощущаю силу его рук на шее, затем на подбородке, когда он наклоняет мою голову и углубляет поцелуй. От первого прикосновения его языка по позвоночнику пробегает электрический разряд.
Я должна была бы сжаться от отвращения, но прикосновение его языка, его вкус и давление пальцев на голову вызывают в теле сладостное томление. Вместо того чтобы отшатнуться от ласк его языка, я подаюсь вперед, раскрывая губы шире, и полностью отдаюсь поцелую.
Из его груди вырывается стон, и я вторю ему, когда его губы восхитительно и настойчиво исследуют мои, даря неведомое до этого дня удовольствие. За последние четыре года я не знала ничего другого, кроме бесчисленных слюнявых языков, пихающихся в мой рот. Но меня никогда не целовали. Только не так. И я никогда не отвечала на поцелуи. Никогда не испытывала такой близости с мужчиной, думая при этом: «Только не останавливайся».
Он притягивает меня еще ближе, требуя, чтобы я оставалась с ним. Насколько это безумно, то, что я не хочу быть где-то еще? Я даже не могу закрыть глаза из-за страха, что он исчезнет.
Густые черные ресницы отбрасывают тени на его скулы. Мускулы на его лице сокращаются от настойчивых движений языка.
— Ты безумно красивая, — шепчет он мне в губы, затем с новой силой набрасывается на мой рот.
Его грудь и бедра прижимаются к моим. Мои вдохи становятся резче, а из его горла вырываются стоны удовольствия.
— Я не могу держаться в стороне. — Еще один одурманивающий поцелуй. — Хочу тебя. — Он покусывает мою нижнюю губу, проводит языком по ней с внутренней стороны, затем прижимается своим лбом к моему. — Ты заставляешь меня желать того, что я не могу получить.
Я подаюсь вперед, чтобы снова слиться с ним в поцелуе, но он останавливает меня, зажав подбородок между своими пальцами.
— Мы должны остановиться.
Мистер Марсо зарывается пятерней в мои волосы, отстраняясь от меня и оставляя на щеках легкое покалывание.
Я кладу ладони на его влажную от пота грудь.
— Я поцеловала вас не для того, чтобы повысить свои шансы на поступление в Леопольд.
— О, Айвори. — Он скользит дрожащими руками по моей шее, плечам и вниз по рукам. — Такая юная и непосредственная. — Обхватывает мои бедра чуть ниже края шорт и сжимает мою задницу. — Такая совершенная.
Его твердая длина пульсирует напротив моей промежности, прикрытой короткими шортами. Почему это не вызывает у меня рвотного рефлекса? Почему я не сворачиваюсь калачиком и не пытаюсь мысленно погрузиться в свое безопасное место?
Почему мне хочется расстегнуть молнию на его джинсах и посмотреть на эту таинственную часть его тела? Почему меня переполняет желание взять ее в руки и заставить его тело извиваться от удовольствия?
— Все должно закончиться прямо сейчас.
Он обхватывает меня за талию и усаживает на скамейку рядом с собой.
От его слов мне становится трудно дышать. Больше никаких прикосновений? Никаких поцелуев?
— Что? Почему?
— Это безрассудно. Опасно.
Он наклоняется вперед и упирается локтями в колени, устремляя взгляд на парк.
— Из-за мисс Августин?
— О ней можно не беспокоиться, но на ее месте будут другие. — Он смотрит на меня суровым, холодным взглядом. — Всегда есть тот, кто наблюдает, ждет, чтобы разрушить благополучную жизнь, которой у него нет.
Никому не нужна моя жизнь, и людей не волнует, что происходит в Тримейе.
— Вы можете приезжать сюда и целовать меня, когда…
— Айвори, я не школьник. И это не невинные поцелуи за трибунами. — В мгновение ока он прижимается своей широкой грудью к моей груди и сильно сжимает пальцами мою шею. — То, что я хочу сделать с тобой, может вызвать у тебя кошмары.
Он пытается напугать меня, но не перекрывает кислород. Он сам назначает наказания, и моя болезненная фантазия жаждет его шлепков. Он не вызывает у меня кошмаров. Он заставляет меня парить в облаках, как во сне.
Мистер Эмерик отпускает мою шею и отсаживается на край скамьи, оставляя между нами расстояние в два фута. Мои руки дрожат от желания потянуться к нему, тело жаждет забраться обратно к нему на колени и оказаться в безопасности его объятий. Впервые в жизни я хочу, чтобы мужчина прикоснулся ко мне, а он… отвергает меня?
— Я не хочу, чтобы это заканчивалось, — шепчу я, чувствуя, как глаза начинает щипать от слез.
— Я не спрашивал твоего мнения.
Его отказ обжигает, как раскаленный уголь, лишая меня кислорода и наполняя глаза слезами.
— Дерьмо. — Он смотрит в мои влажные от слез глаза, его лицо бледнеет под капельками пота. — Ты не можешь в меня влюбиться.
— Не могу… что? — Ахнув, я отшатываюсь назад и смахиваю набежавшую слезу. — О боже, какая самоуверенность и высокомерие! Я бы никогда не стала в вас влюбляться.
— Я оскорблен. — Он смеется, но его смех звучит натянуто. — Старшеклассницы имеют обыкновение быстро и глупо влюбляться.
— Ну, а мне обидно, что вы считаете меня такой глупой. — Я одергиваю шорты вниз по бедрам. — Не переживайте, мистер Марсо. Никакой любви у меня даже в мыслях не было.
— Я знаю, что ты не глупая, Айвори. Просто… — Он продолжает смотреть на пруд.
Прикрыв рот рукой, наклоняется вперед, облокачиваясь на колени, и наблюдает за тем, как утки чистят перышки и плещутся в пруду. Но на самом деле его взгляд устремлен куда-то вдаль, а на лице отражаются все мысли, которые одолевают его в данный момент.
Почему он вообще заговорил о любви? Если он задумался о ней, означает ли это, что он испытывает какие-то чувства? Это был замечательный поцелуй. Да ради всего святого, я запомню его на всю оставшуюся жизнь и буду сравнивать со всеми будущими поцелуями. Но любовь? Что он вообще знает об этом чувстве?
Я бросаю на него мимолетный взгляд, и меня внезапно озаряет.
— Вы любили ее, верно? Ту учительницу из Шривпорта? Джоан?
Пожалуйста, скажи «нет».
Он опускает руки, зажимая ладони между колен, и смотрит в землю.
— Я все еще ее люблю. — Он встречается со мной взглядом. — Так же сильно, как и ненавижу.
Вспышка ревности обжигает внутренности, и к горлу подкатывает желчь. Как бы я хотела, чтобы меня любили, даже если любовь сопровождалась бы ненавистью. Это намного лучше, чем полное безразличие.
— Вы расскажете мне, что произошло?
Он откидывается назад и кладет руку на спинку скамейки.
— Я ценю честность между нами. — Перебирая пальцами кончики моих волос, продолжает: — И я не хочу, чтобы это заканчивалось.
Сердце сжимается при мысли, что между нами все закончится, но я никогда не стану ему лгать. За исключением тех вещей, из-за которых меня могут отчислить.
— Мы были вместе четыре года. — Он проводит по моим волосам, его движения нежные и гипнотические. — И держали наши отношения в секрете, поскольку служебные романы в Шривпорте запрещены. Каждый из нас владел собственным домом, но мы жили вместе в одном из них. Приезжали в школу по отдельности. На работе поддерживали профессиональные отношения. Пока…
Ему не нужно заканчивать это предложение. Мысленно я уже практически вижу их вместе, как ее рот заткнут его галстуком, запястья связаны ремнем, а сама она нагнулась над столом, пока он трахает ее сзади. Она лучше меня как музыкант? Умнее? Красивее? Он тоже говорил ей, что она безумно красивая? Сжимаю руки в кулаки. Представляя их секс, я испытываю меньшую боль, чем при мысли о том, что он занимается им с кем-то другим.
Запустив одну руку мне в волосы, он придвигается ближе и кладет другую на мои кулаки, разжимая их.
— Мы просто поддались фантазии. Немного повеселились после рабочего дня.
— А что случилось потом? Как вы могли потерять?.. Черт, она вас подставила?
Его пальцы едва заметно подрагивают.
— Нет. Но, попавшись в таком виде, она оказалась в рискованном положении. Она могла бы признаться, что нарушила политику школы о запрете служебных романов, что сама согласилась, чтобы ее связали, и потеряла бы работу под тяжким бременем стыда, который преследовал бы ее повсюду. Или могла бы подтвердить, что все было так, как выглядело. Связанная, с кляпом во рту и изнасилованная. В любом случае меня бы уволили.
«Изнасилование». Я верчу это слово в голове, рассматриваю его со всех сторон. Мне кажется, я тоже иногда подвергаюсь этому, но никогда не знаю, что мне делать. Девушка может сказать, что ее принудили, а мужчина заявит, что она сама этого хотела. Полиция решает, кто из них говорит правду, а если они встанут на сторону мужчины? Тогда он поквитается с девушкой.
Но не похоже, чтобы мистер Марсо ей мстил.
Внезапно я испытываю безумный порыв защитить его.
— Вы ведь могли защититься. Рассказать всем о своих отношениях. Доказать, что жили вместе. По крайней мере, она потеряла бы работу, но вас не обвинили бы в принуждении.
— Обвинения в изнасиловании не подтвердились. А вот клеймо осталось, но мне на это наплевать. Я мог бы разрушить ее карьеру миллионом способов. И до сих пор могу.
— Но вы ее любите.
Господи, почему же так больно в груди?
Выражение его лица мрачнеет, и он хмурится.
— И она любит свою карьеру. — Он отводит руки и снова наклоняется вперед на скамейке, его профиль искажен болью. — Теперь она директор школы в Шривпорте.
Вот же стерва.
— Простите, но это же ужасно. Как вы вообще можете ее любить?
Он зажимает пальцами переносицу и закрывает глаза.
— Иногда мы любим тех, кого не должны, и в бесконечном пространстве этой любви все остальное не имеет значения. — Когда он поднимает голову, его поведение полностью меняется. Возвращается мужчина в жилетке и галстуке, с безжалостным выражением лица и суровым взглядом. Он поднимается на ноги и сцепляет руки за спиной. — Больше никаких прикосновений и поцелуев, мисс Вестбрук. Я ваш преподаватель, наставник, и не более того.
— Я бы никогда не поступила так с вами. — Я вскакиваю со скамейки. — Я даже представить не могу, что каким-то образом смогла бы разрушить вашу карьеру.
Он смеется, но его смех больше похож на рычание.
— Если бы нас застукали за чем-то неподобающим, вам пришлось бы выбирать между моей карьерой и своим образованием, между мужчиной, которого вы знаете всего неделю, и мечтой, к которой стремились три года. Какой выбор вы сделали бы?
Леопольд вторгается в мои мысли, но я стараюсь отогнать их, отказываясь признавать его правоту.
— Мы будем осторожны.
— Вот именно. Отправляйтесь домой. — Он указывает пальцем в сторону моего дома.
Я оглядываюсь через плечо. Если бы не деревья, я бы смогла увидеть свой дом отсюда. Откуда он знает, где я живу? Адрес в моем личном деле?
Когда я поворачиваюсь обратно, то вижу, как он уходит, опустив голову и засунув руки в карманы. Тоска сжимает мою грудь. Он все решил.
Я хватаю со скамейки недоеденный сэндвич и плетусь по дорожке к своему дому, каждый шаг дается все труднее и труднее. Может, на этот раз мне не следует ему подчиняться? Может быть, это одно из тех правил, которые следует нарушить?
Развернувшись, я мчусь за ним. Он замирает, услышав шлепанье моих балеток, его широкие плечи напрягаются, натягивая ткань футболки. Но он не оборачивается.
Я обхожу его величественную фигуру, и, черт возьми, он такой высокий, темноволосый и красивый. И злой. Глубокие морщинки расходятся веером от уголков его ледяных глаз, губы недовольно поджаты, а жилы на шее натянуты под выросшей за день щетиной.
Выпрямив спину, я приближаюсь к нему и обвиваю руками его талию. Каждый дюйм его тела напрягается от моих прикосновений.
Он держит руки в карманах и делает глубокий вдох.
— Ты не слушаешься меня.
Я прижимаюсь щекой к его твердой груди.
— Я не причиню вам боли. Обещаю.
— Я сделаю тебе больно.
— Хорошо.
Руками он сжимает мои плечи, заставляя отступить на шаг, но не отпускает. Затем слегка приседает, чтобы заглянуть в мои глаза.
— Скажи мне, кто причинил тебе боль, и я дам тебе все, что захочешь.
Пульс отдается в висках, и я сжимаю челюсти. Он это спланировал? Прикасался ко мне и целовал до головокружения, только чтобы потом лишить меня этого и использовать как стимул к разговору?
Я отступаю назад на расстояние вытянутой руки и качаю головой.
Его лицо мрачнеет, и внутри у меня все сжимается. Ненавижу его разочаровывать.
Положив руку на бедро, а другой указывая на мой дом, он упирается взглядом в землю.
Что ж, отлично, потому что я ненавижу его глаза. И в то же время обожаю. Особенно когда он прикасается ко мне и говорит, какая я красивая. И теперь он наказывает меня, не желая даже смотреть мне в лицо.
Сгорая от стыда, я прижимаю сэндвич к груди и, едва передвигая ногами, тащусь домой. По дороге украдкой бросаю взгляды через плечо. Он не двигается с места. Я не вижу его глаз, но знаю, что они следят за мной, наблюдают и защищают меня.
Что бы это ни было, как бы неуместно и рискованно это ни выглядело, он не хочет, чтобы между нами все заканчивалось. Мы будем проводить вместе по четыре часа в день до конца года, что только усилит наше обоюдное притяжение. Будет еще больше наказаний, больше музыки, больше самого мистера Марсо. Мне все равно, что он говорит. Это еще не конец.

Глава 18
Эмерик

— Все кончено. — Я с грохотом опускаю пивную бутылку на мамин стеклянный стол и морщусь от характерного хруста. Проклятье. Провожу пальцем по сколу и виновато смотрю на нее. — Прости, мам.
— Да бог с ним, с этим дурацким столом. Я беспокоюсь о тебе. — Она закупоривает бутылку вина и пересекает кухню, чтобы сесть рядом со мной, держа в руке бокал красного вина. Поставив его на стол, мама крутит ножку, пока обдумывает свои слова. — Я знаю, что ты был несчастлив какое-то время, но то, что происходит сейчас, — совсем другая история. Последние несколько недель ты вспыльчивая и угрюмая заноза в заднице.
Пять недель, если быть точным.
Пять недель с того дня, как я поцеловал Айвори. Как ощутил ее кожу под своими руками. С тех пор, как наказал ее тем способом, который был необходим нам обоим. Пять мучительных недель с того момента в парке, когда отослал ее домой, чувствуя, как меня охватывает горькое сожаление.
— Родной. — Она кладет руку мне на предплечье и крепко сжимает. — А Джоан в курсе, что все кончено?
Джоан все еще пишет мне сообщения, но я на них не отвечаю. Я знаю, чего она хочет, она знает, чего хочу я, и ни один из нас не желает пойти на компромисс.
— Она по-прежнему упрямо отказывается принять мои условия. — Я провожу рукой по отросшим прядям волос, которые падают мне на лоб. Черт, мне нужно подстричься. — Но это не имеет к ней никакого отношения.
— Правда? — Настойчивый взгляд маминых голубых глаз блуждает по моему лицу в поисках ответа. — Дело ведь не в твоей машине?
— Нет, машину вернули вчера вечером.
Хотя происшествие с машиной конкретно подпортило мне настроение. Проводив Айвори взглядом, я вернулся на стоянку, а моего «понтиака» и след простыл. Его просто взяли и угнали. Мне пришлось звонить Деб, чтобы она отвезла меня в полицейский участок. А когда она высадила меня у моего дома, я заявил ей, что не собираюсь ее трахать. Мне следовало быть с ней более любезным за то, что подвезла меня и помогла с мужем Беверли Ривар, но я был слишком расстроен, чтобы приглашать ее в дом.
В тот день я потерял в парке не только GTO.
Копы нашли мою машину, она была полностью выпотрошена изнутри. Потребовались недели, чтобы привести ее в идеальный вид.
Но Айвори… Моя ладонь сжимается вокруг бутылки. Я прилагаю все усилия, чтобы то, что было между нами, не повторилось. Влечение остается, оно стало сильнее и горит как раскаленный уголь. Оно обжигает, когда я сажусь рядом с ней на скамью у рояля, рассыпается искрами, когда шлепаю ее по запястьям за пропущенную ноту, шипит и потрескивает каждый раз, когда мы встречаемся взглядами.
Первая неделя наших с ней индивидуальных уроков пролетела так быстро, что мои нервы до сих пор на пределе. Если бы я не отступил, сейчас она была бы в моей постели, ее юное тело извивалось и вспыхивало бы от моего ремня, а огромные восторженные глаза молили бы меня о том, что я не могу ей дать: о Леопольде, об открытых, законных отношениях, о моем сердце…
Она слишком молода, чтобы отделять секс от любви, а я потерял интерес ко всему, кроме физического удовольствия.
«Но как только ты получишь то, что хочешь, ее недоверие к мужчинам станет непоправимым».
Мама изучает меня по-матерински проницательным взглядом. Ее нежное лицо обрамлено черными волосами, ниспадающими до плеч. Она подхватывает конец выбившейся пряди и проводит им вдоль подбородка, наблюдая за мной. Я пью пиво и игнорирую ее.
— Ты кого-то встретил.
Мама опускает руку и склоняет голову набок.
«Ну началось».
— Нет, я…
— Эмерик Майкл Марсо, не смей лгать своей матери.
Я встаю и отхожу к кухонной столешнице, прислоняюсь к ней и ставлю бутылку на выступ.
— Я не собираюсь обсуждать это с тобой, мама.
Я хочу, но, если произнесу это вслух, мои слова станут реальностью.
В дверях кухни раздаются шаги.
— Что ты не хочешь обсуждать?
В кухню заходит отец, очки для чтения сдвинуты на кончик носа, а сам он уткнулся в телефон.
— Эмерик кого-то встретил. — Она улыбается поверх бокала с вином и не сводит с меня глаз.
Не отрывая взгляда от телефона, он проходит мимо мамы и нежно касается ее шеи.
— Будем надеяться, что она окажется лучше предыдущей.
Лучше? Джоан — это реальность. Айвори же как дурманящий сон, посещающий мужчину по ночам, как окутанная тьмой сумерек мечта, надежно спрятанная в самых укромных уголках сознания. Но при дневном свете она — опасная фантазия, вызывающая осознанное желание грешить.
— Ну и кто она? — интересуется мама, потягивая вино.
— Она под запретом, — поспешно отвечаю я и перевожу тему, обращаясь к отцу: — Как там тот новый врач, которого ты нанял в клинику?
— Он… в порядке. — Его ответ звучит сдержанно.
Разумеется, он понимает, что я увиливаю от разговора.
Папа убирает телефон в карман и садится на стул за круглым столом напротив мамы.
— Эта женщина замужем?
Я качаю головой и гляжу себе под ноги.
Сейчас вечер субботы. Предполагалось, что я буду находиться в номере отеля во Французском квартале, связывать веревками огромные сиськи Хлои, пороть задницу Деб и от меня будет разить сексом. Но как только я забрался в салон GTO, мои мысли вернулись к Айвори. На автопилоте я взялся за руль и уже через несколько минут оказался на подъездной дорожке родительского дома в Гарден-Дистрикт.
Потому что мне нужно поговорить об этом. Если в этом мире и есть кто-то, кому я могу доверить этот разговор, то они находятся в этой комнате. Моим родителя известно о сделке, которую я заключил с Беверли, а также о каждой непристойной детали моих отношений с Джоан. Они ни разу не осудили меня. Черт побери, они наняли команду юристов, которые убедили Джоан снять обвинение в изнасиловании.
— Она?.. — В мамином тоне слышится тревога. Затем приходит осознание. — О нет, Эмерик.
До того как мама стала проректором колледжа Леопольда, она работала учительницей в старших классах. Когда я был мальчишкой, миссис Лора Марсо была слишком хорошенькой, и я чувствовал себя некомфортно в окружении толпы ее поклонников-подростков, включая парней, с которыми я водился. Даже в свои пятьдесят с хвостиком она по-прежнему привлекает внимание молодым лицом, теплой улыбкой и нежным взглядом.
Теперь эти глаза впиваются в меня, потому что она прекрасно понимает, что я не договариваю.
Я поворачиваюсь к столешнице и упираюсь руками в гранитную поверхность, мои плечи опускаются под тяжестью моих слов.
— Все кончено.
— Что именно? — Ее полный беспокойства голос доносится до меня из-за спины.
— Сядь, — не так ласково велит отец.
Я допиваю пиво, беру еще одну бутылку и сажусь на стул между родителями.
— Она ученица выпускного класса в Ле-Мойн. — Позволяю своим словам осесть в их сознании, затем продолжаю: — Когда она вошла в мой класс в первый учебный день… клянусь богом, я принял ее за учителя. — Я провожу рукой по лицу и делаю еще один глоток хмельного напитка. — Она совершенно не похожа на старшеклассницу.
Мама перегибается через стол и кладет свою руку мне на запястье.
Родители не перебивают, пока я рассказываю о финансовом положении Айвори, о ее музыкальном таланте, о своих подозрениях в жестоком обращении, о моем визите к Стоджи и ее желании учиться в Леопольде. Они обмениваются встревоженными взглядами, когда я упоминаю о поцелуе в парке и последних пяти неделях ада. Я даже признаюсь, что после индивидуальных занятий с ней катался по улицам, пытаясь проследить ее путь к автобусной остановке. Но она всегда ходит разными маршрутами, и чаще всего я ее вообще не вижу.
Я борюсь с желанием умолчать о самом важном, но потребность в полной откровенности одерживает надо мной верх.
— Я отшлепал ее. В классе.
Их лица бледнеют, но никто не спрашивает, было ли это по обоюдному согласию. Родители безгранично доверяют мне, отчего я с легкостью выкладываю последнюю часть истории:
— Моя коллега застукала нас, когда Айвори сидела у меня на коленях. — «Снова повторение этого гребаного Шривпорта». — Я прибегнул к шантажу.
Мама тянется за своим бокалом и допивает вино.
Когда я встречаюсь взглядом с папой, он откидывается на спинку стула, снимает очки и протирает их полами рубашки.
— Какого рода шантаж?
— Тебе лучше не знать.
— Что ж. — Мама встает и подходит к кухонной столешнице, чтобы снова наполнить свой бокал. — Ты определенно знаешь, как испытывать границы общественного признания, но я догадываюсь, в кого ты пошел. — Она возвращается к столу, сверкая глазами в сторону папы. — Твой отец любитель шлепать…
— Мам, — стону я. — Не начинай.
Она опускается на стул, выражение ее лица становится серьезным.
— Ты сказал, что она одаренная пианистка? Она заслуживает место в Леопольде больше, чем тот, кого ты хочешь, чтобы я протолкнула?
Несмотря на то что мама на пенсии, она по-прежнему раз в месяц летает в Нью-Йорк на заседания совета директоров. Даже после всего, что я ей рассказал, я знаю, что она придержит место для одного из моих протеже.
Вот уже несколько недель сделка с Беверли мучает меня. Айвори рождена для Леопольда. Не потому, что она красивая, искренняя, ее нужно спасти. Помимо всего перечисленного, я просто обязан дать ей рекомендацию, потому что она, черт возьми, лучший музыкант в Ле-Мойне.
— Вне всяких сомнений, она заслуживает этого места. — Моя грудь вздымается от страсти, звучащей в моем голосе. — Она невероятная.
— Ты в трудном положении. — Мама тянется к моей руке и сжимает пальцы. — Я тебе не завидую, но, родной, если ты продолжишь с ней отношения, они не будут похожи на то, что было в Шривпорте.
Потому что мои отношения с Джоан не были преступлением. Все происходило по обоюдному согласию и не нарушало закон. Но в случае с Айвори? На ненадлежащее поведение между учеником и учителем глаза не закроешь. Такое попадает в заголовки новостей. Даже лучшие адвокаты в мире не смогли бы спасти меня от обвинений, которые последовали бы, если бы меня застукали с ней.
— Пора минимизировать потери, сынок. — Отец водружает очки на нос и, подавшись вперед, складывает руки на столе. — Бросай эту чертову работу, раз и навсегда покончи с Джоан и уезжай из штата, если понадобится. Дерьмо из Шривпорта со временем забудется.
Мама качает головой.
— Фрэнк, не стоит говорить об этом. Наша семья наконец-то вернулась вместе в Новый Орлеан и…
— Нет, мам. Он прав.
Я вскакиваю из-за стола и выливаю в раковину недопитое пиво.
Я уже безумно опьянен Айвори Вестбрук и не знаю, сколько еще продержусь до того, как поддамся соблазну.
Я могу сохранить работу, пытаться игнорировать это запретное влечение и в конечном счете дать слабину, рискуя попасть в тюрьму. Или могу уволиться из Ле-Мойна, избавиться, черт побери, от этого искушения и никогда больше ее не видеть.
Мучительная правда сжимает болезненными тисками мое сердце. Я знаю… Боже, помоги мне, я знаю, что нужно делать.

Глава 19
Айвори

— Это ты во всем виновата!
Внутри меня все переворачивается от пронзительного крика матери, но именно ненависть в ее темных глазах заставляет сердце кровоточить.
Я даже не знаю, в чем меня обвиняют. Она ворвалась в мою комнату посреди ночи, включила свет и разбудила меня своими безумными воплями.
Лежа на диване, который заменяет мне кровать, я сворачиваюсь калачиком на боку и прижимаю Шуберта к груди.
— В-в чем я виновата?
Месяц назад она вернулась в слезах из-за того, что ее бросил парень. И с того дня она все не успокоится.
— Если бы не твое… твое… — Она расхаживает по гостиной и спотыкается о собственные ноги, дергая себя за коротко стриженные пряди волос. — Гребаная эгоистка.
Когда-то она была красивой, нежной, с соблазнительной фигурой и довольным блеском в глазах. Но наркотики и горе потери иссушили ее тело до костей и ожесточили. Увидев ее, папа был бы убит горем так же, как и я.
Если я не поступлю в Леопольд, если никогда не смогу сбежать из Тримейя, закончу ли я так же? Всякий раз, думая о будущем, я представляю себя привязанной к Лоренцо и его жестокости. Как мне не впасть в наркотическую зависимость, чтобы избежать его мучительных прикосновений? Такое будущее ужасает меня, но в то же время закаляет. Я выберусь отсюда, чего бы мне это ни стоило.
Спотыкаясь, мама бродит по комнате, царапая осунувшееся лицо, словно пытаясь убрать то, чего там нет. Должно быть, она приходит в себя после того, что приняла, и у нее начинается ломка.
Она винит в этом меня. В своем несчастье. Я — причина, по которой она подсела на наркотики, живет в нищете, не может найти работу или удержать парня.
Полагаю, в какой-то степени я действительно виновата в ее страданиях. У меня сердце разрывается от желания броситься к ней, обнять и утешить. Но она терпеть не может, когда я проявляю чувства.
Из задней части дома раздаются шаги. Я утыкаюсь носом в успокаивающий запах шерстки Шуберта и стараюсь выровнять дыхание.
В гостиную вваливаются Лоренцо с Шейном, оба в футболках и джинсах. Они куда-то собрались или откуда-то пришли? Часы на прикроватном столике показывают 3:15 утра. Я протираю глаза, через пару часов мне уже нужно собираться в школу.
Лоренцо обходит мою маму стороной, в то время как Шейн подходит к ней и убирает ее руки от лица.
— Мам, прекрати. Ты делаешь себе больно. — Он поправляет лямки ночной сорочки на ее костлявых плечах и сердито смотрит на меня. — Почему ты позволяешь ей это делать?
Серьезно? Я сажусь, держа Шуберта на коленях.
— Не я пичкаю ее наркотой.
Лоренцо откидывается на противоположном конце дивана и с интересом наблюдает за моей мамой. Дрожащей рукой я поглаживаю шерстку Шуберта. «Лоренцо не станет ко мне приставать. Скорее всего, он даже на меня не посмотрит».
Каждый раз, возвращаясь домой, мама устраивает настоящий скандал, но в ее присутствии я чувствую себя в безопасности. Они с Шейном не верят моим обвинениям в том, что Лоренцо постоянно причиняет мне боль, но при них он всегда ведет себя тихо. Я избегала рева его мотоцикла по дороге в школу и обратно, и он еще ни разу не прикоснулся ко мне с тех пор, как мама вернулась домой. Тем не менее воздух буквально искрится от исходящего от него нетерпения.
На мгновение мамин взгляд смягчается, когда она смотрит на Шейна, но потом ее глаза останавливаются на мне.
— Ты забрала у меня все.
К горлу подкатывает комок, и мне становится трудно дышать.
Она подходит ко мне, почесывая свою костлявую руку.
— Лучше бы ты никогда не рождалась.
Глаза пощипывает от слез. «Это в ней говорят наркотики».
Она делает еще один шаг, на этот раз более уверенный. Ее взгляд проясняется и становится жестким.
— Я тебя ненавижу, маленькая эгоистичная сучка.
Слезы застилают глаза, и, хотя она говорила мне подобные слова тысячу раз, я все равно пытаюсь до нее достучаться.
— Я люблю тебя, мама.
С криками она бросается на меня, но Шейн ловит ее, обхватив рукой за талию.
— Ненавижу тебя. Ненавижу. — Она вырывается из его хватки, пытаясь добраться до меня, отчего ее грудь вываливается из тонкой ночной сорочки. — Ты разрушила мою жизнь!
— Тише, мам. — Шейн вытаскивает ее из комнаты. — Сейчас я дам то, что тебе нужно.
Ей не нужны наркотики, которыми он собирается ее накачать. Ей нужна работа, увлечения и сила воли, черт побери.
Я сворачиваюсь калачиком с Шубертом и, уставившись в потолок, стараюсь сдержать слезы. Может, мне тоже нужна сила воли.
Ее крики эхом разносятся по дому и в конце концов переходят в рыдания.
— Он любил ее больше. Он забрал у нас все, Шейн, и отдал ей.
Мое сердце сжимается в груди, и слезы градом катятся по щекам. Я жду, когда диван прогнется, и, когда это случается, Шуберт вырывается из моих рук.
Лоренцо отталкивает мои ноги своим бедром, затем наклоняется и опрокидывает меня на спину, татуировка «Уничтожу» перекатывается по напряженным мышцам шеи.
— Думаешь, сможешь избегать меня вечно?
— Таков план.
Я толкаю его в грудь, и новые ручейки слез щекочут мои уши.
Его черные глаза превращаются в опасные омуты.
— Такая охренительно красивая.
Он просовывает руку мне между ног, но кокон из одеял мешает ему. На мгновение я представляю, как открывается входная дверь и на пороге появляется мистер Марсо с мечущим молнии взглядом. Бьюсь об заклад, Лоренцо испугался бы его и, возможно, оставил бы меня в покое.
Но мистер Марсо не вернется в Тримей. Ни сегодня. Ни когда-либо.
В порыве гнева я пинаюсь и отталкиваю Лоренцо, нанося удары по ребрам и пытаясь выпутаться из одеяла, чтобы сбежать. Он хватает меня за колени, обездвиживая их. Я царапаю его руки и задыхаюсь, сердце бешено колотится в груди.
Тяжелая поступь Шейна возвещает о его приближении, и мы оба замираем.
Лоренцо убирает руки, садится прямо и смотрит перед собой как раз в тот момент, когда Шейн заходит в комнату.
— Слишком близко сидишь, придурок. — Шейн отвешивает Лоренцо оплеуху. — Отодвинься.
Я облегченно выдыхаю и поправляю одеяла вокруг себя.
— Да я все равно собирался домой.
Лоренцо встает и обменивается с моим братом прощальным рукопожатием: сначала дав пять, а затем соприкоснувшись кулаками.
Когда дверь за Лоренцо закрывается, Шейн плюхается на диван рядом со мной и достает из кармана пачку сигарет.
Адреналин бушует в моих венах, и меня потряхивает мелкая дрожь.
— Я не хочу, чтобы он приходил сюда.
— Закрой, на хрен, свою варежку, Айвори.
Он прикуривает сигарету и вальяжно откидывается на спинку дивана.
Я решаю попробовать новое слово:
— Шейн, он меня насилует.
Его лицо краснеет, затем мрачнеет, и он тычет сигаретой в сторону двери.
— Этот парень спас мне жизнь в Ираке. — Он повышает голос, его руки трясутся. — Если бы не он, меня бы здесь не было. Так что помни об этом, пока расхаживаешь в своих коротеньких шортиках и дразнишь его своими гребаными сиськами. Помни, что я жив только благодаря этому парню.
Я уже слышала эту историю, но спасение чьей-то жизни не дает ему право заниматься сексом с сестрой спасенного. И разве братья не должны защищать сестер? Может, он считает, что я не достойна такой любви.
Я плотнее закутываюсь в одеяло и тихо возражаю, хотя это совершенно бессмысленно:
— Я не расхаживаю, и у меня не так много одежды. Это мамины шорты.
— Еще одна вещь, которую ты у нее забрала.
Может, он ударит меня, и тогда мистер Марсо доложит о новых синяках, но, черт возьми, я просто не могу больше молчать.
— Я оплачиваю счета. Не ты. И не она. Мама ни разу не поинтересовалась моей учебой или тем, где я беру деньги. Я, вообще-то, задницу надрываю, чтобы мы не потеряли этот дом.
Шейн затягивается сигаретой с напряженным выражением лица.
— Да, держу пари, ты вкалываешь, не жалея задницы. Где ты берешь деньги? — Он искоса смотрит на меня. — Ты, мать твою, занимаешься проституцией?
Чувство стыда обжигает горло. Я отрицательно качаю головой. Господи, если бы он узнал? Я даже думать не хочу, что бы он тогда сделал.
— Да пошло оно все. — Он встает и стряхивает пепел на пол. — И ты пошла к черту. — Шейн направляется к входной двери, открывает ее и оборачивается на меня через плечо. — Знаешь, а мама права. Отец продал наше будущее, чтобы купить твое. Он действительно любил тебя больше.
Дверь за ним с грохотом захлопывается, вызывая у меня новые слезы.
Я понимаю. Правда. Их обида на меня исчисляется двумя сотнями тысяч долларов.
Когда я выключаю свет и возвращаюсь на диван, Шуберт присоединяется ко мне, мурлыча и прижимаясь носом к моей груди в темноте. Иногда мне кажется, что любовь Шуберта — это продолжение папиной любви. Папа выбрал его, удивив меня этим подарком, и умер на следующий день. Он будто знал, что это произойдет, и хотел убедиться, что часть его сердца осталась со мной, чтобы утешить меня, когда я буду нуждаться в нем больше всего.
Но я не думаю, что папа любил меня больше, чем их. Он просто пытался помочь мне получить достойное образование. Хотя могу представить, что они должны чувствовать. Я с трудом могу дышать после того, как мистер Марсо отверг меня, а это даже близко не было любовью.
По крайней мере, мистер Марсо не отменил индивидуальные занятия. Я должна бы радоваться этому, но последние пять недель только злили меня. Доводили до белого каления. Его сугубо профессиональное общение и безразличное отношение ежедневно напоминали мне о том, что я недостаточно хороша.
Недостаточно хороша для Леопольда.
Недостаточно хороша, чтобы рискнуть и завести со мной отношения.

Глава 20
Эмерик

Несмотря на свои опасения по поводу будущего Айвори, я сосредотачиваюсь на своем собственном и остаток выходных провожу в поисках новой работы. К вечеру воскресенья я подал несколько заявок на открытые в середине года вакансии преподавателей за пределами штата.
Мне ненавистна мысль, что придется уехать из Луизианы, не уладив напоследок все вопросы с Джоан. Но у меня есть варианты, и, пожалуй, проявив чуть больше самоконтроля, я смогу сохранить с Айвори профессиональные отношения, пока эти возможности не принесут результаты.
Но от этого мне легче не становится. Следующим утром, пересекая парковку академии и предвкушая встречу с Айвори, я оптимистично насвистываю мелодию Patience песни Эксла Роуза. Каждый приближающий меня к Кресент-холлу шаг будоражит мою кровь и заставляет мышцы вибрировать от напряжения.
Разум — забавная штука. Он заставляет искать оправдания всякой хрени, когда я вхожу в здание. «Раз уж я уезжаю из штата, ничего страшного не случится, если прикоснуться к ней сегодня. Всего один раз. Ощутить еще раз вкус ее губ. И все. На кой черт я вообще задумываюсь об увольнении? Я не могу ее бросить. Как я буду дышать без Айвори? Это бред».
Я разворачиваюсь и, словно одержимый, направляюсь в сторону центрального здания школы.
Провожу рукой по волосам и замедляю шаг. Что-то не припомню, чтобы я чувствовал себя таким безумным и неуправляемым с Джоан. Но я и не преследовал ее. Ни в начале наших отношений, ни, разумеется, после. Я никогда не бегал за женщинами. Как-то не приходилось. Одного этого достаточно, чтобы задаться вопросом, почему я вытягиваю шею и пробегаю глазами по толпе учеников, надеясь мельком увидеть длинные темные волосы. Айвори Вестбрук просто сводит меня с ума.
Пройдя несколько коридоров, я замечаю ее. Она стоит, прислонившись спиной к шкафчикам, и улыбается Элли Лай.
При виде Айвори меня накрывает волна головокружительного удовольствия, сковывая ноги и парализуя тело, и я замираю на расстоянии двадцати футов. Мое увлечение может показаться нелепым, но от этого оно не становится менее реальным. Я полностью ею загипнотизирован.
Она выделяется среди всех в этой школе. Не из-за унылого фасона ее белой рубашки и измочаленной черной юбки, а потому, что ее естественная красота затмевает финансовые ограничения и ее невозможно купить. Все выглядит тусклым по сравнению с сиянием ее кожи, глаз и мощной аурой. Меня чертовски к ней тянет, и я не в силах рассуждать здраво.
Между нами потоком проходят ученики, но ей достаточно всего мгновения, чтобы почувствовать мое присутствие. Когда Айвори встречается со мной взглядом, ее улыбка угасает, губы приоткрываются, а рука сжимается в кулак.
Она обижена на меня за дистанцию между нами, но понимает, почему я так поступил. И даже при этом мы оба даем себе отчет, что это расстояние не играет никакой роли. С каждым днем оно сокращается, становится все менее заметным, пока вовсе не исчезнет. Как сейчас.
Она удерживает мой взгляд, пронзая откровенной мольбой. «Рискни. Найди способ. Ты мне нужен». Может быть, это отражение моих собственных мыслей, но я хочу схватить ее за запястье, разжать ее кулак, переплести наши пальцы и пообещать ей все, что она захочет.
Элли дергает Айвори за руку, и та отводит взгляд. Чары разрушены.
Я моргаю и удрученно вздыхаю, когда внимание Элли переключается между мной и Айвори. Вот черт.
Расслабив плечи, я приветствую их легким кивком и сворачиваю в коридор. Слава богу, никто из других учеников, кажется, не заметил моего поведения. Провожу рукой по лицу и борюсь со жгучим желанием оглянуться на Айвори.
К тому времени, как я добираюсь до Кресент-холла, в голове полный сумбур из бессвязных аргументов. Я могу дать нам обоим то, что мы хотим. Но в состоянии ли я уберечь ее от последствий? В безопасности ли она сейчас? Когда меня нет рядом каждую гребаную секунду, я понятия не имею, кто или что ей угрожает. И эта неизвестность меня жутко бесит.
Я подхожу к пересечению пустых коридоров и останавливаюсь, услышав знакомый голос, доносящийся из-за угла:
— Мне плевать, на что она согласилась. — Пронзительный вопль Себастьяна Рота режет слух.
Кто «она»? Я застываю на повороте, оставаясь вне поля зрения.
— Чувак, отпусти меня.
Гнусавый голос Прескотта Ривара я узнал бы где угодно. Эти два мудака — неразлучные друзья, что еще больше вызывает любопытство по поводу их спора.
— У меня с ней была длительная договоренность, мать твою, — гневно шепчет Себастьян. — Она тебе не принадлежит.
Меня охватывает приступ паранойи. В этой школе есть только одна девушка, ради которой я стал бы драться, и я прекрасно вижу, как они смотрят на нее в классе каждый день. Надеюсь, ради их же блага, что они спорят о ком-то другом.
По коридору эхом разносится их тяжелое кряхтенье, сопровождаемое скрипом ботинок. Если они завернут за угол, то увидят меня, и тогда я начну задавать вопросы. Но пока я жду, затаив дыхание и прислушиваясь к их потасовке. «Назовите имя девушки. Назовите, мать вашу, ее имя».
— Стой! Ты помнешь мне рубашку, — требует Прескотт. — Мы не можем устраивать здесь разборки. Если моя мать услышит нас…
— Да мне насрать! — вскрикивает Себастьян.
Несколько девушек выходят из-за угла в конце коридора и застывают на полушаге. Я строго указываю им в противоположную сторону, они разворачиваются и поспешно уходят.
— Это у тебя будут неприятности. — Себастьян понижает голос, тяжело дыша. — Учитывая, что ты теперь единственный, кто с ней трахается. Может быть, я нанесу визит твоей дорогой мамаше и расскажу ей, как ты тратишь карманные деньги.
У меня перед глазами все плывет, а руки непроизвольно сжимаются в кулаки, когда я мысленно устанавливаю связь между стремлениями похотливых богатеньких юнцов и мотивами красивой девушки с неизвестным источником дохода.
В крови бурлит адреналин, учащая дыхание. Мне хочется ударить по чему-нибудь, и я впиваюсь ногтями в ладони. Я хочу прибить этих гребаных придурков.
— Ты не посмеешь, — злобно огрызается Прескотт.
— Проверим? — рычит в ответ Себастьян.
До моих ушей доносится звук соприкосновения кулака с плотью, и сразу после этого Себастьян появляется в поле моего зрения. Он приземляется у моих ног, его очки в пластиковой оправе криво сползли на лоб.
Прикрывая рот ладонью, тощий хипстер стонет и переворачивается на бок.
— Ты долбаный псих!
Прескотт выскакивает из-за угла. Никто из парней не замечает меня, когда он склоняется над Себастьяном и замахивается кулаком.
— А ну встать!
Они замирают от резкого звука моего голоса и поднимают глаза, затем бледнеют, и на их лицах мелькает выражение, говорящее: «Вот дерьмо!»
Первым приходит в себя Себастьян, он выбирается из-под Прескотта и вскакивает на ноги. Поправив свои очки, указывает пальцем на директорского сыночка.
— Он меня ударил. Вы ведь это видели?
У маленького сученыша даже кровь не идет.
Прескотт ухмыляется и не спеша поправляет галстук, даже не потрудившись встать. Он полностью меня игнорирует. «Я могу это изменить».
Я хватаю его за галстук и рывком поднимаю. Он пошатывается, когда я разворачиваю его, прижимаю спиной к стене и обхватываю рукой за горло.
— Ее имя.
Светлые волосы падают ему на глаза, а губы приоткрываются из-за неправильного прикуса.
— Что?
Да поможет мне бог, если он пихал свой член в мою девочку… «Даже не думай об этом, Эмерик».
Я вплотную наклоняюсь к его лицу и позволяю почувствовать ярость моего дыхания.
— Девушка, с которой ты трахаешься. Назови мне ее имя.
Его горло подрагивает под моей рукой. Мы с ним одного роста, но я как минимум на тридцать фунтов тяжелее. Потому что я взрослый и являюсь той авторитетной фигурой, которая должна разнимать драки в коридоре, а не участвовать в них.
Я ослабляю хватку, но не отпускаю его. Мне хочется раздавить его тощую глотку только за то, что он заразил мои мысли образами Айвори с ним вместе.
— Вас могут исключить из школы за сексуальные домогательства, мистер Ривар. Кто эта девушка?
— Эйвери, — выдыхает он. — Но просто, чтобы внести ясность… м-мы с ней… н-не занимаемся сексом.
Эйвери, не Айвори. Имена слишком похожи, как будто он думал об Айвори, но ляпнул что-то другое.
Я пристально смотрю на Себастьяна.
— Кто такая Эйвери?
Он пронзает Прескотта яростным взглядом.
— Эйвери Перро — его девушка. Она учится в школе Святой Екатерины.
Он лжет? Я слишком взвинчен, чтобы уловить намеки.
— Расскажи мне о вашем с ней соглашении.
Глаза Себастьяна вспыхивают за стеклами очков, его голос становится низким и резким.
— Раньше она тусовалась со мной, но больше нет.
Если «тусоваться» — это не эвфемизм для секса, то я не знаю, что это. И если речь идет об Айвори, зачем им лгать? Чтобы она не могла опровергнуть их историю? Или есть что-то еще? Если они платят за секс, одним отчислением тут не отделаться. В случае поимки всем троим предъявят обвинения как совершеннолетним в нарушении законов о проституции. Мысль об аресте Айвори тяжелым камнем давит на грудь.
Я возвращаю свое внимание к законченному идиоту, хрипящему в моей хватке.
— На что ты тратишь свои карманные деньги?
— Я-я… п-покупаю Эйвори всякие безделушки. — Он хватается за мою руку. — Потому что она моя девушка.
Я буквально весь дрожу от возрастающего раздражения. Отпустив Прескотта, я протягиваю ладонь.
— Разблокируйте свои телефоны и отдайте мне. Оба.
Они обмениваются враждебными взглядами и делают, как я велю. Быстро пролистав контакты, я убеждаюсь, что они оба общаются с некой девушкой по имени Эйвори. Ни у одного из них нет в списках номера Айвори.
«Потому что у нее нет телефона».
Возвращаю им мобильные устройства и внимательно изучаю их напряженные позы и возмущенные выражения лиц, пытаясь уловить хоть какой-то намек на ложь. Я хочу произнести имя Айвори, как-то упомянуть ее в разговоре, просто чтобы понаблюдать за их реакцией. Но не могу этого сделать, иначе выставлю напоказ свои собственные интересы.
Однако я могу доложить об их драке.
Двадцать минут спустя я стою у стола Беверли Ривар, заложив руки за спину и не проронив ни слова, пока парни объясняют свой спор из-за Эйвери Перро как простое недоразумение и доказывают, что они такие ангелы и бла-бла-бла, черт бы их побрал.
Прескотт подается вперед и машет рукой в мою сторону.
— А потом он пытался меня задушить!
Директор переводит на меня взгляд и прищуривается.
— Мистер Марсо, вам известно о школьной политике «неприкосновенности»?
— Да. — Я склоняю голову. — А вам известно, что ваш сын говнюк?
— Видишь? Я же говорил. — Прескотт вскидывает руки вверх и откидывается на спинку стула. — Да он просто гребаный псих.
Беверли обходит стол, останавливается у окна и смотрит на ухоженные лужайки.
— Мистер Ривар и мистер Рот, вы будете наказаны за нецензурные выражения и драку. — Она поворачивается, скрестив руки на груди, и невозмутимо смотрит на их кислые лица. — Подождите в коридоре, я поговорю с мистером Марсо.
Меня одолевает буря эмоций, и возглавляет ее зловещее предчувствие. Если они лгут о девушке, то я не найду правды ни в этом кабинете, ни в стенах этой школы. Мне нужно провести собственное расследование, чтобы узнать, чем они занимаются после уроков.
Когда дверь за ними закрывается, Беверли опускает руки, расправляет плечи и устремляет на меня пристальный взгляд.
— Если вы еще хоть раз поднимите руку на моего сына…
— Это и есть тот самый протеже, которого вы хотите, чтобы я отправил в Леопольд? — Я тычу пальцем в дверь. — Этот маленький засранец и месяца там не протянет.
— Хватит! — Ее голова трясется от силы крика.
Она дотрагивается до воротника своей блузки и закрывает глаза, делая глубокий вдох.
Я подхожу к ней, останавливаюсь в нескольких дюймах и, возвышаясь над ней, жду, когда она на меня посмотрит.
Жгучая ярость полыхает внутри меня, но внешне я стараюсь сохранять самообладание и хладнокровие и предупреждаю Беверли низким, вкрадчивым голосом:
— Если он вытворит что-то неподобающее, я поступлю так, мать твою, как посчитаю нужным. Если вам это не нравится, наша сделка отменяется.
— Я вас уволю, — бросает она мне в спину, когда я шагаю к выходу.
— Не уволите. — Нет нужды говорить ей о том, что я подумываю об увольнении. — Я его единственный пропуск в Леопольд.

Глава 21
Айвори

Что-то сегодня не так. Войдя в аудиторию 1А, я ощущаю странное напряжение в воздухе. Прескотт и Себастьян сидят в противоположных концах класса. Очень странно. Как и то, что их устремленные на меня взгляды полны нескрываемой досады. Мистер Марсо стоит за своим столом и тоже мрачно на меня смотрит. Но в его выражении есть что-то еще.
Чего я не замечала последние пять недель.
Он смотрит так, будто представляет, как шлепает меня. В его глазах мерцает едва уловимый уголек, такое чувство, будто он какое-то время тлел, разгорался и набирал силу под его густыми ресницами, а теперь стал слишком большим, и его невозможно сдержать.
Наверное, мне так только кажется, но я определенно ощущаю внутри себя вибрацию мрачных, тяжелых басов.
Я не свожу с него глаз, когда иду к своему месту, когда он начинает лекцию и ведет занятие в течение следующего часа обсуждений. В те бесчисленные моменты, когда мы встречаемся взглядами, я ощущаю его ответную реакцию, словно его что-то тревожит и ему не терпится это обсудить.
— Каждую минуту, когда вас нет в школе, вы должны практиковаться на своем инструменте. — Произнося это, он удерживает мой взгляд.
Сейчас, когда наступил октябрь, нам нужно подготовиться к ряду мероприятий, самое масштабное из которых — праздничный концерт камерной музыки. Пока мистер Марсо просматривает календарь выступлений, я вспоминаю, что он еще не выбрал солиста-пианиста. Я знаю, что я лучшая, но не уверена, согласен ли он с этим. Он всегда в грубой и унизительной форме оценивает мои способности, что подталкивает меня прилагать больше усилий, становиться еще лучше и угождать ему.
Он продолжает наблюдать за мной, пока говорит. Я, как всегда, первая отвожу глаза, потому что от его проницательного взгляда кружится голова. Но когда снова возвращаю свое внимание на мистера Марсо — а я всегда так делаю, — то замечаю, как подрагивают его пальцы и как он облизывает языком нижнюю губу. Все это только подтверждает, что я не единственная, кто ощущает это покалывающее напряжение, это сильное притяжение между нами.
Что изменилось? Как мужчина может сначала выпороть и поцеловать меня, потом в течение пяти недель отвергать, а теперь смотреть с вожделением?
К тому времени, как звенит последний звонок, и класс пустеет, я стала такой чувствительной к жару в его глазах, что ему даже не нужно говорить, чтобы я оставалась на месте. Как только мы остаемся одни, он одним взглядом парализует меня. Беззвучная команда. «Не двигайся».
Уверенными, целенаправленными шагами он приближается к моему столу, хватается за его края и наклоняется вперед, вторгаясь в мое личное пространство, словно хищник.
Он смотрит на меня, я смотрю на него, и все мое тело начинает покалывать.
— Мистер Марсо? — Господи, у меня сейчас сердце выпрыгнет из груди. — Что вы делаете?
— Расскажи мне о Прескотте Риваре.
Душа уходит в пятки.
— Что, простите?
Он ударяет кулаком по столу, и эхо разносится по классу в такт его низкому тембру.
— Отвечай!
Я втягиваю голову в плечи, а во рту пересыхает. Неужели он узнал? Сегодня вечером я снова должна встретиться с Прескоттом. Что, если этот гребаный придурок настучал на меня? Но с чего бы ему это делать? Тогда Прескотт окажется в таком же дерьме, что и я.
«Веди себя спокойно. Мистер Марсо ничего не знает».
— Прескотт мой главный конкурент на поступление в Леопольд. Но я лучше…
— Я не об этом. — Его голос переходит в спокойную тесситуру. — Расскажи мне о ваших отношениях за пределами школы.
Я открываю рот, чтобы солгать, но не могу подобрать слова. Не знаю почему, но я просто не могу ему врать. Поэтому говорю как есть:
— Я его ненавижу.
— Почему?
— Он разъезжает на крутой тачке, снисходительно всем улыбается и ведет себя как использованный тампон.
Мистер Марсо приподнимает вопросительно бровь.
— Использованный тампон?
— Да. Как тампон. Использованный, противный, липкий… тампон.
Он проводит пальцами по своим губам и смотрит на меня так, будто я говорю на непонятном ему языке, затем опускает руку на стол и прищуривается.
— Объясни, что ты имеешь в виду.
— Вы действительно хотите, чтобы я?.. Ладно, хорошо. Тампон — отвратительная вещь. Он набухает и расширяется от крови. С него повсюду капает, и он жутко воняет, и…
— Погоди. Почему Прескотт отвратителен?
— Вы еще спрашиваете?
Он выпрямляется, засовывает руки в карманы и впервые за несколько недель слегка улыбается мне.
— Нет, пожалуй, мне понятно.
Нас окутывает тишина, но она полна звуков. Воздух настолько заряжен и наполнен биением наших сердец, что я теряюсь в музыке, которая звучит между нами. Его взгляд… Боже мой, в нем столько секса. Не в том плане, что он хочет трахнуть меня. Да, скорее всего, он думает об этом, но его взгляд излучает нечто большее. Будто мы могли бы провести остаток жизни, просто глядя вот так друг на друга и разделяя особую близость, при этом неважно, будет у нас секс или нет.
Вот это-то я все никак и не могу понять. Сама мысль о сексе с ним приводит меня в замешательство. Но мне не нужно это понимать или анализировать. Я это чувствую.
Ритм нашего дыхания играет на заднем фоне тихую мелодию желания и страсти, и, хотя эти сексуальные обертоны совсем необязательны в нашем молчаливом общении, они добавляют динамики и пикантности в самое сердце нашей музыки.
— Мистер Марсо? — Я потираю ладонями бедра и, удерживая его взгляд, шепчу: — Вы излучаете ноты.
На его лбу появляются морщинки, и он растерянно трет шею.
— Что?
— Я чувствую ваши ноты. Здесь. — Прикасаюсь к своей груди, и мой голос дрожит. — Они мрачные и завораживающие, как ваше дыхание и биение вашего сердца.
Он делает шаг назад, затем еще один и еще. Расстояние не имеет значения. Я все равно его слышу. Все равно чувствую его. Он внутри меня.
Отвернувшись, он начинает бесцельно расхаживать по классу. В конце концов оказывается у своего стола и возится с ноутбуком.
— Сегодня ты работаешь над «Концертом для фортепиано № 2» Прокофьева, — говорит он, стоя ко мне спиной. — Иди, разогрейся.
Блин. Это очень напряженное произведение, требующее невероятного внимания. Поэтому он его выбрал? Чтобы отвлечь меня?
Мою грудь сдавливает разочарование, я встаю из-за парты и выполняю его указание.
Следующие четыре часа я терплю его шлепки по рукам и резкую критику моего исполнения и все это время сожалею о том, что поделилась с ним своими чувствами. Мне следовало сначала осмыслить и подобрать слова, прежде чем выдавать наполовину сформулированную чушь на суд его непредсказуемости, в нелепой надежде, что это зацепит и сохранит его привязанность ко мне.
В семь вечера, и ни минутой позже, он отправляет меня домой, пожелав в своей неизменной и душераздирающей манере:
— Хорошего вечера, мисс Вестбрук.
Вот только я не могу пойти домой. Полчаса спустя я сижу на пустыре неблагополучного района на заднем сиденье «кадиллака» Прескотта и наблюдаю, как он натягивает презерватив в седьмой раз с начала учебного года.
Я могу это сделать. Пока он не трахает меня в задницу, чего он никогда и не пытался, я буду терпеть. Я всегда терплю.
— Меня здесь быть не должно. — Он лезет мне под юбку.
Мое тело онемело, но недостаточно. Я чувствую, как он просовывает пальцы под резинку моих трусиков, ощущаю запах его похоти, которой он дышит мне в лицо.
— Меня сегодня посадили под домашний арест. — Он стягивает нижнее белье вниз по моим ногам. — На два месяца.
Пронзительная пустота отдается звоном в ушах. Все кажется слишком тихим, слишком безжизненным, когда рядом нет мистера Марсо.
— Но я найду способ с тобой встречаться.
Он толкает меня на спину.
Я не могу сделать это снова. Не смогу вынести его прикосновений, толчков, звуков удовольствия. То, что он со мной делает, — это не изнасилование, но все равно кажется нежеланным действием против моей воли, которого я с ужасом жду. Если я откажу ему, он заставит меня силой. Может быть, на этот раз мне и удастся отвертеться от Прескотта, но что станет с моими счетами и моим будущим?
Прескотт раздвигает мои ноги, но я снова свожу их вместе.
— Что ты делаешь?
Стоя на коленях, он нависает надо мной и стягивает свои брюки вниз по бедрам.
Последствия моего выбора совершенно нелогичны. Если я не раздвину ноги, то могу потерять свой дом и превратиться в наркоманку, как моя мама. Если позволю Прескотту делать то, что он хочет, у меня появится шанс добиться чего-то хорошего. Какой бред.
Я отталкиваю его.
— Я не хочу этого.
Но на самом деле хочу. Хочу, но по-другому, не навязчиво, не грубо, не требовательно. Я хочу установить с мужчиной такую же связь, какая существует между музыкой и слушателями. Эмоциональную. Глубокую. Взаимную.
Я хочу этого с тем, кому я небезразлична.
— В чем дело? — Прескотт втискивается своими бедрами между моих ног и ловит мои размахивающие руки.
— В этом. — Я упираюсь предплечьями в его грудь. — В тебе.
Издалека доносится хриплый рокот двигателя, с каждой секундой он становится громче и ближе, отдаваясь вибрацией в моем теле.
Волоски на руках встают дыбом, и я напрягаю зрение, вглядываясь в темноту заднего сиденья, но не в силах ничего разглядеть.
— Это что?.. — Я хватаю Прескотта за плечи, когда он забирается на меня. Я пытаюсь скинуть его с себя, но тщетно. — Это звук GTO?
— Да хрен его знает. — Он сжимает свой член и пытается запихнуть в мое влагалище. — Замри.
Рокочущая машина уже близко. Достаточно близко, чтобы остановиться на улице. Достаточно близко, чтобы Прескотт поднял голову и выглянул в заднее стекло.
— Черт, — шепчет он. — Здесь кто-то есть.
Кровь леденеет в жилах. «Он ищет меня?» Я судорожно хватаю ртом воздух и толкаю застывшего Прескотта в грудь.
«Он не должен видеть меня такой. Он не может. Не может!»
Я пинаюсь и брыкаюсь, стараясь поправить задранную юбку, но не в силах сдвинуть с себя Прескотта.
— Отодвинься!
О господи, я не могу сдвинуть ноги.
За спиной Прескотта распахивается дверь, внезапно вспыхнувший свет больно режет глаза. Из темноты улицы возникает чья-то рука и в мгновение ока выдергивает Прескотта из машины, он отлетает назад и исчезает в кромешной тьме ночи.
Хриплые стоны боли гармонируют с урчанием работающего на холостом ходу GTO. Я хватаюсь за юбку и одергиваю ее вниз, не сводя испуганного взгляда с открытой двери.
Я слышу приближающиеся шаги и хруст гравия под ботинками. Черные брюки, жилет, затем и галстук заполняют дверной проем. Мистер Марсо наклоняется и встречается со мной взглядом, и все, что я вижу, — убийственную синеву его глаз.
Я не могу пошевелиться. Не могу дышать. Это конец. С таким же успехом он мог бы убить меня, потому что моя жизнь сейчас закончится.
Никакого Ле-Мойна. Никакого Леопольда. Никакого будущего. Никакой больше музыки с мистером Марсо.
Он тычет пальцем в сторону улицы и орет:
— Быстро тащи свою гребаную задницу в мою машину!

Глава 22
Эмерик

Я прикончу этого ублюдка.
Оставляю Айвори собирать свои вещи из машины, а сам возвращаюсь к стонущему на земле куску дерьма. Когда я вытащил Прескотта с заднего сиденья, то вмазал ему несколько раз только по ребрам. Но сейчас, когда он смотрит на меня, обхватив себя руками за живот, мои ладони сами сжимаются в кулаки от жгучего желания раздробить ему каждую косточку на его искаженном болью лице.
Тени зданий неблагополучного района Сентрал-Сити окутывают пустырь. Обветшалые стены многоквартирных домов плохо освещены, а заросшие участки земли и кучи мусора воняют заброшенностью. Вьющиеся растения с густой листвой тянутся вверх по фонарным столбам и осыпающимся фундаментам, образуя защитную завесу от лунного света.
Прескотт распластался на спине, со спущенными до бедер брюками. Достаточно одного взгляда на презерватив, все еще свисающий с его вялого члена, и я просто впадаю в бешенство, подобного которому никогда раньше не испытывал. Оно, словно вулкан, взрывается во мне, густые потоки его раскаленной лавы сдавливают грудь и обжигают мышцы.
Это идеальное место, чтобы кого-то убить. Никто не увидит. Никому и дела не будет до этого.
Я склоняюсь над Прескоттом и хватаю его за горло.
— Ты покойник.
Он цепляется за мою руку, хватая ртом воздух.
— Н-не только я. Она шлюха и т-трахается со всеми.
Первобытная ярость душит меня, ослепляя и затуманивая разум. Движимый инстинктами, я замахиваюсь и со всей силы быстро бью Прескотту в грудь.
Из его легких вырывается крик.
— О боже, пожалуйста, пожалуйста…
— Ты больше… — Наношу удар в живот. — Не прикоснешься к ней. — Еще один, теперь уже по ребрам. — Никогда.
А затем начинаю молотить его что есть силы. Истошные крики Прескотта, боль в костяшках, мое тяжелое дыхание — все это уходит на второй план, когда я выплескиваю на него весь свой гнев. Он пытается защититься, выставляя вперед руки, но меня уже не остановить, и я наношу удары по любому открытому участку его торса.
— Мистер Марсо! — раздается позади меня крик Айвори.
Я буквально закипаю от ее неповиновения.
— Садись в чертову машину!
Прескотт пытается откатиться, но я рывком возвращаю его на место и наношу несколько ударов в грудь.
— Мистер Марсо, остановитесь! — кричит она теперь уже ближе, в нескольких дюймах от меня.
Я в ударе, полностью поглощен жаждой мести, крови и предвкушением сломанных костей и уже не воспринимаю ее крики и мольбу, пока выбиваю все дерьмо из Прескотта.
— Эмерик. — Ее теплое дыхание касается моего уха.
Я замираю, занеся руку для очередного удара, в крови полыхает желание довести начатое до конца.
Наклонившись ко мне и прижавшись грудью к моей спине, она обхватывает меня за плечи и сминает в руках мою рубашку. Приблизив свое лицо к моему, она шепчет:
— Вы потеряете не только работу. Вы отправитесь в тюрьму. Он того не стоит.
Я прижимаю ее ладонь к своей вздымающейся груди.
— Но ты этого стоишь.
Она всхлипывает и сжимает мои пальцы.
— Мне так жаль. Я никогда не хотела… — Айвори пытается оттащить меня. — Пожалуйста. Отвезите меня домой.
«Пожалуйста». Гребаный ад. Это слово, слетевшее с ее губ.
Я вскакиваю на ноги, отталкивая Айвори назад, сам того не желая, и хватаю за руку, чтобы она не упала. Другой рукой указываю в сторону своей машины.
— Я больше не буду повторять.
С широко распахнутыми глазами, в которых стоят слезы, она прижимает к плечу лямку своей сумки и неохотно удаляется к припаркованному GTO.
Звуки рвотных позывов возвращают мое внимание к Прескотту. Натянув штаны, он раскачивается на четвереньках и опорожняет желудок в заросли сорняков, всхлипывая между каждым приступом.
Ожидая, пока он закончит, я делаю глубокие вдохи и пытаюсь взять себя в руки. Я не убийца. Проклятье, до Айвори я не размахивал кулаками с тех пор, как был накачанным тестостероном подростком.
Я бросаю взгляд на Айвори, когда она удрученно и с выражением испуга на лице садится в мою машину. Затем перевожу внимание на свои распухшие руки и с ужасом обнаруживаю, что они сильно дрожат. Она превратила меня в одержимое жаждой убийства животное.
И заплатит за то, что позволила этому козлу себя трогать. Но синяки, которые будут украшать его тело следующие несколько недель? Они останутся на моей совести.
— Вставай.
Я хватаю Прескотта за волосы, наслаждаясь его жалобными воплями, пока тащу к «кадиллаку» и запихиваю на водительское сиденье.
Он весь трясется и смотрит прямо перед собой, его лицо бледное и мокрое от слез. На открытых участках кожи не видно ни крови, ни каких-либо отеков. Если бы не его страдальческое выражение лица и перепачканная грязью одежда, никто бы не догадался, что я только что выбил из него все дерьмо.
Положив руку сверху на дверцу машины, я наклоняюсь вперед.
— Смотри на меня.
— Не бейте меня.
Он съеживается и прикрывает руками голову.
Мне так хочется врезать ему, чтобы почувствовать, как его тело поддается моей ярости. Но я заглушаю это желание. Приберегу его для Айвори.
Как только Прескотт понимает, что я не собираюсь его бить, но и никуда не ухожу, он поднимает на меня покрасневшие глаза.
— У тебя есть два варианта. — Я произношу каждое слово тихо и медленно. — Первый: никому не рассказывать о том, что произошло. Ни слова о том, что вы делали с мисс Вестбрук. Никому не показывать эти синяки, пока они не заживут, и это будет твоим единственным наказанием за то, что ты платил девушке за секс.
Он смотрит на меня, злобно прищурившись.
Я отвечаю ему таким взглядом, что он заметно съеживается.
— Второй: ведешь себя как гребаный слабак. Рассказываешь директору школы, откуда у тебя эти травмы, — и можешь попрощаться с Леопольдом. Какими бы влиятельными связями я ни обладал, ни одна консерватория в мире не примет кандидата, которому грозит обвинение в покупке сексуальных услуг.
— Мне всего восемнадцать! — Он выпучивает глаза.
— Достаточно взрослый, чтобы получить обвинение в преступлении подобного рода, и, довольно молодой, чтобы привлечь всеобщее внимание в тюрьме штата.
— Господи боже, этого не может быть. — Он обхватывает себя рукой за живот и умоляюще смотрит на меня. — Вы же не расскажете об этом моей маме?
Нужно было прибить его. Оставить в окровавленной куче на съедение стервятникам.
— Это только между нами. Не болтай лишнего, держись подальше от мисс Вестбрук… и, когда я говорю «держись подальше», я имею в виду, не думай о ней. Не разговаривай с ней и не смотри в ее сторону. Сотри ее образ из своих похотливых мыслей. Сделаешь, как я велю, и директор ничего не узнает о твоем преступлении.
— Ладно. — Он сжимает руками руль, кивает и тяжело сглатывает. — Я могу это сделать.
А вот я в этом не уверен. Если он хотя бы наполовину так же зависим от Айвори, как я, он не сможет оставаться в стороне. Но на данный момент самое лучшее, что я могу сделать, — это напугать его до смерти.
Я с грохотом захлопываю дверь и направляюсь к GTO.
Ей нравилось с ним трахаться? Возненавидит ли она меня за то, что я прервал их встречу? Вряд ли. Ведь она сравнила его с окровавленным тампоном.
Но как обстоят дела с остальными парнями? Другими клиентами?
В глубине души я знаю, что Айвори была здесь не по собственной воле. До встречи со мной она даже не понимала, что такое сексуальное влечение. Но обнаружить ее с кем-то другим — это сокрушительный удар по моей гордости. Господи, я даже не могу заставить себя посмотреть на другую женщину, в то время как она здесь… с ним.
Слепая ревность раздирает меня изнутри, заставляя ускорить шаг.
Она должна была прийти ко мне, довериться мне, попросить ей помочь. Вместо этого она выбрала это. Выбрала его.
Перед глазами внезапно вспыхивают образы с заднего сиденья, ее раздвинутые ноги, его голая задница, презерватив.
Я едва себя сдерживаю, чтобы не развернуться и не прибить Прескотта, но продолжаю идти вперед, сосредоточившись на ней, на том, что собираюсь сделать.
Из всех моих увлечений наказание женщины — самое волнующее. Самое возбуждающее. Причина, ради которой я работаю, трахаюсь и дышу. Я могу делать это, не разрушая ее. Если буду держать себя в руках, то смогу открыть в Айвори ту ее сторону, о существовании которой она и не подозревает. Боль и удовольствие. Страх и возбуждение. Умение отдавать и брать взамен. Как только она поймет, как все это работает вместе, она изменится, станет уверенней в себе и навсегда привяжется ко мне.
Разумная часть моего мозга требует, чтобы я отвез ее домой, уволился с работы и покончил с этим опасным увлечением. Но я достиг точки невозврата.
Вопрос уже не в том, произойдет ли это, а в том, когда это случится.
Сегодня вечером она склонится передо мной для наказания, будет трепетать от моих прикосновений, и я поставлю на карту все, чтобы показать ей, что именно она для меня значит.

Глава 23
Эмерик

Напряжение в машине такое же удушающее и дезориентирующее, как и мой гнев. Я рад молчанию Айвори, но с каждой минутой секреты, которые она держит при себе, выводят меня из себя все сильнее.
Когда я проезжаю поворот на Тримей, она поворачивается на сиденье и указывает в ту сторону.
— Мой дом… — Ее взгляд устремляется на меня. — Вы не собираетесь отвозить меня домой?
Остановившись на светофоре, я поворачиваюсь к ней.
— Кто-нибудь заметит, если ты не вернешься домой сегодня? Твоя мать? Брат?
Раньше я думал, что у нее темные глаза, но сейчас они цвета ночных кошмаров.
Даже в свете фар проезжающих мимо машин они притягивают меня и пронизывают страхом до самых костей.
Она опускает взгляд на свои колени и качает головой, отвечая дрожащим и очень тихим голосом:
— Что вы собираетесь со мной делать?
Айвори представляет себе самое худшее. Я понимаю это по ее прерывистому дыханию, что приводит меня в бешенство. Но я не могу ее винить. Она видела, как я теряю контроль с Прескоттом, и точно так же, как я чувствую ее страх, она ощущает мою вибрирующую потребность в расплате.
Я беру ее за руку, лежащую у нее на коленях.
— Слушай очень внимательно, Айвори. — Сжимаю ее дрожащие пальцы. — Я бы никогда не ударил тебя в гневе. Когда соберусь выпороть тебя, тебе это понравится так же сильно, как и не понравится. Скажи, что ты понимаешь.
У Айвори перехватывает дыхание, и, всхлипнув, она отвечает:
— Вы не ударите меня в гневе. — Она дотрагивается до моих разбитых костяшек. — Как вы меня нашли?
— Себастьян Рот с удовольствием рассказал о любимом парковочном месте своего друга. — Меня захлестывает волна злости, и я не в силах ее остановить. — Ты трахаешься с ним и Прескоттом? Со сколькими еще?
Она пытается высвободить руку, но я крепко ее держу. Ее пальцы безвольно расслабляются, в то время как мои дрожат от переизбытка адреналина.
Наверное, это к лучшему, что она не отвечает, пока я за рулем. Если взорвусь, то уже ничто меня не остановит, и я столкну чертову машину с моста.
Ласалль-стрит, пятнадцать кварталов, два поворота и ворота повышенной безопасности — и вот я оказываюсь на подъездной дорожке у своего дома, собираясь совершить самую большую ошибку в жизни.
Ближайший газовый фонарь освещает салон машины, но мы припарковались позади дома, в тени массивных дубов, и скрыты от улицы.
Когда я поворачиваюсь на сиденье лицом к ней, Айвори не смотрит с завистью на мой огромный дом. Она не рассматривает с открытым ртом ландшафт стоимостью в миллион долларов. Она смотрит на меня. Как будто я единственный, кто существует в этом мире. Как будто я важнее всего богатства, окружающего ее.
Я беспомощно тону в ее взгляде, теряясь в тенях трагедии, страха и недостатка внимания. Но в этих темных глубинах я вижу проблеск света. Когда она наклоняется ближе, стремясь ко мне, мое сердце трепещет от осознания. Этот крошечный огонек в ее глазах не что иное, как доверие.
Вот тогда-то я и слышу то, о чем она говорила мне раньше.
Ритм нашего дыхания. Биение наших сердец. Потрескивание в воздухе.
Во мне пульсирует изысканный ритм, пробуждая ощущения, которых я никогда не испытывал, сочиняя мелодию, которую я никогда не слышал.
Наши завораживающие мрачные ноты.
Это гораздо больше, чем наказание или запретное удовольствие. Она никогда не будет моей ошибкой.
— Мы… — она наклоняет голову и всматривается в мое лицо, — проведем так весь вечер? Я не против, но незнание того, что будет дальше, заставляет меня… немного нервничать.
Я провожу пальцем по ее щеке и нижней губе.
— Скажи, что ты мне доверяешь.
Она покусывает уголок рта.
— Вы дали мне все основания этого не делать.
Я опускаю руку, но она ловит ее и поднимает обратно к своему лицу.
— Вы также показали мне достаточно причин, чтобы вам доверять. — Она крепко прижимает наши руки к своей щеке. — Спасибо, что нашли меня. — Скользит пальцами по моим разбитым костяшкам, в ее глазах блестят слезы. — Что защищаете меня.
Господи, эта девушка… Она моя музыка, мое место в этой жизни, моя роль во всем этом.
Наклонившись, я прикасаюсь к ее губам своими.
— Ты последуешь за мной внутрь… — Запускаю руку в ее густые волосы. — Расскажешь мне все, что я хочу знать… — Усиливаю хватку и запрокидываю ее голову назад. — А затем я проверю, насколько ты мне доверяешь. Скажи «да».
В ее глазах вспыхивают уязвимость и отчаяние. Затем она моргает, выдыхает и расслабляется в моих руках.
— Да. Мистер Марсо.

Глава 24
Айвори

Я следую за мистером Марсо по широким гулким коридорам его огромного особняка. Ноги подкашиваются при каждом шаге, я боюсь вопросов, на которые мне придется ответить, и последующего наказания.
Он кладет руку на мою поясницу и подталкивает вперед. Как ни странно, но подергивание его пальцев придает мне уверенности. Как будто он напуган не меньше моего.
Руки у него дрожали, еще когда он забрался в свой GTO, и всю дорогу сюда его дыхание менялось по громкости и темпу. Мне хорошо знакомы признаки возбужденного мужчины, но с ним все по-другому, я чувствую себя в безопасности. Может, потому, что он не набрасывается на меня, как другие мужчины, с которыми я сталкивалась. Или, возможно, потому, что его рука направляет меня, а не принуждает.
Мы минуем гостиную, обставленную роскошной кожаной мебелью, каминный зал с несколькими диванами и просторную кухню со сверкающей утварью из нержавеющей стали. По сравнению с мрачным готическим фасадом из камня и шпилей, внутри уютно и светло. Но я сомневаюсь, что на учительскую зарплату можно позволить себе такую роскошь.
Люстры из кованого железа, длинные тяжелые портьеры, блестящие деревянные полы, обои из черного дамасского шелка — все это так старомодно и в то же время современно. Такое глубокое отражение его личности. Он словно искушенная благородная душа, любящая знания и истину, которые интересуют его гораздо больше, чем последние сплетни или высокотехнологичный автомобиль. Но после двух месяцев лекций я заметила, что он также ценит быстротечность жизни, мимолетные тенденции и то, как со временем меняются люди и музыка.
Пройдя мимо многочисленных комнат, винтовой лестницы, которая огибает холл, сквозь лабиринт коридоров, я теряюсь в догадках. Зачем одинокому мужчине столько места?
Мне действительно все равно, сколько у него денег и каким образом он их зарабатывает. Меня больше интересует он сам, что он задумал и куда меня ведет.
— Мистер Марсо?
— Эмерик. — Он останавливается, поворачивает меня к себе лицом и проводит подушечкой большого пальца по моей щеке. — Мистер Марсо я в школе.
От его прикосновения по моей коже пробегает дрожь, а сердце бьется быстрее.
— Если сейчас вы не мой учитель, то кто же тогда?
Я слышу тиканье его наручных часов, когда он гладит мои волосы и обхватывает мою голову руками.
— Не думаю, что ты готова это услышать.
Может, и нет, но мне кажется, он это показывает, сам того не осознавая. Пока я смотрю в штормовую синеву его глаз, настенные бра, арочные дверные проемы и темное дерево в коридоре растворяются в забвении. Он крайне серьезен, и на его лице написано: «Я хочу тебя трахнуть», и даже больше.
Этот взгляд переворачивает все внутри меня, заставляя задыхаться от счастья и замешательства. Он не скрывает своего желания, но и не пытается его подавить. Как будто позволяет чувству нарастать естественным образом, но при этом держит его под контролем. Как будто наслаждается тем, что чувствует, но не навязывает это мне.
Я могла бы стоять здесь и смотреть на него всю ночь, на его идеальные черты лица, едва заметную щетину на точеном подбородке и пылающий жар в его глазах. Мои пальцы покалывает от желания снова пробежаться по его волосам. Мягче, не так, как он зарывается пальцами в свои черные пряди, когда сердится.
Он просто… такой… чертовски красивый. Слишком привлекательный для учителя. Но больше всего меня завораживает его самообладание. Забавно, ведь с Прескоттом ни о какой сдержанности не было и речи. И все же он проявил сдержанность? Ведь тот до сих пор жив.
Однако, когда дело касается меня, его самообладание очевидно в напряженном выражении лица и еще более напряженном дыхании. Он хочет, но не берет. Уже одно это заставляет меня чувствовать к нему еще большее влечение.
Я приподнимаю закатанные на локтях рукава и провожу пальцами по его мускулистым предплечьям.
— Можно я перевяжу вам руки?
— Позже. — Его лицо придвигается на дюйм ближе.
— Я вас не понимаю, мистер Мар… Эмерик. Сначала вы меня отшлепали, затем игнорировали в течение пяти недель, потом подрались… — я нерешительно протягиваю руку и касаюсь его теплой точеной скулы, — а теперь смотрите на меня таким взглядом. Почему?
— Ну, недавно кое-что произошло. — Он одаривает меня полуулыбкой. — Минут десять назад. — Затем поворачивается лицом к моей руке и прижимается губами к запястью. — На меня снизошло озарение.
В машине? Сердце бьется в сумасшедшем ритме.
— Что вы имеете в виду?
— Я понял, что какое-то время… — его взгляд на мгновение опускается на мой рот, затем возвращается к глазам, — не хотел признавать очевидного.
— Чего именно?
Мистер Марсо придвигается ближе, проводит рукой по моим волосам и прижимает к груди.
— Давай пока не будем давать этому имя.
В голове возникает непрошеная мысль о любви. Инстинктивно я обвиваю руками его талию, сжимая в ладонях шерстяной жилет. Я чувствую каждую мышцу и расслабляюсь в его руках. Он скользит пальцами по моему позвоночнику, вызывая дрожь во всем теле. Кольцо сильных рук сжимается, и я остро ощущаю каждый дюйм его тела.
Его высокий рост и крепкое телосложение кажутся одновременно пугающими и оберегающими, непоколебимыми и теплыми, непривычными и удивительно правильными.
Мой папа часто обнимал меня, и я скучаю по этой любви с мучительной болью в сердце. Стоджи любит и беспокоится обо мне, как дядюшка, но без объятий. И это все, что я знаю об этом чувстве.
Познавать мир любви с Эмериком — ужасающе безрассудно. У него слишком переменчивый характер, он непредсказуем и безумно вспыльчив. Ответит ли мне Эмерик взаимностью или бросит на следующий же день? Стает ли дразнить меня этим чувством, заставит умолять о нем, а потом использует против меня?
Но даже в этом случае, я предпочла бы получать его внимание порциями, чем вообще никак.
Вот только он мой учитель. Он специально отметил, что мне не стоит влюбляться в него. К тому же он любит другую женщину.
Что же тогда я для него значу? Внутри у меня все кипит от ревности и пульсирует от смятения, но, когда он крепко прижимает меня к себе, а его губы касаются моей макушки, мне не так больно.
Что бы это ни было… то, что он отрицал, теперь заставляет его сердце биться чаще. А может, оно бьется так сильно у меня под ухом из-за объятий. Или, возможно, и то и другое.
Я откидываю голову и смотрю на него.
— Вам страшно?
Он отпускает меня и делает шаг назад, сосредоточившись на своей руке, разглаживая галстук в черно-белую полоску.
Я стискиваю зубы. Черт возьми, я хочу, чтобы он признался в своих чувствах, а не прятал и не отмахивался от них. Я открываю рот, чтобы сказать это, но оказываюсь в ловушке его взгляда, забывая дышать.
Боже, такое ощущение, что вся жизнь только начинается. Он обхватывает ладонями мою шею, притягивая меня для всепоглощающего поцелуя. Секунды пролетают как часы. Он ласкает мой рот, и у меня колени подкашиваются. В тот момент, когда его язык скользит вдоль моего, по коже пробегает электрический разряд. Его тихий стон вибрирует у моих губ, вызывая теплую пульсацию между ног. И его ответ…
— Да. — Он собственнически обхватывает мое горло и оставляет дорожку поцелуев к уху. — Я боюсь.
Я зарываюсь пальцами в его волосы и притягиваю его рот к своему.
— Боитесь?
— Быть пойманным. — Он поворачивает нас, прижимая меня спиной к стене, и между дурманящими поцелуями шепчет мне в губы: — Отправиться в тюрьму.
Я хочу возразить, но у меня нет ни голоса, ни дыхания, только его грешный рот и давление мужской груди.
Он наклоняет голову. Переплетая наши языки, целует глубже, быстрее, и я плыву по теплому течению, проходящему между нами. Ластовица моих трусиков кажется влажной, температура тела поднимается до лихорадочного уровня. Ткань рубашки и резинка лифчика вызывают зуд и сдавливают кожу. Я хочу их снять.
— Я боюсь причинить тебе боль. — Он наклоняет голову в противоположную сторону и впивается в мои губы под новым углом. — Но я не остановлюсь, Айвори. — Еще один жадный поцелуй. — Ты моя.
Ощущение принадлежности расцветает в моей груди. Оно кажется таким всеобъемлющим и прекрасным, что мне тяжело поверить в действительность. Не знаю, могу ли я ему доверять. Застыв в нерешительности, я чувствую, как тепло и сила его тела исчезают, оставляя меня пошатнуться у стены.
Он хватает меня за запястье и подталкивает вперед, в сторону коридора. Я пытаюсь сделать неуверенный шаг, но Эмерик оказывается позади меня, скользя сильными руками от талии вниз по бедрам и сжимая их.
Горячим ртом он обводит линию моего плеча и слегка покусывает шею.
— Последняя комната справа, — хриплым голосом произносит он возле уха.
Судорожно вздохнув, я иду вперед. Его шаги слышатся на небольшом расстоянии позади, и я не могу удержаться, чтобы не вытянуть шею и не встретиться с его горящим взглядом. Дойдя до двери, я поворачиваюсь к нему лицом и пячусь назад, мое внимание парализовано всеми этими безымянными эмоциями, застывшими на его грозном лице.
Мне следовало бы волноваться. Я должна быть чертовски напугана. Но он не Лоренцо, не Прескотт и не то бесчисленное количество мужчин, из-за которых хочется умереть. Сегодня вечером Эмерик заставил меня почувствовать себя более живой, чем когда-либо.
Краем глаза я замечаю кровать, еще какую-то мебель, много серых и черных оттенков. Его спальня? Я не оглядываюсь по сторонам, поскольку не свожу глаз с мужчины, который ради меня рискует не только своей карьерой, но и свободой.
Он делает еще шаг, и я задыхаюсь от его ошеломляющей близости, которая заставляет медленно пятиться вглубь комнаты. Задаст ли он сейчас свои вопросы? Вызовет ли правда отвращение, переходящее в ненависть? В моей жизни было так мало людей, которые в меня верили. Мне невыносима сама мысль о том, что я потеряю его доверие.
Он хватает меня за талию и притягивает к себе, шепча низким, гортанным голосом:
— Ты даже не представляешь, что со мной делаешь.
— Что?
— Ты так смотришь на меня, словно я для тебя ценнее, — он обводит взглядом комнату, — чем этот большой роскошный дом.
Румянец обжигает щеки. Что он хочет этим сказать? Что поскольку я бедна, то должна была растеряться при виде такой роскоши? Он дорог мне больше, чем все деньги в мире. Но возможно, мне не стоит так думать? Может, он считает меня влюбленной старшеклассницей.
Я прищуриваюсь.
— Лепнина… она повсюду. Зубчатые узоры на потолке гостиной, квадратные панели на стенах, защитные рейки по всей длине зала. Я могла бы все это снять и заложить, пока вы…
— Негодница. — Красивое лицо расплывается в улыбке, когда он подталкивает меня назад и сажает на край матраса.
Он оставляет меня и шагает к комоду. Когда опустошает свои карманы, я осознаю всю тяжесть происходящего. Я нахожусь в спальне мистера Марсо. Сижу на его кровати. Наблюдаю за ним в его личном пространстве и вижу таким, каким в школе его никто не видел.
Повернувшись ко мне спиной, он кладет бумажник и ключи на деревянное блюдо. За ними следуют телефон и часы. Его жилет падает на спинку жесткого кожаного кресла, за ним галстук.
Когда его руки опускаются на ремень, у меня перехватывает дыхание.
Он поворачивается ко мне лицом, пальцами медленно расстегивает пряжку.
— Пришло время решить проблему, которой мы избегали.
Сердце ухает в пятки, и меня накрывает мгновенная волна головокружения.
Он снимает ремень, сворачивает его в спираль и кладет на тумбочку рядом с кроватью.
— И никакой лжи. — Сцепляет руки за спиной и расправляет плечи, натягивая рубашку на груди. — Умалчивание также относится к вранью, — добавляет с тяжелым взглядом.
Дерьмо! Я крепко зажмуриваюсь. Твою ж мать.
— Айвори.
Я открываю глаза и вижу, что он изучает меня. Конечно же, он это делает — всегда наблюдает и замечает очень многое. Я прикусываю губу и понимаю, что добром это не кончится.
— Возможно, я вновь потеряю самообладание. — Он смотрит себе под ноги, при этом ухмыляясь. — Поскольку не могу контролировать свои действия, когда дело касается тебя. — Затем его взгляд поднимается вверх, чтобы посмотреть на меня из-под густых ресниц. — Вспомни, что я говорил об этом.
— Вы никогда не ударите женщину в гневе? — Брови приподнимаются вверх, когда я вспоминаю его слова.
— Умница.
От этих слов легкие наполняются кислородом.
Эмерик опускается передо мной на колени, его грудь касается моих сомкнутых колен, а руки он кладет на мои бедра.
— Я знаю, что тебе нужны деньги. Я догадался, что Прескотт и Себастьян платят тебе. — Его глаза сверкают яростью. — Расскажи мне, как и когда началась договоренность между вами.
Я хочу погладить его лицо, но его черты внезапно кажутся слишком острыми, слишком недосягаемыми. Поэтому кладу ладонь на теплую кожу его предплечья, там, где оно покоится у моего бедра.
— Я расскажу вам. Обещаю. Но что станет с моим образованием и Лео…
— Сейчас речь не о Леопольде. Мы не на собрании учителей и учеников.
Он подвигается ближе, хватает подол моей юбки и задирает ее вверх по бедрам, открывая вид на трусики.
Мои колени сомкнуты вместе, но я не сопротивляюсь ему.
— Есть только ты и я, Айвори. — Его пальцы скользят под собранной тканью, прослеживая скрытый изгиб между моих ног и бедер. — Мы просто мужчина и женщина, разделяющие интимный момент откровенности.
Мне нравится и звучание его слов, и успокаивающее прикосновение его пальцев. Между нами возникает молчаливое доверие, время становится невесомо и теряет счет. В конце концов его ласки успокаивают меня настолько, что я могу говорить.
— В девятом классе я отчаянно нуждалась в друзьях. Хотела вписаться в коллектив и предложила помощь некоторым ребятам с домашним заданием. — Руки потеют, и я вытираю их о свои обнаженные бедра. — Только мальчики согласились на мою помощь. Прескотт и его друзья. В какой-то момент в тот первый год моя помощь с обучением превратилась в то, что я начала делать за них домашние задания.
— А то, что я видел в машине?
— Они прикасались, целовали и брали то, что я не хотела отдавать.
Эмерик встает, ерошит руками волосы, а в его глазах звучит симфония ярости.
— Они брали… — Он опускает руки и сжимает кулаки по бокам. — Объясни.
Я рассказываю ему, как предупреждала о том, что перестану помогать им. Делюсь с ним об их предложении платить мне, если я продолжу свою помощь, и о том, как сильно нуждалась в деньгах, чтобы сохранить свой дом. К тому времени, как добираюсь до той части, где речь идет о большем, чем о помощи в домашнем задании, Эмерик в бешенстве меряет шагами комнату.
Пространство позволяет ему выпустить пар. Я имею в виду, что это самая большая спальня, которую я когда-либо видела, и на полу нет ничего, о что он мог бы споткнуться. Для парня он на удивление аккуратен.
А для девушки, которая сидит в клетке с разъяренным львом, я чувствую себя странно отстраненной. Даже раскрепощенной.
Наконец-то, высказав все это вслух, я обретаю свободу, пока он впитывает каждое мое слово. Да, он зол, но ни разу не направил свой гнев на меня. Эмерик заботится обо мне настолько, что злится от моего имени.
— Ты говорила им «нет»? — Он останавливается передо мной, его лицо такое же красное, как и распухшие костяшки пальцев.
— Да. Сначала говорила. — Я утвердительно киваю, уставившись на его ботинки «Док Мартенс».
— Как долго?
— Какое-то время.
— Они насиловали тебя годами. — Его резкий голос переходит в рык. — Посмотри на меня!
Поднимаю на него глаза. Ужас, отразившийся на его лице, заставляет сердце биться так сильно, что становится больно.
Как я могу объяснить те постыдные вещи, в которых даже не уверена.
— Я не знаю.
— Мать твою, Айвори, тут нечего знать. — Он обхватывает себя за шею обеими руками и начинает ходить кругами. — Ты либо сама хотела, либо нет, одно из двух!
— Иногда я чувствую себя в ловушке обстоятельств. Иногда меня удерживают силой, а бывает, я просто позволяю этому случиться.
— Ты просто позволяешь этому случиться, — ядовито вторит он. — Дерьмо собачье!
Я вздрагиваю от его громкого крика. Он поворачивается и бьет кулаком по стене, отчего я потрясенно ахаю.
Спрыгнув с кровати, я одергиваю юбку и осторожно приближаюсь к его спине.
— Эмерик.
Он оставляет еще одну вмятину в стене, затем еще одну, и еще, и еще. Его руки напрягаются от ударов, когда пыль и каменная крошка взрываются вокруг него.
— Эмерик, прекрати!
Тяжело дыша, он опирается предплечьем о стену, прижимается лбом к сгибу локтя и наклоняет голову, чтобы взглянуть на меня.
— Кто из этих ублюдков лишил тебя девственности?
— Никто из Ле-Мойна. — Я подхожу к нему ближе на расстояние вытянутой руки. — Я была уже…
«Использованной. Испорченной».
Он протягивает руку и притягивает меня к себе, зажимая между своей вздымающейся грудью и стеной.
Кровь и пыль покрывают костяшки его пальцев, которыми он нежно гладит меня по щеке.
— Ты еще многое мне не рассказала.
О большем количестве мужчин, которые использовали меня, о большей правде, которой я хочу с ним поделиться. Я расскажу ему все, потому что он ни разу не оттолкнул меня, ни разу не посмотрел на меня с отвращением.
Касаясь пальцами моей щеки, Эмерик прижимается к моему лбу своим и тихо говорит:
— Мне хочется выпороть тебя за то, что ты ни черта не знаешь об изнасиловании.
Но я учусь различать. Учусь, кому можно доверять и кого просить о помощи. Я всегда думала, что самое безопасное место — это моя голова, где никто не сможет причинить мне боль. Но, стоя между разрушенной стеной и разъяренным человеком, который ее повредил, я чувствую себя в безопасности как никогда прежде.
Я льну к его руке и встречаю страстный взгляд.
— Я доверяю тебе.
Все мои отвратительные секреты наконец-то настигли меня. Но впервые в жизни мне не приходится сталкиваться с ними в одиночку.

Глава 25
Эмерик

Мое самообладание держится на волоске, а невозмутимая часть мозга охвачена леденящими душу образами Айвори, загнанной в угол, травмированной и одинокой. Мои руки дрожат, пока я балансирую на грани маниакальной жестокости, снедаемый пульсирующей головной болью, которую можно унять только кровопролитием.
Я догадывался о совершенном над ней насилии, но часть меня верила, что все это осталось в прошлом, как будто это был единственный ужасный момент в ее жизни. Я даже не предполагал, что такое будет длиться годами.
Сколько ублюдков мне придется убить? И пока я буду прокладывать себе путь сквозь ее кошмары, как мне не превратиться в худший из них?
Понятие Айвори о сексе, скорее всего, искажено к чертям собачьим. Как она отреагирует на секс со мной? Впадет в ступор? Я слишком ее тороплю? Какого хрена мне теперь делать с нашими отношениями?
Мое сердце колотится быстрее и громче, мышцы напрягаются от потока мыслей.
— Эй. — Она прижимает мою больную руку к своей щеке. — Ты снова напряжен.
Я думаю, что она, возможно, еще более сумасшедшая, чем я. Она не съеживается и не пытается держаться на безопасном расстоянии. Вместо этого нежно улыбается и смотрит на меня огромными карими глазами, полными доверия.
Да, я привез ее домой, чтобы она была в безопасности, но она понятия не имеет, насколько я близок к срыву. Все мое тело трясется от желания наклонить ее и жестко оттрахать, чтобы она забыла всех, кроме меня. И это ее уничтожит.
Шагаю назад и тычу дрожащим пальцем в сторону кровати.
— Садись.
Она разглаживает юбку и следует моему приказу, нервно поглядывая на лежащий на тумбочке ремень.
Моя ладонь горит и ноет, рука напрягается, чтобы взяться за ремень. Не столько из-за гнева, сколько из-за того, что я отчаянно хочу оставить все это дерьмо позади и провести остаток ночи, доводя ее до оргазмического блаженства.
Но я не могу просто так выпороть Айвори. Это подорвет ее доверие ко мне. Я должен научить ее, что есть боль лучше, более значимая, чем та, которую она испытала. Та, которую она готова испытывать.
Но для начала мне нужно взять себя в руки.
Размеренно дыша, я наслаждаюсь ее красотой, любуюсь идеальным вздернутым носиком, смуглой кожей и темными блестящими волосами. Но меня успокаивают смелость в ее глазах, сила в ее улыбке и мощь ее ауры. Невозможно игнорировать притяжение, которое она излучает, не быть очарованным ее грацией и упорством.
Глядя на нее, я с поразительной ясностью понимаю, что ей не нужно, чтобы я уничтожал ее прошлое. Она уже это пережила и продолжает жить с большей стойкостью, чем любой человек, которого я знаю.
Но Айвори нужно, чтобы я выслушал ее, поддержал, не теряя головы, и, самое главное, защитил от будущих бед.
Успокоившись, присоединяюсь к ней на краю кровати. Склонившись над коленями Айвори, я тянусь к ее лодыжкам. Я презирал ее склеенные туфли с самого первого дня, когда надел их ей на ноги. Она заслуживает другую обувь, и, глядя, как девушка ходит в них неделю за неделей, мне хочется отдать ей все до последнего пенни.
Я скидываю на пол ее маленькие черные балетки. Если бы она только знала, сколько сменных пар туфель седьмого размера я ей купил. Вся чертова гардеробная за моей спиной забита не только обувью, но и одеждой, сумками и… Господи, я похож на психопата, даже в своих мыслях.
Да я даже не любитель ходить по магазинам. Ненавижу это, черт подери. Но за последние пять недель это был самый безопасный способ направить свою неуместную одержимость ею в нужное русло.
Усадив Айвори боком к себе на колени, я откидываюсь на спинку кровати.
Обняв руками ее хрупкое тело, я глажу ее по спине.
— Расскажи мне о своем первом разе. Сколько тебе было лет?
Она прижимается щекой к моему плечу, ее голос звучит неуверенно:
— Давай ты первый.
Возмущенное «Отвечай!» застревает в горле, но я проглатываю его, напоминая себе, что честность должна быть обоюдной.
— Мне было шестнадцать, как и ей. — Целую Айвори в висок. — Мы провели вместе лето. Это было… — «Мило. Неловко. Ванильно». — Непримечательно. Вскоре после этого мы расстались.
Айвори теребит пуговицу моей рубашки у себя под подбородком.
— Это безумие, что я хочу выследить ее и выцарапать ей глаза за то, что ее первый раз с тобой был таким непримечательным?
Из моей груди вырывается смех, я сгибаю свою опухшую руку у нее на коленях.
— Если это безумие, то я, наверное, должен быть уже в психушке.
«За то, что безудержно, безумно, яростно хочу защищать эту девушку».
Она тихо хихикает, выводя пальцами круги на моих разбитых в кровь костяшках.
— Я хочу обработать твои руки.
— После того как мы закончим.
Сидя у меня на коленях, она прислоняется к моей груди, обхватывает рукой поясницу и утыкается лицом в шею, как будто хочет прижать к себе.
Я не собираюсь отстраняться.
— Мне было тринадцать, когда это произошло в первый раз.
Я закрываю глаза и вспоминаю, что нужно дышать.
— Это сделал друг моего брата, за моим домом, на лестнице.
Кровь начинает закипать в моих венах. Черт возьми, каждая клетка моего тела охвачена яростным негодованием. Брат Айвори старше ее на девять лет. Если друг того же возраста, то этому больному, грязному растлителю было двадцать два, когда он трахал ее тринадцатилетнее тело.
Все, что я могу делать, — это просто сидеть, прижимая Айвори к себе, и не взорваться в ревущем приступе ярости.
— Сколько ему лет?
Она отстраняется от моей груди и обнимает меня за плечи, прижимаясь своим лбом к моему.
— Твой ровесник.
Я знаю, что сжимаю ее слишком сильно, когда она вскрикивает и впивается ногтями мне в шею. Вопросы скапливаются в горле, но я не могу произнести ни звука, не говоря уже о словах.
Она гладит меня по плечу, словно успокаивает бешеную собаку.
— Я говорила ему «нет», боролась с ним, ненавидела то, что он делал. Теперь я знаю, что это означает, но тогда я этого не понимала.
— Айвори…
— Просто дай мне закончить. — Она отстраняется, глядя на дверь в ванную комнату и теребя пальцами пуговицы на моей рубашке. — После того как это случилось, у меня в голове все перепуталось. Я позволяла всем и каждому заниматься со мной сексом, будто пыталась доказать себе, что я не слабая. Я не хотела плакать, пока это происходило, я лишь хотела управлять ситуацией. И каждым из них…
— Сколько их было? — выдавливаю я сквозь стиснутые зубы.
Она моргает и качает головой. Потом снова моргает, ее глаза блестят от слез.
— Все вышло не так, как я хотела.
— Перестань хныкать и скажи мне: сколько их было?
Ее челюсти напрягаются, и она смотрит на меня полным слез взглядом.
— Я не знаю, ладно? Шестьдесят? Восемьдесят? Больше? Я не считаю, потому что не хочу знать!
Комок желчи подкатывает к горлу. Черт возьми, я на десять лет старше ее, а шестьдесят — это вдвое больше партнеров, чем было у меня. И это лишь приблизительная цифра.
Она переводит взгляд на ванную.
— Давай, скажи это. Я шлюха. Отвратительная шлюха.
Я крепко сжимаю ее подбородок и рывком притягиваю ее лицо к своему, мой голос звучит грубо:
— Никогда не смей говорить за меня.
Когда я отпускаю ее, Айвори подтягивает свои колени к груди, впиваясь упругой задницей в мои бедра. Она еще крепче смыкает ноги и вновь бросает взгляд на ванную комнату. Моя первая мысль — ей нужно в туалет. Но, судя по разговору, я знаю, что происходит что-то еще.
Я заправляю прядь волос ей за ухо и провожу пальцами по шее.
— Прескотт… прикасался к тебе или занимался с тобой сексом до моего приезда?
Она обхватывает колени руками, ее лицо мрачнеет.
— Нет.
Я так и думал, но то, что ее застукали в таком положении, вероятно, повлияло на ее самооценку.
— Скажи мне, почему ты так пристально смотришь на ванную.
Она опускает взгляд.
— Мне бы очень хотелось… принять душ.
— Почему?
— Я грязная, — шепчет она.
Я стискиваю зубы. Потребуется уйма времени и терпения, чтобы восстановить чувство ее собственного достоинства, и я начинаю прямо сейчас.
— Знаешь, что произошло в тот момент, когда я вытащил Прескотта из машины? Я заявил о своих правах на тебя. Я знаю, ты не понимаешь значения этого, так что скажу проще. — Я сжимаю ее за горло и удерживаю взгляд. — Ты моя. Это означает, что каждый дюйм твоего великолепного тела, каждая мысль в твоей голове и каждое слово, слетающее с твоих губ, влияют на меня. Называя себя грязной или любым другим оскорбительным словом, ты обижаешь мою девушку, чего я не потерплю. Скажи мне, что ты понимаешь, о чем я.
Горло расслабляется под моей ладонью, ее глаза округляются в поисках подтверждения.
— Я понимаю.
Она невероятно красивая.
Я отпускаю ее шею и дотрагиваюсь до места, где соединяются ее колени.
— Раздвинь ноги.
Узкая юбка не позволит многого, но для моей руки места будет достаточно.
Она пристально смотрит на мои пальцы, затем переводит на меня свои широко распахнутые глаза. То, что она видит на моем лице, сглаживает ее тревожные морщинки. Айвори опускает руки по бокам и, сделав глубокий вдох, раздвигает колени.
Черт возьми, мне до боли хочется раздеть ее догола и насладиться сладостью восхитительных изгибов ее тела. Мы будем необузданны вместе; будем безрассудными и опьяненными от удовольствия. Я чувствую, как обещание этого витает в воздухе между нами, мои ноги дрожат под ее попкой, когда ладонью скольжу по внутренней стороне ее бедра.
Чем глубже я забираюсь ей под юбку, тем теплее и влажнее становится ее кожа. Я наблюдаю за выражением лица Айвори, не желая пропустить хотя бы намека на панику, и медленно приближаюсь к ее киске.
В дюйме от своей цели ласкаю ее бедро дразнящими движениями.
— Я не собираюсь стирать твой самоуничижительный комментарий витиеватыми словами типа «Ты красивая, сексуальная и идеальная», потому что подозреваю, что все это ты слышала, скорее всего, вперемешку с тяжелым мужским дыханием, которое преследует тебя во снах.
Ее нижняя губа подрагивает, все остальное тело остается неподвижным и напряженным.
— Вместо этого я собираюсь показать тебе, что ты совершенно не грязная.
Касаюсь пальцами ластовицы ее трусиков и встречаю влажный атлас. Мой член дергается у ее бедра. Господи, я так сильно ее хочу. Это ощущение рождается и расцветает у основания позвоночника, заставляя мои бедра сжиматься, а яйца напрягаться. Понятия не имею, как остановлю себя от того, чтобы не овладеть ею подобно другим примитивным мудакам, как только уберу преграды между нами.
Айвори встречается со мной взглядом и стискивает мое предплечье, не отталкивая, а скользя пальцами по мышце, словно желая почувствовать, как та напрягается во время движения.
Подцепив край атласа, просовываю палец под трусики. Долгими, медленными движениями я скольжу от ее влагалища к клитору, раздвигая ее плоть и наслаждаясь ощущением мягких коротких волосков. Еще одно касание, и она становится более влажной. Ее киска набухает, ноги дрожат, и я буквально трепещу при мысли о том, что собираюсь доставить ей удовольствие, которого она еще ни с кем не испытывала.
Айвори расслабляет ноги на кровати, цепляясь за меня обеими руками. Ее полная грудь поднимается и опускается, когда соблазнительный звук дыхания заполняет тишину в комнате.
Ее приоткрытые губы, подрагивающие от напряжения ягодицы, вжимающиеся в мышцы моих бедер, и ощущение возбуждения, покрывающего мои пальцы, заводят как никогда. Это ощущение гораздо глубже, чем жесткое давление между ног. Она в моих венах, огненная и невесомая. В моей голове, как шепот обещаний. В моем сердце, смягчая его, возвращая к жизни и заставляя снова биться.
Я убираю руку и подношу пальцы ко рту. Удерживая ее пристальный взгляд, облизываю каждый палец, медленно и демонстративно.
— Ты непристойная на вкус, Айвори. В самом приятном, восхитительном, вызывающем привыкание смысле этого слова.
Приоткрыв рот, она беззвучно выдыхает и хочет что-то сказать, но я обрываю ее поцелуем. Ласкаю ее лицо и волосы, прижимая к себе, пока выслеживаю ее язык, ловлю его и переплетаю со своим. Она следует за мной, обхватив мою голову руками, постанывает мне в рот и слизывает свой вкус с моих губ.
Безумный голод охватывает мое тело. Кровать поскрипывает, когда я целую ее глубже, притягиваю ближе, преследуя ее пальцами и зубами, молча требуя, чтобы она взяла все, что я даю, поскольку принадлежу ей.
Айвори скользит своими губами по моим, ее голос хриплый:
— Черт возьми, ты… ты действительно умеешь целоваться.
Ее страстный выдох наполняет мои легкие. Когда она прочищает горло, я слышу ее вопрос в следующем вдохе: «Что теперь?»
У меня самого есть огромное количество вопросов, больше, чем осталось минут в этой ночи. Но Айвори ничего не ела, усталость давит на ее веки, и мы не выйдем из этой комнаты, пока она не усвоит важный урок.
С большой неохотой снимаю ее с колен и сажаю на кровать. Ее взгляд тут же падает на бугор в моих брюках. Ей стоит привыкнуть к этому.
Я встаю и поправляю рукой свой набухший в штанах член.
— Несколько недель назад ты говорила, что не хочешь, чтобы тебе затыкали рот кляпом, связывали и тому подобное, что, по-твоему, сопутствует этим вещам. — Я тянусь к ремню и складываю его пополам, крепко сжимая концы. — Но ты ведь уже думала об этом.
Она смотрит на кожаный ремень и потирает руки о колени.
— Я… я не возражала против порки.
— Почти поверил. Попробуй еще раз.
Айвори расстроенно морщит лоб.
— Ладно, мне понравилось. Но это не имеет никакого смысла. Это было унизительно и больно.
— Опиши эту боль.
— Я не знаю. Это должно было напугать меня, но я просто почувствовала тепло и невесомость во всем теле. Может быть, потому что ты меня не пугаешь. Потому что мне… мне нравится… — Она опускает взгляд на свои руки.
— Смотри на меня.
Впиваясь зубами в губу, Айвори поднимает на меня глаза.
— Ты мне нравишься. Ты заставляешь меня хотеть того, чего я никогда… — Она отводит глаза и быстро возвращается ко мне. — Я хочу, чтобы ты меня шлепал, хочу твоих поцелуев и… даже больше.
— Хорошая девочка.
Нагнувшись над ней, я обхватываю ее подбородок свободной рукой и целую в губы.
В момент, когда наши языки соединяются, я теряюсь в бесцельном, чувственном скольжении наших губ. Она — фантазия во плоти, не связанная никакими условностями, трепещущая под моими руками и умоляющая, чтобы ее направляли.
Я выпрямляюсь и делаю шаг назад.
— Боль, которую ты испытывала с другими мужчинами… она была неприемлемой, Айвори, потому что ты не давала своего согласия. — Я подчеркиваю каждый слог строгим тоном. — Ты ни в чем не виновата. Ты никогда не будешь винить себя. Скажи «да», если понимаешь, о чем я.
Она садится ровнее и приподнимает подбородок.
— Да.
Проблеск уверенности в ее позе творит чудеса с моим внутренним эго. Мы делаем успехи, и будь я проклят, если от этого мой член не становится еще тверже.
Я расправляю плечи, ремень висит у меня в руке.
— Я познакомлю тебя с болью, подобной той, что ты испытала, когда я тебя отшлепал. Болью, которую ты сможешь контролировать. У тебя будет вся власть, потому что в момент, когда ты скажешь «нет»…
Ее плечи напрягаются, напоминая, что, по ее опыту, это слово — бесполезная туфта.
Новая вспышка гнева разгорается внутри. Я провожу рукой по волосам и делаю глубокий вдох.
— Забудь. Назови мне слово, которое ты использовала бы вместо слова «нет». Что-то такое, что…
— Скрябин.
Меня шокирует, с какой скоростью она выпаливает это. И почему именно русский композитор? Вглядываясь в глубины ее темно-карих глаз, я решаю, что «Скрябин» вполне уместен, учитывая противоречивое, диссонирующее качество его музыки.
Я сжимаю руку, мое сердце бешено колотится в груди.
— Когда ты скажешь: «Скрябин», я остановлюсь.
Айвори изучает мое лицо, плечи и ремень в руке. Уголки ее губ опускаются.
— Айвори, мне необходимо твое доверие.
Она поднимает на меня взгляд и отвечает:
— Оно в твоих руках.
— Покажи мне. — Член уже пульсирует от напряжения. — Опусти ноги на пол и ляг грудью на матрас.
Когда она повинуется, я расслабляюсь.
Я подхожу к ней сзади и провожу кожаной петлей по ее ноге и круглой попке. Продолжаю скользить вверх, сжимая ремень в ладони, и вытягиваю ее руки над головой.
— Скажи мне, за что тебя наказывают?
Вцепившись пальцами в одеяло, она прижимается щекой к кровати и встречается со мной взглядом.
— За то, что продавала свое тело.
— Это не… — Я чувствую, как все мое тело начинает дрожать от возмущения. — Слушай меня. Ты была в отчаянном положении, а эти ублюдки брали от тебя больше, чем ты позволяла. Я наказываю тебя за то, что ты села в ту машину, вместо того чтобы прийти ко мне.
Она начинает приподниматься, но я удерживаю ее своим весом, придавливая грудью и упираясь в попку изголодавшимся членом.
— Но ты же мой учитель, — тихо возражает она. — Я не знала, что ты будешь…
— У тебя также был Стоджи. Полиция, социальные службы… у тебя были варианты.
Чувствую, как мышцы ее тела расслабляются подо мной.
— Ты прав.
— Прав и зол. Ты отказалась от моей помощи с учебниками, но все же приняла деньги от этих придурков. Ты не доверяла мне настолько, как доверилась этим парням и их опасному соглашению.
Она кивает в знак согласия. Но я знаю, что ее мысли, должно быть, устремлены в будущее, в поисках новых решений затянувшихся проблем.
Я провожу губами по ее подбородку.
— Ты моя, Айвори. Это значит, что твои проблемы — мои. Твои счета, твои заботы, твоя безопасность… — целую ее в уголок рта, — все это теперь принадлежит мне.
Она тяжело вздыхает.
Опускаясь ниже, я провожу руками по ее одежде. По ее стройному плечу, изгибу позвоночника, округлой попке — в ней столько женственности, что хочется потрогать, поглотить и оставить на ней свой след.
Я приседаю позади нее, мои мышцы гудят от возбуждения. Сжимая ремень в руке, позволяю ей почувствовать прикосновение кожи, пока задираю юбку до талии. Подтянутые бедра и веснушки, упругая попка, кремовая кожа, покрытая мурашками, и розовый атлас — все это мое. Но трусики придется снять.
Когда я рывком стаскиваю их с ее ног и отступаю назад, все внутри меня сужается до одного основного инстинкта. Черт возьми, я хочу погрузиться в нее, и это желание ослепляет, но мне удается удержать ноги на полу, а руку подальше от члена.
— Какое твое стоп-слово?
— Скрябин, — выдыхает она, вцепившись в одеяло.
При виде ее повиновения член болезненно дергается в брюках, едва не разрывая молнию. Трогает ли Айвори себя, когда остается одна? Доставлял ли ей когда-нибудь удовольствие мужчина? Я в этом сомневаюсь, но мне нужно подтверждение, даже если ее признание станет соблазном связать ее и трахать до потери пульса.
— Еще один вопрос. — Я скольжу вверх по ее бедру и провожу пальцем по мягкой, влажной плоти у нее между ног. — Ты когда-нибудь испытывала оргазм?

Глава 26
Айвори

Я прижимаюсь лицом к восхитительно пахнущему постельному белью Эмерика и заставляю свои дрожащие ноги удержать меня от падения на пол. Прохладный воздух касается моей обнаженной задницы, а его пальцы… черт возьми, его пальцы двигаются туда-сюда между моих бедер, вызывая там незнакомое бодрящее тепло.
Я не могу сосредоточиться ни на чем, кроме его прикосновений. Мое тело отзывается, просит, чтобы он продолжал… именно таким образом. «Пожалуйста, не останавливайся…»
Он прекращает движения, обхватив меня своей огромной ладонью.
— Я не стану повторять вопрос.
Я прикусываю нижнюю губу, ненавижу его грубый, нетерпеливый тон. Или, может быть, наоборот, он мне нравится.
— Я не знаю. Я… я иногда прикасаюсь к себе. — Я пыталась доставить себе «восхитительное» удовольствие, о котором женщины в моем районе неустанно болтают. Но мне никогда не было так приятно, как они утверждают. — Могу ли я кончить, когда мне это не нравится?
Его рука скользит по моей киске.
— Ни один из этих ублюдков так и не довел тебя до оргазма. — Эмерик расслабляет пальцы, продолжая лениво поглаживать. — Теперь все будет по-другому.
Следующий толчок вызывает во мне вихрь ощущений, погружая в совершенно другой мир. Воздух вырывается из легких, и тело сжимается от вторжения. О боже, это так… безболезненно. Абсолютно другие ощущения.
Скользкими пальцами он погружается в меня снова и снова. Жгучее, вызывающее кому наслаждение растекается по телу. Соски напрягаются, сердце бешено колотится. Я зарываюсь пальцами ног в ковер, когда хлюпающие звуки его движений наполняют комнату.
Жар приливает к лицу. Я знаю, что это возбуждение и он нашел тот таинственный механизм, который высвобождает мою естественную смазку, чтобы показать мне, как этого хотеть. Но я истекаю ему на руку. Разве это нормально — быть такой влажной?
Он приседает, погружая в меня палец, а другой рукой проводит ремнем вдоль бедра. Кожа ремня подрагивает на мне, словно Эмерик в этот момент выдыхает. Его голос тоже дрожит.
— Такая невероятно влажная.
— Мне так жаль, я не знаю почему…
— Не вздумай, — рычит он, толкая палец внутрь и вытаскивая обратно, мастерски массируя и растирая. — Вот каково это, когда о тебе заботятся, когда ты получаешь удовольствие от того, кто отчаянно желает его тебе подарить. — Губы касаются внутренней поверхности моего бедра. — Я знаю, как прикоснуться к моей девочке.
Эмерик знает, как быть одновременно нежным и мужественным и как заставить меня сдаться, используя только силу своих слов. Я никогда не была с кем-то настолько влиятельным и уверенным в себе, кто при этом может оставаться достаточно спокойным, чтобы вот так меня касаться.
Его пальцы покидают мое тело, и его тепло ускользает. Я поворачиваю голову и ловлю взгляд глубоких темно-синих глаз, когда он выпрямляется и проводит влажной рукой по губам.
Это уже второй раз, когда он пробует меня на вкус. Это так порочно и в то же время завораживающе.
Он отходит в сторону.
— Держи руки над головой.
Я сжимаю пальцами простыню, и тут же за моей спиной слышится рассекающий воздух звук. Жгучий удар обрушивается на мою задницу, и я не могу удержаться, чтобы не одернуть руку и потереть больное место.
Но его рот уже там, он целует, посасывает и облизывает охваченный невыносимым жаром участок кожи. Эмерик хватает меня за запястье, прижимая руку к матрасу, а его губы превращают боль во что-то совершенно другое. Прикосновение его языка прогоняет жжение, оставляя на коже что-то вроде наркотического покалывания.
Может быть, причина в том, что он провел так много времени, прикасаясь ко мне, удерживая меня в состоянии чрезмерной стимуляции. Но я не съеживаюсь, когда он встает, чтобы снова замахнуться. Мое тело уже гудит, как у наркомана. Я хочу большего.
Вот только он не наносит удара, а решительным шагом отходит от кровати и скрывается в стенном шкафу. Какого черта?
Секунду спустя Эмерик появляется с черной спортивной сумкой и расстегивает ее на кровати, ставя рядом с моей головой. Кожаные наручники падают на матрас, за ними следуют нейлоновые веревки.
Сердце стучит так громко, что может заглушить целый оркестр.
— Д-д-для чего это?
Он разматывает веревки и, присев на корточки, прикрепляет их к каркасу кровати.
— Если бы ты пошевелила рукой на секунду раньше, ремень порезал бы тебе пальцы. Может быть, даже сломал их. Давай не будем ставить под угрозу твою карьеру пианистки.
И это говорит человек, который кулаками пробивает стены.
Я приподнимаюсь на локтях и указываю на его поврежденные костяшки пальцев.
— Когда у тебя следующее выступление в симфоническом оркестре?
— Через две недели. — Эмерик протягивает свою распухшую руку и похлопывает по краю кровати. — Руки сюда.
— Ты собираешься меня связать?
— Я собираюсь защитить тебя. — Он расстегивает первый кожаный наручник. — Это или стоп-слово. Решай.
Я представляю себя в этих оковах, пойманную в ловушку и неспособную вырваться, пока он наказывает меня ремнем, уменьшает поцелуями боль и превращает меня в центр своей вселенной. Он меня не принуждает, а дает возможность выбора, предлагая отправить меня в какое-то захватывающее место, когда всем остальным было наплевать.
Я прижимаюсь щекой к матрасу и вытягиваю руки над головой.
— Твое доверие опьяняет.
Внезапно его ладони оказываются на моем лице, наклоняя мою голову, а его губы прижимаются к моим.
Я таю под его натиском. Этот поцелуй жестче, голоднее и беспощаднее, чем предыдущие. Его язык переплетается с моим, а короткая щетина восхитительно царапает кожу.
Он прерывает поцелуй и возвращается к наручникам, присоединяя их к веревкам и застегивая на моих запястьях. Пальцы ловко перебирают пряжки и защелки.
Сколько раз он делал это? С каким количеством женщин?
С моим прошлым я не вправе ревновать его, но это не мешает сердцу болезненно сжиматься.
Прикосновение его рук отвлекает меня от моих мыслей. Он здесь, со мной, и мурашки бегут по рукам, пока он заковывает их в наручники.
Покончив с этим, он встает позади меня, кладет руки мне на бедра и прижимает мою задницу к себе. Ремни натягиваются при движении, наручники удерживают мои руки над головой.
Но я не чувствую себя пойманной в ловушку или скованной. Я чувствую себя надежно связанной с ним.
Сложенный ремень скользит по моей обнаженной коже как раз перед тем, как новая боль обжигает нижнюю часть моей задницы. Он дразнит рубец легкими прикосновениями, и его губы присоединяются к пальцам, целуя и успокаивая затянувшуюся боль. Затем он снова замахивается.
Удар, ласки, поцелуй. Я не знаю, сколько раз он повторяет эти движения. В какой-то момент я впадаю в блаженный транс, теряясь в каком-то парящем месте, где есть только он, я и гармония нашего дыхания.
Именно так и должно быть, когда два человека находятся вместе по собственной воле. На что будет похож секс с ним? Даже не могу себе представить. Одна только эмоциональная связь может взорвать мой мозг.
Он покрывает мой разгоряченный зад ласками и поцелуями, разжигая во мне огонь желания. Пульсация между ног усиливается, возбуждая нервные окончания, распространяясь на те части тела, о которых я и не подозревала. Что-то приближается, что-то неизвестное и чудесное, но прежде, чем ощущения достигают предела, Эмерик делает шаг назад, чтобы снова замахнуться.
Раз за разом он подводит меня все ближе к краю, распаляя желание все сильнее и дразня меня с каждым нанесенным ударом.
Когда обжигающие ласки ремнем и нежные прикосновения прекращаются, я стону в одеяло.
— Ты закончил?
Его полусмех-полустон следует за ним вокруг кровати, где он наклоняется, чтобы расстегнуть наручники. Я слишком слаба и невесома, чтобы двигаться. Но, отбросив всякое смущение, моя плоть пульсирует, сжимается и сочится в ожидании наслаждения.
Мне все равно. Мне нужно… нужно…
— Пожалуйста, — умоляю я.
Забравшись на кровать, он перекатывает меня на спину и садится верхом на мои бедра. Его эрекция прямо передо мной, пытается прорвать его брюки. Но он не освобождает себя и даже не смотрит вниз.
Эмерик весит достаточно, чтобы раздавить меня, мышцы его бедер сжимаются, поддерживая его громадное тело. Его взгляд опускается к пуговицам на моей рубашке, и он хватает ее за воротник и разрывает. Это была моя самая приличная блузка. Выражение его лица мгновенно заставляет забыть о том, почему меня это волнует.
Он выдыхает через рот, скользя по мне глазами, которые подобны безбрежному глубокому океану, и погружая меня в изумление.
Мужчины и раньше садились на меня подобным образом, но только во время борьбы, когда я размахивала руками, сопротивлялась и брыкалась. Все это заканчивалось сексом, а он даже не расстегнул брюки.
Эмерик рассматривает белый шелк маминого лифчика, который слишком мал, чтобы полностью прикрыть мою грудь. Со стоном он стягивает чашечки вниз под грудь, обнажая ее.
— Если бы ты знала, сколько раз за последние несколько месяцев я представлял, какими они будут на ощупь, на вкус, как будут смотреться связанными веревкой…
— Я тоже представляла тебя.
Я поднимаю руку, чтобы дотянуться до твердой длины, натягивающей его брюки.
Он перехватывает мое запястье и наваливается на меня, прижимаясь грудью к моей груди, его голос становится гортанным:
— Если ты прикоснешься ко мне, все будет кончено. Я едва держусь.
Часть меня хочет увидеть, как он кончает. Но я лучше сдержу свое любопытсво и позволю ему довести дело до конца.
Дрожащей рукой он проводит по моей груди. Другой зарывается в мои волосы, наклоняется и сминает мои губы поцелуем.
Мне нравится вкус корицы на его языке. Это его уникальность, всего лишь одна из тысячи тех черт, которые отличают его от всех остальных. Когда я нахожусь рядом с ним, боль внутри проходит сама собой. Или, может быть, она исчезает. Я не чувствую ее, как не чувствую и страха, который она вызывает. Почему? Потому что он яростно оберегает меня? Потому что мучительно нежен, даже когда меня наказывает?
Этот мужчина — настоящий кладезь открытий, и я надеюсь, он позволит мне со временем узнать его лучше.
Эмерик соскальзывает с моих бедер и ложится рядом, лицом ко мне. Рука в моих волосах сжимается сильнее, и он накрывает мои губы своими. Каждый укус и движение его языка вызывают электрическую дрожь по всему телу.
Свободной ладонью он скользит вниз по горлу, между грудей, по животу и ныряет между моих ног. Я задыхаюсь у его рта, впиваясь ногтями в его плечо.
Прикосновение его большого пальца ошеломляет, и клитор пульсирует от дьявольского давления. Он погружает в меня сначала один, затем два пальца, и я извиваюсь под его рукой. Моя обнаженная кожа полыхает огнем под его пристальным взглядом.
Должно быть, я выгляжу нелепо с юбкой, задранной на талии, и в слишком маленьком лифчике, свисающим с груди. Но ему, похоже, все равно.
Он украдкой поглядывает на мою большую обнаженную грудь, даже когда наслаждается моими губами. Я ненавижу ее, но мне нравится его взгляд, словно он ценит то, что видит, будто никогда не хотел другую женщину так, как хочет меня. Мое тело доставляет ему удовольствие. Я доставляю ему удовольствие.
Эмерик дрожит, его мышцы напряжены. Понятия не имею, когда он успел снять ботинки, но его ноги в носках касаются моих пальцев. Рубашка и брюки, которые все еще на нем, не уменьшают исходящий от него жар. Эта напряженность окутывает меня, и от его тяжелого дыхания мурашки бегут по коже. Он изголодавшийся мужчина, нуждающийся во мне, и я хочу накормить его.
Он наматывает на кулак мои волосы, впиваясь губами в мои губы, а наши языки сплетаются, горячие и влажные, ненасытные и неосторожные. Его эрекция скользит по моему бедру сводящими с ума движениями, и кожу обдает жаром, мои соски превращаются в болезненные бугорки.
Он разрывает поцелуй и набрасывается на мою грудь, обжигая горячим языком. Посасывая и облизывая, втягивает торчащий сосок в рот, в то время как его пальцы продолжают свою порочную атаку.
Я сейчас взорвусь. Я чувствую, как оргазм зарождается в самой сердцевине, разгораясь все быстрее, лишая меня воздуха. Когда его губы возвращаются к моим, он заглушает мои стоны. Его поцелуй, его запах, ощущение его силы, окутывающей меня… мое тело начинает трепетать от всепоглощающего удовольствия.
Дрожь пробегает по его руке, заставляя его пальцы двигаться быстрее, а бедра прижиматься теснее.
— Кончай, Айвори, — шепчет он мне в губы, — кончи мне на руку.
Я запрокидываю голову назад, приоткрыв рот, когда почти достигаю того, о чем он просит. Попадаю в ловушку его пылающего взгляда и чувствую нарастающее давление, прямо там, словно внутри меня назревает буря. Но я не знаю, как это сделать.
— Я… я пытаюсь. Я не знаю…
— Выброси все из головы. — Он продолжает ласкать меня большим пальцем и проводит языком по моим податливым губам. — Забудь обо всем.
Мои предыдущие признания были шокирующе раскрепощающими, что должно было расслабить меня настолько, чтобы все получилось. И я расслаблена, но в то же время нервничаю из-за того, что происходит, и не понимаю, что все это значит.
Эмерик дрожит от возбуждения, неистово трется о мое бедро, доводя меня пальцами до безумия. С каждым его прикосновением мое освобождение парит на выступе решимости, но колеблется от неуверенности.
— Перестань думать, черт возьми, и просто почувствуй меня. — Он прижимается членом к моей ноге, и у него перехватывает дыхание. — Почувствуй, как сильно я хочу тебя. Как сильно хочу, чтобы ты была со мной. Без тебя я не кончу.
Невидимая стена рушится внутри меня. Поток дрожащего, всепоглощающего жара разливается по позвоночнику, взрывается внизу живота и разрушает каждый нейрон в моем теле. Я задыхаюсь от такого потрясения, выгибаясь дугой под напором стольких новых и безумных ощущений.
— Боже, вот так, да-а. Ты такая красивая, — хрипит он. — И на хрен только моя. — Его пальцы, бедра и хриплые стоны работают в тандеме, окуная меня в трепетное блаженство и срывая его голос. — Черт, я сейчас…
Эмерик кончает со сдавленным криком. Его тело дергается, когда он наполовину ложится на меня и захватывает рот в бездыханном поцелуе. Придавливая своим весом, он скользит рукой между моих ног, грудь тяжело вздымается напротив моей. Но его движения медленны, нежны, когда он обхватывает ладонями мой подбородок и целует, унося за собой в томный, сказочный мир.
Я умерла где-то между моим и его оргазмами. И теперь знаю, каково это — быть живой.
Кажется, я не могу пошевелить ни единым мускулом на своем лице, чтобы поцеловать его в ответ. Моя кожа горячая и скользкая от пота, но кого это волнует? Каждый дюйм тела чувствует великолепное оцепенение, ленивое и счастливое.
Эмерик удерживает мой взгляд, его глаза широко раскрыты и завораживают, когда он задыхается от рваного вздоха возле моих губ.
— Теперь я знаю, почему ты для меня под запретом.

Глава 27
Эмерик

Я приподнимаю ослабевшие руки Айвори, обхватываю ладонями ее изящные изгибы, чтобы стянуть с нее рубашку.
— Ты все еще со мной, соня?
Ее карие глаза медленно скользят по моим губам, прежде чем встретиться со мной взглядом.
— М-м-м.
Я широко улыбаюсь, и мои легкие наполняются живительным вдохом. Нет предела тому, что я собираюсь делать, только бы каждый вечер видеть подобное выражение на ее лице. Но каковы же пределы Айвори? Чем она готова рискнуть? Образованием? Своим будущим?
Если ее застанут в моем доме, то именно я окажусь в опасной ситуации. Я взрослый человек, пользующийся преимуществом над ученицей, жертвой. Пока я, возможно, буду вести судебную тяжбу, Айвори будет защищена от всех обвинений.
Когда соберусь с мыслями, то придумаю какой-нибудь план. Но прямо сейчас ее безопасность намного важнее последствий, которые могут возникнуть для меня.
Я снимаю с нее оставшуюся одежду, и, когда бросаю последний предмет на пол, передо мной открывается такой чертовски дразнящий вид, о котором я и мечтать не мог.
Распростертая на моей кровати, ее обнаженная соблазнительная фигура манит каждую часть моего тела. От ее влажного рта и расслабленности мышц, до полной груди и покрасневшего клитора, она притягивает меня и держит в безумном восхищении.
Айвори не произнесла ни слова с тех пор, как кончила мне на пальцы. Похоже, она в шоке. Или парит в блаженстве. Определенно в изумлении, судя по тому, как расширились ее глаза, когда скользит рукой между ног, прикасаясь к набухшей плоти своей киски.
Боже всемогущий, она окутанная грехом невинность.
И это пугает меня больше всего. Мало того что я переступил черту, будучи ее учителем, между нами существует десятилетняя разница в возрасте. Добавьте к этому насилие в ее прошлом и мои жесткие доминирующие пристрастия в сексе, и мы ступаем на минное поле. Если я буду действовать слишком быстро или сделаю неверный шаг, последствия могут оказаться разрушительными.
Я касаюсь рукой ее пальцев, задевая темные завитки волос на лобке.
— Только не сбривай.
Она бросает взгляд на наши руки, затем возвращается к моему лицу.
— Почему нет?
— Я не хочу чувствовать себя так, будто… — «Прикасаюсь к маленькой девочке». — Ты молода, Айвори. Мне не нужны лишние напоминания.
— Я была со многими парнями старше тебя. — Ее щеки пылают, и она отдергивает руку. — Мне не следовало этого говорить.
Желание потребовать, чтобы она больше никогда не упоминала других мужчин, обжигает горло, но я сдерживаюсь.
— Если тебе нужно поговорить об этом, о них, то я хочу быть тем человеком, которому ты доверишься. — Целую в губы и провожу пальцем по ее киске. — Хорошо?
— Хорошо. — Она перехватывает мою руку и сжимает в своей ладони. — Спасибо.
Соскальзывая с кровати, я шлепаю ее по бедру.
— Вставай.
Десять минут спустя ванную заполняет пар, затуманивая мое отражение в зеркале и дверь душа за моей спиной. Плеск воды о кафельную плитку передает ее движения, а древесный аромат моего шампуня наполняет легкие. Есть что-то глубоко удовлетворяющее в том, что Айвори пользуется моими вещами, пахнет, как я, и чувствует себя как дома в моем пространстве.
Пока она принимает душ, я ополаскиваю свой член в раковине, одновременно потрясенный и ошеломленный тем фактом, что кончил в штаны. Я не делал этого со старших классов. Но меня это не должно удивлять. Я мастурбировал, как безумец, на протяжении нескольких недель.
Я едва себя сдерживаю, чтобы не присоединиться к ней в душе. Хочу оттрахать ее до потери пульса и всеми мыслимыми способами, но должен доказать ей, что я не такой, как другие. Каждый шаг с ней сопряжен с риском, и до сих пор остается так много вопросов без ответов.
Я промываю костяшки пальцев и наношу антибактериальный крем из запасов под раковиной.
— Ты принимаешь противозачаточные таблетки?
Ее неясный силуэт застывает за дверью душа.
— Нет.
Я поворачиваюсь к Айвори лицом, пытаясь разглядеть очертания тела в клубах пара.
— Пользуешься презервативами?
Она прижимает ладонь к стеклянной двери, словно пытаясь удержаться на ногах.
— Когда могу.
Рука сжимается в кулак, но следующее, что я должен ударить, — это свой гребаный рот. Могу ли я быть еще более бессердечным? Понятное дело, что она не всегда пользуется презервативами. Если мужчина не останавливается после слова «нет», то он, конечно же, не подумает о защите.
Мне удается сдержать свой гнев, но учащенный пульс и ярость выталкивают меня из ванной.
— Я поищу тебе что-нибудь из одежды, — кричу из спальни. — Встретимся на кухне.
Бросив для нее на кровать одну из своих футболок, я раздеваюсь и натягиваю фланелевые штаны.
По пути из спальни хватаю телефон и звоню в клинику отца. Как и ожидалось, звонок переходит на голосовую почту. Босиком спускаюсь по покрытой ковролином лестнице на кухню, пока диктую сообщение, кто я и что мне нужно.
Я мог бы позвонить отцу, чтобы записать ее на прием, но не хочу отвечать на его вопросы сегодня вечером. Не сейчас, когда у меня все еще нет на них ответов.
К тому времени, как Айвори появляется в дверях кухни, на столе уже стоят две тарелки с пастой карбонара.
Она застывает на пороге, ее темно-карие глаза мечутся между едой и моей обнаженной грудью. На лице отражается целый спектр эмоций, прежде чем губы растягиваются в легкой улыбке.
— Ты сам приготовил?
— Еду приготовила фирма по питанию, услугами которой я пользуюсь. — Я беру два стакана и кувшин сладкого чая. — А я всего лишь разогрел в микроволновке.
Приближаясь к кухонному островку, Айвори тянет футболку вниз до середины смуглых бедер. Ее длинные влажные волосы пропитывают белый хлопок на груди, обнажая тугие соски и нежные плечи. Я не могу отвести взгляд. Как будто каждая клеточка моего существа связана с ней и каждое ее движение трогает меня, притягивает ближе, затягивает глубже.
Да у меня не было ни единого шанса.
— Спасибо. — Она садится на барный стул, зажав подол футболки между ног. — Пахнет невероятно.
Я опускаюсь на табурет рядом, поворачиваюсь к ней лицом и втыкаю вилку в лапшу.
Ее взгляд возвращается к моей груди.
— Что? — вопросительно выгибаю бровь.
Она выставляет передо мной палец, постукивая им по воздуху. Ее сосредоточенный взгляд перемещается от моих плеч к талии.
Она что, считает?
Твою же мать. Достаточно одного ее взгляда, чтобы мое тело сразу отреагировало.
Айвори опускает руку и поворачивается к своему ужину, бормоча:
— Двенадцать углублений и десять бугорков мышц.
Я опускаю взгляд, пытаясь понять смысл ее цифр. Два часа в день семь дней в неделю я провожу в своем домашнем тренажерном зале, доводя тело до идеальной формы по той же причине, по которой тренируются все остальные парни. Ради секса. Но теперь мне хочется работать с гантелями, чтобы посмотреть, как она снова пересчитывает мои мышцы.
Ухмыляясь, она подцепляет губами лапшу с вилки.
— Ты совсем не похож на преподавателя.
— А ты совсем не похожа на ученицу.
Ее улыбка исчезает.
Я провожу рукой по лицу, жалея, что не могу забрать свои слова обратно. Сколько раз ее внешность привлекала нежелательное внимание? Мое так точно.
Айвори водит вилкой вверх и вниз по всей длине моего тела.
— Ты бы зарабатывал больше, работая моделью, а не преподавателем.
— Разве похоже, что я нуждаюсь в деньгах?
— Верно подмечено.
Она осматривает кухню, замечая высококачественную бытовую технику, которой я почти не пользуюсь. Айвори не спрашивает об источнике моего состояния, но я знаю, что ей интересно.
Я проглатываю маслянистый кусочек пасты и накручиваю на вилку очередную порцию лапши.
— Моя семья владеет патентом на деревянные крепления для пианино.
— Ух ты. Серьезно?
— Да. Так что в моем случае деньги не являются стимулом к работе.
— Зачем вообще работать? Можно жить на яхте, пить ром и отрастить вонючую бороду. — Ее брови приподнимаются. — Как у пирата.
— Пират? — Мои губы дергаются в улыбке. — Как бы привлекательно это ни звучало, скука меня не привлекает. — «Я бы сошел с ума». — Мне нужны возможности проявить себя и успех, которого я добиваюсь сам, и я нахожу это в игре на пианино, в преподавании… — бросаю на нее прищуренный взгляд, — и в наказании.
— В последнем ты очень хорош. — В ее глазах мерцает дерзкий огонек.
— Но не в остальном?
В уголках ее рта появляется лукавая усмешка.
— Я никогда не слышала, как ты играешь.
— Я играю каждый вечер.
Только сегодня не смогу. Смотрю на свою пульсирующую руку без сожаления.
— Знаю, что это большой дом, но я не видела пианино.
Айвори подцепляет вилкой тонкую лапшу.
— Я устрою тебе экскурсию в другой раз. А сейчас доедай ужин.
Она доедает остатки пасты и запивает их сладким чаем.
Я расправляюсь со своей порцией следом за ней и отодвигаю тарелку.
— Я записал тебя на прием к врачу.
Вилка падает на тарелку, и Айвори тихо произносит:
— У меня нет ни страховки, ни денег, чтобы заплатить за осмотр.
Моя рука сжимается. Хочется причинить боль ее матери и всем остальным, кто никогда не был рядом с ней.
— За все заплачено.
— Я не могу…
Я ударяю кулаком по столу так, что фарфоровая посуда дребезжит.
— Ты пойдешь на прием и пройдешь полное обследование ради своего здоровья и моего гребаного душевного спокойствия.
Стиснув зубы, она бросает на меня упрямый взгляд. Айвори может хмуриться сколько угодно. Я еще не закончил.
— С этого момента фразы «я не могу» больше нет в твоем лексиконе. — Я подаюсь вперед, чтобы она видела только мои глаза. — Я достаточно ясно выразился?
— О, куда уж яснее. — Она выдерживает мой пристальный взгляд. — Ты резкий и ворчливый. У тебя ужасный характер.
В ее глазах поблескивает игривая юность, но есть и что-то еще. Губы раздвигаются на вдохе, и она старается не моргать, как будто надевает на себя маску храбрости.
В глубине души она напугана. Противостоять мне? Разочаровать? Или поверить в то, что происходит между нами?
Я сокращаю расстояние между нами и безжалостно целую ее в губы. Обхватив ее голову обеими руками, провожу по ее языку своим, соединяя нас, облизывая и покусывая, наполняя Айвори до последней капли страстью, которую испытываю к ней. Мне нравится ее сила перед лицом страха, ее решимость вопреки всем препятствиям, и, черт возьми, я обожаю ее рот. То, как ее горячие влажные губы обхватывают мой язык, заставляя меня твердеть.
Она откидывается назад и заглядывает мне в глаза. Мы смотрим друг на друга, задыхаясь от желания, пульсирующего между нами.
После бесконечных ударов сердца она приходит в себя.
— У меня есть деньги, чтобы вернуть тебе за учебники… но… я вижу… — она съеживается от выражения моего лица, — сейчас неподходящее время, чтобы поднимать этот вопрос.
Я складываю тарелки и несу их в раковину.
— К завтрашнему вечеру мне нужен список твоих счетов и все, в чем ты нуждаешься. — Я бросаю на нее тяжелый взгляд через плечо. — Вещи, которые необходимо купить.
Она присоединяется ко мне у раковины, на ее лице отражается чувство отчаяния.
Я ополаскиваю тарелку и протягиваю ей.
— Я знаю, что ты достаточно сильная и храбрая, чтобы постоять за себя. Черт возьми, ты делала это годами. — Провожу пальцами по ее напряженному подбородку. — Но теперь у тебя есть помощь. Я здесь для того, чтобы облегчить то бремя, которое ты взвалила на свои плечи. Ты можешь положиться на меня.
Айвори смотрит на решетку в посудомоечной машине, неправильно ставит тарелку, изучает с минуту, потом переворачивает ее.
— Вот так?
Я киваю. Осознав, что она никогда не загружала посудомоечную машину, я начинаю ценить многие вещи в жизни, и она на первом месте в этом списке.
Со стоическим выражением лица Айвори молча помогает мне с посудой. Я даю ей время подумать, сравнить свою гордость с моей. Когда уборка закончена и кухонные поверхности протерты, я поворачиваюсь к ней.
Айвори стоит на расстоянии вытянутой руки, ее юное тело скрыто под моей футболкой, и она смотрит на свои босые ноги.
— То, что я ценю больше всего, не стоит и цента. Но людям труднее всего это отдать.
Дружбу? Защиту? Любовь? Моя голова кружится в поисках ответа.
— Назови это, и оно твое.
Айвори поднимает на меня глаза, затем делает шаг вперед. Еще один, и обвивает руками мою талию. Она прижимается щекой к моей груди, кожа к коже, и тяжело вздыхает.
Крепкое объятие. Вот что она ценит больше всего.
Мое сердце болезненно сжимается, когда я крепко обнимаю ее, стараясь не оставлять следов на ее нежной коже. Айвори на голову ниже меня, и я не могу чувствовать, как бьется ее сердце. Поэтому подхватываю ее на руки и прижимаю к своей груди.
Щелкнув локтем выключатель, я направляюсь к лестнице.
Она льнет ко мне, скользя руками по моим плечам и зарываясь в волосах. Все ее тело расслабляется в моих объятиях, она утыкается носом в мою щеку, касаясь, дыша, ощущая меня.
— Следовало бы попросить тебя опустить меня, но мне это слишком нравится.
Это хорошо, потому что я не собираюсь ее отпускать.
Когда мы добираемся до спальни, она шепчет мне в шею:
— Утром мне нужно вернуться домой, чтобы переодеться и покормить Шуберта.
Я сдерживаю улыбку.
— Ты кормишь его мозгами?
— Что? — Испуганное выражение ее лица сменяется сияющей улыбкой. — Я не о мертвом Шуберте, это мой кот.
— Мы заскочим домой перед школой, но тебе не нужна одежда.
Я вхожу в гардеробную и ставлю ее на ноги. Отступив назад, прислоняюсь к дверному косяку и преграждаю ей выход. Когда она поймет, насколько я слетел с катушек, то пустится прочь без оглядки.
Айвори кружит в центре помещения, потирая затылок.
— Твой шкаф больше, чем мой дом.
Я засовываю руки в карманы фланелевых брюк и жду.
Ее взгляд останавливается на дальней стене, и она нерешительно подходит к ней. Айвори проводит рукой по длинной полке с обувью на высоких каблуках, балетками, босоножками и кроссовками. Наклонив голову, смотрит на вешалки с платьями, рубашками и брюками. Вся стена принадлежит ей.
Она застывает в напряженной позе ко мне спиной, опустив руки по бокам, и тихо спрашивает:
— Ты живешь еще какой-то альтернативной жизнью, о которой я не знаю? Фетиш на женскую одежду?
— Что-то типа того.
Она хватает с полки бежевые «лабутены» и проверяет размер.
— Как ты… — Вздыхает, осторожно возвращая туфли на место. — В тот день, когда ты помог мне надеть балетки.
Кровь закипает в моих жилах. Разделенный перегородкой и длиной комнаты, я наблюдаю, как она рассматривает одежду, и ожидаю ее следующих слов.
— Я не… — Айвори поворачивается ко мне, ее глаза блестят от непролитых слез. — Знаю. Никаких «я не могу». Никакого нытья. Никаких сомнений в твоих действиях. — Она обхватывает себя рукой за талию и прижимает кулак ко рту, глядя на меня из-под опущенных ресниц. — Это очень трудно принять, но я стараюсь. — Она выпрямляется, оглядывая одежду позади себя. — Просто… всего этого слишком много, слишком быстро, и…
— Иди сюда. — Я вынимаю руки из карманов, приглашая к себе в объятия.
Она пересекает комнату, являя собой образ смуглой кожи, тонкого хлопка и очарования. Когда она подходит ко мне, я поднимаю ее и несу на кровать.
— Что мое, то твое, Айвори. Чем скорее ты это примешь, тем легче тебе будет.
Поерзав под одеялом, она смотрит на меня снизу вверх.
— А если я не приму?
Я проскальзываю к ней, прижимаю ее к своей груди, переплетая наши ноги вместе.
— Тогда тебе придется терпеть… Как ты его назвала? — Я наклоняюсь и целую ее в нижнюю губу. — Раздражительный и ворчливый характер.
— От этого есть лекарство.
— Ты единственное лекарство, которое мне нужно.
Потянувшись назад, я выключаю свет и кладу голову на ее подушку, наши лица находятся в нескольких дюймах друг от друга.
Сияние газовых фонарей и лунный свет проникают сквозь ближайшее окно, окутывая нас тишиной. Ее глаза блестят от удивления, беспокойства и невысказанных слов, отражая все эмоции, которые я открыто выражаю своим взглядом.
— Я не делюсь. — Убираю волосы ей за ухо. — Это значит, что больше никаких старшеклассников или соседских мальчишек. Ты в моей постели и больше ни в чьей.
Она открывает рот.
Я касаюсь пальцем ее губ, затем провожу по их нежному изгибу.
— Я буду защищать тебя от тех, кто не понимает слова «нет».
— А у тебя? — Она подергивает ногой, ее тон тихий и полный сомнений. — Есть другие женщины?
— Ты единственная.
Черт возьми, я отказывал каждой женщине с тех пор, как встретил ее. Впервые в своей взрослой жизни я так долго обходился без секса.
Айвори хмурится, и между ее бровей появляются вертикальные морщинки.
— А как же твои смешанные чувства к Джоан?
— С ней было сложно. Но я не видел ее уже полгода.
Я еще не все рассказал Айвори, мне нужно принять решение по поводу этой неразберихи, прежде чем выложу все остальное. И есть еще один секрет, который я утаил, более важный, и мне нужно разобраться с ним сейчас.
— Я должен рассказать тебе кое-что о Прескотте Риваре.
Ее взгляд темнеет, превращаясь в бездонные омуты.
— Он будет добиваться, чтобы тебя уволили? Или попытается выдвинуть обвинение?
— Я достаточно напугал его, чтобы он помалкивал, но это ненадолго. Страх в конце концов превратится в обиду и возмущение. А потом… я не знаю.
— Я пойду в полицию и объясню, что произошло.
— Нет, ты этого не сделаешь. — Обхватываю рукой ее талию, готовясь к тому, что она начнет вырываться. — Я обещал его матери место в Леопольде.
Проходит мгновение, прежде чем Айвори напрягается в моих руках.
— Как? Почему?
— Она предложила мне работу в обмен на мои связи, чтобы Прескотт попал в Леопольд.
— Связи? Леопольд принимает только талантливых студентов.
— Моя мать занимает место в попечительском совете. Она пропустит его без официального прослушивания.
Айвори внимательно изучает выражение моего лица, упираясь рукой в мою грудь.
— Это повлияет на мои шансы, не так ли?
— Если я порекомендую тебя, приедут их представители. Они посетят общешкольное выступление и…
У нее перехватывает дыхание.
— Они увидят игру Прескотта и, возможно, отклонят его заявку.
— И вместо этого примут твою. — Я провожу рукой по шелковистым волосам и прижимаюсь губами к ее лбу. — У тебя больше таланта, чем у кого-либо в Ле-Мойне, но если я попрошу маму пропихнуть двоих…
— Ни за что. — Она запрокидывает голову. — Когда меня примут в Леопольд, это будет только благодаря моим заслугам и таланту.
Я притягиваю Айвори к себе, чувствуя, как боль пульсирующей хваткой сжимает мне грудь. Мне невыносима сама мысль о том, чтобы навредить ее будущему.
— Я все исправлю.
— Каким образом? Ты ведь не просто так согласился на эту сделку, верно? Из-за Шривпорта?
— Да, но я могу найти работу за пределами штата. — Я приподнимаю ее подбородок и целую, улыбаясь ей в губы. — Или могу стать пиратом.
Однако после сегодняшней истории с Прескоттом моя отставка может создать для Айвори новые сложности.
— Директриса просто заменит тебя другим. — Айвори поглаживает пальцами мой подбородок. — Она наняла тебя на неправомерных условиях и стерла рекомендации миссис Мак-Крекен из моего личного дела, ясно ведь, что его мать затеяла дьявольскую игру. Почему она так жаждет, чтобы ее сын поехал туда?
— Это лучшая школа с самыми богатейшими фондами. Поступление Прескотта — ее первый шаг к повышению власти и статуса Ле-Мойна. Или кто знает? Может быть, она мечтает когда-нибудь войти в попечительский совет.
Айвори кивает, задумчиво хмурясь.
— Если ты уволишься, у Прескотта будет недостаточно стимула держать рот на замке. После сегодняшнего вечера он сможет использовать все рычаги воздействия на свою мать, чтобы избавиться от меня.
Именно так я и думаю. Я совершенно точно знаю, что не покину ни Ле-Мойн, ни Айвори. Я умнее и подлее Беверли Ривар, и у меня есть несколько месяцев, чтобы решить, какой метод и уровень жестокости использовать, чтобы ее победить.
— Я понимаю, почему ты это сделал. Почему согласился на сделку. — Айвори проводит пальцами по моей груди, наблюдая за движением. — Даже после того, что натворила Джоан, трудно отпустить ее. Отойти в сторону.
У меня перехватывает дыхание от точности ее слов. Она права, но не знает настоящей проблемы, над решением которой я бьюсь все это время. А мои чувства к Джоан? Они настолько притупились, что больше не управляют моими действиями.
Веки Айвори тяжело подрагивают, ее руки и ноги расслабляются, и она бормочет себе под нос:
— Все возможно.
— Что именно?
— Я поступлю в Леопольд.
Ее упрямство вызывает беспокойство. И к сожалению, восхищение, но я понятия не имею, что с этим делать.
Не хочу мешать ей засыпать, но мне нужно узнать еще кое-что.
— Где друг твоего брата?
Ее глаза распахиваются, а голос срывается на выдохе:
— Что?
— Он исчез после того, как изнасиловал тебя? Или он все еще здесь?
В тусклом свете ее лицо становится бледным, резко очерчивая ее острые скулы.
Мое сердце замирает, горло сжимается, и голос переходит в хрип:
— Скажи мне.
Она откидывает одеяло, ложится на меня и прижимается своим лбом к моему.
— Хватит разбитых рук на сегодня.
Я сжимаю ее упругую попку под футболкой и пытаюсь сосредоточиться на ее теле, а не на том, что с ней делали.
— Когда он в последний раз прикасался к тебе?
Опустив колени по бокам от меня, Айвори садится и обхватывает мое лицо руками.
— Он не насиловал меня с августа.
Август? Я резко сажусь, глаза застилает красная пелена ярости.
— В августе этого года, то есть два месяца назад?
Айвори прижимается к моей груди, обхватывает мою голову и припадает губами к моим губам. В тот момент, когда ее язык пытается проникнуть в мой рот, я целую ее в ответ сердито, властно, запутываясь рукой в длинных волосах и притягивая ее бедра к своим.
— Его имя.
Я прикусываю ее губу.
Она трется киской о мой член, просовывая язык мне в рот и, черт возьми, отвлекая меня.
Я разрываю поцелуй.
— Его имя.
Ссутулившись, она шепчет глухим голосом:
— Лоренцо Гандара.
Латиноамериканец? Тот самый ублюдок, который шнырял тем вечером возле ее дома?
— Он ездит на оранжевом спортивном байке?
Ее ногти впиваются мне в затылок.
— Откуда ты знаешь?

Глава 28
Айвори

— Давай спать.
Это единственный ответ на мои бесконечные вопросы о Лоренцо, которого я удостаиваюсь. В конце концов мои тревоги отходят на задний план под тяжестью усталости.
Я прижимаюсь к его твердой груди, защищенная его сильными объятиями, и расслабляюсь под присмотром его пристального взгляда, моментально проваливаясь в сон. Я теряюсь в бескрайнем вневременном пространстве, которое не измерить даже вечностью.
Никогда не чувствовала себя такой невесомой, словно мои кости и плоть вдруг стали легче воздуха, и осталось только дыхание. Тихое и ровное. Каждый выдох образует облако, которое присоединяется к другим, плавно парящим вокруг меня в бескрайней синеве неба.
Мне снится сон, и я стараюсь удержать эту магию. Здесь так безопасно и спокойно, что мне не хочется расставаться с этим ощущением. Не хочется просыпаться.
Но я просыпаюсь и моргаю, замечая сапфировые блики, окруженные сиянием лампы.
— Доброе утро.
Передо мной только голубые глаза Эмерика, глубокие и завораживающие, словно мерцающее звездное небо.
Я потягиваюсь, наслаждаясь мягкостью его постели.
— Мне снится сон.
Эмерик возвышается надо мной, его бицепсы напрягаются, когда он опирается руками на край матраса.
— Ты все еще спишь?
— Ну… Я была на небесах. — Протягиваю руку и глажу его по однодневной щетине. — А потом появился дьявол.
Его губы искажает хищная улыбка, а лицо розовее, чем обычно. Кожа под моими пальцами влажная, а мокрые волосы прилипли ко лбу.
— Ты уже принял душ? — Мой взгляд скользит с его лица на мокрую футболку, а затем на спортивные шорты. — Ой, ты успел позаниматься. Который час?
Я поворачиваю голову, чтобы взглянуть на часы на прикроватном столике. Пятнадцать минут шестого. До занятий еще целых два часа.
Он выпрямляется и расправляет плечи.
— Сколько тебе понадобится времени, чтобы собраться?
Я сажусь и ощущаю легкое головокружение, когда вспоминаю о разговоре, который мы так и не закончили прошлой ночью.
— В зависимости от обстоятельств. Ты так и не ответил, откуда знаешь Лоренцо.
— Он больше не твоя забота. — Эмерик направляется к ванной комнате.
— Ты не можешь просто взять и набить ему морду. — Я соскальзываю с кровати, одергивая футболку. — Он бывший морской пехотинец, отморозок, возможно, даже преступник, а ты…
Он одаривает меня испепеляющим взглядом, от интенсивности которого слова застревают в горле. Его кулаки сжимаются, и сбитые костяшки краснеют. Ладно, может, он и мог бы нанести пару ударов, но…
— Это слишком рискованно. — Я сажусь на край матраса, дрожа от мысли, что он собирается противостоять еще одному выродку, обидевшему меня.
Лоренцо редко появляется в моем доме без Шейна, так что их будет двое на одного. Ничего хорошего из этого не выйдет.
— Кто-нибудь вызовет копов, — я встречаюсь с ним взглядом, — и тогда ты рискуешь загреметь за решетку. Или, что еще хуже, продолжая махать кулаками, можешь получить травму и потерять способность играть на фортепиано.
Он возвращается ко мне, и на его лице читается напряжение.
— Несмотря на то что ты видела, я не сторонник решать проблемы кулаками. — Он сжимает руку в кулак и проводит костяшками по моему подбородку. — Я предпочитаю более изощренные и коварные методы. Лоренцо Гандара даже ничего не заподозрит.
Ла-а-адно. Значит, он задумал… Что он задумал? Какую игру он затевает?
Эмерик снова следует к ванной.
— Я приму душ, а затем ванная полностью в твоем распоряжении, — громко бросает он через плечо.
Дверь за ним захлопывается, а следом раздается глухой щелчок замка.
Я плюхаюсь обратно на кровать, футболка задирается до талии, подставляя мое тело прохладному воздуху. Мне не известно, куда он дел мои трусики. И мне все равно. Он видел меня голой и ласкал меня своими пальцами. Но сам позволил мне насладиться лишь видом его торса.
Почему он запер дверь? Что скрывает? С каждой все более нелепой теорией мой пульс учащается. Может, его член деформирован? Или он не хочет, чтобы я приближалась к нему, пока не предоставлю справку о том, что здорова?
Меня переполняют эмоции, но самое острое чувство зарождается глубоко внутри. От одной лишь мысли, что Эмерик там, за дверью, обнаженный, по телу пробегает дрожь возбуждения, а между ног начинает пульсировать.
Ощущения, которые мне никогда не доводилось испытывать, накрывают волной, как лихорадка. Я чувствую себя безумно возбужденной и нуждающейся. Я хочу своего учителя.
Это так неправильно. Мое пребывание здесь — ошибка. Скольжение моей руки между ног тоже кажется неправильным, но я все равно делаю это, лаская себя, поглаживая и погружаясь внутрь точно так же, как делал он. Мои пальцы — это его пальцы, дарующие эти чудесные ощущения внутри меня.
Вскоре я доверяюсь своим инстинктам, ласкаю себя так, как мне этого хочется, вызывая мурашки по всему телу и сочась невероятным количеством теплой влаги.
Я раздвигаю ноги шире, запрокидываю голову назад и играю со своим клитором, погружая в себя два пальца, раз за разом повторяя эти движения.
Эмерик прямо за дверью, намыливает свой член, поглаживает его. Боже, как же я хочу это делать. Могу поспорить, его обнаженное тело — это потрясающее зрелище.
Я взрываюсь изнутри, и у меня перехватывает дыхание, когда удовольствие накатывает теплыми электрическими волнами. Я дрожу, издавая хриплые стоны. Святые угодники, может, я смогу это повторить? Как только совладаю со своим дыханием. Сколько оргазмов кряду я способна испытать?
Я погружаю свои пальцы обратно во влажное лоно. Может, еще разок, прежде чем он…
Подозрительно тихо. Душ выключен? Дверь ванной распахивается, и Эмерик выходит в клубах пара.
Я отдергиваю руку и тяну подол футболки вниз.
Его льдисто-голубые глаза встречаются с моими, и он крепче сжимает полотенце у себя на талии. Мы оба замираем. Не слышно даже нашего дыхания.
Он обо всем догадался.
— Ты трогала себя.
Мое лицо полыхает огнем.
Он хватается за дверной косяк, сжимая его с такой силой, что дерево скрипит. В его глазах читается боль, которая сменяется решительностью, а затем он поспешно отступает назад и вновь захлопывает дверь, разделяя нас.
Я стону, ощущая себя крайне смущенной.
С другой стороны двери раздается глухой удар по дереву, а затем снова включается душ.
Какого хрена только что произошло? Как мне вести себя? Ведь, когда он выйдет, мне все-таки придется встретиться с ним лицом к лицу.
Черт возьми, я отказываюсь стыдиться этого. Поспешно пересекаю комнату и стучусь в дверь.
— Эмерик?
— Еще пять минут! — Его приглушенный голос звучит слишком близко, значит, он не в душевой.
— Ты злишься на меня?
— Нет, Айвори, — рычит он.
— Тогда в чем дело?
Он издает низкий гортанный рык.
— Черт, ты просто убиваешь меня.
Я отхожу от двери и возвращаюсь на кровать. Он не пытался заняться со мной сексом, но его поцелуи, прикосновения, взгляды — абсолютно все кричит о том, что Эмерик хочет этого. У меня есть предположения, почему он воздерживается, учитывая мое сомнительное сексуальное прошлое.
Единственное, на что я могу положиться, — на его прямоту. Поэтому, вместо того чтобы изводить себя догадками, направляюсь к тому сумасшествию, которое увидела вчера в его гардеробной.
Одежда и обувь размещены вдоль стены, которая в три раза выше моего роста. Качество тканей и пошива не идет ни в какое сравнение с тем, к чему мне доводилось прикасаться ранее. Я заглядываю внутрь выдвижных ящиков и обнаруживаю там груды кружевного, атласного и, боже ты мой, кожаного белья. Оно выглядит совершенно новым, несмотря на отсутствие бирок, и определенно моего размера. Я прикладываю чашечки красного кружевного лифчика к своей груди. Сидит идеально. Откуда, черт возьми, он знает мой размер?
Спустя пять минут дверь ванной снова распахивается. Я выскальзываю из гардеробной, по-прежнему в его футболке, возвращаюсь к кровати и опускаюсь на край.
Его черные волосы почти высохли, а прежнее напряжение в мышцах исчезло. Мое внимание приковано к выпуклости под его полотенцем. Что-то не так. Готова поклясться, он трогал себя, вот только почему за закрытой дверью и с включенным душем? Эмерик Марсо не из скромных.
Он садится на кровать рядом со мной и кладет свою покрытую синяками руку мне на колени, переплетая наши пальцы.
— Чтобы объяснить, почему я так отреагировал ранее… Я ни в коем случае не против, чтобы ты мастурбировала.
Когда я слышу неприличное слово из его уст, меня будто опаляет жаром изнутри.
— Ну и славненько, потому что я определенно буду делать это снова. — Я дерзко приподнимаю бровь. — Независимо от того, одобряешь ты это или нет.
— Ты издеваешься, — бормочет он себе под нос.
— Почему? — Почему бы просто не прикоснуться ко мне вместо этого?
Наши переплетенные руки оказываются между его раздвинутых колен, когда Эмерик опирается локтями на бедра, прикрытые полотенцем.
— Мне нравится, что ты хочешь доставить себе удовольствие. — Он соблазнительно мне улыбается. — Даже слишком нравится.
— Чувствую, что дальше последует «но».
— Но… — Еще одна улыбка, от которой мое сердце пускается в галоп. — Я не покажу тебе, как сильно мне это нравится, пока ты не будешь действительно к этому готова.
— Ты намекаешь на то, что не покажешь мне свою эрекцию?
Эмерик закрывает глаза.
— Я не нежный любовник, Айвори. — Он поднимает голову и сосредотачивается на моих губах. — Уверен, со временем и ты поймешь, что не нуждаешься в нежностях. А пока я подожду.
— За закрытыми дверями?
Он кивает.
Я прикусываю губу.
— С эрекцией?
Уголок его рта приподнимается.
Я бросаю взгляд на очертания его члена под полотенцем.
— Ты довел себя до оргазма?
Его взгляд вызывает нервную дрожь, он проводит рукой по подбородку, пристально смотрит на меня и трет сильнее.
Мне не стоило бы дразнить этого зверя, но… Глубокий вдох. Уверенный голос.
— В следующий раз, когда решишь подрочить, я хочу посмотреть, — заявляю я решительно.
Не позволив себе даже вдоха, он набрасывается на меня, толкая спиной на матрас. С моих губ срывается стон, но его рот перехватывает его, поглощая мой голос, мое дыхание и мое здравомыслие.
Тяжесть его тела вжимает меня в матрас, его сила подчиняет себе, когда Эмерик скользит рукой от моего бедра к ребрам, задирая футболку. Я зарываюсь пальцами в его шевелюру, путаясь в слегка влажных прядях, пока он жадно целует меня, атакуя настойчивым языком.
Сдерживаемая его огромным телом и контролируемая его ртом, я закрываю глаза и просто позволяю себе упиваться этой дикой страстью. Он хватает мой сосок и больно сжимает его. Когда я всхлипываю, с его губ срывается стон. Я раскачиваю бедрами, и Эмерик прижимается своим твердым стволом между моих ног. Еще немного, и полотенце соскользнет. Может, мне стоит ему помочь?
Я провожу ладонями вниз по рельефу его спины и, наткнувшись на полотенце, проскальзываю под него и касаюсь твердых как орех ягодиц. Боже, неужели мужская задница может быть настолько неотразимой? Мне хочется вцепиться в нее обеими руками, но внушительный рост Эмерика не позволяет этого сделать. Я тянусь, пытаясь достичь желаемого…
Он хватает меня за горло и сжимает. Под этим натиском мой подбородок взметается вверх, а руки соскальзывают с драгоценных участков его тела.
Его рот получает больший доступ к моему, язык схлестывается с моим, а влажное дыхание обжигает мне лицо.
— Рядом с тобой я превращаюсь в гребаное дикое животное.
Мне хочется сказать, чтобы он делал со мной все, что позволит ему утолить этот голод, но, когда его пальцы крепче сжимаются на моем горле, это переходит границы. Легкие горят от недостатка кислорода, а перед глазами появляются черные пятна. Мной овладевает паника, и теперь поцелуи больше походят на схватку.
Я не могу дышать. Извиваюсь всем телом и молочу его руками по спине, пытаясь вырваться. «Отпусти. Отпусти».
Рука, сжимающая мое горло, исчезает, а за ней и его вес. Я хватаюсь за шею и с хрипом втягиваю воздух, леденящий душу страх сковывает мои вены, а слезы застилают глаза.
Он стоит возле кровати, поправляя через полотенце выпирающий возбужденный член, который я по-прежнему так и не увидела.
Эмерик смотрит на меня сверху вниз, проводя рукой по своим волосам.
— Ты еще не готова.
Убрав руку с ноющего горла, я сажусь, несмотря на дрожь в теле.
— Не готова к чему? К сексу?
— Не готова для меня! — Он подходит к комоду и достает оттуда черные трусы и клетчатые носки. — Так что в следующий раз хорошенько подумай, прежде чем заявлять о своем желании понаблюдать, как я дрочу.
Я судорожно сглатываю.
— Я не понимаю. Зачем ты меня душил? Чтобы напугать?
Если так, то это сработало. Мое сердце все еще готово вырваться из груди.
— Это демонстрация. — Эмерик пересекает комнату, останавливаясь у изножья кровати, и хмурится на свою эрекцию. Затем его пристальный взгляд встречается с моим. — Я получаю удовольствие, наблюдая, как твое тело извивается в агонии, зная, что я причина твоих слез. Но это возможно лишь тогда, когда ты даришь мне это удовольствие добровольно и с абсолютным доверием.
Было ли это добровольным? У меня вообще был выбор?
— Если ты так беспокоишься обо мне, то почему мы не можем сделать это без… слез?
Его взъерошенные волосы и густые ресницы сглаживают суровость лица, но холод в голубых глазах напоминает мне, что если в нем и есть хоть немного нежности, то она меркнет перед его взрывным темпераментом.
Он бросает взгляд на часы и снова смотрит на меня.
— У меня есть глубокая сексуальная потребность выводить женщину за пределы ее зоны комфорта. Как только ты будешь готова позволить мне отправить тебя туда, тебе придется подавить свои инстинкты, но я обещаю… что результат превзойдет любой из оргазмов.
Что может быть лучше оргазма? Возможно, это что-то более глубокое, сродни тому обжигающему чувству, которое наполняет меня, когда я понимаю, что он наслаждается мной? Даря ему наслаждение, я погружаюсь в состояние эйфории. Так что да, возможно, близость — это нечто большее, чем просто лежать на спине, пока он пыхтит сверху. Но я понятия не имею, что это может быть.
Я сглатываю. Не знаю, что чувствую относительно удушья. Выходит ли это за рамки моей зоны комфорта? Что еще он захочет попробовать?
— Почему ты толкаешь меня на это?
— Это абсолютное доверие, и его сила не имеет себе равных.
Несмотря на внутреннюю тревогу, мне удается сохранять самообладание.
— Я не хочу быть в чей-то власти…
— Айвори, все не так. Власть принадлежит тебе. Именно ты устанавливаешь границы и вправе решать, когда все прекратится. — Его суровый взгляд по-прежнему сосредоточен на мне, а грудь вздымается чаще. — Ты не воспользовалась стоп-словом.
Черт, совсем забыла.
— Я просто не могла говорить, когда твоя рука…
— Бред. Ты даже не пыталась.
— В этом и заключался урок, верно?
Я одергиваю подол футболки на бедра.
— Именно.
Не сказав больше ни слова, он скрывается в гардеробе, оставляя меня в полной растерянности.
Через несколько минут Эмерик возвращается полностью одетым и сообщает мне, чтобы я шла на кухню, как только буду готова.
Цель преподанного им урока завладевает моим разумом, пока я принимаю душ, расчесываюсь, чищу зубы и одеваюсь в одиночестве в его спальне. Я отдаю себе отчет в том, что мои представления о сексе и мужчинах довольно поверхностны, но все же давление его руки на мое горло — это ничто по сравнению с последними четырьмя годами моей жизни, наполненными болью и страхом. Это не делает его методы приемлемыми, но ошеломляюще грубый подход на самом деле может оказаться эффективным.
В следующий раз, когда возникнет подобная ситуация, я постараюсь не забыть о стоп-слове. И Эмерик точно не проигнорирует его. Сколько его знаю, он ни разу не взял больше, чем я позволила. Боже, в этом и правда заключена сила. Уверенность в том, что он остановится, когда я произнесу то самое слово, придает мне смелости, решительности… легкости.
Я спускаюсь по ступенькам в новых туфлях из мягкой кожи. Очаровательные балетки украшены ненавязчивыми серебристыми стразами и черной сеткой на мысках. Они отлично гармонируют с красным платьем. Рукава три четверти согреют меня осенними вечерами, прямой подол спускается ниже колен, а лиф подчёркнут классным поясом, который завязывается на талии.
В этом наряде я чувствую себя элегантной и… желанной. Внутренний голос нашептывает мне, что я не заслужила эти вещи. Вот только Эмерик подарил их мне, ясно дав понять, что я принадлежу ему и, в свою очередь, все, чем владеет он, принадлежит мне. Мне пока что трудно это осознать и принять. Но сейчас я надела этот наряд, так как его подарок значит для меня гораздо больше моей чертовой гордости.
Я застаю его за кухонным столом, он ковыряется в тарелке с тостом и яичницей с сыром и беконом. Увидев меня, Эмерик замирает. Двигаются лишь его глаза, полыхающие под темными бровями, когда он окидывает меня неспешным взглядом с головы до пят.
Безусловно, он купил мне всю эту одежду, потому что мой нынешний гардероб довольно скудный. Но по мере того, как его взгляд скользит по моему телу, я осознаю, что он выбирал эти наряды, думая обо мне, возможно представляя, как я буду выглядеть в том, что ему по вкусу.
В конце концов его суровые черты лица смягчаются от удовлетворения, и я испытываю какое-то пока неизвестное мне чувство, оно расцветает и укореняется внутри. Он доволен, что я приняла его подарок. Мне это непривычно, но осознание того, что я доставляю ему удовольствие, отлично сочетается со всеми остальными новыми ощущениями, которые Эмерик пробуждает во мне.
Наши взгляды встречаются.
— Как повезло этому платью.
Мое сердце готово выпрыгнуть из груди.
— Не ожидала, что оно настолько хорошо сядет.
Его взгляд перемещается на мои губы.
— Садись и поешь.
На другом мужчине его коричневый галстук с узором «восточный огурец», светлая рубашка и коричневые брюки смотрелись бы старомодно. Но Эмерик выглядит словно метросексуал. Блин, да он мог бы носить рубашки-поло или шорты в стразах и все равно сражал бы всех женщин наповал, просто проходя мимо.
Меня окутывает аромат крепкого кофе, когда я сажусь рядом с ним.
— Сегодня без жилета?
— Погода располагает к пиджаку.
Замечаю коричневый замшевый пиджак на спинке его стула. Длинные рукава, возможно, помогут скрыть сбитые костяшки на его руках.
Он накладывает мне на тарелку еду, наливает в стакан сок и кладет руку мне на бедро. С тех пор как не стало папы, обо мне никто так не заботился. Сейчас, сидя здесь в прекрасном наряде, наполняя свой желудок вкусной едой, я внимательно смотрю на него — как девушка, потерявшая отца, смотрит на защитника, как ученица на учителя, но более того, я смотрю на него как женщина, открывающая сердце мужчине.
Эмерик заполняет пустоту в моей жизни, а мое влечение к нему только сильнее привязывает меня к миру, о котором я только мечтала. К миру, в котором я общаюсь с мужчиной, потому что правда хочу этого, потому что он заботится обо мне, как и я о нем.
Вот только он утверждает, что я не готова.
До того, как встретить его, я хотела только нежности, но теперь?
Когда я всерьез занялась музыкой, то по достоинству оценила потрясающее использование Бахом контрапункта. Те, кто не разбирается в музыке, слышат лишь мешанину звуков, какофонию. Но его сочинения представляют собой несколько мелодий, причем каждая рука играет свою версию одного и того же произведения.
Контрапункт — излюбленный прием Эмерика абсолютно во всем, что он делает. Одной рукой он играет с нежностью и сдержанностью, а другой — со всем темпераментом и желанием доминировать. Но как бы ни были противоречивы его действия, он возводит их до совершенной гармонии.
Я откладываю вилку и сжимаю его пальцы на моем бедре.
— Как я пойму, что уже готова?
Он поднимает мою руку и целует ее.
— Я почувствую.
Изучаю его лицо, задерживаясь на выразительных губах, свежевыбритом подбородке и ультрамариновых глазах.
— И что тогда?
Зловещий блеск обещания вспыхивает в его глазах.
— Тогда ты будешь благодарна, что у тебя есть стоп-слово.
По моей спине пробегает холодок, но между ног становится жарко. Я жажду того, что он предлагает, так же сильно, как и боюсь этого. Или, возможно, просто заставляю себя быть осторожной.
Провожу рукой по волосам и возвращаюсь к завтраку.
Эмерик заканчивает с трапезой и отодвигает тарелку.
— Если ты не в школе или не здесь, то не отходишь от меня.
Я давлюсь только что откушенным куском намазанного маслом тоста.
— Как ты себе это представляешь?
— Не говори с набитым ртом.
Поспешно прожевав, проглатываю пищу.
— Ведь когда я вернусь домой…
— Теперь твой дом здесь.
Его слова приводят меня в ступор. Я хорошо расслышала, что он сказал, но смысл сказанного никак не укладывается в голове.
Эмерик делает глоток кофе, бросает взгляд на свой телефон, а затем смотрит на меня так, будто просто пригласил на ужин, а не предложил переехать к нему, черт побери.
Я таращусь на него, разинув рот.
— Ты, должно быть, шутишь.
Вновь поднеся кружку к губам, он продолжает смотреть на меня без всякого намека на шутку. Он предельно серьезен.
Неужели я пропустила то, как он просил меня переехать к нему? Хотя о чем это я. Просить — это не про него.
Я откидываюсь на спинку стула.
— Причина в Лоренцо?
— К слову сказать, довольно удобная. — Налив себе еще одну порцию кофе из кофейника, Эмерик возвращается к своему телефону.
Черт бы побрал эти его правила о том, что мне нельзя говорить «я не могу», потому что мне хочется выкрикивать эту фразу снова и снова.
— Ты же мой учитель! Это противозаконно.
— Ты моя девушка. — Он лениво водит пальцем по дисплею телефона. — И это единственный закон, который должен тебя волновать.
Что? Мой мозг готов взорваться.
— Ты сумасшедший.
— Ты моя.
— А что, если кто-нибудь узнает?
Эмерик как ни в чем не бывало проверяет электронную почту.
— Это мои проблемы.
— Но Шуберт…
Эмерик бросает мобильник на стол и накрывает мои губы своими в поцелуе, который велит мне заткнуться и довериться ему. Затем отстраняется и вновь возвращается к просмотру электронной почты.
— Мы заберем твоего кота сразу после уроков.

Глава 29
Эмерик

Мой «понтиак GTO» работает на холостых оборотах в трех зданиях от дома Айвори, пока она отправилась кормить своего кота. Оранжевого мотоцикла на горизонте нет, но я не уверен, что она там одна.
Если бы у меня имелось законное объяснение тому, что я приехал вместе с ней в полседьмого утра, мы были бы в ее доме вместе. Но вместо этого я вынужден наблюдать за ней на расстоянии, через телефон, готовый сделать все, что потребуется, чтобы Айвори чувствовала себя в безопасности.
Первые лучи солнца освещают черепицу соседних домов. Я крепче сжимаю телефон в руках, коря себя за то, что не могу следить за передвижениями Айвори внутри дома. Но я хотя бы слышу ее через наушник. Каждый ее вдох дарит мне небольшое утешение.
Перед тем как мы покинули мой дом, я вручил ей телефон, который купил для нее еще несколько недель назад. Она держала его в руках как бесценную скрипку Вьетана и на ее лице читалось неохотное согласие. С нетерпением жду ее реакцию, когда подарю ей автомобиль.
— Твоя мама или брат дома? — спрашиваю я в трубку.
— Оба дома, — шепчет она. — Спят.
Если до меня донесется хоть один настораживающий звук, я окажусь на пороге ее дома меньше чем через десять секунд.
Усиливаю хватку на руле, и из-под чересчур длинного рукава показываются сбитые костяшки пальцев. Айвори, вероятно, знает, что я надел пиджак, чтобы скрыть эти раны. Мне не хочется, чтобы она тревожилась о том, что подумают или не подумают окружающие. Это только мои проблемы.
Когда вновь сосредотачиваюсь на шорохах на другом конце провода, мои мысли уносятся к нашему утру в спальне и тому, как эротично выглядело ее горло, сжатое в моей руке. Она доверяет мне, но в то же время запаниковала, сопротивляясь всем телом, умоляя глазами, как повела бы себя с любым другим мужчиной в подобной ситуации. Это неприемлемо.
Удушение, порка, получение удовольствия от любого вида боли и унижения — удел не для слабонервных. Если бы у меня была хоть доля сомнения в том, что ее возбуждает, мой подход был бы иным. Если бы Айвори была слишком робкой, чтобы выдержать мой взгляд, то, вероятно, я вообще не обратил бы на нее внимания.
Если бы она была кем-то другим, я бы не сидел здесь, полностью посвящая себя ей и рискуя своей шеей ради того, чтобы быть с ней.
Айвори Вестбрук вовсе не хрупкая. Она создана для моего покровительства и присущей мне склонности к доминированию. Если с ней сильно деликатничать, это окажет ей медвежью услугу.
Ее внутренняя сила — одна из множества причин, почему меня настолько сильно к ней тянет. Да, она самое прелестное создание, которое я когда-либо встречал, и я очарован ею. Она возражает мне, когда считает, что я не прав, но при этом становится влажной от моего властного тона и жара кожаного ремня. Готов поспорить на «Фациоли» моего деда, что посредственный и скучный секс с рядовым мужчиной быстро бы ей надоел.
Неважно, связаны ли эти качества с ее покорным характером или являются следствием жестокого прошлого, но я, как ее первый настоящий сексуальный партнер, несу ответственность за то, чтобы Айвори познала все возможные грани удовольствия. Секс не обязательно должен соответствовать стандартам общества, чтобы считаться нормальным. Ему необязательно быть нежным и размеренным, чтобы являться безопасным. И обоюдное согласие никак не связано с использованием кожаных наручников.
Она учится, но насколько осознанно? В этом-то и вся сложность.
Я хочу ее, и эта потребность бесконечно пульсирует внутри меня подобно ненаписанной мелодии, которая пробивается сквозь грудную клетку, чтобы явить себя миру. Поселить ее в своем доме и спать рядом, не трахая — это истинная пытка. Но я уверен, что она осознает причины моей сдержанности, и я знаю, что она ценит и уважает их.
Дело не в том, что я жажду связать ее, вонзить свои зубы в ее плоть, придушить ее стоны. Но факт пережитого ею жестокого обращения в совокупности с тем, что я являюсь ее учителем, делает даже самые нежные проявления близости с ней затруднительными. Я мог бы красноречивыми речами заставить ее раздвинуть ноги и нежно овладеть ею, и она бы позволила этому случиться, потому что это единственный известный ей способ, которым она привыкла отвечать на мужское внимание.
Но к черту это все. Прежде чем овладею ее телом, она должна самостоятельно прийти к тому, чтобы быть со мной и мыслями, и душой, сделав сознательный выбор между тем, чтобы остановить меня или сдаться мне на милость. Чтобы все было не так, как сегодня утром, когда я сжимал рукой ее горло. Она не уступила, но и не использовала стоп-слово. И все потому, что еще не понимает, что на самом деле значит быть готовой.
Спустя несколько минут она возвращается в машину и пристегивается ремнем безопасности.
Я трогаюсь с места, краем глаза отмечая ее расслабленную позу.
— Никого не разбудила?
— Нет. — На ее губах играет легкая улыбка. — Шуберт тоскует без меня. — Она поворачивается ко мне лицом. — Эмерик, нам нужно поговорить…
— Если речь пойдет о переезде, то это не обсуждается.
— Я имею право решать, где мне жить.
— Только не тогда, когда речь идет о твоей безопасности. — Я сворачиваю на Рампарт-стрит и направляюсь в сторону Ле-Мойна. — Думаю, мне не стоит объяснять, насколько небезопасно твое пребывание в этом доме вместе с Шейном и Лоренцо.
Она обиженно надувает губы.
— Просто перестань спорить. — Кладу руку ей на бедро.
— Я твоя ученица. Если кто-то узнает, что я живу у тебя…
— Я загремлю за решетку, а ты будешь свободна от меня и от любых последствий.
— Вот именно! А я этого не хочу!
— Это мои проблемы. — Мой голос звучит властно, чтобы напомнить ей, что решения здесь принимаю я, потому что я главный и контролирую ситуацию, и моя цель — в первую очередь обеспечить ее безопасность. — Я так решил, и мы больше не будем возвращаться к этой теме.
Когда я притормаживаю на светофоре, она отстегивает ремень безопасности и тянется ко мне. Улыбаясь, Айвори привычно проводит рукой по моим волосам.
— Ты просто очарователен, когда становишься таким серьезным и властным. — Она опускает подбородок и намеренно понижает голос. — Типа, я мужчина и я устанавливаю правила. Как сказал, так оно и будет.
Очень мило. Я качаю головой, с трудом сдерживая улыбку.
Она впивается пальцами в кожу головы и приближается губами к моему уху.
— Но у меня есть своя голова и право голоса, и тебе придется прислушаться, когда я действительно этого захочу.
Не свожу глаз с ее губ, ее дерзость забавляет и возбуждает меня.
— Меньшего я и не ожидал от вас, мисс Вестбрук.
Точно так же, как она ожидает, что я не позволю ей перечить моим решениям.
— Отлично. — В ее глазах вспыхивает огонек. — Еще тебе следует ожидать, что я не откажусь от Леопольда.
Конечно она не откажется, поэтому следует придумать, как осуществить ее мечту.
Айвори скользит пальцами по моему подбородку, обхватывает мое лицо ладонями и целует меня. Никто из Ле-Мойна не сунулся бы в этот район, так что проезжающие мимо автомобилисты могут глазеть на нас сколько угодно.
Я облизываю ее губы и подаюсь вперед, чтобы проникнуть языком в ее рот. Всего лишь легкое касание, небольшой намек, и она уже стонет, наклоняя голову для более глубокого поцелуя. Боже, ее желание такое же ошеломительное, как и мое собственное.
Сигнал светофора может смениться в любую секунду. Но мне плевать. Я перехватываю инициативу, сжимая ее бедра и прижимая нас друг к другу. Не убирая ноги с педали тормоза, я продолжаю дразнить ее языком, одновременно скольжу рукой вниз, чтобы схватить за задницу.
Позади нас раздается гудок. Мы отстраняемся друг от друга, смеясь и тяжело дыша, словно школьники.
Я трогаюсь с места, переводя взгляд с дороги на нее и обратно.
— Каждый раз, когда буду видеть тебя сегодня, я буду вспоминать этот поцелуй.
Айвори заправляет волосы за ухо и смотрит на меня игриво.
— Я тоже.
Пока за окном проносятся кварталы зданий, между нами вибрирует безмолвная связь, закрепленная долгими взглядами и улыбками. Это удивительно приятная комфортная энергия, словно мы находимся в нашем личном мирке, где не существует ошибок прошлого, планов на колледж и законов, запрещающих связь между учителями и учениками. Здесь, в нашем уединенном пространстве, нет ничего, что способно нас разлучить.
Я переплетаю пальцы наших рук у нее на коленях.
— Расскажи мне, о чем ты думаешь?
Она нервно облизывает губы.
— Так странно сидеть в твоей машине, быть одетой в красивую одежду и чувствовать себя сытой после плотного завтрака. Мой желудок счастлив. — Она закрывает глаза, а затем открывает их и устремляет взгляд на меня. — Я счастлива. И напугана. Наверное, я очень боюсь, но счастье… довольно редкое явление, и я так боюсь его потерять.
Наверняка, она думает сейчас об отце и чувстве безопасности, которого лишилась, когда его не стало.
Я хочу сказать ей, чтобы она предоставила все свои заботы мне, но все не так устроено. Поэтому предлагаю ей посмотреть на это под другим углом.
— Когда мы вместе, Айвори, только ты и я, как сейчас, счастье может быть ограничено только нами самими. Мы устанавливаем правила, и только нам решать, как все будет происходить. Наш мир настолько же реален и безграничен, как и наши чувства друг к другу.
Она поднимает мою руку и касается губами моих пальцев.
— Спасибо тебе.
— За что?
— За то, что ты всегда можешь найти нужные слова. — Она прикладывает мою руку к своей щеке. — За то, что накормил меня. Что дал мне возможность накормить Шуберта. За телефон, одежду и…
— Не нужно благодарностей.
Клянусь, я чувствую, как ее сердце сливается с моим, оно потягивается, мурлычет и потирается о мою грудную клетку. То, как быстро она запала мне в душу, возбуждает и пугает одновременно.
Я останавливаюсь на тихой улочке в нескольких кварталах от здания школы.
— Мне это очень не нравится.
Она распахивает дверь и одаривает меня легкой улыбкой.
— Я каждый день хожу в школу пешком.
— Мне не нравится вся эта секретность.
Я уже проходил это с Джоан. Айвори заслуживает лучшего.
Но если меня поймают, она вернется в Тримей к Лоренцо Гандаре, а следовательно, и к финансовой пропасти. И только я ответственен за то, чтобы оградить ее от этого.
Хватаю ее за шею сзади и притягиваю к себе, чтобы поцеловать.
— Это не навсегда.
Как только она закончит школу, я перестану быть ее учителем. Наши отношения станут законными, и… она поступит в колледж, в какой ей вздумается. А что потом? Я последую за ней? Захочет ли она этого? У нее просто не будет гребаного выбора.
Айвори прижимается лбом к моему лбу.
— Не обещай того, что не сможешь выполнить.
Мое лицо вспыхивает непреклонной убежденностью.
— Я сделаю все, что от меня…
Она нежно касается своими губами моих и мгновенно усмиряет растущую ярость, целуя меня, пока мой член не упирается в ширинку брюк. Затем поспешно отстраняется.
— Мы обсудим наше будущее после того, как я разберусь с тем, что происходит в настоящем.
С этими словами она выскальзывает из машины. Солнечные лучи ласкают ее сногсшибательное тело, шикарную задницу и длинные ноги. Охренительно красиво.
Закинув на плечо свою новую сумку, она наклоняется и заглядывает в салон. Вырез ее красного платья открывает мне прекрасный обзор на ее упругую девичью грудь, выглядывающую из-под ткани такого же красного шелкового лифчика.
Она ловит мой взгляд и вскидывает бровь.
А что я могу поделать? Моя реакция заложена на генетическом уровне, к тому же у Айвори чертовски классные сиськи.
Уголок ее рта дергается в соблазнительной ухмылке.
— Увидимся в классе, мистер Марсо.
Айвори удаляется от машины, лишая меня кислорода. Я опускаю стекло и несколько раз сигналю, чтобы привлечь ее внимание.
Оглянувшись через плечо, она прячет улыбку, прикусывая зубами нижнюю губу.
— Ты так подгоняешь меня или пытаешься произвести впечатление?
Мне просто хотелось еще раз увидеть ее улыбку. Теперь я снова могу дышать.

Глава 30
Эмерик

Весь день провожу, прислушиваясь к перешептываниям и пристально наблюдая за выражениями лиц. Беверли Ривар встречает меня в учительской с презрительно поджатыми губами. Тут ничего нового. Андреа Августин сторонится меня, настороженная и оскорбленная. Ничего, переживет. Прескотт старается не попадаться мне на глаза в коридорах школы и прячется на своем месте во время занятий. Больше всего меня беспокоит именно он. Вчера вечером я унизил его перед Айвори, нанеся сокрушительный удар по юношескому самолюбию. Но если он только откроет рот, то потеряет куда больше, чем собственное достоинство.
В классе Айвори ведет себя так, как подобает обычной ученице. Она старается надолго не встречаться со мной взглядом. Не флиртует и не демонстрирует заинтересованности. Но все же сексуальное напряжение вибрирует между нами подобно электрическому разряду. Если бы кто-то знал, на чем заострить внимание, он бы это уловил. Прескотт должен был что-то заподозрить, учитывая, как я защищал Айвори, но он не осмеливается взглянуть ни на меня, ни на нее. На данный момент все, что я могу сделать, — это не спускать с него глаз.
После индивидуальных занятий с Айвори, мы возвращаемся к ней домой. Беззвездное небо и отсутствие уличного освещения превращают ее улицу в жуткое царство теней.
Останавливая свой GTO там же, где и утром, я замечаю отсутствие света в ее окнах.
— Дома никого?
— Вероятно, да. — Она открывает дверцу машины. — Я быстро.
Глушу мотор и присоединяюсь к ней на улице. Она мотает головой и кивает в сторону автомобиля.
— Останься здесь. Кто-нибудь может вернуться.
Дело рискованное, но я не могу позволить ей одной отправиться в темный дом в столь поздний час. И вряд ли она сможет самостоятельно вынести оттуда кота со всеми его пожитками. На случай, если вдруг объявится ее брат, мне стоит подготовить ее к неприятному повторному знакомству.
Я беру ее за руку и веду к крыльцу.
— Мне довелось познакомиться с Шейном некоторое время назад.
— Что? — Она останавливается на тротуаре и смотрит на меня вытаращенными глазами. — И когда же?
Я крепче сжимаю ее пальцы и тащу за собой вверх по ступенькам.
— Он не в курсе, кто я такой, и, к сожалению, не знает, за что я сломал ему нос.
Она ахает, замедляя шаг, но я не останавливаюсь.
— Так это был ты? — Она хмурится, отпирая дверь. — Из-за какого-то шрама на губе?
— Никто не смеет причинять вред моей девушке.
— Мне нравится, когда ты так говоришь, — шепчет она.
Нежными движениями она поправляет мой галстук, и ее пальцы скользят по рубашке, прежде чем она отворачивается.
Как только она распахивает дверь, в нос бьет затхлый запах сигаретного дыма.
Через секунду откуда-то из темноты выбегает рыжий кот и останавливается возле ее ног, мурлыча, как мотор, и трется о ее лодыжки.
Айвори подхватывает его на руки и утыкается носом в его шею, словно он для нее — самое дорогое существо в мире.
Я засовываю руки в карманы, стараясь сдержать приступ ревности к чертовому коту.
— Ты вообще планируешь впустить меня?
— Такой нетерпеливый. — Она щелкает выключателем на стене, и крохотная комната наполняется светом. Затем Айвори протягивает мне кота, вынуждая взять его. — Мне только нужно собрать все его вещи.
Пока она мчится через несколько дверных проемов к задней части дома, с мехового комка в моих руках на мой замшевый пиджак сыплется не менее тысячи оранжевых волосков.
Я захожу внутрь, одаривая его сердитым взглядом.
— Ты собираешься мочиться на мои ковры?
Кот лишь лениво моргает своими круглыми желтыми глазами. Затем утыкается своей волосатой щекой мне в грудь.
У меня никогда не было домашних животных, но он кажется вполне дружелюбным. Если бы только не линька…
— Мы можем побрить этого приятеля? — кричу я в сторону задней части дома.
Скрип ее шагов затихает.
— Мне казалось, тебе не нравятся бритые киски.
Мое лицо расплывается в улыбке. «Пять баллов, красавица моя».
С Шубертом на руках, я следую через прихожую в гостиную. Здесь довольно чисто, но только потому, что ни черта нет, кроме картонной коробки с одеждой в углу, небольшого столика и дивана с потерявшими пышность подушками. Направляясь к задней части дома, прохожу мимо спальни, а затем еще одной, настолько маленькой, что она вмещает в себя лишь матрас на полу, груду белья и пепельницы.
Ни одна из спален не подходит для девушки, которую я знаю. Айвори довольно аккуратна, ее немногочисленные вещи содержатся в порядке, и она не курит. От осознания происходящего у меня щемит грудь, и я ускоряю шаг.
Добравшись до последнего помещения, кухни, я вижу, как она возится с кошачьим лотком у задней двери.
— Где ты спишь?
Она хватает несколько банок кошачьего корма с захламленного стола и проскальзывает мимо меня по направлению к ближайшей спальне.
— Это комната моей мамы.
Я следую за ней, поглаживая кота и цепляя на себя еще больше его шерсти. Сердце едва не выпрыгивает из груди, когда я осознаю, в каких ужасных условиях она жила. Когда мы достигаем второй спальни, я уже знаю, что Айвори собирается сказать, и попросту не хочу этого слышать.
— Комната Шейна. — Она окидывает взглядом кучу одежды. — Раньше она была моей, но после смерти отца Шейн вернулся сюда и…
Она продолжает передвигаться по дому, следуя в гостиную. Внутри меня все сжимается, когда я смотрю на продавленный диван новыми глазами.
— Вот здесь я и сплю. — Айвори выжидающе смотрит на меня. — Готов идти?
Я проглатываю ком в горле, давая себе клятву, что она больше никогда не будет спать на подобной рухляди.
— И это все, что ты заберешь отсюда? — Я киваю в сторону лотка и банок с кормом в ее руках.
Она устремляет взгляд на кота, довольно устроившегося у меня на груди, и тепло улыбается.
— Он — это все, что у меня осталось.
Чем дальше мы отъезжаем от ее района, тем быстрее спадает напряжение, сковавшее мои мышцы. Никогда еще я не был настолько прав в своем решении, как сейчас. Теперь, когда кот свернулся в клубок и мурлычет на заднем сиденье, осталась только одна причина, способная вернуть ее в Тримей.
Я делаю незапланированную остановку, подъезжая к обочине вдоль зарешеченных окон магазина.
Айвори разворачивается на сиденье и смотрит мне прямо в глаза.
— Зачем мы сюда приехали?
— Старик не видел тебя уже пару дней. Ступай к нему, оставь ему свой номер телефона и скажи, что ты в полной безопасности.
Она широко мне улыбается, выскакивает из машины и бросается внутрь.
Час спустя, сидя за моим обеденным столом с тарелкой кесадильи, Айвори вручает мне список своих расходов. Как я и просил, она включает туда предметы, которые ей необходимы, такие как различные школьные принадлежности, дезодорант, тампоны и прочее. Я ухмыляюсь, когда замечаю в списке противозачаточные таблетки. Она пытается давать мне указания, как именно я должен поступить с этим списком, но я затыкаю ей рот поцелуем и погружаю пальцы в ее влагалище. Ее спина выгибается, а наши пустые тарелки дребезжат от резких движений моей руки. Спустя пару оргазмов Айвори на дрожащих ногах бредет в гостиную, чтобы заняться выполнением домашнего задания, напрочь позабыв о пререканиях.
Мои сбитые костяшки все еще слишком болят, чтобы играть на пианино, поэтому я отправляюсь на беговую дорожку, а затем принимаю душ и мастурбирую, предаваясь воспоминаниям о том, как она запрокидывает голову, обнажает шею, раздвигает ноги и извивается в моих объятиях. Она такая уязвимая для всех тех порочных, развратных вещей, которые я мечтаю проделать с каждой клеточкой ее тела. Господи, если бы она только знала, что́ я для нее приготовил.
Прежде чем выйти из ванной, решаю еще раз подрочить, так как, черт возьми, мне предстоит провести с ней целую ночь в одной постели.
Я убеждаю себя, что она еще не готова к тому извращенному и дикому сексу, который я практикую, но в глубине души понимаю, что мое самообладание уже висит на волоске. Мое терпение закончится после ее визита к врачу в эту субботу. Всего через четыре дня. Я испытываю непреодолимую потребность в том, чтобы нам с Айвори ничего не мешало, в том числе презервативы. Как только у меня на руках окажутся результаты ее анализов, подтверждающие, что я могу это позволить, никаких преград не останется.
Айвори переходит в спальню, чтобы закончить домашнее задание, а Шуберт сворачивается калачиком возле нее. Я же удаляюсь в свой кабинет, чтобы разобраться с выплатами по счетам ее чертовой семейки. Я подумываю о полном погашении их ипотеки. Это было бы проще, но пусть они катятся ко всем чертям. Я буду оплачивать их счета, пока Айвори не окончит школу, лишь потому, что не хочу давать им повода ее искать. После этого они могут ночевать хоть под гребаным мостом.
Я связываюсь со своей службой доставки еды и прошу их добавить адрес Стоджи в свой ежедневный маршрут. Возможно, он откажется от еды. А может, поймет, что этот жест — моя благодарность ему за то, что все эти годы он предоставлял Айвори безопасное место.
Разобравшись с этими вопросами, я делаю еще несколько телефонных звонков, нахожу надежного частного детектива и связываюсь с ним. У меня не особо много информации. Имя. Номера. Но он уверяет, что этого достаточно.
Уже к концу недели частный детектив доказывает свою состоятельность, предоставляя мне все необходимые данные для моих дальнейших действий.
Теперь я точно знаю, как поступлю с Лоренцо Гандара.

Глава 31
Айвори

Днем в пятницу я спешу к своему шкафчику в центральном здании школы. Элли поспешно семенит рядом, беспрестанно талдыча о том, что не поспевает за мной. Оставив при себе комментарии по поводу того, что ее ноги короче моих, я сбавляю ход и игриво подталкиваю ее бедром.
— Ты стала какой-то другой, — с улыбкой отмечает она, моргая узкими карими глазами. — Это все, что я хочу сказать.
Она ни словом не обмолвилась о моем новом гардеробе. Нет, ее полностью поглотили попытки найти скрытые причины перемен в моей походке.
— Ты… такая парящая. Ну, знаешь, словно легкий бриз. — Элли обгоняет меня, прислоняясь к нашим шкафчикам, и ее черные волосы, собранные в хвост, ложатся ей на плечо. — У тебя появился мальчик, не так ли?
Не знаю, как назвать Эмерика, но определенно не мальчиком.
— Выходит, ты считаешь, что парень — это какое-то чудодейственное средство для похудения? Или, может, хочешь сказать, что у меня газы?
Элли смеется и разворачивается, чтобы набрать код на шкафчике.
— Ты такая смешная.
Открываю свой шкафчик и обнаруживаю поверх учебников маленькую, аккуратно сложенную бумажку. Не сдерживая улыбки, протягиваю руку и провожу по ней пальцем.
Всю неделю Эмерик оставлял для меня записки. Только представлю, как он выводит каждое слово своим красивым почерком и из кожи вон лезет, чтобы засунуть записку в вентиляционное отверстие в дверце моего шкафчика, мое сердце начинает трепетать.
Элли стоит в нескольких шагах от меня, уткнувшись в свой телефон. Я разворачиваю записку, не вынимая ее из шкафчика.
Я хочу тебя.
Я жду тебя.
Я всегда с тобой.

Его слова цепляют меня за живое. Я перечитываю их снова и снова, и все мое тело изнывает от зарождающегося желания. Закрыв глаза, слышу его глубокий голос, чувствую его обжигающие прикосновения, ощущаю запах корицы в его дыхании. Он со мной, всегда рядом, окрыляя меня. Черт, возможно, я действительно парящая.
Позади раздается цокот каблуков. Сжав записку в кулаке, оглядываюсь через плечо.
Энн прислоняется к шкафчику между мной и Элли, окидывая меня оценивающим взглядом.
— По школе ходят разговоры.
Ага. Она явилась сюда от имени женского населения, чтобы напомнить мне, кто тут самая красивая, умная и популярная.
Я опускаю руку в сумку, отправляя туда скомканную записку. Затем поворачиваюсь лицом к Энн, нацепив на лицо улыбку, которую мой отец всегда называл моим величайшим оружием.
Усмешка искажает ее гладкую черную кожу и идеальные черты лица.
— Это платье от «Дольче и Габбана».
Я опускаю глаза вниз, осматривая желто-белый принт в виде ромашек и любуясь, как платье А-силуэтного кроя великолепно подчеркивает мою фигуру.
— Допустим.
— Вчера на тебе было платье от «Валентино», а позавчера от «Оскар де ла Рента». Признайся, Айвори, ты начала подворовывать в магазинах?
И почему Эмерик не мог купить мне какую-нибудь одежду в «Уолмарте»? Я бы все равно не заметила разницы. «Да потому что он вечно впадает в крайности».
Элли перекидывает через плечо свой массивный рюкзак и подходит ко мне.
— Оставь ее в покое, Энн.
— Все в порядке. — Я киваю в сторону Кресент-холла. — Я тебя догоню, хорошо?
Она подбадривающе мне улыбается и направляется в сторону аудитории.
Я поворачиваюсь к Энн, обдумывая ответную реплику, потому что меня веселит наблюдать за ее реакцией. Можно бы было сказать, что я переспала с управляющим бутика «Нейман Маркус». Ведь именно там люди покупают такие вещи? Не знаю, да и этот вариант слишком близок к моим предыдущим договоренностями. О, есть идея…
— Я начала приторговывать своими яйцеклетками.
Карие глаза Энн заметно округляются.
— Своими… чем?
— Яйцеклетками. — Я пожимаю плечами. — Кто бы мог подумать, что овуляция может приносить такой доход? Учитывая мою привлекательную внешность и высокий уровень интеллекта, Центр репродуктивного здоровья платит мне вдвое больше, чем обычно.
— Это отвратительно, — брезгливо выдает Энн.
— Как и твое поведение. — Я захлопываю шкафчик и проскальзываю мимо нее. — Но я глубоко тронута твоим повышенным вниманием к моей персоне. Это проливает новый свет на нашу дружбу. Возможно, нам стоит организовать совместный шопинг и устроить вечеринку с ночевкой. — Я бы предпочла быть раздавленной роялем весом в тысячу двести фунтов. — Мы могли бы скрепить нашу дружбу ожерельями или…
— Какая же ты стерва.
— Или… нет. — Похлопываю ее по костлявому плечу и удаляюсь. — Спасибо, что открыла мне глаза.
Спустя несколько часов я сижу за «Стейнвейем» на сцене школьного актового зала. Несколько дней назад Эмерик перенес наши индивидуальные занятия сюда, чтобы я привыкла к акустике. До фестиваля камерной музыки остается всего пара месяцев. Это одно из самых масштабных мероприятий Ле-Мойна, во время которого перед публикой выступают лучшие музыканты и танцоры академии.
Фортепиано — лишь малая часть постановки, но я мечтаю наконец принять в ней участие. Эмерик до сих пор не объявил, кто именно удостоится этой чести. Он настолько серьезно подходит к своей работе, что на его решение никак не влияет тот факт, что мы вместе. Я должна это заслужить, и у меня нет ни малейшего желания упрекать его в этом.
Тем не менее он заставляет меня ждать, что жутко раздражает.
Сегодня утром, когда Эмерик присоединился ко мне за завтраком, он заявил, что его вдохновляет видеть меня в томительном ожидании.
И мне нравится изнывать от этого предвкушения. Ждать его наказаний. Его ласк. Пребывать в ожидании неизвестности.
— Начни сначала, — доносится его голос из темноты зрительного зала.
Актовый зал полностью наш. Эмерик где-то на первых рядах, но я не вижу его за ярким светом софитов.
Склонившись над клавишами, я погружаюсь в сюиту Чайковского «Щелкунчик». Мои руки взлетают сквозь стремительные тремоло, пальцы парят, проворно меняя клавиши. Я играла это произведение так много раз, что выучила его наизусть и мои руки действуют сами по себе, с легкостью извлекая ноты.
К тому моменту, когда стрелка на часах достигает семи, я покрываюсь испариной, а суставы плеч и рук сводит судорогой. Эмерик лишь пару раз прерывал меня, чтобы указать на промахи. Черт, он был настолько тих на протяжении последнего часа, что я задаюсь вопросом, не ушел ли он.
Я отстраняюсь от фортепиано и, щурясь, вглядываюсь сквозь свет.
— Ты там не заснул?
— Нет. — Эмерик откашливается. — Это было великолепно, мисс Вестбрук. — Его бархатистый низкий голос эхом заполняет пространство актового зала. — Эта сцена слишком мала для вас.
Волны тепла разливаются по телу, витиеватыми путями пробегая по рукам, груди и вдоль позвоночника.
— А как насчет сцены Леопольда? — Я наклоняю голову, щурясь от яркого света. — Знаешь, раз уж я туда стремлюсь…
— Леопольд — это лишь навязчивая идея, засевшая в твоей голове. Бери выше. Перспективнее.
— Перспективнее престижной консерватории? — Я поджимаю губы. — Что, например?
— В мире нет такой сцены, которая бы заслуживала тебя в полной мере. Но тебе необходим кто-то достаточно страстный, чтобы удержать тебя.
Вот это поворот. Я никогда раньше не задумывалась об этом.
— Подойдите сюда.
Это дежурный приказ, который мог быть обращен к любому из его учеников, как простое «сядьте», «прекратите болтать», «отвечайте на вопрос», но для меня в нем более глубокий смысл.
Я ощущаю дрожь в ногах, когда поднимаюсь со стула. С каждым шагом к нему мне становится трудно дышать, я спускаюсь вниз по ступенькам сцены в темноту пустого зала.
Эмерик сидит в первом ряду, чуть в стороне от света рамп. Положив лодыжку на колено и предплечья на подлокотники, он олицетворяет собой образец спокойствия и абсолютного самообладания. Но его взгляд холодный и сосредоточенный, проникающий в самую душу.
Я останавливаюсь на расстоянии вытянутой руки, и мой взгляд падает на длинную твердую плоть в его брюках.
— Айвори.
Его соблазнительный тон заставляет меня поднять голову.
Я потираю затылок.
— Ты… эм, возбужден. Это из-за моего выступления?
— Что бы ты ни делала, заводит меня, — шепчет он. — Особенно утонченные движения твоего тела, когда ты играешь. Я хочу, чтобы ты сидела за роялем обнаженной и двигала бедрами так, словно трахаешься с нотами.
Между ног вспыхивает пожар, охватывая каждый сантиметр тела. Я жажду освободить его из брюк и ощутить твердость члена в своих руках. Во рту.
Эмерик проводит пальцем по нижней губе.
— Место солиста в постановке за тобой.
Я радостно выдыхаю, ощущая покалывания в конечностях.
— Спасибо.
— Мне нравится, когда ты благодарна. — Он облизывает губы. — Но ты это правда заслужила, Айвори. Ты станешь звездой этого выступления.
На словах он восхваляет лишь мой талант, но искры в его глазах, когда он скользит взглядом по изгибам моего тела, проникая прямо под кожу, говорят о том, что он восхищается мной всецело. Он знает меня на более глубоком уровне, лучше, чем кто-либо, и ему явно нравится то, что он видит во мне.
Внезапно в моей груди, в самой глубине моего существа, зарождается крайне специфическая потребность. Желание доставить Эмерику удовольствие, познать ту самую силу, дающую ему этот дар.
Я отвожу его ногу, лежащую на колене, пока он не опускает ее пол. Эмерик приподнимается с места, но я останавливаю его, положив руки на его крепкие, словно камень, бедра. Затем опускаюсь на колени между его расставленных ног.
— Айвори, — предупреждающе рычит он, когда его рука оказывается у меня в волосах.
В приливе храбрости я впервые касаюсь его члена через ткань брюк.
— Я хочу познать его вкус.
— Черт. — Его резкий выдох эхом разносится по огромному пространству зала. Он тянет мои волосы, причиняя небольшую боль. — Только не здесь.
Если мы потратим время на дорогу до его дома, то я растеряю все самообладание. Я ненавижу ощущение мужчины в своем рту с тех пор, как Лоренцо впервые заставил меня испытать это. Рвотные позывы, невозможность дышать и крайнее унижение от того, что какая-то мерзкая жидкость брызгает мне на язык…
Я хочу, чтобы с Эмериком все было иначе. Мне нужно, чтобы он показал мне, как делать это по собственной воле.
Замкнутая в кольцо железных мышц торса и ног, я скольжу рукой по пульсирующей эрекции.
— Я готова ползать у тебя в ногах. Преклоняться пред тобой. Исполнять все твои желания. Просто… позволь мне это.
— Разрази меня гром. Как, черт возьми, я могу сказать на это «нет». — С его губ срывается глубокий, хриплый звук.
Намотав мои локоны себе на кулак, Эмерик окидывает взглядом зал, останавливаясь на закрытых дверях.
Вспоминает ли он в этот момент о Джоан и о том, как их застукали?
Сейчас уже больше семи вечера. Пятница. В Кресент-холле, скорее всего, нет никого, кроме нас, да никто и не заходит в актовый зал во внеурочные часы. Но даже если эти двери распахнутся, я вскочу на ноги раньше, чем нас заметят. К тому же в тусклом свете видна лишь моя спина, Эмерик же полностью скрыт в тени.
Я знаю, что он приходит к такому же выводу, прежде чем хрипло прошептать:
— Освободи его.
Меня охватывает радостное предвкушение, когда я расстегиваю ремень, а следом молнию его брюк. Мои руки дрожат, а рот наполняется слюной.
По его телу пробегает волна дрожи, а кулак в моих волосах сжимается крепче. Эмерик приподнимает бедра, свободной рукой стягивая брюки. К тому моменту, когда его налитые яйца освобождаются от оков брюк, все мое естество изнывает от желания прикоснуться к нему.
В полумраке, разделяющем нас, вырисовываются очертания его внушительных размеров члена: длинного, красивого, с пульсирующими венами. Мои руки непроизвольно тянутся к нему, и вскоре пальцы сжимаются вокруг толстого основания.
Эмерик тянет меня за волосы, запрокидывая мою голову, и пристально всматривается в лицо своими сверкающими в тусклом свете голубыми глазами.
— Как только ты захочешь, чтобы все это прекратилось, просто подними руку вверх.
Потому что я не смогу говорить? Меня охватывает страх, но я отгоняю его. Во мне достаточно сил, чтобы позволить себе быть беззащитной рядом с ним.
— Хорошо.
Он убирает пальцы из моих волос и кладет обе руки на подлокотники, сжимая их.
— А теперь отсоси мне.
Стоя на коленях перед ним, я провожу дрожащими пальцами по темным коротким волоскам в его паху, опускаю голову и скольжу щекой по всей длине его ствола, вдыхая запах, целуя и наслаждаясь ощущением стальной твердости, спрятанной в шелковистой плоти.
Эмерик всем телом вжимается в кресло.
Я провожу носом по его длине, вдыхая аромат мужчины, которому всецело доверяю, втягивая в легкие его древесно-мускусный аромат.
Его тяжелое дыхание прерывается стоном, и он шире раздвигает ноги, вынуждая брюки практически трещать по швам.
— Прекращай играться с ним и отсоси.
Улыбаясь, я обвожу языком головку члена, срывая с губ Эмерика очередной стон. Вид побелевших костяшек его пальцев, вцепившихся в подлокотники, вызывает пульсацию у меня между ног. Когда его член касается моих губ, влажный жар разливается по всему телу, стремясь к самой сердцевине. Его удовольствие — мое удовольствие.
Посасывая и лаская языком головку, я тянусь рукой к его яйцам, чтобы помассировать их пальцами. Затем закрываю глаза и вбираю член глубже.
— Черт, да! — рычит Эмерик. — Вот так. Глубже. Работай языком. Хорошо. — Его бедра начинают дрожать. — Боже, Айвори. Вот так, отлично.
Вдохновленная его похвалой, наращиваю темп, отсасывая интенсивнее. Я знаю, что в те моменты, когда он не отвлекается на дверь, Эмерик наблюдает за мной, наслаждаясь написанным на моем лице удовлетворением, которое я испытываю, ублажая его. Я почти вижу его глаза, в которых горит неистовое желание, и этот образ заводит меня почти так же сильно, как и его неуемное стремление контролировать ситуацию. «Используй слюну. Оближи головку. Работай рукой. Вбери глубже».
Святые небеса, этот мужчина просто не может позволить себе расслабиться и наслаждаться минетом. Резким хриплым тоном он требует исполнения всех его прихотей, руководя каждым моим движением. «Соси быстрее. Сожми сильнее. Оближи его».
Он совершенно помешан на контроле, но я это предвидела. И мне это в нем нравится. Его сквернословящий рот, а также повелительный тон заставляют мои губы покалывать, а соски твердеть.
Без какого-либо предупреждения он теряет остатки самообладания и в неистовом порыве хватает меня за волосы, резко толкая мою голову вниз. Я задыхаюсь, пуская слюни и хватая ртом воздух. Сладострастный стон вырывается из его груди, когда он двигает бедрами и проникает глубже. Из моих глаз брызжут слезы, мне не хватает воздуха, и я цепляюсь пальцами за ткань его брюк.
Эмерик зарывается в мои волосы обеими руками и прижимает мое лицо к своему паху, а его член упирается мне в горло.
— Черт подери, просто подними руку, и я остановлюсь, — хрипит он.
Мои руки свободны. Я могу поднять их в любую секунду, и Эмерик отпустит меня, прекратив эту пытку. Ощущение такой власти ломает что-то внутри меня.
Я хочу этого. Всем своим нутром испытываю потребность в том, чтобы он имел мой рот: неистово, жестко, как ему вздумается. Возможно, потому, что он так долго сдерживался, контролировал себя ради меня, и я жажду отблагодарить его. А может, я хочу, чтобы только он причинял мне боль и чтобы эта боль была единственной, которую я чувствую.
Массивная головка ударяется о заднюю стенку моего горла и раздражает дыхательные пути, и это уже причиняет боль. Мои миндалины превращаются в болезненные сгустки опухшей ткани. Эмерик следует своим желаниям, и мне это нравится, я жажду этого, как ни одна порядочная женщина не смогла бы.
Я никогда не была порядочной, я порочна настолько, насколько того хочет Эмерик, и это оставляет в горле болезненное удовольствие. Он стремится трахнуть меня так глубоко, насколько это возможно, потому что в его руках сосредоточена вся власть надо мной, и он тот мужчина, которого я жажду самым извращенным, самым пугающе прекрасным образом.
— Просто… подними… свою чертову… руку.
Его слова чередуются с неистовыми резкими толчками.
Я впиваюсь ногтями в его бедра. Безмолвная мольба. «Не останавливайся».
Он двигает бедрами и тянет меня за волосы, его прерывистое дыхание выходит из-под контроля. Как только начинаю ловить себя на мысли, что больше не выдержу, натиск стихает. Эмерик замедляет толчки, гладит меня по волосам и наполняет мой рот своим семенем.
Его тело содрогается, и мое имя слетает с его губ на выдохе и эхом разносится по залу.
Я ощущаю силу. Растворяюсь в ней. Его руки дрожат, и я переплетаю наши пальцы вместе. Он мой.

Глава 32
Айвори

— Это еще что? — спрашиваю я на следующее утро, щурясь от слепящего солнца и шагая к незнакомой машине, припаркованной у дома Эмерика.
Он выходит следом за мной из дома и обгоняет меня.
— «Порше Кайен».
— И-и-и? Почему он здесь? — Я была уверена, что он отвезет меня в клинику на своем мощном авто. — Откуда он взялся?
На своих сильных ногах он спешит к белому спортивному внедорожнику, представляя мне возможность полюбоваться его великолепной задницей в джинсах с низкой посадкой. Пикнув брелоком, Эмерик распахивает водительскую дверцу, а затем поворачивается ко мне, скрестив руки на груди.
Футболка обтягивает рельефные бицепсы и широкие плечи, а складки джинсовой ткани подчеркивают внушительную выпуклость между ног. Совершенно не стесняясь, я позволяю своему взгляду блуждать по его телу, и мои губы растягиваются в довольную улыбку, когда я вспоминаю, как его набухший член вторгался в мое горло минувшим вечером.
— Посмотри на меня. — В его тоне слышится упрек, заставляющий меня поднять глаза. — Его доставили сегодня утром.
Я прикусываю губу. Лучше бы этот автомобиль предназначался не мне.
— Мне казалось, ты предпочитаешь громкие, пожирающие бензин американские тачки.
Синева его глаз чарующе сияет на солнце.
— Ты права. Но это один из самых безопасных внедорожников на рынке.
Проклятие, он действительно для меня. Очередной совершенно ненужный подарок. Теперь я понимаю, зачем Эмерик интересовался в начале недели, есть ли у меня водительские права.
— Спасибо, но нет…
— Это не обсуждается.
— Э-э, но… В школе и так сложно объяснить мой обновляющийся гардероб. А тут машина? Ни за что. — Я упираю руки в бока. — Верни его.
— Нет.
Он бросает ключи в мою сторону.
Я позволяю им упасть на подъездную дорожку под моими ногами и одариваю Эмерика своим лучшим сердитым взглядом.
Его губы сжимаются в тонкую суровую линию. Дерьмо. Мой пульс учащается.
Сцепив руки за спиной и не сводя с меня взгляда, он движется в мою сторону размеренными шагами.
Дерьмо дерьмовое. Опускаю руки и осматриваюсь по сторонам. Мы находимся позади дома, скрытые от посторонних глаз с улицы. Высокие раскидистые дубы служат живой стеной, ограждающей нас от соседних участков. Не то чтобы меня пугает перспектива остаться с ним наедине, когда он на взводе, хотя, может, так оно и есть. Но любое проявление страха приглушается пьянящей смесью «владеть-подчиняться», которая превосходно нас объединяет.
Но это вовсе не значит, что я обязана принять его подарок. Я бросаю взгляд на ключи.
— Не отводи глаз!
Мое внимание приковано к идеальным чертам его лица и пульсирующей жилке на лбу. Прошло уже несколько дней с тех пор, как я в последний раз выводила его из себя, но мне прекрасно знаком этот взгляд. Пока Эмерик обходит меня, все во мне одновременно трепещет и сжимается, и я замираю в ожидании удушающей хватки на горле или смачного шлепка по заднице. Может, он наконец трахнет меня? Прямо здесь, средь бела дня. Я была бы рада любому из этих вариантов или всем сразу. После моего переезда сюда я нахожусь в настолько возбужденном состоянии, что с легкостью могла бы прямо сейчас раздеться и накинуться на него.
Эмерик останавливается позади, не прикасаясь, но достаточно близко, чтобы его дыхание шевелило мне волосы.
— Мои пальцы были в твоей киске, мой член был у тебя во рту, и я ощущал твой вкус на своих губах. Я единственный мужчина на свете, который знает, насколько ты прекрасна, когда бьешься в экстазе. Все эти веснушки на твоих бедрах, звуки, которые ты издаешь во сне, страсть, которую разжигаешь во мне своей игрой на фортепиано, — все в тебе бесценно и незаменимо. Поэтому я намереваюсь облачить тебя в самые шикарные наряды и усадить за руль самого безопасного автомобиля. И ты отблагодаришь меня за это своими восхитительными губками, которые сомкнутся вокруг моего члена, как только ты вернешься домой.
С каждым его словом мое сердце бьется сильнее, а дыхание сбивается с ритма.
— В этом весь я, Айвори, и ты неотъемлемая и самая значимая часть меня. — Он отступает назад. — А теперь наклонись.
От его тона у меня подкашиваются коленки. Я тянусь к черным кедам на ногах, и модные дизайнерские джинсы врезаются в бедра. В чем недостаток джинсов с низкой посадкой? Прямо сейчас его взору открывается весьма порочный вид на ложбинку между моих ягодиц.
Его ладонь приземляется на мою задницу с такой силой, что у меня перехватывает дыхание, и я падаю вперед. Но Эмерик обхватывает меня за талию и прижимает ладонь к моей спине, не давя разогнуться. Господи Иисусе, моя ягодица просто горит. Жар распространяется по телу, пульсируя в венах и собираясь между ног.
Он потирает больное место, которое прикрыто плотной тканью джинсов.
— Подними ключи.
Повиснув на его руке, я подхватываю брелок с ключами с мощеной дорожки.
Затем Эмерик хватает меня за руку и ведет к машине.
— Я бы разукрасил твою дерзкую задницу в красный, если бы тебе не надо было показывать ее доктору. — Он останавливается у водительской дверцы. — Руки на крышу.
Черт. Это еще что? Я бросаю ключи на сиденье и кладу ладони на блестящую белоснежную поверхность, оставляя потные отпечатки на нетронутой краске.
Эмерик скользит пальцами по моим бедрам и расстегивает пуговицу на джинсах. Мое сердце бешено колотится. Он опускает молнию ширинки вниз, и одним резким движением джинсы оказываются собранными у моих лодыжек.
В разгар дня я стою на улице, обнаженная ниже пояса… Такое со мной впервые. Я даже не понимаю, от чего я дрожу — от страха быть застуканной кем-то, от предвкушения неминуемой боли или от жгучего желания его прикосновений. Вероятно, что от всего перечисленного.
— Нагнись и ухватись за сиденье.
Следуя его приказу, я испытываю чувство умиротворения. Что бы Эмерик ни сделал со мной дальше, я стану еще на шаг ближе к гармонии с собой. Каждый раз, ведя за собой, он знакомит меня с новой гранью моей природы. Человек, которого он раскрывает, вовсе не слаб и не стыдится себя. Я наконец-то начинаю понимать, чего хочу.
Его ботинки «Док Мартенс» шаркают по брусчатке, когда он опускается на корточки позади меня. Он обхватывает руками мои бедра и в следующее мгновение зарывается носом в мою киску.
Краска смущения заливает мое лицо, но буквально в этот же миг сменяется вожделением, когда его дыхание касается моего лона. Затем следует глубокий вдох, и руки Эмерика крепче сжимают мои бедра.
Он вдыхает мой запах. Там, внизу. С рвением и ненасытностью. Я даже представить не могла, что это будет таким возбуждающим, но мое тело содрогается от неведомого и потрясающего ощущения. Он тоже дрожит и… О, черт, он лижет меня, целует так же, как целовал мой рот. Еще один, о черт, первый раз для меня.
Я прикусываю губу, чтобы сдержать крик удовольствия, когда его язык проникает глубже. Он ласкает мои складочки, грубо прикусывает чувствительную кожу и царапает меня своей щетиной. Боль, сопряженная с блаженством, сопрано и бас, и каждая чертова октава между ними. Я готова кончить. Чувствую приближение оргазма и стремлюсь погрузиться в это прекрасное состояние, прижимаясь киской к его лицу и впиваясь пальцами в кожаную обивку сиденья. Я уже почти достигла желаемого. Еще чуть-чуть…
Эмерик отстраняется.
Я выпрямляюсь и поворачиваюсь, чтобы схватить его, но он уже рядом, подхватывает меня, не давая запутаться в спущенных джинсах, и толкается языком в мой рот. Скользит своими губами по моим, делясь со мной терпким вкусом моего возбуждения.
Эмерик прерывает поцелуй и натягивает трусики по моим дрожащим ногам.
Все внутри меня пульсирует от желания довести начатое до конца.
— Я не кончила.
— Я в курсе. — Он подтягивает мои джинсы и застегивает их. Затем берет мою руку и прижимает к своей выпирающей эрекции. — Я буду ждать тебя.
— Ты не поедешь со мной?
Сожаление отражается на его лице, и он отпускает мою руку. Конечно же, Эмерик не может поехать. Кто-нибудь может увидеть нас вместе. Я мысленно ругаю себя.
— Вот почему ты купил мне машину.
Он обхватывает мое лицо ладонями и вновь целует меня.
— Прости. — Я запрокидываю голову и смотрю на него из-под опущенных ресниц. — Я вела себя как ребенок.
— Крайне избалованный ребенок.
— Почему ты сразу этого не сказал?
На его безупречном лице вырисовывается ухмылка.
— Так было бы неинтересно.
Его заводит, когда я своим поведением напрашиваюсь на наказание? Из сегодняшнего урока я извлекла, что худшее наказание — это отказ в оргазме.
Как только устраиваюсь на водительском сиденье, Эмерик наклоняется к открытому окну и бросает на меня суровый взгляд.
— Не спорь с доктором.
— Не буду.
— Сдай анализ крови.
— Обязательно.
— И запиши противозачаточные, которые он порекомендует.
Я начинаю нервничать.
— Конечно.
Его суровый взгляд смягчается и становится таким, каким я его никогда не видела.
— Возвращайся ко мне.
Я тянусь к нему и провожу рукой по его щетине.
— Обязательно.

Глава 33
Айвори

Как только сворачиваю с подъездной дорожки дома Эмерика, на меня накатывает чувство тревоги. Возможно, из-за того, что на мне дизайнерская одежда, я езжу на дорогущей машине и одержима мужчиной, но без понятия, куда направляюсь. Речь не о поездке в клинику, а о том, что будет после этого. Через несколько месяцев? После того, как я закончу школу? Куда я отправлюсь и как туда доберусь?
Я отдаю себе отчет в том, что Эмерик намерен держать меня при себе. Это одновременно радует и беспокоит. Одна из причин, по которой я хотела поступить в Леопольд, — это желание выбраться из Тримейя. Что ж, цель достигнута, я живу в доме, которому позавидовала бы даже Энн. Но я безумно хочу продолжать совершенствоваться в игре на фортепиано, и не с любым преподавателем, а под руководством самых лучших наставников, которых может предложить Леопольд. Могу ли я отказаться от своей мечты ради мужчины и не корить себя за это? Сможет ли Эмерик уважать меня, если я приму такое решение?
Уверена, что нет. Из всех уроков, которые он преподал мне в классе и за его пределами, самый важный — это научиться осознавать свою силу и следовать за мечтой.
Среди этих сумбурных мыслей я вспоминаю о матери и Шейне. Заботит ли их, что со мной сейчас? Эмерик постоянно оплачивает их счета, так что, возможно, им все равно. Или, вполне вероятно, они настолько обдолбаны, что даже не замечают моего отсутствия. Я стараюсь не зацикливаться на этом. Внимание и забота, которых я хотела от них, умерли вместе с моим отцом. У меня больше нет семьи, я давно смирилась с этой горькой истиной.
Через пару минут я паркую «порше» возле клиники «Саузерн Фэмили Хелс». Засунув мобильник в задний карман джинсов, я устремляюсь внутрь современного одноэтажного здания.
В приемной уже несколько человек, но никто из них даже не отрывает глаз от своих гаджетов, когда я вхожу. Я регистрируюсь, заполняю все необходимые бланки и отдаю их женщине средних лет за стойкой.
— Присаживайтесь. — Женщина заправляет вьющийся каштановый локон за ухо. — Доктор Марсо скоро вас примет.
Я заметно напрягаюсь и судорожно осматриваюсь по сторонам, ища хоть какое-то подтверждение тому, что только что услышала.
— Простите, вы сказали Марсо?
— Что-то не так? — Она смотрит на экран компьютера. — Здесь указано, что вы записаны к доктору Марсо.
Кровь в моих венах леденеет. Эмерик упоминал, что его отец — врач, но я предполагала, что он работает в какой-то элитной клинике или что-то в этом роде. Черт возьми, зачем ему посылать меня к своему отцу, чтобы тот осмотрел мою вагину? Может, это какой-то другой доктор Марсо? Это вообще распространенная фамилия?
— Не подскажете… — Не рискованно ли задавать такие вопросы? Плевать. — А у доктора Марсо есть сын? Преподаватель?
— О, да. — Лицо женщины расплывается в улыбке, и она откидывается на спинку стула, внимательно оглядывая меня. — Судя по вашей реакции, вы тоже попали под его чары.
— Нет, я не… — Мои щеки полыхают огнем. — Что вы имеете в виду?
— Каждый раз, когда этот шикарный мужчина заходит сюда, девушки сходят с ума. — Она смеется. — Возьми номерок, дорогуша. К нему длинная очередь из девушек, желающих отхватить лакомый кусочек.
Она сейчас это серьезно? Скрипя зубами, я нахожу свободное место и достаю телефон. В моем списке контактов всего два имени. Стоджи и Лорд и Господин. Так Эмерик пытался пошутить, когда настраивал мой мобильник. У меня не хватило духу переименовать его.
Я открываю окно сообщений.
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Входная дверь распахивается, и к стойке регистрации плавно направляется женщина на приличном сроке беременности. Живот очень внушительный, но сама она стройная и миниатюрная. Боже, как только ей удается так грациозно передвигаться на таких огромных каблуках?
Сигнал о входящем сообщении заставляет меня вновь вернуться к телефону.
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Но он же увидит меня в тонком халате и проверит на венерические заболевания. От этой мысли меня тошнит.
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Да? И это весь ответ?
Я потираю переносицу, размышляя о том, насколько мудрым решением будет сбежать отсюда.
— Я должна увидеть его прямо сейчас.
Повышенный тон беременной женщины заставляет меня посмотреть в ее сторону.
Она собирает свои длинные светлые волосы и убирает их с бледного лица, ее напряженная поза свидетельствует о недовольстве.
— Мэм, — строго говорит администратор за стойкой, — если вы мне объясните, в чем дело, я постараюсь…
— Просто иди туда и скажи, что пришла Джоан.
Все внутри меня все холодеет, и мой мир сужается до ее живота. Она не может быть той самой Джоан. Эта… эта женщина беременна. Наверное, месяцев семь-восемь, не меньше.
Эмерик говорил, что не виделся с ней уже полгода.
Мое сердце сжимается от боли… Нет, нет, нет. Эмерик не стал бы такое скрывать.
Администратор за стойкой встает.
— Вы записаны на прием к доктору Марсо?
— Я ношу его внука. — Она указывает на свой живот. — Это мой ВИП-пропуск. Мне нужно попасть к нему. Сейчас же.
От нахлынувшего приступа тошноты я сгибаюсь пополам. Это неправда. Должно быть, я просто ослышалась.
Администратор удивленно хлопает глазами, а затем удаляется по коридору.
Прислонившись к стойке, Джоан кладет руку с телефоном на свой живот. Ребенок Эмерика.
Желчь беспощадной волной подкатывает к горлу, я осматриваюсь по сторонам в поисках туалета и встречаюсь взглядом с Джоан. Она натянуто улыбается и проходит мимо, скользя глазами по посетителям, ожидающим в приемной вместе со мной.
Ее крошечный носик, мягкие черты лица и близко посаженные глаза делают ее похожей на маленькую фею и очень красят ее. Она до боли красива, словно идеальное сочетание Кристен Белл и Киры Найтли.
Неудивительно, что он любит ее.
Мать его ребенка.
Я сжимаю кулаки, чтобы унять дрожь в теле. Почему он ничего мне не сказал? Он пытается наладить с ней отношения? Чтобы они могли стать счастливой семьей?
Жгучие слезы подступают к глазам, и ужасная боль сжимает горло. Я вскакиваю с кресла и, стараясь не выдавать своего состояния, иду в туалет, рассчитанный на одного человека. Как только оказываюсь внутри, делаю глубокие судорожные вдохи и нажимаю последний вызов на своем телефоне.
— Айвори? — Хриплый голос Эмерика царапает слух.
— Твоя беременная подружка здесь.
«Пожалуйста, прошу тебя, скажи мне, что я ошибаюсь». Боль в груди настолько сильная, что мне тяжело дышать.
На какое-то мгновение в трубке повисает тишина, а затем на меня обрушивается шквал звуков. Его тяжелое дыхание, хлопанье дверей, рев двигателя.
— Я буду там через три минуты.
Значит, это правда. От тяжести происходящего у меня подкашиваются ноги. Я сползаю по двери на пол и пытаюсь сдержать слезы, чтобы голос не дрожал.
— Ты солгал мне.
— Хре…
— Умолчать — то же самое, что солгать. — Крепче сжимаю телефон. — Твои слова.
В трубке слышится его тяжелое дыхание.
— Скажи мне, что ты с ней не разговаривала.
— Почему? — Мой голос срывается. — Потому что я твой грязный секрет. Развлечение на стороне… Пока ты строишь свои отношения…
— Да поможет мне бог… — Его тон настолько холоден, что у меня волосы на затылке встают дыбом. — Я сотру свой чертов ремень о твою задницу.
Я опускаю телефон, делаю глубокий вдох, чтобы успокоиться, и вновь подношу трубку к уху.
— Ты просто ублюдок.
— Продолжай в том же духе, Айвори, и ты не сможешь ходить целую неделю.
— Почему ты ничего не рассказал?
В трубке раздается громкий стук, что противоречит мягкости его голоса.
— Это моя проблема, которая вскоре исчезнет.
— О чем ты? — Я едва не срываюсь на крик. — Ты не можешь просто так взять и заставить исчезнуть ребенка.
— Говори, мать твою, тише. Где ты?
— В аду!
— Мелодрамы тебе не к лицу.
— Иди к черту! — Жалко ударяю кулаком о кафельный пол.
— Сама иди за свои предположения о дерьме, о котором ты ничего не знаешь! — рычит он.
— Ребенок твой?
— Я задал тебе вопрос! — выкрикивает он, затем понижает голос: — Ты заставляешь меня ждать.
— Вот и отлично. — Сидя на полу в туалете, прислонившись к двери, я вытягиваю ноги перед собой. — Можешь пойти в жопу, пока ждешь.
— Я подъехал. — В тишине раздается его хриплое дыхание, за которым следует звук захлопывающейся дверцы. — Слушай меня внимательно. Я знаю, что тебе сейчас больно, и это моя вина. Но черт возьми, ты это переживешь и будешь мне доверять.
Я не верю, что он это серьезно, и не утруждаю себя ответом.
— Я разберусь с Джоан, — продолжает он, — а ты пройдешь это гребаное обследование.
Он вешает трубку, и я недоумевающе пялюсь на дисплей. Я остаюсь сидеть на полу, проклиная всех мужчин на свете.
Мужчины, которые осыпают комплиментами и кормят обещаниями, причиняют больше всего боли. Они подчиняют своей воле, подкупают и морочат мне голову, а затем просто трахают мое тело, оставляя страшные шрамы, которые никто не может увидеть.
Я думала, что Эмерик другой. Но теперь в этом не уверена.
Но я уверена в одном: он не из тех, кто заделает ребенка, а потом просто умоет руки. Он слишком властный и одержим желанием все контролировать, поэтому всецело будет включен в жизнь малыша.
Вот почему он пошел на сделку с директором школы, а не переехал в другой штат.
Мне нравится в нем эта черта. Но в то же время я ее ненавижу. Потому что я ревнивая эгоистка. Я обхватываю себя за живот, ощутив новый приступ невыносимой боли. Господи, как же мне плохо.
— Айвори Вестбрук? — Раздается стук в дверь.
Незнакомый мужской голос. Вероятно, это медбрат или отец Эмерика. Что же мне делать? Я страшно боюсь увидеть Эмерика рядом с Джоан, но и сидеть здесь вечно не могу.
Поднявшись на ноги, вытираю слезы и открываю дверь.
Мужчина по ту сторону на фут выше меня. На его белом халате вышита надпись: «Фрэнк Марсо, доктор медицины», но в его красивых чертах нет ничего знакомого. Его лоб пересекают морщины, но их совсем немного. Ему, вероятно, за пятьдесят? Рыжевато-каштановые волосы аккуратно зачесаны назад от выразительного вдовьего мыса. Густые брови изгибаются над зелеными глазами, а в мочке уха красуется небольшое золотое колечко.
Но энергия, исходящая от него, подчеркивает семейное сходство. Заложив руки за спину, широко расставив ноги, он пристально изучает меня, отчего дрожь пробегает по моей спине.
— Вы готовы? — спрашивает он, поведя темно-рыжей бровью.
Нет, безусловно нет.
— Да, — отвечаю я, убирая телефон в задний карман.
Следуя за доктором через зал ожидания, я бросаю взгляд в окно и становлюсь свидетелем сцены, разворачивающейся на парковке. Мои ноги буквально врастают в пол, и каждая клеточка моего тела сосредотачивается на Эмерике.
Он наворачивает круги вокруг Джоан. Его губы в движении, глаза горят, но в целом он выражает спокойную уверенность.
Она смотрит на свои руки, которыми поглаживает живот, голова опущена, губы сжаты в тонкую линию. Наверное, я выгляжу примерно так же, когда Эмерик преподает мне очередной урок.
Ревность разгорается в груди неистовым пламенем.
— Айвори, — обращается ко мне доктор Марсо.
Я делаю шаг вперед, чтобы последовать за ним, но тут же останавливаюсь.
Эмерик останавливается прямо позади Джоан, буквально дыша ей в затылок. Уперев кулаки в свои бедра, он не прикасается к ней, но все же стоит очень близко. Такая близость возможна только между людьми, которые провели немало времени вместе и которых многое связывает.
Мое сердце сжимается от боли. Она знает его лучше, чем я. Эмерик был внутри нее, зачал с ней ребенка, а я… Я не знаю, кто я для него. У нас даже не было секса.
— Айвори, — доктор Марсо становится передо мной, загораживая обзор, — следуйте за мной.
Мои ноги меня не слушаются, но зато глаза отлично справляются с работой, буквально выжигая образы Эмерика и Джоан в моем мозгу и заливая долбаными слезами мое лицо.
Доктор Марсо осторожно берет меня за локоть и ведет в смотровую. Закрыв за нами дверь, он указывает пальцем на смотровой стол.
— Сядь.
Я подпрыгиваю от его приказного тона и спешу к столу.
Он ставит коробку с бумажными салфетками рядом с моим бедром, и я чувствую себя маленькой и глупенькой, излишне эмоциональной девчонкой. Но, несмотря на это, все равно хватаю салфетку и вытираю лицо.
Опустившись на стул, он придвигается вплотную ко мне.
— Он не рассказывал тебе о ней?
Я комкаю салфетку в руках и расправляю плечи.
— Не о беременности.
Его щека нервно подергивается, а под суровыми глазами появляются морщинки.
— Это его ребенок? — интересуюсь я.
— Он не знает.
— То есть он?.. — У меня перехватывает дыхание. — Она была с кем-то еще? Неужели она изменяла ему?
— У него нет доказательств.
— О, — выдыхаю я, — она сказала администратору в приемной, что носит вашего внука.
Он поворачивается к ящикам позади себя и достает необходимое оборудование и расходные материалы, давая мне возможность ненадолго отвлечься от его пристального взгляда.
— Мне известно, что вы живете вместе. — Он вскрывает упаковки с одноразовыми инструментами. — Я не собираюсь читать тебе нотации о том, как вы рискуете. Свое мнение я озвучил ему вчера во время телефонного разговора. — Он вновь поворачивается ко мне с серьезным выражением лица. — Эмерик упрям и теряет контроль, когда им овладевает страсть.
Я не согласна в части контроля. По крайней мере, когда дело доходит до моих пределов. Что касается его страсти, то я уже два месяца поглощена ею. Думаю, именно поэтому секрет, который он скрывал от меня, режет больнее ножа.
Доктор Марсо надевает очки и берет тонометр. Не попросив меня переодеться, он начинает осмотр выше пояса. В течение следующих десяти минут он ощупывает меня, снимает измерения и берет кровь на анализ, пока я отвечаю на его медицинские вопросы, в том числе довольно смущающие, касающиеся моей половой жизни и незащищенных сексуальных контактов.
Несмотря на то что он ведет себя как профессионал, мне все же интересно, не считает ли он меня просто жадной до денег шлюхой.
Пока он делает какие-то пометки в своем планшете, дверь в кабинет распахивается.
Эмерик проскальзывает внутрь, закрывает за собой дверь, и его холодный взгляд встречается с моим, приковывая к себе.
Меня пробивает дрожь, и я с трудом отвожу глаза.
— Что ты здесь делаешь? — с недовольством спрашивает доктор Марсо, приподнимаясь с места.
Эмерик продолжает сверлить меня глазами. От него исходит столько эмоций, что я с трудом могу их прочесть. Он явно злится, судя по его напряженным челюстям и вздувающимся на предплечьях венам. Но есть в нем и что-то менее очевидное, какая-то едва заметная уязвимость. Его пальцы судорожно сжимаются, а на шее проступают сухожилия. Он напуган? Боится меня потерять? Или я просто выдаю желаемое за действительное?
Доктор Марсо направляется к двери. Его тон резок и категоричен.
— Эмерик, сегодня дежурят пять медсестер, которые следят за каждым твоим шагом. Я не смогу пресечь сплетни.
— После сцены, которую только что закатила Джоан, они подумают, что я пришел поговорить с тобой. — Отвечая отцу, Эмерик по-прежнему смотрит на меня.
— Она все еще здесь? — Я кладу руки на колени и стараюсь выглядеть храброй и взрослой. — О чем вы говорили?
— У вас будет возможность обсудить это дома. — Доктор Марсо достает из ящика халат и кладет его рядом со мной. — Доктор Хилл будет здесь с минуты на минуту, чтобы провести гинекологический осмотр.
— Я останусь здесь. — Эмерик прислоняется к стойке, засунув руки в карманы и устраиваясь поудобнее.
— Нет, этого не будет. — Я хватаю халат, вертя его в руках и пытаясь понять, что к чему. — Во-первых, это довольно неловко. А во-вторых, я злюсь на тебя.
Он выхватывает халат у меня из рук и разворачивает его.
— Вот так.
— Пойдем, сынок. — Доктор Марсо берется за ручку двери.
Подобно молнии, Эмерик сокращает расстояние между нами, хватает меня за волосы и прижимается своими губами к моему уху.
— Мы еще не закончили.
Затем он следует из кабинета за своим отцом, оставляя меня взбудораженной и в полном смятении.
Дальше все как в тумане. Я мочусь в баночку и переодеваюсь в странный халат в смотровой комнате. Появляется пожилой доктор Хилл и сообщает мне, что я не беременна. После чего дает мне упаковку противозачаточных, проводит осмотр груди и сует руку и другие предметы в мое влагалище.
Когда я наконец оказываюсь в своем автомобиле, в голове проносится целый шквал вопросов. «Куда мне ехать? Что делать дальше?»
Вцепившись в руль, судорожно ищу правильное решение. Если поеду к Эмерику домой, это вовсе не означает, что я в отчаянии или в чем-то нуждаюсь. Я всегда могу вернуться к тому, что было раньше.
В конце концов, я никогда не была из тех, кто бежит от проблем. Мне нужны ответы, а получить я их могу только в одном месте.
Несколько минут спустя набираю на воротах свой код, который Эмерик позволил придумать мне самой. Затем паркуюсь возле «понтиака» и вхожу в дом через незапертую заднюю дверь.
Шуберт встречает меня в прихожей, мурлыча и кружа у моих ног. Я беру его на руки и улавливаю приглушенную мелодию рояля. Он играет?
Я целую кота, опускаю его на пол и следую за звуком по извилистым коридорам.
Я несколько раз заглядывала в его музыкальную комнату, восхищаясь «Фациоли» на расстоянии, но никогда не заходила внутрь. Я представляла себе, что, как только его руки заживут, он сам приведет меня туда. Потом сядет за рояль и сыграет что-то безумно потрясающее, например «Ночного Гаспара» Равеля.
Когда подхожу ближе, я не слышу ни Равеля, ни Брамса, ни Листа. Он играет песню группы Metallica.
Я замираю в дверном проеме, словно завороженная, когда знакомая мелодия Nothing Else Matters обволакивает меня. Закрыв глаза, Эмерик с умиротворенным выражением лица раскачивается на скамье всего в нескольких футах от меня, пока его руки парят над клавишами.
Он окончил консерваторию, но играет метал на фортепиано? Без нотного листа. Лишь виртуозам дано с такой легкостью воспроизводить услышанные произведения. Я потрясена и восхищена.
Когда вспоминаю о необходимости дышать, набираю в легкие воздух, наполненный его великолепием, энергией и пронзительной вереницей нот.
Опустив голову, он медленно покачивает подбородком из стороны в сторону в такт музыке, черные пряди падают ему на лоб. Мелодия — это отчаянная мольба, пронизанная страстным желанием, и он начинает ее умелыми аккордами, тихо отстукивая ритм босой ногой. Мощная сила сосредоточена в этих играющих под белой футболкой мышцах.
Циферблат его наручных часов отбрасывает блики, когда он перескакивает с одной октавы на другую. С каждым движением его запястья я представляю, как его рука опускается на мою кожу. Его гибкие пальцы порождают во мне стремление почувствовать, как они сжимают мое горло с такой же неистовой страстью и напором. Его бедра двигаются, и я трепещу от желания запрыгнуть к нему на колени и прокатиться на волнах его тела, пока он играет.
В умелых руках фортепиано способно завладеть душой. Безусловно, руки Эмерика просто созданы для клавиш, потому что я не только чувствую ноты внутри себя, я ощущаю, как они охватывают меня, словно всепоглощающее, темное пламя.
Эмерик такой сексуальный и талантливый, что я не понимаю, как справляться с теми опасными чувствами, которые он во мне пробуждает. Я должна злиться и требовать ответов, должна чувствовать себя потерянной и неуверенной.
Но вместо этого чувствую, будто на меня заявили права, будто он ласкает каждую клавишу с мыслями обо мне. «Мы еще не закончили». Эмерик хочет, чтобы я была здесь, хотя и не замечает моего присутствия.
Мне требуется несколько мгновений, чтобы понять, что крышка «Фациоли» закрыта. Он что, забыл открыть ее? Приглядевшись, я замечаю, кое-что необычное.
Знакомые черные веревки закреплены под роялем, натянуты поперек черного верха и закреплены на кожаных манжетах возле клавиш.
Мой пульс учащается, и я снова перевожу взгляд на его лицо.
Его глаза по-прежнему закрыты. Я бы могла прошмыгнуть в коридор и… Что потом? Я никуда не уйду, пока не поговорю с ним.
Боюсь ли я того, что он приготовил для меня? Что ж, мои губы онемели, а сердце готово выпрыгнуть из груди. Но я уверена, что эти наручники помогут мне получить ответы не только о Джоан, но и обо мне. Если же правда окажется слишком болезненной, то одно слово станет ключом к моей свободе.
Это придает мне решимости, но недостаточно, чтобы ступить за порог. Мелодия подходит к концу, и Эмерик опускает руки на колени.
Подняв голову, он пронзает меня своим холодным взглядом.
— Оставь всю одежду у дверей.

Глава 34
Эмерик

— Metallica. — Айвори робко улыбается, засунув руки в задние карманы джинсов. — Хорошо исполнено.
У меня были лучшие учителя, я окончил консерваторию Леопольда и являюсь членом симфонического оркестра Луизианы. За всю музыкальную карьеру меня ни разу не интересовало, кто и что думает о моем таланте.
До этого момента.
На протяжении пяти минут она наблюдала за мной, замерев в дверях, и «хорошо исполнено» — это единственный комплимент, который произнесли ее великолепные губы?
Когда мы только встретились, я боялся, что баланс между нами будет трудно достижим, что я подавлю ее, используя в своих интересах. Я вешу почти вдвое больше. Мне двадцать восемь, а ей всего восемнадцать. Я доминант, а она моя ученица-старшеклассница. Господи, у меня было столько сомнений.
Но все сомнения испарились.
Сидя здесь и мечтая о том, чтобы это гениальное дарование пропело дифирамбы моей музыке, я осознаю, что она обладает властью не только в спальне. Она управляет моими эмоциями, проверяет мою уверенность в себе, полностью овладевает моими мыслями. В ее власти уничтожить меня не только финансово, но и изнутри, саму суть того, кем я являюсь, хотя Айвори даже не подозревает об этом.
Моя обязанность — поддерживать гармонию между нами и четко распределять наши роли. Прямо сейчас она не подчиняется, и я собираюсь напомнить ей, что значит принадлежать мне.
— Твоя одежда. Сейчас же.
Вздрогнув от моего командного тона, она бросает взгляд на наручники, закрепленные на рояле. Ее грудь вздымается раз, другой. Затем она закрывает глаза и стягивает футболку через голову, бросая на пол.
Ее грудь выпирает над кружевными розовыми чашечками лифчика, кожа ее подтянутого живота имеет темно-золотистый цвет. А эти сексуальные ножки… Я сжимаю кулаки. Она вынуждает меня ждать, пока ее пальцы застывают на пуговице джинсов.
Я встаю из-за рояля. Мой внутренний доминант дает о себе знать. Я выпрямляю спину, расправляю плечи и выравниваю дыхание. Она смотрит на меня из-под ресниц, слегка приоткрыв губы, когда ее руки скользят по бедрам.
Понимая, что произошедшее в клинике подорвало ее доверие ко мне, я чрезвычайно рад видеть Айвори стоящей передо мной, не говоря уже о том, что она следует моим приказам. Но для того, чтобы у нас все получилось, мне крайне необходимо подтолкнуть ее к грани, к той самой точке, где она боится и в то же время уважает меня. Но не настолько, чтобы лишить ее возможности дышать.
Я заставляю себя немного сбавить обороты, проявить меньше давления и больше ловкого обольщения.
Медленно приближаясь к Айвори, я удерживаю ее взгляд. Как только вторгаюсь в ее пространство, она опускает подбородок, дыхание становится сбивчивым, но эти выразительные карие глаза не сдаются перед моим взглядом. Такая храбрость. Она сводит с ума.
Присаживаюсь на корточки и крайне медленно расстегиваю молнию ее джинсов. Мои губы всего в нескольких дюймах от трусиков Айвори, пока я спускаю джинсы вниз по ее ногам. Она дрожит, когда я смотрю ей в глаза и неспешно целую в живот, чуть выше розового кружева.
— Сними обувь, — тихо, но требовательно шепчу я, скользя пальцами вверх по задней поверхности ее икр.
Айвори подчиняется, и ее беспрекословное повиновение усиливает давление в моем паху. Руками я исследую изгибы ее ягодиц, а губами прокладываю дорожку к пупку. Ее дыхание сбивчиво, бедра покачиваются, а пальцы зарываются в мои волосы, чтобы хоть как-то удержать равновесие.
Матерь божья, как же я хочу, чтобы она сидела на моем члене, сжимаясь на нем и извиваясь всем телом. Отдаваясь мне во всех смыслах.
Отбрасываю ее кроссовки в сторону и освобождаю ее ноги от джинсов и носков. Легкими, как перышко, прикосновениями я следую вдоль позвоночника, играя с застежкой лифчика и осыпая чувственными поцелуями ложбинку между ее грудей.
Айвори запрокидывает голову, а ее изящное тело покачивается в моих руках. Она пахнет жасминовым мылом, страстным возбуждением, а также источает присущий только ей неповторимый аромат.
Мой член, напряженный и требовательный, дергается в джинсах. Еще не время.
Я тереблю застежку лифчика, пока мои губы скользят по нежной ключице Айвори. Продвигаясь выше, я целую ее изящную линию шеи, а затем слегка покусываю подбородок.
Мы соприкасаемся лбами, когда я расстегиваю лифчик и провожу ладонью по ее спине. С наших губ срываются стоны, сливаясь воедино, а губы притягиваются все ближе и ближе. Когда они наконец соединяются, Айвори тает в моих объятиях.
Мои руки устремляются к ее лицу, большими пальцами я ласкаю ее скулы, упиваясь ее соблазнительными стонами. Мои поцелуи настойчивы, я без слов приказываю довериться. Я атакую ее рот, обещая неизбежную боль и удовольствие. Она не сопротивляется, обхватывая меня рукой за талию и сокращая расстояние между нашими телами.
Я прерываю поцелуй и позволяю своим пальцам задержаться на бретельках на ее плечах. Не отрывая от нее взгляда, я плавно спускаю лифчик по ее рукам. Соски Айвори настолько твердые, что кружево цепляется за них, но я все же обнажаю ее восхитительную плоть. Айвори резко выдыхает, когда бюстгальтер падает на пол.
Господи, она само совершенство. Мне нужно погрузиться в нее и постараться забыть о своем неистовом возбуждении.
Отступив на шаг назад, я позволяю взгляду блуждать по ее стройному телу, восхищаясь каждым изгибом, каждой хрупкой косточкой, каждым подергиванием мышц, пока она смотрит на меня своими широко распахнутыми глазами. Полная упругая грудь приподнимается в такт дыханию Айвори, узкие бедра двигаются, выдавая волнение, а на розовом шелке ее трусиков выступает влажное пятно.
Ее тело тает от моих прикосновений, но ее разум еще не простил меня. Если я не позволю ей сделать следующий шаг, потом будет только хуже.
— Сними их или используй стоп-слово. — Киваю на ее трусики.
Закусив губу, Айвори просовывает большие пальцы под атласную ткань, спускает ее вниз по ногам и отбрасывает в сторону. Все это время ее взгляд безотрывно на мне, излучая страх перед неизвестностью, любопытство и неоспоримое желание.
Я прохаживаюсь вокруг нее, упиваясь ее сногсшибательной наготой и тем, как ее дыхание сбивается с каждым моим шагом. Подушечками пальцев скольжу по завиткам татуировки, нанесенной на ее теле от талии до плеча.
Она вздрагивает от этого прикосновения, тяжело дыша и вытягивая шею, чтобы взглянуть на меня.
Я прижимаюсь грудью к ее спине, поглаживая пальцами ее бедра.
— Ты поведаешь мне историю этой татуировки. Но не сейчас. — Скольжу языком по ее шее к плечу. — Возможно, не сегодня и даже не на этой неделе. — Проведя рукой по ее ягодицам, я ныряю между ее ног, прикасаясь к влажным складкам. — Но скоро ты мне все расскажешь.
Стон срывается с ее губ, и она наклоняет голову набок, чтобы предоставить мне доступ.
Я склоняюсь к ее плечу и кусаю его. Айвори всхлипывает и извивается в моих объятиях, поднимая руки и запуская пальцы в мои волосы.
Поцеловав место укуса, я отстраняюсь.
— Иди за мной. — Я веду ее к «Фациоли» и указываю на выступ над клавишами. — Садись на край и раздвинь ноги. Правая нога на самых низких клавишах, а левая — на самых высоких.
На ее лице отражается неуверенность, но она подчиняется, заполняя тишину случайными нотами.
Нейлоновые веревки, словно змеи, протянуты из-под рояля над крышкой, по паре с каждой стороны, и все четыре присоединены к кожаным манжетам. Я закрепляю пару из них на запястьях Айвори и с силой стягиваю их за спиной. Она ахает.
Ее руки заведены назад, глаза следят за каждым моим движением, губы слегка приоткрыты, а плечи напряжены. Кажется, что она борется со своим положением, со своим страхом, который сковывает ее тело.
Встав перед ней, я провожу пальцами по внутренней стороне ее вытянутой ноги.
— Назови слово, которое это остановит.
— Скрябин, — выдыхает она, настороженно глядя на меня.
— Ты воспользуешься им?
— Если в этом будет необходимость — да, — произносит она с дрожью в голосе.
— Хорошая девочка.
Две другие манжеты, закрепленные веревками на ножках рояля, оказываются на ее лодыжках. После чего я отхожу назад и любуюсь сексуальной картиной, развернувшейся передо мной.
Сидя на краю крышки, расставив ноги так, что в пространстве между ступнями уместились все клавиши, Айвори олицетворяет собой похоть и терзания, внутреннюю силу и доверие. Ее руки связаны за спиной, розовое и влажное лоно открыто моему взору и взывает к моему члену. Она проводит языком по нижней губе.
Я никогда никого не хотел так, как ее. Не только ее тело. Абсолютно во всех смыслах. Айвори пробуждает во мне самые сильные эмоции, которые мне только суждено испытывать.
— Я так чертовски возбужден, что предпочел бы сдохнуть. — Поправляю сквозь джинсы до боли налитый член.
— Смерть — один из способов справиться с эрекцией.
Игривый огонек в ее глазах возбуждает меня еще сильнее.
— Или… — Она закусывает губу. — Знаешь… есть другое решение.
Наши взгляды прикованы друг к другу, пока я поглаживаю рукой свой изнывающий член.
— Ты этого хочешь, Айвори? Ты вся намокла и готова для меня, я мог бы овладеть тобой прямо сейчас и оттрахать так, что чувствовала бы это много дней.
Она отводит взгляд, ее ноздри раздуваются, а скованные манжетами руки сжимаются в кулаки. Возможно, она и была готова отдаться мне сегодня утром, но не сейчас. Не после того, как встретилась с моей бывшей.
— Смотри на меня. — Я жду, пока она выполнит приказ, а затем провожу рукой по своему ремню. — Ты получишь два удара за то, что назвала кого-то другого, не себя, моей подружкой.
— Но Джо…
— Не произноси это гребаное имя. — Кровь закипает в моих венах. — У нас еще будет время обсудить ее, но прямо здесь и сейчас есть только мы. Ты, я и — никого больше.
Она слегка хмурится, но тут же берет себя в руки.
— Прекрасно. Два удара. — Уголки ее рта приподнимаются. — Это все, на что ты способен?
Теперь она открыто ухмыляется, совершенно не отдавая себе отчета, на что я действительно способен.
Я наклоняю голову набок.
— По поводу нашего телефонного разговора… — Выдергиваю ремень из джинсов и складываю его пополам. — Шесть оргазмов за твои шесть попыток мне дерзить.
— Оргазмы? Ого… — Она смеется, расслабляясь в своих оковах. — Боже… та еще пытка.
Мои губы дергаются в ухмылке. О, знала бы она.

Глава 35
Айвори

Край крышки рояля впивается мне в задницу, и мышцы внутренней стороны бедер напрягаются в таком не совсем удобном положении. Но по большей части я в плену обжигающих голубых глаз, которые изучают каждый изгиб моего тела. Я стараюсь не терять самообладания, несмотря на бешеное сердцебиение и ноющее желание тела испытать боль и ласки, обещанные Эмериком.
Поскольку я сейчас сижу на точке, которую он обычно предпочитает пороть, куда же он нанесет удар? По бедрам? По спине? Я оглядываю свое тело, и по шее пробегает холодок. С раздвинутыми ногами и связанными руками моя грудь и пространство между ног служат потенциальной мишенью. Наверняка я заблуждаюсь…
Устремляю взгляд на Эмерика, но он не смотрит мне в глаза. Его внимание приковано к моей груди, а его кулак крепче сжимает концы ремня. Нет, он этого не сделает. Не по столь же уязвимым местам? Мои соски пульсируют от одной только мысли об этом.
Медленно подойдя ко мне, он отодвигает скамейку в сторону и упирается лбом в мой лоб, изучая эмоции на моем лице, наблюдая за моим дыханием, проникая в самые тайные, самые порочные уголки моей души.
Я сглатываю.
— Что ты задумал…
Эмерик накрывает мой рот своим, покусывая, облизывая и посасывая, заставляя мой разум отключиться. Его губы скользят по моей шее, вверх и вниз, медленно, мучительно, окутывая мое горло шепотом вожделения. Я откидываю голову назад и издаю сладострастный стон. Эмерик настолько нежен и внимателен, как будто целует мою душу. «Прошу, пожалуйста, не останавливайся».
Его руки вступают в игру, ласково поглаживая мои бока и грудь. В считаные мгновения эти четыре пальца, четыре точки прикосновения, заряжают мои вены электричеством и заставляют мое тело исполнять многочисленные арпеджио.
— Ты мне нужен. — Тихие слова судорожно слетают с моих губ.
— Я с тобой, — шепчет он, спускаясь ниже и кусая мой сосок.
Я всхлипываю, охваченная сладкой болью, дергаюсь в оковах и не могу освободиться.
Эмерик ухмыляется и снова кусает, втягивая сосок в рот, пока тот не начинает пульсировать.
Как только он переключается на второй, я задерживаю дыхание и качаю головой.
Его губы едва касаются моего соска, дразня меня, а его глаза горят животным желанием, играющим в бездонных синих глубинах.
— Дыши.
В тот момент, когда я делаю вдох, он вонзает в меня зубы. Я вскрикиваю от боли и непроизвольно выгибаю бедра, соскальзывая с края. Эмерик ловит меня и возвращает мою задницу на место, продолжая терзать мою чувствительную плоть, жадно посасывая ее и воспламеняя меня.
— Остановись! — Я стискиваю зубы и сжимаю кулаки в наручниках. — Прошу, хватит.
Орудуя языком, он облизывает место укуса.
— Я не слышу стоп-слова. — Его голос подобен скрипу бритвы.
Слезы застилают мои глаза, а все тело дрожит, как струна арфы. Он наклоняется к моему лицу, скалясь в ухмылке.
— Скажи это.
Бросив взгляд вниз, я прикусываю нижнюю губу. Черт, такое чувство, будто он откусил мои соски, но они все еще на месте, набухшие, твердые и ярко-красные. Нет ни капли крови.
Эмерик отстраняется и отступает назад, похлопывая сложенным ремнем по ногам.
— Куда подевалась та дерзкая девчонка, которая была здесь буквально несколько минут назад?
— Ты укусил меня за грудь!
— А ты только что увеличила количество оргазмов до семи! Продолжишь?
Если он горит желанием выбить из меня стоп-слово, то ему придется приложить куда больше усилий.
Я показываю средний палец за спиной. Жаль, что Эмерик этого не видит.
— Я в порядке.
Он поднимает ремень и прикасается кожаной петлей к моей груди. Мое тело накрывает волной озноба.
Его глаза встречаются с моими, скользят вниз к соскам, а затем вновь возвращаются к моему лицу. Взглядом я бросаю ему вызов и гордо вздергиваю подбородок.
Время останавливается, когда Эмерик наклоняет голову набок и приоткрывает рот. А затем замахивается.
Кожа огненной вспышкой опускается на мой набухший сосок. Мучительный стон застревает в горле, и слезы брызжут из глаз. Эмерик не дает мне ни секунды, чтобы отойти, и тут же наносит удар по другой груди.
Моя спина изгибается, и я едва сдерживаю крик, пока мой разум пытается разобраться в хаосе происходящего. Как я дошла до этого? Почему позволяю этому случиться? Что, черт возьми, я творю?
Ремень падает на пол, и я вздрагиваю. Эмерик тянется к шее и стягивает свою футболку через голову. Джинсы низко висят на его узкой талии, и обнаженный торс зачаровывает рельефными мышцами.
В следующее мгновение он уже рядом со мной, его руки в моих волосах, а губы собирают слезы с моих щеках.
— Ты такая красивая, когда плачешь из-за меня. — Эмерик осыпает поцелуями мои глаза, нос и рот, а его пальцы гладят мои волосы. — О Айвори. Ты даже не представляешь, что делаешь со мной.
Рокот его голоса и нежность прикосновений тушат пылающий жар в моих сосках, но разжигают новое пламя глубоко внутри.
— Расскажи мне, — умоляю я.
Он прижимается своим лбом к моему.
— Я тебе покажу.
Придвинув скамейку на место, он садится. Его рот оказывается в нескольких дюймах от моего лона. Положив пальцы на клавиши, Эмерик погружается в неистовую, напряженную мелодию. Это снова что-то из метала, но я не могу понять что. Я растворяюсь в нотах, вздрагивая от боли в груди, и гадаю, станут ли эти семь оргазмов моими или его.
Шевелю стопами в оковах, так как мои ноги сводит от напряжения.
— Что это за мелодия?
Его взгляд скользит от моего лона к моим губам, а руки продолжают свой полет над клавишами.
— Symphony of Destruction от Megadeth.
Никогда ее не слышала, но, черт возьми, звучит действительно зловеще.
Эмерик подается вперед и прижимается губами к внутренней стороне моего бедра. Все мое тело замирает в предвкушении, когда его губы скользят к моей сердцевине. Его пальцы в сумасшедшем танце двигаются по клавишам, и, как только Эмерик достигает складки паха, он меняет направление, ни на миг не прерывая игру. Его рот следует вверх к моему колену, покусывая и посасывая кожу, а затем снова возвращается к самому чувствительному месту.
Как только губы Эмерика оказываются непосредственно над моим клитором, мелодия тут же меняется на до боли мне знакомую.
Я смеюсь сквозь сдавленный стон.
— Ты издеваешься?
Он лишь ухмыляется в ответ, прежде чем уткнуться лицом между моих ног. Когда его язык скользит по моим складочкам, рояль вибрирует в такт мелодии Smells Like Teen Spirit группы Nirvana.
Фейерверк ощущений под его губами погружает меня в пучину желания. Он раздвигает языком мои складочки и находит клитор. И я уже на грани, опьянена его прикосновениями и поцелуями. Черт побери, даже жалящие удары по груди нисколько не уменьшили моего возбуждения.
Я кончаю, не сдерживая криков, покачивая бедрами навстречу его безжалостному рту, в то время как мои конечности дергаются в оковах.
Его руки скользят по клавишам, сбиваясь с ритма, но он тут же снова его подхватывает.
— Это первый, — произносит он хриплым шепотом.
Я встречаюсь с ним взглядом, дрожа всем телом и едва справляясь с дыханием.
— Я не мо…
Мне запрещено произносить «я не могу». Но серьезно… еще шесть? Он дьявольски жесток в своих наказаниях. Я точно умру.
Эмерик вновь припадает ртом к моему клитору, а затем атакует его зубами и языком. Я кричу, когда меня накрывают второй и третий оргазмы. После чего больше не слышу музыку, не чувствую дрожи в руках и ногах и не вижу происходящего вокруг себя. Мои чувства сосредоточены на языке, погружающемся в меня, и на мое тело обрушивается поток ощущений подъема и падения.
После четвертого оргазма я достигаю непривычного продолжительного состояния кататонии. Между ног покалывает от чрезмерной стимуляции, и мой клитор отзывается болью при каждом прикосновении языка Эмерика. Но он не останавливается даже тогда, когда я посылаю его к черту и обзываю ублюдком-садистом.
Эмерик заставляет меня замолчать, сжимая зубами комок нервов между моих ног.
Он больше не играет на рояле, потому что его талантливые пальцы внутри меня, продолжая адские пытки удовольствия.
— Прошу, остановись. — Я раскачиваюсь в оковах, мои раздвинутые ноги ноют от усталости. — Пожалуйста… Хватит.
Его жадные влажные губы и язык зарываются в мою киску, целуя и вылизывая, а его стоны создают абсолютно новую мелодию внутри меня. Несколько мгновений спустя Эмерик сгибает три пальца в моем лоне и выдавливает из моего тела еще один мучительный оргазм.
— Шесть. — Он отстраняется, вытирая рот тыльной стороной ладони. — Последний будет нашим совместным.
— Больше не надо. — Моя голова отяжелела, и подбородок опускается на грудь, когда я пытаюсь набрать в легкие воздух. — Прошу тебя.
Эмерик приподнимает мою голову пальцем, его взгляд обжигает мои губы, а его голос переходит в шепот:
— Мне нравится, когда ты умоляешь.
Он встает и несколькими ловкими движениями освобождает мои запястья и лодыжки от оков.
Я наваливаюсь на него, мои мышцы, как вода, наливаются и опадают. Но Эмерик удерживает мое обессиленное тело в своих сильных руках, прижимая к чертовски красивой груди.
Тепло его рук исчезает с мой спины, уступая место твердой холодной поверхности крышки рояля. Эмерик укладывает меня лицом вверх, мои ноги направлены в противоположную от клавиш сторону, плечи на краю, где я сидела. Моя голова свисает вниз и касается черно-белого полотна.
И без того сверхчувствительная кожа становится еще горячее, хотя кровь из-за гравитации устремляется к мозгу.
— Что ты делаешь?
Он обходит рояль, изучая мое тело, словно запечатлевая в памяти каждый его дюйм. Его пальцы щекочут кожу, когда прокладывают дорожку от моей шеи к груди, а затем очерчивают круг вокруг пупка и задерживаются между ног.
Мои бедра приподнимаются навстречу этим прикосновениям, напрягаясь, чтобы сохранить его тепло. Несмотря на то что Эмерик только что закончил терзать мою грудь и пытать меня оргазмами, я жажду большего. Должно быть, он закоротил мой мозг.
Снова застегивая наручники на моих запястьях и лодыжках, он эффектно распластал мое тело в виде буквы «Х» на своем «Фациоли». Когда Эмерик возвращается к моей голове, моему взору предстает вид его налитого члена, упирающегося в молнию джинсов.
Эмерик расстегивает ширинку.
— Ты знаешь, с какой силой сосать. — Спустив джинсы, он высвобождает свой внушительный стояк. — Ты знаешь, с какой скоростью работать своим дерзким порочным язычком.
С каждым его словом жар между моих ног усиливается.
Прикоснувшись головкой к моему рту, он сжимает ствол в кулаке и размазывает солоноватый предэякулят по моим губам.
— Постучишь правой рукой по крышке рояля, если захочешь, чтобы я остановился. Скажи, что поняла меня.
— Я… — Мое влагалище сжимается от желания и ощущения пустоты. Такое непривычное чувство. — Я постучу, если в этом будет необходимость.
Он обхватывает рукой мою свисающую голову, и его пальцы служат своеобразным буфером между затылком и деревянным корпусом рояля. Прищурившись, но не сводя с меня глаз, Эмерик берет свой член в руку, скользит им по моим щекам, а затем надавливает головкой на мои губы.
Я инстинктивно открываю рот. «Сделай это уже».
Его взгляд проходит по моему телу, когда его ствол скользит по моему языку. С губ Эмерика срывается стон, и он толкается в мой рот.
Эмерик неудержим в своем наслаждении. Он безжалостно и настойчиво скользит между моих губ, трахая мой рот, как будто трахает мою киску.
Его бедра прижимаются к моему лбу, пока он стискивает пальцами мою голову, удерживая ее и путаясь в моих волосах. Я же могу лишь покорно лежать, с обездвиженными руками и ногами, расслабив горло и открыв рот для его удовольствия.
Склонившись над моей грудью, Эмерик сжимает ее свободной рукой, пощипывая сосок и вновь терзая его своим горячим ртом.
Я отдаюсь одурманивающему исступлению, когда его ствол вдалбливается все глубже в мою глотку, а его бедра раскачиваются взад-вперед в животном порыве. Он вел бы себя так же, если бы наполнял собой мою киску. Напряженные мускулы, изгибы ягодиц и таранящий меня член образуют соблазнительный танец страсти. Эмерик отдает ровно столько, сколько берет, поэтому его желание распространяется по моей коже, заглушая мои стоны своим пульсирующим членом во рту.
Делая толчок за толчком и удерживая мою голову, он скользит другой рукой к моему животу и вводит в меня два пальца, заставляя внутренние мышцы интенсивно сжиматься.
— Я уже на грани. — Его прерывистое дыхание разрезает воздух. — Мы кончим вместе.
Он переключается на мой чувствительный бутон и с силой надавливает на него. Мои бедра подаются навстречу его ласкам, раскачиваясь в такт его пальцам. Сейчас. Вот-вот.
Опаляющий жар накрывает меня от его дьявольских прикосновений.
Его плоть дергается на моем языке, и Эмерик прижимается лбом к моей груди, когда мы сливаемся в оргазмическом дуэте.
Я жадно глотаю его сперму, задыхаясь от нахлынувшей волны наслаждения. Его член подергивается между моих губ, а мои бедра подрагивают от последних толчков седьмого оргазма.
Эмерик заправляет свой член в штаны и поочередно освобождает мои руки и ноги. Я повисаю на нем, как тряпичная кукла, когда он относит меня к скамейке у рояля и усаживает на свои колени лицом к себе.
Я прижимаюсь к нему, кожа к коже, и обнимаю его широкие плечи.
— Это худшая пытка на свете.
Посмеиваясь, он чмокает меня в щеку и тянется к клавишам за моей спиной. Глубоко вздохнув, он погружает нас в нежную мелодию, успокаивая мое колотящееся сердце звуками Comfortably Numb от Pink Floyd.
Я еще крепче прижимаюсь к нему, впитывая каждое движение мышц и тела, пока он играет. Его дыхание сливается в унисон с мелодией, и я подстраиваюсь под него. Кожа Эмерика, такая нежная и теплая, источает древесный запах мужественности и безопасности. Я утыкаюсь носом в его шею и вдыхаю, чтобы насладиться этим запахом.
Обвив его руками и ногами, я практически врастаю в его торс. Этот жестокий мужчина — мой дом. Его ад — мой рай.
Я — его Айвори, а он — моя самая мрачная нота.
Что бы ни случилось, я никогда не стану держать на него зла. Никогда не пожалею о том, что есть между нами.
Эмерик обрывает мелодию на низкой, глубокой ноте и проводит руками по моей спине. Крепче прижав меня к себе, он опускает губы на мое плечо.
Его голос нежный и тихий:
— Я узнал о том, что она беременна, уже после…
После Шривпорта. После ее предательства.
Я целую его в шею и провожу пальцами по его волосам, чувствуя, как горечь снова дает о себе знать.
— Она уже на седьмом месяце. — Он вздыхает. — Этот ребенок может быть моим. Или нет…
Я смотрю ему в глаза, отмечая в них проблески гнева.
— Ты думаешь?..
Он моргает, на его лице явное смятение.
— Я не знаю. Я не замечал за ней какого-то обмана, а я ведь чертовски наблюдателен.
С этим трудно поспорить.
— Тогда почему ты сомневаешься?
Он убирает волосы с моего лица, и его пальцы задерживаются на моем подбородке.
— Я также не думал, что она может предать меня. Если она способна на это…
— То она способна на измену.
Он опускает руку, чтобы погладить мое бедро, и его взгляд следует за ней.
— Когда я возглавил Шривпорт, то полностью отдался работе. Был занят днями и ночами. Редко появлялся дома.
Все это время она имела возможность делать что угодно. С кем угодно. Может, тогда Эмерик не был таким наблюдательным?
— Зачем она пришла сегодня в клинику? — Сглатываю через боль в горле.
Он поднимает на меня взгляд.
— Я игнорировал ее сообщения, и у нее нет другого выхода, как выйти на меня через моего отца.
— Чего она хочет? — Мой голос дрожит от нахлынувшего волнения. — Хочет вновь воссоединиться с тобой? Начать все сначала?
— Типа того. — Эмерик удерживает меня за шею, когда я пытаюсь отстраниться. — Она заинтересована лишь в моих деньгах, Айвори.
Мне трудно в это поверить. Любой, у кого есть хоть капля мозгов, должен понимать, что любовь, которую способен дать этот мужчина, ценнее всех материальных благ этого мира.
Снова прильнув к его груди, я провожу рукой по коротким волосам на его затылке.
— Сколько она хочет?
— Половину моего наследства. Миллионы. И я бы с легкостью удовлетворил ее требования, если бы не сомневался в том, что она носит моего ребенка. — Эмерик крепче обнимает меня. — Несколько месяцев назад я сдал кровь, требуя провести тест на отцовство, но она до сих пор не предоставила результатов.
— Ее отказ не сулит ей ничего хорошего… Ну, я имею в виду, если ребенок все же твой…
— Это все решит, и она станет очень состоятельной женщиной. — Он смотрит на меня сверху вниз, а затем погружается в задумчивость. — Ей известны все мои условия. Мне нужны результаты теста. Если ребенок не мой, то она не получит ни цента и мы разойдемся и навсегда забудем друг о друге. Если же ребенок мой, то я стану ему отцом во всех смыслах этого слова.
И Джоан снова станет неотъемлемой частью его жизни. Мое сердце разрывается на части.
Эмерик изучает мое лицо, а затем обнимает за шею.
— Меня и Джоан не существует. Есть только ты и я. Скажи, что это понимаешь.
Я закрываю глаза, чтобы укрыться от интенсивности его взгляда.
— Ты говорил, что любишь ее.
— А также говорил, что ненавижу. — Вздохнув, он прижимается своим лбом к моему. — Потом я нашел нечто более важное, чем любовь или ненависть.
У меня перехватывает дыхание, и я распахиваю глаза.
— Что же это?
— Это ты.
Мой пульс зашкаливает. Как ему удается разрушить мое доверие и в мгновение ока снова восстановить?
— Прости меня, Айвори. Я должен был рассказать тебе. — Эмерик гладит меня по спине. — У тебя и так хватает своих забот, а я просто… Я привык доверять своему чутью, и оно подсказывает мне, что она лжет.
— Я прощаю тебя. — Всецело. Бесконечно. Кладу голову ему на плечо. — Что теперь будет?
— У меня не было в планах разрушать ее карьеру. Не хочу оставлять ее без работы с ребенком на руках. Но мне необходимо знать, мой ли это ребенок.
Я ощущаю, как напрягаются его мышцы, а тон становится резче.
— У нее есть время до следующих выходных, чтобы предоставить мне результаты теста на отцовство. Если она не уложится в срок, то школьный совет Шривпорта получит изобличающие фотографии их порочного и лживого директора школы.

Глава 36
Эмерик

Следующая неделя проходит в атмосфере постоянного волнения. Лоренцо Гандара по-прежнему на свободе, моя паранойя относительно нашего совместного проживания с Айвори никак не уймется, вследствие чего я становлюсь раздражительным и жутко уставшим. Вдобавок ко всему на носу еще и выступление симфонического оркестра в эти выходные.
Между вечерними генеральными репетициями, индивидуальными занятиями с Айвори и домашними хлопотами остается совсем немного свободного времени. Хотя половину дня мы проводим вместе, мы заняты уроками, игрой на пианино и прочими рутинными делами.
В те редкие случаи, когда мне удавалось погрузить свои пальцы в ее горячее лоно, мы либо слишком спешили, либо были предельно вымотаны. Я практически умираю от раздирающего желания ее трахнуть, но первостепенное значение для меня имеет время и моя полная концентрация.
Я хочу открыто быть с ней как партнер и подавлен тем, что не могу это делать. Айвори никогда не водили на романтический ужин, не кружили по танцполу в красивом вечернем платье, просто наслаждаясь ее обществом. Я безумно хочу дать ей все это, не ожидая секса взамен. Но с нашим выходом в люди придется повременить.
Напоминание о ее молодости немного усмиряет мое рвение. У нее впереди вся жизнь, и я намереваюсь стать неотъемлемой ее частью.
А пока я наслаждаюсь нашими короткими моментами перед сном, теми небольшими отрезками времени, когда она прижимается своим телом ко мне. С уютно устроившимся в наших ногах линяющим комочком шерсти, мы делимся историями о нашей жизни, какими-то спонтанными откровениями, пока Айвори не погружается в царство грез. А я еще долгое время лежу, крепко обнимая ее, не в состоянии сомкнуть глаз из-за трех вещей, не дающих мне покоя.
Во-первых, сегодня уже четверг, а Джоан так и не дала о себе знать. Ни звонком, ни сообщением. Логика подсказывает, что, если бы ребенок действительно был моим, она предоставила бы доказательства еще несколько месяцев назад. Джоан же вынуждает меня ждать, играя на нервах и пытаясь манипулировать.
Во-вторых, мой отец ускорил процесс с анализами Айвори, и результаты появятся у меня на руках со дня на день. Как только получу подтверждение, что Айвори абсолютно здорова, я не смогу удержаться, чтобы не оттрахать ее до потери пульса. Знаю, она считает, что готова, но еще не воспользовалась стоп-словом. Будет ли Айвори лежать подо мной, как делала это с каждым из долбаных мудаков, и молча умолять меня остановиться? Или же она будет со мной, сделав осознанный выбор полностью мне покориться?
Мне нужно найти хоть одно из жестких ограничений Айвори и заставить ее открыто заявить о нем. Тогда я буду знать.
И последнее, что тревожит меня, — это Лоренцо Гандара. Я запустил в действие свой план по устранению его как угрозы для Айвори и горю желанием увидеть, как все сработает. Ожидание сводит с ума, вызывает сомнения в разумности моих методов. Возможно, мне стоило действовать более жестко, и к черту закон.
Усугубляет ситуацию еще и то, что Айвори постоянно спрашивает о нем каждый божий день. Я честно рассказал ей о текущем судебном разбирательстве, но, если ничего не выйдет, я не собираюсь посвящать ее в свои планы замочить этого ублюдка собственными руками.
Я сомневаюсь, что она сильно расстроится, главное, чтобы это не помешало ее мечте. Айвори очень амбициозна. Она идет по жизни с девизом «Нет ничего невозможного», и ее цель — покорить Леопольд. Я пока не спешу нарушать хрупкое равновесие между Айвори, мной и директором школы, но, как только придет время, нам придется столкнуться с не самыми простыми решениями.
Одно радует — Прескотт Ривар, похоже, внял моим угрозам. Я поручил своему частному детективу отслеживать все его передвижения и звонки и обо всем мне докладывать. Пока не было никаких попыток отомстить.
В пятницу все меняется.
Вторая половина дня проходит в череде звонков и сообщений. Я постоянно отвлекаюсь и не могу толком читать лекции, поэтому даю ученикам задание для самостоятельного изучения, а сам с головой ухожу в телефон. Айвори с любопытством за мной наблюдает, вопросительно выгибая бровь, словно задает немой вопрос: «Что, черт возьми, происходит?»
В ответ я бросаю на нее суровый взгляд, хотя внутри едва держу себя в руках. К тому времени, как раздается последний звонок, я больше не в силах контролировать свои проклятые эмоции.
Как только последний из учеников покидает аудиторию, я захлопываю дверь, выдергиваю Айвори из-за парты и прижимаю к ближайшей стене.
Она взвизгивает, а ее ноги едва касаются пола.
— Что ты?..
Изголодавшийся и подгоняемый желанием, я набрасываюсь на ее рот, сминая ее губы в неистовом поцелуе, исследуя каждый дюйм ее тела, куда могу дотянуться рукой. Мой член твердеет, а пульс зашкаливает. Больше никакого ожидания. Она нужна мне больше чем воздух.
— Кто-нибудь… может… увидеть, — выдыхает она между поцелуями, не сводя глаз с окошка в двери, и в то же время не может определиться, оттолкнуть меня или притянуть ближе.
Я покусываю ее губы, упиваясь нежными изгибами ее тела.
— Сегодня никаких уроков. Ступай домой и жди меня там.
Превозмогая себя, я выпускаю ее из объятий и возвращаюсь к столу.
— Что случилось? — Она не сводит с меня своих широко распахнутых глаз и не двигается с места. — Это из-за?..
— Я отдал тебе приказ, — хрипло шепчу сквозь зубы.
Отвернувшись от нее, я складываю свои вещи в сумку, сгорая от едва контролируемой потребности. Если Айвори не исчезнет прямо сейчас, я возьму ее прямо у этой гребаной доски.
Как только ее шаги в коридоре затихают, я поправляю свой набухший член, засовывая головку под ремень, чтобы моя эрекция была менее заметной. Затем следую за Айвори, держась на почтительном расстоянии. Выйдя на улицу, останавливаюсь у главного входа и наблюдаю, как она пересекает парковку и благополучно садится в свой «порше». Я делаю это каждый вечер, только сегодня все по-другому.
Сегодня всем ожиданиям будет положен конец.
Трехминутная поездка кажется мне трехчасовой. Я мчусь через весь дом и нахожу Айвори на кухне в обнимку с Шубертом.
Она покусывает нижнюю губу, а в ее больших карих глазах отражается настороженность.
— Ты получил результаты теста?
Она про тест на отцовство? Или про анализ крови? Что бы она ни имела в виду, я слишком на взводе, чтобы вдаваться в подробности.
— Ребенок не мой.
Делаю шаг вперед.
Она зарывается лицом в мохнатую спинку Шуберта.
— Не делай так. — Я сокращаю расстояние между нами и улавливаю ее учащенное дыхание. — Не смей от меня прятаться.
Опустив кота на пол, она гладит его, а затем садится прямо и встречается со мной взглядом. Губы Айвори поджаты, но в глазах сияет ослепительная улыбка.
— И ты… рад этому? Или же ждал, что?.. — Ее взгляд угасает, а голос начинает дрожать. — Что это твой ребенок?
Два месяца назад я был бы разбит, узнав, что Джоан так подло обманула меня, пустив под откос наши отношения. Но сейчас? Я парю от ощущения свободы и главное чувство, которое мной движет, — это благодарность. Благодарность за то, что она оказалась долбаной изменщицей. Если бы Джоан меня не предала, то я до сих пор был бы с ней, так и не познав, что истинная, самая настоящая любовь плещется в карих глазах и живет в самоотверженном юном сердце восемнадцатилетней девушки.
Еще пара шагов, и я останавливаюсь. Нас разделяет всего шесть футов. Мне необходимо рассказать Айвори все остальное до того, как прикоснусь к ней. Прежде чем потеряю контроль над собой.
— Я хочу ребенка. Если честно, то даже нескольких. Когда-нибудь. В очень далеком будущем. С тобой.
Она касается пальцами своих губ, когда с них срывается ошеломленный вздох.
— Лоренцо задержали.
Айвори ахает и опирается на столешницу позади себя, глубоко дыша.
Со списком приводов длиной в милю его разыскивали по подозрению в ограблении, хранении наркотиков и нападении с применением огнестрельного оружия. Мой частный детектив выследил его, выяснил места, где тот бывает, передал всю информацию в полицию Нового Орлеана и добился, чтобы этого урода арестовали.
На глазах Айвори наворачиваются слезы, а ее руки подрагивают на гранитной поверхности столешницы.
— На сколько?
— С учетом количества преступлений, ему придется провести за решеткой довольно долго. Залог установлен в двести тысяч долларов.
Она кивает, и на ее лице появляется неуверенная улыбка.
— Спасибо.
Айвори тянется ко мне, но, стиснув зубы, я пресекаю ее порыв. Я хочу ее. Слишком сильно.
Она наклоняет голову и проводит языком по губам.
— Ты поверил мне, когда моя собственная семья называла меня шлюхой и лгуньей. Я бегала от него на протяжении пяти лет, а ты вычеркнул его из моей жизни всего за неделю. — Она смотрит на меня с восхищением. — Эмерик, ты сделал для меня то, чего никто уже давно не делал.
Айвори не уточняет, о чем идет речь, но я читаю между строк. Я помог ей почувствовать себя в безопасности.
— Жаль, что нельзя сделать большего. — Опираюсь на столешницу, не сводя с Айвори глаз. — Айвори, я хочу, чтобы его также судили за изнасилование. И если ты вдруг передумаешь и захочешь дать показания, я буду рядом на протяжении всего пути.
— Нет! — Ее челюсть напрягается. — Я хочу забыть об этом, как о страшном сне, и жить дальше.
Она боится, что он все же доберется до нее, и, если честно, я тоже. Не хочу, чтобы ее имя каким-либо образом было связано с его заключением. Рано или поздно Лоренцо выйдет на свободу, и, когда этот день настанет, мне придется решить эту проблему. Но для Айвори риск будет меньше, если он не будет винить ее за проведенные за решеткой годы.
Что касается лучшего известия, которое я получил сегодня днем… Я преодолеваю последние несколько футов между нами и обхожу ее, нежно скользя костяшками пальцев по ее руке.
Она вздрагивает, но не отводит взгляд.
Останавливаюсь позади нее и хватаю за запястья. Развернув Айвори лицом к стойке, я прижимаю ее ладони к дверце шкафчика над ее головой.
— Держи руки там.
Она улыбается мне через плечо.
— А если я ослушаюсь?
Проказница. Я шлепаю ладонью по ее аппетитной заднице.
Айвори поднимается на носочки, вскидывает голову и вскрикивает от неожиданности. Но ее руки остаются на месте.
— Какая послушная девочка, — шепчу ей на ухо, вызывая дрожь во всем теле.
Меня безумно заводит, как она реагирует на мои прикосновения. Я хотел ее с первого дня нашего знакомства, но сегодня наконец-то планирую избавить нас обоих от болезненного ожидания.
Если только она не воспользуется стоп-словом.
Я накрываю ее руки своими, прижимая их к деревянной поверхности, как безмолвное напоминание. Затем спускаюсь по ее обнаженным предплечьям и плечам, лаская пальцами кожу, и перехожу к внешним изгибам груди.
Айвори стоит неподвижно, но все же ее тело покачивается, когда она подается навстречу моим прикосновениям. Ее голова слегка повернута в мою сторону, а глаза внимательно следят за каждым моим движением.
Я провожу руками по плотному материалу ее черного платья, обводя контуры мышц и бедер под ним. Достигнув подола, я задираю его вверх, собирая складками на талии и обнажая упругую попку.
Она следит за мной из-под опущенных ресниц, когда я следую губами по горловине платья сзади. С ее губ слетает стон, она выгибается и опускает голову на поднятые руки.
Присев на корточки позади нее, обхватываю ладонями упругие ягодицы, обтянутые черным кружевом трусиков, которые добавляют ее образу греховности. Жаль, что она больше их не наденет.
Запускаю большие пальцы под крошечные полоски на ее бедрах и дергаю изо всех сил.
Звук рвущегося кружева заставляет ее вздрогнуть.
— Они мне нравились.
— Я куплю тебе еще сотню таких же и сорву их все с твоей великолепной задницы.
Поднявшись, завожу свои руки вперед и скольжу подушечками пальцев по внутренней стороне ее бедер. Трепет ее тела и хриплые стоны отдаются у меня между ног, делая мой член болезненно твердым.
Когда моя ладонь оказывается на мягких волосках на ее лобке, я резко дергаю за короткие завитки. Айвори прикусывает губу, подавляя вздох.
Сердце начинает колотиться сильнее. Я прижимаюсь грудью к ее спине, раздвигаю ее ноги и провожу пальцем между ее складочек.
Айвори откидывает голову мне на плечо и пытается поймать мои губы своими. Я уворачиваюсь от поцелуя, щекочу губами ее подбородок и спускаюсь вниз по шее, согревая ее кожу своим дыханием.
— Боже, Эмерик, я никогда не испытывала ничего подобного.
— Ш-ш-ш.
Покусываю ее плечо, давая ей почувствовать свои зубы, язык и жар, исходящий от меня.
Она запрокидывает голову, открывая шею для моих поцелуев. Я ласкаю языком мочку ее уха, слегка покусывая, одновременно погружая свои пальцы в лоно Айвори. Святые небеса, какая же она горячая, влажная и тугая.
Она всхлипывает и трется задницей о мой восставший ствол, превращая мои дразнящие прикосновения в рычащую потребность. Наши тела двигаются синхронно, словно мы занимаемся сексом без проникновения. Мой член сдерживают только брюки.
Я трахаю пальцами ее влажное лоно, стенки которого сжимаются, даря мне наслаждение.
— Ты чиста, Айвори.
Ее руки скользят по дверце шкафчика.
— Чиста?
— Я про результаты твоих анализов. — Мои пальцы перемещаются к ее анусу. — Мы оба чисты.
Ягодицы Айвори напрягаются.
— Мы собираемся?.. — Ее дырочка сжимается под моими требовательными движениями. — Нет! Только не туда. — Ее дыхание сбивается. — Что ты делаешь?
— Я собираюсь взять тебя, Айвори. Прямо сейчас.
Трусь о ее ягодицы, водя пальцем по промежности и надавливая на тугое кольцо. Я сгораю от желания вторгнуться туда, трахнуть каждую дырочку в ее теле.
Впиваясь пальцами в ее бедро, я надавливаю сильнее, пытаясь проникнуть внутрь.
С ее губ срывается мучительный крик, и она убирает руки со шкафа.
— Скрябин.
Я резко отстраняюсь, поднимая руки в воздух, мой пульс зашкаливает.
— Айвори?
Черт возьми, она воспользовалась стоп-словом. Она произнесла это проклятое слово.
Айвори дрожит всем телом, перегнувшись через стойку, сжав бедра и обхватив руками грудь.
— Я не… не могу.
Меня накрывает разочарование, яростное, беспощадное. И абсолютно нерациональное. Я стараюсь держать себя в руках, подавляя его, и пытаюсь понять, в чем дело. Опустив руки, я как могу смягчаю свой тон:
— Будь конкретнее.
— Только не… — Она одергивает подол платья и поворачивается ко мне с остекленевшими от ужаса глазами. — Только не там.
— Тебя когда-нибудь трогали там?
Ее лицо вытягивается, и она замыкается в себе.
Расплавленная ярость разливается по моим венам, как лава. Я был такой невнимательный, даже не удосужился изучить все ее шрамы, но сейчас очевидно, что кто-то изнасиловал ее в задний проход. Возможно даже, их было несколько.
Мое сознание рисует тошнотворные картины, порождая желание убивать.
— Значит, никакого анального секса. — Сжимаю руки в кулаки и делаю шаг вперед. — Это твое единственное строгое ограничение?
— Я не могу, Эмерик. — Она отшатывается от меня, пока не упирается в столешницу. Ее лицо искажено болью. — Прошу тебя, не вынуждай меня это делать.
Внутри все сжимается. Неужели она думает, что я возьму ее силой?
— Айвори. — Еще один шаг. Мой голос хрипит, сердце разрывается от боли. — Я не трону тебя там. Обещаю.
Она бросает взгляд в сторону двери. Ее тело дрожит. Похоже, она собирается сбежать.
— Посмотри на меня, — шепчу я и жду, когда она подчинится. — Это твое единственное ограничение?
Прошу тебя, скажи «да». У меня не было сомнений, что она хочет секса со мной. Как, черт возьми, я мог так заблуждаться?
— Я… я… не знаю…
Мне трудно дышать, я останавливаюсь на расстоянии вытянутой руки, уважая ее личное пространство. Но отступать не в моих правилах. Черт побери, я не готов просто так сдаться.
Вся власть сейчас в ее руках, и будь я проклят, если не сделаю все необходимое, чтобы Айвори это поняла.
— У тебя есть два варианта. — говорю ей спокойным, но настойчивым тоном. — Первый. Иди к роялю, садись и жди, когда мы начнем урок. Второй. Поднимайся наверх в спальню, сними с себя всю одежду и жди, пока я приду и трахну тебя. — Пристально смотрю на нее. — Никакого анала, Айвори. Я тебе клянусь.
Обхватив себя руками, она потирает плечи, все еще не решаясь встретиться со мной взглядом.
— Какой выбор бы ты ни сделала, я не расстроюсь и он никак не повлияет на наши отношения. Понимаешь? — решительно заявляю я.
— Да, — неуверенно шепчет она в ответ.
— А теперь ступай.
Как только она исчезает из виду, я разворачиваюсь к столу и бью кулаком по гранитной поверхности. Черт! Черт! Дерьмо! Я должен был предугадать, что ей не понравятся прикосновения к анусу. Мне не следовало давить на нее.
Нет. Это чушь собачья. Если бы я хоть на секунду отвлекся от своего ноющего члена… Делаю глубокий вдох.
Мы только что совершили огромный шаг вперед. Она воспользовалась стоп-словом, тем самым заявив об одном из своих строгих ограничений. Теперь я уверен, что Айвори воспользуется им при необходимости и в будущем. Я готов ждать ее целую вечность, если того потребует ситуация.
Топот крошечных лап по полу возвращает меня в реальность. Шуберт крутится вокруг, ласкаясь у моих ног и покрывая черные брюки рыжей шерстью.
Я наклоняюсь и подхватываю его с пола.
— Она теперь закроется от меня, как считаешь? — Я прижимаюсь губами к его загривку, прижимая меховой комочек к своей груди. — Черт, я хочу убить каждого гребаного придурка, который когда-либо прикасался к ней.
Шуберт мурлычет, словно моторчик, и поднимает голову, чтобы я почесал ему шею. Я удовлетворяю его желание. Вскоре мой пульс выравнивается, и я успокаиваюсь.
— Пойдем найдем нашу девочку.
Я опускаю его на пол и следую за ним из кухни через каминную комнату в гостиную. Шуберт запрыгивает на диван и устраивается на одной из подушек.
Музыкальная комната находится прямо по коридору, а налево и за угол…
На ковре в коридоре валяется миниатюрная черная балетка. Мой пульс снова учащается.
Я следую по коридору, ослабляя на ходу узел галстука, и, подойдя к лестнице, поднимаю взгляд вверх по ступенькам. Вторая балетка оставлена на одной из них.
Айвори выбрала спальню.
Мой член твердеет, а дыхание становится прерывистым. Я устремляюсь вверх, в два шага преодолевая лестницу и сворачивая за угол.
Вид ее черного платья, оставленного на полу в коридоре, подстегивает меня двигаться еще быстрее, вызывая болезненное напряжение в основании позвоночника. Достигнув двери спальни, я вижу, что та закрыта, а на ручке болтается кружевной лифчик.
Господи боже, она сводит меня с ума. Я поправляю ноющий член в брюках и делаю несколько глубоких вдохов. Затем открываю дверь.

Глава 37
Айвори

Дверь спальни распахивается, и из моих легких вырывается вздох облегчения.
Я сижу на краю кровати, нагая и абсолютно беззащитная, когда мы встречаемся взглядами. Его фигура в дверном проеме и пронзительный, приковывающий к месту взгляд лишают меня кислорода.
Я в полной растерянности, почему использовала стоп-слово. Как я могла допустить, чтобы один кратковременный приступ страха затмил мое абсолютное доверие к Эмерику?
Помимо того, что он незамедлительно отступил, не было ни единого видимого проявления гнева. Его железное терпение и непреклонное умение контролировать ситуацию лишь доказывают, что мой страх был необоснованным проявлением слабости. Неужели я настолько неадекватна, что не в состоянии иметь интимные отношения даже с тем мужчиной, который скорее умрет, чем подвергнет меня какой-либо опасности?
Воротник его светло-голубой рубашки расстегнут, а галстук зеленовато-синего цвета развязан и свободно болтается на шее. Сегодня на нем жилет в разноцветную клетку: черную, серую и синюю. На вешалке он выглядел бы невзрачно, но в сочетании с сапфировыми глазами Эмерика, его точеным подбородком и растрепанной копной черных волос эта вещица выглядит так, словно взята со страниц модного журнала.
Матерь божья, какой же он шикарный! Но именно сочетание его властной ауры и невероятной преданности помогает ему завоевать мое сердце.
Вместо того чтобы взять меня силой в задницу или вышвырнуть из своей жизни, Эмерик предоставил мне право выбора. И я приняла решение за долю секунды. Да, я никогда не дам добровольного согласия на анальный секс, но Эмерик никогда и не заставит меня на него согласиться. Уверенность в этом позволила мне с легкостью оставить за собой дорожку из одежды в спальню.
Сейчас, когда Эмерик передо мной, я теряюсь, не зная, что сказать и стоит ли возвращаться к тому, на чем мы закончили. Но он опережает меня.
Стремительно пересекая пространство спальни, Эмерик обхватывает ладонями мое лицо и касается губами моих губ.
— Ты в порядке?
— Да, — несмело шепчу я. — Прости меня.
— Не смей извиняться за то, что использовала стоп-слово. — Он вновь целует меня, а затем слегка отстраняется, заглядывая мне в глаза. — У каждого есть свои ограничения.
Я киваю головой.
— И у тебя? Какие?
Эмерик опускается на корточки, оказываясь между моих ног. Его пальцы скользят вниз по моей шее.
— Копрофилия.
— Коп… Что?
— Фекалии. Испражнения. Это абсолютное ограничение.
— Боже, и людям такое нравится?
— Да. — Он пытается сдержать нервную улыбку и побеждает, поджимая губы. — А еще зоофилия. Тоже табу.
Я нервно сглатываю.
— Откуда это в твоей голове?
— Ты еще спрашиваешь?
На моем лице расцветает улыбка. Он настолько раскрепощен и развратен, и, черт подери, мне это нравится.
— Ну, я хотя бы могу быть спокойна, что ты не воспользуешься бедняжкой Шубертом в своих интересах.
Он морщится в отвращении.
— И ты еще спрашиваешь, что творится в моей голове?
— Не я подняла эту тему.
Его руки ложатся мне на талию, и он поглаживает большими пальцами выпирающие тазовые косточки.
— И никакого секса с другими. Никогда. Ты принадлежишь мне, а я — тебе. Это самое строгое ограничение.
— То есть ты скорее предпочтешь, чтобы я испражнялась на тебя, нежели имела связь с другим мужчиной?
— Да. — Его пристальный взгляд прожигает меня, синие глубины превращаются в льдинки, а тон становится резче. — Если другой мужчина хотя бы прикоснется к тебе, я за себя не ручаюсь. Помни об этом.
— Хорошо, — отвечаю я шепотом.
Эмерик поднимается на ноги и медленно расстегивает пуговицы жилета, одну за одной, лаская мое тело обжигающим взглядом.
— Потрогай себя.
Раздвинув ноги, я опускаю руку между бедер. Его жилет падает на пол, а мои соски напрягаются от внезапного возбуждения.
Эмерик избавляется от галстука и так же не спеша расстегивает рубашку, похоже упиваясь видом моего обнаженного тела. Он слегка наклоняет голову и приоткрывает рот, наблюдая за манипуляциями моих пальцев вокруг клитора.
Я нежно поглаживаю себя, видя, как он наблюдает за мной, и мой пульс растекается по венам в ритмах легато.
Он стягивает рубашку, обнажая рельефные бицепсы, мускулистую грудь и накачанный пресс. Затем наклоняется, по-прежнему не сводя с меня глаз, чтобы разуться и избавиться от носков.
— Ляг на спину и раздвинь ноги.
Я продвигаюсь к центру кровати, ложусь на бок и провожу пальцами по влажным складочкам. Мои чувственные прикосновения и интенсивность его взгляда разжигают во мне обжигающее пламя. Я уже полностью настроена для него, в полной гармонии с его дыханием и едва заметной дрожью в руках. Я уже привыкла получать сексуальное наслаждение в его присутствии, и вера в то, что он никогда меня не подведет, только усиливает все ощущения.
Одним движением он расстегивает ремень, брюки, а затем сбрасывает с себя всю оставшуюся одежду. Мне доводилось видеть его накачанное тело по частям, но я никогда не видела его полностью обнаженным. Святые небеса, его вид можно считать новым определением слова «качок».
Его член устремлен вверх, возвышаясь над мощными бедрами. Он не касается своего налитого ствола, даже не обращает на него внимания, а лишь медленно приближается ко мне, впиваясь в меня взглядом и излучая сосредоточенность.
Эмерик берет меня за лодыжку и разворачивает мое тело на матрасе так, что моя голова оказывается у изголовья кровати. Остановившись у изножья, он замирает, а затем подается вперед.
Когда его колено продавливает матрас, мое сердце екает. От хищного взгляда Эмерика у меня перехватывает дыхание. Он подползает ко мне на четвереньках, крадучись, и нависает надо мной, обхватив мои бедра своими.
Я ждала, что Эмерик раздвинет мои ноги и втиснется между ними, но он не раз доказывал, что может быть непредсказуемым.
Оказавшись надо мной, он соединяет наши губы, одновременно блуждая руками по моему телу, сжимая грудь, поглаживая бедра и мою киску. Его жадный язык, жаркое дыхание и дьявольские прикосновения сводят меня с ума.
Я кладу руку ему на плечо, пытаясь притянуть к себе.
— Ты не мог бы… лечь на меня? Я хочу ощущать твой вес…
Эмерик прижимал меня к стене, привязывал к пианино, атаковал ласками на кухне, но еще никогда мы не были с ним в таком положении. Неважно, сколько раз я представляла себе это, мне ясно лишь одно — это будет не похоже ни на что испытанное мною ранее.
Зажав мои бедра между своими ногами, он обхватывает мою голову руками и опускается на меня всем телом. Его глаза изучают мое лицо, когда матрас под нами прогибается, а его мускулистая грудь накрывает мою приятным жаром.
Я стону от блаженства, и Эмерик ловит мой стон губами. Его язык настойчив, а рот требователен и напорист и полностью принадлежит мне. Его огромное тело — купол моей безопасности, его сила — мой щит, а руки — моя колыбель.
Мы целуемся в бесконечной сонате сердцебиений и стонов, наши лбы соприкасаются, а бедра жадно трутся друг о друга. Тела синхронно раскачиваются, зажимая его стальную длину между нами.
Я схожу с ума от страха, думая о том, как он входит в меня своим огромным членом. Но я готова. Я еще никогда не испытывала такого предвкушения.
Я напрягаюсь в попытках раздвинуть бедра. Почему он до сих пор еще этого не сделал?
— Не искушай меня, Айвори. — Он просовывает руку между нами и скользит пальцами по влажным складкам. — Если я сейчас вторгнусь в тебя, могу сделать тебе больно.
На следующем вдохе он переворачивает нас, усаживая меня сверху и позволяя оседлать его бедра.
— Я передаю инициативу в твои руки. Но только в этот раз. — Эмерик протягивает руки над головой и хватается за перекладины у изголовья кровати. — Мои руки останутся неподвижными. Я буду просто лежать, пока ты будешь меня трахать.
Вот даже как. Ничего себе.
Что ж, это… не совсем то, что я ждала. Но очень мило.
Пока я не опускаю взгляд на огромный, длинный член, возвышающийся передо мной. И что мне с этим делать? Он действительно хочет, чтобы… я села на эту штуковину?
Я смотрю Эмерику в глаза и качаю головой.
— Я никогда не…
Костяшки его пальцев белеют, а в глазах читается боль. Или гнев?
— Ты никогда не была сверху? — рычит Эмерик.
— Ни разу. — Меня охватывает волнение. Я беру его член обеими руками, поглаживая плавными движениями вверх-вниз, словно заново привыкая к его размерам. — Даже не знаю, Эмерик, смогу ли я принять его?..
С его губ срывается болезненный стон.
— Черт возьми, Айвори. Сможешь. — Сухожилия на его предплечьях напрягаются, когда он сильнее сжимает перекладину. — Ты подвергаешь меня адским пыткам.
Его бедра подрагивают подо мной, и Эмерик пронзает меня взглядом, заставляющим забыть обо всем. Несокрушимая уверенность в его глазах побуждает меня заткнуться и прислушаться, так как он намеревается поделиться со мной бесценным и умопомрачительным опытом. В этом заключена власть Эмерика, благодаря которой он, вероятно, мог заполучить любую женщину, не произнося ни слова, но мне совсем не хочется об этом думать.
— У тебя такой взгляд… — Я сжимаю пальцы на члене Эмерика, наслаждаясь его шипением и сдавленными стонами. — Ты пользуешься им, выступая на сцене?
Его бедра покачиваются подо мной, в голосе слышится мука:
— Что?
— Ты трахаешь глазами женщин в зале?
— Айвори, оседлай мой член, пока я не свихнулся.
Я наклоняюсь и нежно касаюсь губами головки его ствола. Молчаливая просьба быть со мной нежным.
Затем приподнимаюсь и направляю его член между своих ног.
Следуя своему обещанию, Эмерик не пытается проникнуть в меня и не шевелит руками. Его глаза горят голубым пламенем, когда он ждет, пока я приму его в себя.
Я медленно опускаюсь, дюйм за дюймом, чувствуя растяжение, наполнение и то, как идеально мы подходим друг другу. Я еще никогда не была такой влажной и столь осторожной. Черт, я никогда еще не была такой наполненной. Жаждущей. Освобожденной.
Гортанное рычание Эмерика, подстегивает меня действовать решительнее. Как только он полностью во мне, я сжимаюсь вокруг его каменной эрекции.
Он крепко зажмуривается, его лицо напрягается, а тело содрогается, словно в агонии. Я даже не уверена, что он дышит.
— Эмерик?
Единственным ответом мне служит гортанный хрип, который еще больше кружит мне голову. А ведь я еще даже не начала двигаться.
Я наклоняюсь вперед и осыпаю поцелуями его мускулистую грудь.
— Вот и все. Мы наконец-то это делаем.
Эмерик резко распахивает глаза и издает болезненный смешок.
— Мы еще ничего не делаем. — Он крепче сжимает изголовье кровати, а взгляд по-прежнему жесткий и требовательный. — Трахни мой член, Айвори.
Я двигаю бедрами, ощущая, как он скользит внутри и наполняет меня разрядами статического электричества.
— Быстрее.
Он дрожит всем телом.
Положив ладони ему на грудь, я совершаю круговые движения бедрами, приподнимаясь и покачиваясь на его стволе. Это сводит с ума. Легкие электрические разряды, наше прерывистое дыхание — все это сосредоточено в том месте, где мы соединяемся.
Эмерик приподнимает голову, следя за каждым моим движением.
— Трахни меня.
Что я и делаю, охотно и с полной самоотдачей.
Его рука соскальзывает с перекладины, но он моментально возвращает ее обратно.
— Вот так, Айвори, глубже. Прими его полностью.
Я полностью отдаюсь ощущениям, закидываю руки за голову, закрываю глаза и двигаю бедрами. Когда подпрыгиваю, мои груди раскачиваются, а каркас кровати скрипит. Когда опускаюсь и раскачиваюсь, мой клитор полыхает огнем.
Я могла бы кончить вот так. Испытать настоящий оргазм. С членом внутри меня… членом мистера Марсо. Как ни крути, трудно игнорировать этот факт.
— Ах, черт. — Изголовье кровати скрипит от того, с какой силой Эмерик его сжимает. — Только посмотри на себя.
Я открываю глаза и встречаюсь с ним взглядом, не в силах сдержать улыбку.
— Я трахаюсь со своим учителем.
— Боже, Айвори. — Его бицепсы подрагивают, а бедра напрягаются подо мной. — Дай мне поцеловать тебя.
Я скольжу вверх по его груди и двигаю бедрами, наслаждаясь ощущениями под новым углом. Как только накрываю его губы своими, язык Эмерика сплетается с моим, кружась и упиваясь моментом.
Он прикусывает мою губу, и его тело напрягается.
— Твоя похотливая киска вся течет.
Похабные слова лишь усиливают мое возбуждение. Я провожу руками по его бицепсам, а затем обхватываю его лицо ладонями, ощущая покалывание щетины. Он углубляет поцелуй, и сильная линия его подбородка заводит меня ничуть не меньше, чем сладострастное скольжение его языка.
Но все же я тоскую по его рукам на мне, по жалящим укусам ремня, по боли, дарующей удовольствие. Меня также напрягает его молчание. Я жажду его хриплых приказов, контролирующих каждое мое движение. Но сейчас Эмерик, кажется, потерял способность говорить. С таким напряжением в теле, я уверена, ему требуется железная воля, чтобы не двигать бедрами и не отпускать перекладины.
Пора положить конец этим пыткам.
Сжимая его лицо в своих руках, я целую Эмерика жадно, со всей страстью, объезжая его член и ища то заветное местечко. Как только нахожу его, все мои ощущения и мысли устремляются вниз живота, концентрируясь там, а затем взрываются серией оглушительных толчков.
Я открываю рот в немом крике, не сводя глаз с лица Эмерика. Его рот приоткрывается в тандеме с моим, зрачки заметно расширяются, а руки устремляются к моему затылку. А потом он неистово целует меня и начинает яростно двигать бедрами, подталкивая меня к очередному оргазму.
Он перекатывает меня на спину, оказываясь сверху. Его руки на моем лице, рот забирает мое дыхание. Наши языки сливаются в жаркой схватке, его вес давит мне на грудь, а член вдалбливается все глубже и глубже. Раз за разом Эмерик совершает ожесточенные толчки бедрами. Мои ладони впервые оказываются на его каменной заднице и сжимают ее.
Божечки, она просто идеальна. Эмерик совершенен абсолютно во всем. Коричный аромат его дыхания. Бархатный голос. Безумно талантливые руки музыканта. То, как он выглядит в джинсах и футболке, в жилете и галстуке и полностью обнаженным. Никогда не смогу вдоволь насытиться всем этим.
Его стремительный темп сбивается, переходя в обрывистое стаккато. Из его груди вырывается рык, а рука падает на матрас, чтобы удержать вес его тела. Он ни на секунду не отводит от меня глаз, безмолвно доказывая своим взглядом, что именно я — источник его удовольствия, его смысл.
Опустив голову мне на плечо, он, кажется, пытается совладать со своим дыханием. Но его зубы на моей коже не дают возбуждению отступить.
Мгновение спустя мои руки оказываются у меня над головой, бедра Эмерика вновь покачиваются, а его член пульсирует во мне.
— Не забывай о стоп-слове.
Мои глаза расширяются.
— Разве мы не закончили?
Он цокает языком, обхватывает мою грудь своей сильной рукой и прикусывает сосок.
А потом трахает меня. Часами.
Его ритмы колеблются между нежными и дикими, темп быстро меняется в бесчисленных позах. Он ставит меня на четвереньки и шлепает по заднице, одновременно входя сзади. Опрокидывает на спину, обхватывает пальцами горло и трахает, зажав мои бедра между своими. Танец страсти становится слегка сумбурным, поскольку мое тело всецело отдается извращенному миру Эмерика Марсо.
Большая часть вечера пролетает, словно в тумане, есть только скользкая от пота кожа, нежные ласки и страстные поцелуи. Но поскольку это Эмерик, он доминирует во всем. Он требует эмоциональной и ментальной отдачи, выходящей далеко за рамки физического сексуального контакта. Именно он диктует мне, когда, как и насколько интенсивно, и я следую его приказам, жажду этого, так как моя потребность удовлетворить его перевешивает все остальное.
В ответ он доставляет мне удовольствие. Буквально погружает в кому.
— Айвори?
Эмерик кусает нежную плоть бедра.
А я даже не в силах шелохнуться. А есть ли в этом необходимость? Он сам все сделает.
Я просто лежу, уткнувшись лицом в простыни, только вернувшись из душевой, где он овладел мной, прижав к кафелю. Нагая, разгоряченная, удовлетворенная, я пытаюсь найти в себе силы пошевелить рукой, чтобы убрать с лица мокрые волосы. Хотя это может подождать.
Он скользит рукой вверх по моему безвольному телу и заправляет мокрые пряди мне за ухо.
— Ты на десять лет младше меня. Только не говори, что такой старик, как я, вымотал тебя?
Я лишь фыркаю — на большее не хватает сил. Но в свое оправдание должна отметить, что, в отличие от меня, он по два часа в день проводит в спортзале.
Матрас ходит ходуном, когда он движется возле меня, осыпая поцелуями каждый дюйм моего тела, с головы до ног. Требуется всего ничего, чтобы я провалилась в блаженный сон, убаюканная его ласками.
Когда я открываю глаза, Эмерик лежит рядом со мной в обернутом вокруг талии полотенце и поглаживает мою спину.
— Как долго я спала?
— Буквально пятнадцать минут.
Я подпираю щеку рукой и встречаюсь взглядом с его полуприкрытыми глазами.
— У меня никогда не было ничего подобного.
Он тянется к тумбочке и берет оттуда стакан воды, подавая его мне.
— Чего именно?
Утолив жажду, возвращаю стакан Эмерику и ускользаю от ответа:
— Ты даже не поужинал.
— Уверен, ты тоже. Ответь на вопрос, который я задал, — говорит он, перевернувшись на бок и подперев рукой голову.
Я протягиваю руку и провожу пальцем по его верхней губе.
— Ну, того, что было после. После этого. Обычно после секса я убегала, плакала и просто хотела спрятаться ото всех. — Я улыбаюсь. — Мне понравилось. Очень.
Он прижимает меня к своей груди и целует в макушку. Есть только Эмерик, я и наше дыхание. Мы так долго лежим в обнимку, что я начинаю подумывать, не уснул ли он.
— Мне тоже нравится, Айвори. Настолько сильно, что я чертовски боюсь потерять это, — наконец шепчет он.
Я обнимаю его широкие плечи.
— Мы постараемся этого не допустить.
— Нам нужно вести себя более профессионально в школе.
Я легонько царапаю ногтем его сосок.
— Тебе нужно перестать смотреть на меня такими глазами.
— Какими такими? — уточняет он, лукаво улыбаясь.
— Теми, что говорят, — я театрально понижаю голос, — подойдите сюда, мисс Вестбрук. Смотрите мне в глаза, мисс Вестбрук. На колени…
Он бросается на меня с дерзким блеском в глазах. Но я откатываюсь в сторону, не сдерживая игривого смеха.
— Сосите мой член, мисс Вестбрук.
Эмерик улыбается во все тридцать два зуба и ползет ко мне, теряя полотенце.
Мой взгляд скользит вниз по его груди и останавливается на члене. Он… не стоит? Черт, так непривычно. Я наклоняю голову, стараясь рассмотреть получше.
Он откидывается на пятки и прищуривается.
— Ты пытаешься породить во мне комплекс?
— Я никогда раньше… — Запускаю руку между его ног и обхватываю член рукой. Он все еще внушительных размеров, просто… — Такой мягкий.
Эмерик не сводит с меня любопытного взгляда.
— Продолжай в том же духе, и очень скоро это изменится.
Естественно, спустя пару мгновений его плоть начинает твердеть. Это не первый член в моих руках, но, абсолютно точно, самый впечатляющий и пугающий своими размерами. И по иронии судьбы, он также самый безопасный.
Эмерик шлепает меня по заднице.
— Не думай, что я закончил с тобой, но прежде нам нужно подкрепиться.
Мы уминаем половину вкуснейшей пиццы «Пепперони», прежде чем он нагибает меня над кухонным столом и на деле доказывает, что реально со мной не закончил.
Надеюсь, что такого никогда не случится.

Глава 38
Эмерик

Следующим вечером, во время антракта концерта «Симфонии № 9» Малера, я позволяю себе расслабиться за роялем и ослабляю удушающий галстук-бабочку. На мне смокинг — один из многих в моей коллекции, сшитый на заказ. Он безумно дорогой, но это не имеет значения, поскольку ткань, из которой он пошит, вызывает у меня лишь зуд и перегрев. Вся эта претенциозная мишура — попросту не мое.
Как и эта музыка.
Джоан никогда не посещала мои концерты, заявляя, что слушать из года в год одни и те же шедевры в концертных программах — скука смертная. Могу ли я ее винить?
Я, конечно, ценю классику, но очень сомневаюсь, что Густав Малер хотел, чтобы его симфонии равнодушно повторяли на каждом концерте, преследуя лишь коммерческие цели. За пятьдесят один год он дирижировал своей «Симфонией № 2» всего десять раз.
Наш оркестр, состоящий из напыщенных старых пердунов и штатных музыкантов, выступает в филармонии, роскошное здание которой построено в стиле бозар. Большинство моих коллег-музыкантов имеют свои собственные площадки для выступления. Но вместо того, чтобы сочинять современную прекрасную музыку, они, по всей видимости, довольствуются тем, что бездарно растрачивают незаурядные таланты на рутинную переработку классического репертуара.
Но я не удовлетворен. Ни капли.
Так почему я здесь, сижу и горестно причитаю?
Получение места в симфоническом оркестре было естественным и весьма весомым шагом в моей музыкальной карьере. Оно служило средством самоутверждения, доказательством моего трудолюбия и таланта. Вот только, когда эта вершина была покорена, я поймал себя на мысли, что это вовсе не то, к чему я стремился.
Я мечтаю сочинять свою собственную музыку, использовать воображение и превращать классическое фортепиано во что-то современное и безумное. Я хочу делиться этой страстью, учить этому и открывать пытливые умы для новых идей.
Сидя позади секции струнных, я разглядываю силуэты зрителей на балконах. Мои губы расплываются в улыбке, когда в голове всплывает вопрос Айвори.
«Ты трахаешь взглядом женщин в зале?»
В течение нескольких месяцев после расставания с Джоан главное событие моих концертов заключалось в том, чтобы найти кого-нибудь для ничего не значащего траха. Сейчас?
Мой взгляд прикован к истинному украшению этого зала, единственной причине, по которой я сегодня улыбаюсь.
Она сидит в первом ряду, сияя, как исполнительница оживленной арии в окружении мрачного оркестра. На ней красное платье от «Версаче», которое повторяет каждый изгиб ее тела от груди до самых кончиков пальцев. Разрез до бедра украшен стразами Сваровски.
Мне известны все эти детали, потому что я лично выбирал ей этот наряд, точно так же как и остальные вещи в ее гардеробе. Но это платье я купил именно для сегодняшнего вечера, рисуя в воображении, как роскошно она будет выглядеть в нем, наблюдая за моим выступлением.
Невзирая на все мои тревоги относительно ее присутствия на концерте, увидев ее в этом вечернем платье, я почти уверен, что риск того стоит. Почти.
Родители учеников Ле-Мойна часто посещают подобные мероприятия, и, хотя Айвори прибыла на концерт отдельно в сопровождении Стоджи, я переживаю, что не те люди могут догадаться о наших с ней отношениях. Но Айвори умоляла меня позволить ей присутствовать на концерте, соблазняя словом «пожалуйста» на своих губах. Поэтому я забронировал два места в первом ряду и организовал ее вечер.
Стоджи сидит рядом с ней, в смокинге, который я для него купил. Он то и дело потирает рукой свою лысину, словно сетует на отсутствие любимой бейсболки. Ну что за парочка! Два музыканта, которым нравится интерпретация классики, и это их первый концерт симфонической музыки.
Интересно, оправдает ли концерт их ожидания? Хочу посмотреть на реакцию Айвори после окончания выступления, а также на то, как она будет реагировать на все, что запланировано мной для нее на ближайшие месяцы. Она заявляет, что хочет учиться в Леопольде, что ее заветная мечта — сидеть там, где сейчас сижу я, и играть для огромной аудитории, трепеща под светом софитов.
Но что она на самом деле знает о мире музыки и доступных ей возможностях? Я намереваюсь просветить ее. И тогда, если ее мечты относительно Леопольда останутся неизменными, у меня есть план, как их осуществить.
Через два ряда от них сидят мои родители, на местах по годовым абонементам. Склонив головы друг к другу, они что-то обсуждают между собой. Я попросил их не подходить к Айвори сегодня вечером, чтобы никто не подумал, что мы с ней общаемся за стенами академии.
Мы с Айвори охотно принимаем все риски, связанные с нашими отношениями. Но это также ставит под угрозу благополучие моих родителей. Если нас уличат в связи, вряд ли кто-то захочет стать пациентом врача, чей сын осужден за преступление сексуального характера. А моя мама? Леопольд просто уничтожит ее. Именно поэтому я и не спешу знакомить маму с Айвори.
Концерт заканчивается, и следующие три недели пролетают в сладкой неге по имени Айвори.
Когда настает День благодарения, я все же уступаю маминому желанию познакомить с ней мою девушку.
Я везу свою ученицу в родительский дом, где нас ждет ужин с индейкой, а сам как на иголках из-за того, что мы вынуждены скрывать свои отношения.
В тот момент, когда мама распахивает перед нами дверь и опускает взгляд на мою руку, крепко сжимающую руку Айвори, каждый волосок на моем теле встает дыбом.
Да, я ее учитель. И да, я трахаю ее жестко и с присущей мне порочностью в любое время суток. Но мои чувства к ней настолько глубокие, что мне абсолютно наплевать, что об этом думают другие.
А вот моим родителям не наплевать. Но все же они поддерживают меня и хотят видеть счастливым. Вот почему я привез Айвори сюда. Когда-то она тоже была окружена родительской любовью.
И я хочу, чтобы моя девочка вновь испытала такую любовь.

Глава 39
Айвори

После ужина я откидываюсь на спинку дивана, ослабляя пояс юбки, чтобы унять дискомфорт в животе. Я либо переела картофельного пюре, индейки и тостов с маслом, либо слишком нервничаю, оказавшись наедине с Лорой Марсо.
— Понимаю, почему он настолько тобой увлечен. — Она тепло мне улыбается, расположившись на кресле рядом с диваном.
Я скольжу взглядом к дверному проему кухни, останавливаясь на спине Эмерика, обтянутой белой футболкой. Он сидит за столом, облокотившись на спинку стула, и о чем-то беседует с отцом. Мне не видно его лица и не слышно слов, но его бархатный тембр отдается вибрацией в моем теле, успокаивая подобно самой нежной колыбельной.
Эмерик не надел нижнее белье под джинсы, и прямо сейчас они сидят на его бедрах опасно низко, едва прикрывая его накачанную задницу. Если он подастся еще немного вперед, я вообще не смогу отвести от него глаз.
— Он мне тоже очень нравится, — откашливаясь, отвечаю я.
Лора пристально изучает меня, взбалтывая вино в бокале. Так странно видеть в таких же голубых, как у Эмерика, глазах нежность и доброту. Она завораживающе красива. Ее черные волосы до плеч совершенно не тронуты сединой. Но в том, как она на меня смотрит, чувствуется мудрость десятилетий, как будто она может читать мои мысли и понимать их смысл.
— Вы оба выглядите счастливыми. Возможно, немного напряженными, что вполне понятно, но счастливыми. Вы же живете вместе всего… месяц, кажется? — Она делает глоток вина.
— Пять недель.
Она считает, что это еще не срок? Что пяти недель недостаточно, чтобы говорить о серьезности намерений?
Мне хочется сказать ей, что мы были эмоционально увлечены друг другом в течение трех месяцев, а полноценный секс случился лишь три недели назад, но это слишком личная информация. Однако по пути сюда Эмерик запретил мне стыдиться нас. Велел быть откровенной. Вести себя естественно. Они не станут нас осуждать.
Оказалось, он не ошибся. Лора ведет себя так, словно самое главное для нее сейчас — это поведать мне истории о детстве Эмерика, о том времени, когда он был задиристым мальчишкой. В конце концов ее доброта расположила меня к себе, и я не против поделиться с ней воспоминаниями о моем отце. Мы намеренно избегаем разговоров о Леопольде, чтобы не создавать конфликт интересов. Но это не мешает нам вести душевный разговор, словно я типичная девушка, которую знакомят с родителями.
Спустя час я уже в полном восторге от нее. У нее легкий и заряжающий положительными эмоциями характер. Ее теплый взгляд и искренняя улыбка излучают безмятежность, которая взрастает только из глубоко укоренившегося счастья.
Она олицетворение материнской любви и заботы. Невероятный контраст с моей родной матерью. Лора заставляет меня чувствовать себя принятой, окруженной заботой и… юной, но только в лучшем смысле этого слова.
На кухне доктор Марсо встает из-за стола, сжимает плечо Эмерика и удаляется по коридору, который ведет вглубь особняка.
— Если ты не против, — Лора поднимается с кресла, — пойду посмотрю, куда пошел Фрэнк. — Проходя мимо дивана, она склоняется и берет меня за руку. — Я безумно счастлива наконец-то познакомиться с тобой, Айвори.
Я позволяю нежности в ее словах окутать меня.
— Взаимно.
Эмерик остается сидеть на кухне, сложив руки на спинке стула.
Встав с дивана, разглаживаю свою довольно кокетливую юбку, доходящую до середины бедра. Я чувствую себя красивой, но не вульгарной, в зеленой блузке без рукавов, надетой поверх тонкого топика. Если бы я сама ходила по магазинам, я бы выбрала что-нибудь подобное.
Подхожу к нему со спины и уже вблизи наслаждаюсь видом обнаженного участка над низко сидящими джинсами. Ложбинки между ягодицами не видно, он бы такого не допустил. Но легкий намек на то, что прячется под джинсовой тканью, слишком притягателен, чтобы его игнорировать.
Я скольжу рукой под джинсы и провожу пальцем вдоль сексуальной ложбинки.
С губ Эмерика срывается стон.
— Айвори. — Его голос звучит хрипло.
Продолжая дразнить, я прижимаюсь губами к его уху.
— Я обожаю твою задницу, — шепчу я.
Он покачивает бедрами и кладет голову на сложенные руки.
— Моя задница отвечает тебе взаимностью.
У меня перехватывает дыхание. Его задница отвечает мне взаимностью или он тоже? Я хочу, чтобы он имел в виду и то и другое.
Я кладу ладони на его мускулистую спину и начинаю медленно поглаживать. Мне до сих пор не верится, что могу вот так запросто прикасаться к нему. Просто подойти к нему, когда мы находимся наедине, и проявить свою привязанность. Насколько это безумно, что на самом деле все время хочу к нему прикасаться?
Последние пять недель кардинально изменили мое представление о себе и моей способности иметь нормальные отношения с мужчиной.
Подавшись вперед, я обнимаю Эмерика за плечи и прижимаюсь к нему всем телом.
Эмерик сжимает своей большой рукой мои запястья и прижимает их к своей груди.
— Одна из самых эротичных вещей, которые может сделать женщина, — это потереться грудью о спину мужчины, и, Айвори, твоя грудь само олицетворение греха.
Боже, это же могут услышать его родители. Я пытаюсь отстраниться, но он все еще держит меня в своей хватке. Мое внимание переключается на пустой коридор.
— Ты заводишь меня, даже не прикладывая особых усилий.
Эмерик поворачивает голову и кусает меня за плечо.
От возбуждения у меня перехватывает дыхание, и немой стон срывается с губ. Что же мне делать с этим проказником? Если он продолжит свою дерзкую игру, мне уже будет плевать, где мы находимся и кто может нас застукать.
Он скользит губами по моей руке, и я буквально растекаюсь по его спине.
Свободной рукой Эмерик пробирается мне под юбку, касаясь обнаженной кожи бедра.
— Моя матушка устроила тебе допрос с пристрастием?
Я целую его в шею, упиваясь его согревающим ароматом.
— У меня выработался иммунитет к методам допроса Марсо.
— Неужели?
От того, как он сжимает мою руку, у меня учащается пульс. Большой палец Эмерика поглаживает тыльную сторону моего запястья, и я не сомневаюсь, что он ощущает, насколько бешено колотится мое сердце.
Я зарываюсь носом в мягкую шевелюру у него за ухом, вдыхая древесный аромат его шампуня.
— О чем ты говорил с отцом?
— О тебе… о нас.
Не ослабляя хватки на моем запястье, Эмерик притягивает меня к себе. Затем хватает со стола свою фетровую шляпу и едва уловимым движением небрежно накидывает ее на голову.
Но меня не проведешь. Каждый его шаг коварно просчитан. Например, как сочетать джинсы и белую футболку с фетровой шляпой? На первый взгляд, вполне себе безобидный наряд, будто он просто небрежно на себя что-то накинул. Но черт возьми, он знал, что этот сексуальный образ вызовет у меня крайнее возбуждение.
Но именно его проницательный взгляд, бездонные голубые океаны глаз под полями шляпы не оставляют мне шансов оторваться от него.
Пространство комнаты тускнеет, и я ощущаю лишь вибрирующее притяжение между нами. Растворяюсь в манящих волнах желания, погружаясь в эту восхитительную темную бездну, которая жаждет его крепких объятий, рычащего голоса и яростных толчков.
«Только не здесь».
С огромным усилием я возвращаюсь в реальность и делаю глубокий вздох.
— Вы говорили с отцом о нас? И что же он сказал?
Осуждает ли его отец наши отношения? Эмерик начал сомневаться?
Пальцы на моем запястье сжимаются сильнее, и он заламывает мне руку за спину, прижимая меня к своей набухающей плоти, и ловит глазами мой взгляд.
— Он просто хотел убедиться, что я знаю, что делаю, и у меня все под контролем. — Эмерик обхватывает мое лицо свободной рукой. — От меня требуются некоторые меры предосторожности до той поры, пока ты не закончишь учебу.
— Например?
Меня коробит от постоянно нависающей над нами угрозы, что кто-то может причинить нам вред. Он касается своими губами моих.
— Ты мне доверяешь?
— Безоговорочно.
Он слегка прикусывает мою нижнюю губу.
— А сейчас едем домой и займемся твоей киской.
— Шубертом? — дразнюсь я.
— И им тоже.
Мы прощаемся с его родителями, садимся в машину и мчимся домой, едва сдерживаясь, чтобы не наброситься друг на друга. Но как только двери гаража закрываются за «понтиаком», Эмерик смотрит на меня так, что я вся теку.
Легким движением он отбрасывает шляпу на заднее сиденье, отстегивает наши ремни безопасности и отодвигает свое сиденье от руля.
Его рука поспешно расправляется с молнией джинсов, высвобождая набухший член.
— Оседлай меня.
Всего одна команда — и я уже на пике возбуждения.
Я набрасываюсь на него, ударяясь коленом о консоль, и сажусь к нему на колени. Эмерик устраивает мои бедра по обе стороны от своих, а я упираюсь задницей в руль и случайно сигналю. Мы смеемся и сливаемся в поцелуе, его рука под моей юбкой, а мои пальцы в его сексуальной шевелюре.
Сдвинув мои трусики в сторону, он погружает в меня палец.
— Ты уже такая готовая.
Затем, без лишних слов, он насаживает меня на свой член.
Я стону от переполняющих меня ощущений, напрягая внутренние мышцы и выгибая спину. Одной рукой он хватает меня за задницу, а другой — за затылок, жестко входит в меня и удерживает в стальной хватке. Весь окружающий мир исчезает, и существует только он.
Несмотря на то что он подо мной, Эмерик таранит меня резкими движениями, а рукой направляет мою голову для более интенсивного поцелуя. Он трахает меня языком так же, как наполняет своим членом мою киску. Глубоко, настойчиво и по-зверски безудержно.
Его мускулы напрягаются и дрожат. От его хриплых стонов мои соски твердеют, а голодные, неистовые движения его бедер превращают меня в трепещущее от возбуждения ничто.
Я растворяюсь в стальных объятиях его рук, пока он целует меня до потери сознания, тянет вверх и вниз по своей длине и кончает, сжимая мое тело.
Меня накрывает головокружительный и продолжительный оргазм, я царапаю ногтями кожу его головы, а с губ срывается его имя. Эмерик еще раз яростно входит в меня и достигает своего освобождения, роняя голову мне на плечо.
Затем, не прерывая объятий, мы смотрим друг на друга в попытках совладать с дыханием, то и дело осыпая друг друга легкими поцелуями. Эмерик проводит по моему носу своим, его глаза так близко, что я не в силах отвести взгляд. Я так влюблена в этого мужчину, что теряю голову, сердце широко раскрыто для него, а душа трепещет.
Мы не просто учитель и ученица, доминант и сабмиссив, мужчина и женщина.
— Мы — неподвластный времени концерт. — Я целую его губы. — Музыкальный шедевр.
Он скользит ртом по моему подбородку, пока его член все еще дергается внутри меня.
— Как «Черная месса» Скрябина?
Слишком противоречиво.
Я выгибаю шею навстречу его губам.
— Скорее я имела в виду что-то вроде «Оды к радости» Бетховена.
— Банально. — Он прикусывает мочку моего уха. — Мы больше похожи на Hot For Teacher от Van Halen.
О боже. Я едва сдерживаю смех.
— Ты разрушаешь мою аналогию. Это же даже не концерт.
— Мы создадим наш собственный шедевр. — Он продолжает осыпать поцелуями мою шею. — Мелодию, которая будет жить вечно.
Мне нравится, как это звучит.

Глава 40
Айвори

Прошло две недели. Я плетусь через школьную парковку, роясь в сумочке в поисках ключей от автомобиля. Солнце давно скрылось за горизонтом, и время уже перевалило за «пора на боковую». Черт, я еле стою на ногах от усталости.
В школе Эмерик заставлял меня играть за роялем, готовя к праздничному выступлению в эти выходные. Дома же он неистово прижимал к стене, привязывал мои руки к изголовью кровати, ставил на колени, обжигая ударами ремня. Он — одна беспрерывная, сверхинтенсивная кардиотренировка. Хоть убейте меня, я не понимаю, где он черпает энергию.
На стоянке всего несколько машин. В одном конце — «порше», в другом — GTO. Погруженная в сумрак, я ощущаю прохладу, лижущую кожу под тонким свитером. Скудное освещение только мешает при поиске ключей. Я безуспешно роюсь в кипе учебников, бормоча проклятия себе под нос.
Наконец отыскав их, нажимаю на кнопку разблокировки и вздрагиваю от громкого звука.
А подняв глаза, оказываюсь лицом к лицу с человеком, которого ожидала встретить здесь в последнюю очередь.
В шести футах от меня, прислонившись к «порше», стоит мой брат и одаривает меня не сулящей ничего хорошего улыбкой.
— Айвори, где пропадала?
Я напрягаюсь всем телом. Откуда он узнал, что это моя машина? Мой брат следил за мной? Ему известно, где я живу? И с кем?
Судорожно тереблю брелок с ключами. Скрывать нет смысла. Я уже показала, что автомобиль принадлежит мне, разблокировав двери.
— Тебе понадобилось два месяца, чтобы найти меня? Надо же, Шейн. Наверное, могу считать себя особенной, раз ты вообще заметил мою пропажу.
Шейн выпрямляется и достает пачку сигарет из кармана. Его светлые взъерошенные волосы спадают на бледный лоб, щеки ввалились, а под глазами залегли темные круги. Он выглядит таким же вымотанным, как и я. И похудевшим. Его джинсы и фланелевая рубашка висят мешком на его длинном тощем теле.
Что, черт возьми, с ним случилось? Это как-то связано с арестом Лоренцо? Мое сердце инстинктивно сжимается.
— Отличная тачка. — Он закуривает и скользит рукой по белому капоту. — Как ты ее заполучила? Небось, пришлось раздвинуть ножки?
Я вцепляюсь дрожащими пальцами в ремень сумки. Эмерик должен появиться здесь с секунды на секунду, и Шейн непременно узнает того, кто сломал ему нос той ночью. Если я сейчас же вернусь в здание школы, возможно, все обойдется.
Я разворачиваюсь в сторону Кресент-холла. Слишком поздно. Решительными шагами Эмерик уже пересекает парковку, приближаясь ко мне. С такого расстояния сложно разглядеть выражение его лица, но я уже точно знаю, что увижу в его глазах. Волоски на руках встают дыбом.
Как мне предупредить его о том, что темная фигура за моей спиной — мой брат? Что бы я сейчас ни предприняла, это породит у Шейна ненужные подозрения. Он преграждает мне путь к машине, но я могла бы пойти в противоположном направлении, например прямо по дороге или еще куда-нибудь. Эмерик тут же устремится за мной.
И Шейн тоже. Он пришел сюда не просто так и не отстанет, пока не добьется своего.
Я ничего не могу сделать, чтобы предотвратить грядущий конфликт.
Нервно сглотнув, я вновь поворачиваюсь к брату.
— Что ты хотел?
Он выпускает струйку дыма.
— Мама ушла.
— И что? Ей не впервой…
— На этот раз все по-другому, она собрала все свое барахло месяц назад и, черт возьми, испа… — Шейн переводит взгляд за мое плечо и прищуривается, а потом открывает рот в недоумении. — Мать твою, я знаю этого чувака.
Дерьмо. Мое сердце готово выпрыгнуть из груди. Почему Эмерик не мог просто позволить мне самой с этим разобраться?
— Какие-то проблемы? — раздается у меня за спиной леденящий душу голос, и по коже бегут мурашки.
Эмерик, в дорогом костюме, встает рядом со мной, сцепив руки за своей напряженной спиной. Всем своим видом он источает власть.
Возможно, мой брат и похудел, но он по-прежнему выше и крупнее Эмерика. Если их конфликт перерастет в драку, Эмерик, возможно, никогда больше не сможет играть на пианино.
Я придвигаюсь ближе к своему мужчине. Он тоже смещается, словно прикрывая меня собой, а затем застывает, широко расставив ноги. Ему не меньше меня известно, насколько важно держать себя в руках в присутствии моего брата. Сейчас он должен делать вид, что просто следит за безопасностью на территории школы, а не защищает свою девушку.
Шейн окидывает его взглядом с головы до ног и агрессивно стряхивает пепел в нашу сторону.
— Так ты работаешь в школе Айвори? Типа учителем, что ли?
Эмерик наклоняет голову и смотрит на Шейна.
— Мисс Вестбрук, этот мужчина доставляет вам беспокойство?
Мне нужно тщательно подбирать слова. Напряженный взгляд Шейна, мечущийся между мной и Эмериком, буквально кричит о том, что мой брат пытается сообразить, с чего вдруг четыре месяца назад учитель из моей выпендрежной школы нарисовался в баре и дал ему в нос.
Я искоса смотрю на напряженный профиль Эмерика, а затем снова перевожу взгляд на брата.
— Это мой брат. Он как раз собирался уходить.
Шейн ухмыляется.
— Сначала мне нужны ответы, сестренка. Допустим, я абсолютно не в курсе… с кем ты живешь. И почему этот богатенький мальчик… — он машет сигаретой в сторону Эмерика, — сломал мне чертов нос.
Эмерик не сводит глаз с Шейна и не двигается с места, даже не дергается. Его молчание несколько шокирует, но во всем, что он делает, есть смысл. Любое произнесенное слово может выдать истину. Молчание же хранит секреты. Но мой брат не собирается отступать, поэтому я беру на себя смелость ответить:
— Я остановилась у своей одноклассницы. — Растягиваю губы в потрясенной улыбке. — У нее огромный особняк и нехилая коллекция автомобилей. — Киваю в сторону «порше». — Будешь винить меня за то, что я променяла нашу дыру на жизнь в особняке? Особняк, Шейн. Самый настоящий!
Он скептически изучает меня.
— Не думал, что тебе есть до этого дело.
Конечно же нет. Но черт возьми, я же не могу сказать ему правду.
— А куда ушла мама?
Шейн бросает окурок под ногу и растирает его ботинком по асфальту.
— Не знаю. — Он хмурится и вновь переводит взгляд с Эмерика на меня. — Ее мобильник отключен. Ни сообщений, ни звонков. Никакой гребаной прощальной записки.
Мама всегда поддерживала связь с Шейном, даже во время своих частых отлучек.
Я потираю ладони.
— Думаешь, у нее неприятности?
— Не-а. — Брат пожимает плечами, уставившись себе под ноги. — Просто нашла что-то получше, вот и все.
Что-то лучше семьи. В каком-то смысле я поступила так же.
Наши взгляды пересекаются, и на мгновение я вижу мальчишку, которого знала еще до того, как он завербовался в морскую пехоту. Брата, который провожал меня в школу, цеплял жвачку к моими волосам, рисовал пенисы в моих нотных тетрадях. Сына, который любил папу так же сильно, как и я. Сейчас, глядя друг на друга, мы оба ощущаем горький вкус потери нашего отца, нашей матери и той любви, которую испытывали друг другу.
Шейн отводит взгляд, разрывая связь, и проводит рукой по волосам.
— Кто-то до сих пор оплачивает все счета.
Я жду реакции Эмерика, но он стоит неподвижно и безмолвно, словно каменная глыба, хотя, несомненно, взвешивает каждое слово и, безусловно, готов в любое мгновение раскрыть наши отношения, если мой брат совершит какую-нибудь глупость.
— Я не могу оставить тебя без крыши над головой. На данный момент.
Я молча благодарю мужчину, который стоит рядом со мной, за то, что взял на себя мои расходы и облегчил мою жизнь.
— Я уезжаю на некоторое время. — С угрюмым выражением и опущенными по бокам руками Шейн делает шаг в нашу сторону. — Но я бы не хотел лишиться папиного дома.
— Куда ты собрался? — интересуюсь я, испытывая головокружение.
Мой брат протягивает руку и бесцеремонно убирает что-то с лацкана пиджака Эмерика.
Эмерик заметно напрягается и поджимает губы. Я буквально перестаю дышать.
Шейн зажимает между пальцами один из рыжих волосков Шуберта. Ухмылка искажает его лицо.
— Раньше я тоже жил с котом. Вся одежда была в его гребаной шерсти. — Он выбрасывает волосок и окидывает меня многозначительным взглядом. — Я скучаю по нему.
Я нервно сглатываю застрявший в горле комок, кожа покрывается холодной испариной. Он догадался. Проклятье, он все понял.
Он смотрит мне прямо в глаза, и в его тоне появляются ожесточенные нотки:
— Иди ко всем чертям. — Шейн засовывает руки в карманы и разворачивается. — Счастливо оставаться.
Я все еще не решаюсь сделать вдох, пока наблюдаю, как его темный силуэт пересекает парковку, движется к дороге, растворяясь в тенях улицы. Дороге, которая приведет его к автобусной остановке. Туда, куда бы он ни отправился. Надеюсь, что там он забудет обо мне и о мужчине рядом со мной.
— Садись в машину.
Тихий голос Эмерика выводит меня из оцепенения.

Глава 41
Эмерик

Я регулирую темп, бегу быстрее, напряженнее, позволяя жжению проникать глубоко в мышцы. Цифровой дисплей на тренажере показывает больше восьми миль. Мне осталось пробежать еще две мили, но сегодня утром, возможно, позволю себе пробежать меньше. Сегодня суббота, и мне не терпится вернуться в постель к Айвори.
Я бы до сих пор был с ней, если бы не мой внутренний будильник. А может, это был очередной кошмар. Сплю я или бодрствую, но не могу избавиться от этого хронического чувства страха.
Прошло уже пять дней с тех пор, как Шейн Вестбрук исчез. Он покинул парковку, и все. Пропал. Усадив Айвори в машину, я еще долго разъезжал по улицам, пытаясь его найти. А позже возложил эту задачу на своего частного детектива.
Дома его не было. У нас он тоже не появлялся, как и ни в одном из баров Тримейя, да и вообще где-либо в Новом Орлеане.
Он является угрозой и может разоблачить наши отношения с Айвори, но я постоянно спрашиваю себя: «Зачем ему это?» Он ничего от этого не выиграет, кроме моей мести. Зачем рубить сук, на котором сидишь? Кто будет оплачивать его счета? Он только лишится отцовского дома, который и стал поводом для его нежданного визита. Ну, еще он приходил, чтобы попрощаться с Айвори.
Скатертью ему дорога.
Мои кроссовки стучат в такт с дыханием, а все мысли устремлены к сегодняшнему вечеру. Торжественный концерт камерной музыки пройдет сегодня при полном аншлаге. Айвори на годы опережает своих сверстников и слишком талантлива для произведений, которые она играет.
Но я с нетерпением жду вечера. Хочу провести его с ней, как и все последующие, чтобы лично увидеть, как она трепещет от исполнения своих желаний.
Когда утренняя тренировка почти закончена, раздается звонок в дверь. Я останавливаю тренажер и хватаю полотенце, мой пульс бешено стучит.
Главный вход не обнесен воротами безопасности, поэтому с улицы любой может подойти прямо к двери. Но кого, черт возьми, принесло сюда в семь утра?
Я трусцой пересекаю дом, на ходу вытирая пот с обнаженной груди и шеи.
Айвори застыла в открытых дверях спиной ко мне, ласкаемая лучами утреннего солнца.
Что, черт возьми, она делает? Айвори загораживает мне вид на того, кто стоит на крыльце. А что, если это кто-то из школы…
— Я подруга Эмерика, — доносится до меня знакомый мурлыкающий голос.
В три прыжка я достигаю двери и встречаюсь с яркими карими глазами Деб. Видно, что сегодня утром ей пришлось встать довольно рано, чтобы уложить свои светло-русые волосы. Ее миниатюрное платье во всей красе демонстрирует пышную грудь и стройные ноги.
Предполагаю, что ее визит преследует не только деловые цели.
— Тебе стоило позвонить.
— Я просто думала… — ухмылка выдает ее похотливые мысли, но тут же исчезает с ее лица, как только Деб ловит сердитый взгляд Айвори. — Я же не знала, что ты не один.
Не ее дело, с кем я провожу свое время, но Деб — хороший человек, и у меня нет оснований вести себя с ней как придурок.
Айвори скрещивает руки на груди, которая вот-вот грозит выпрыгнуть из ее тонкой сорочки, затем поворачивается ко мне.
— Ты ее знаешь?
— Да. — Я кладу свою руку ей на плечо и предупреждающе сжимаю. — Это Деб.
Айвори стискивает зубы и меняет позу, отчего ее и так короткие шортики для сна задираются выше, демонстрируя аппетитную попку. Мой член инстинктивно дергается.
— Айвори. — Я жду, когда она посмотрит на меня. — Нам с Деб нужно кое-что обсудить. Ступай, сделай нам кофе.
Она поджимает губы, еще раз окидывает Деб изучающим взглядом из-под ресниц, а затем поспешно удаляется на кухню.
Меня так и подмывает стянуть эти сексуальные маленькие шортики и хорошенько отшлепать ее дерзкую задницу.
Как только она исчезает за углом, Деб входит внутрь и кладет руки мне на грудь.
— Боже, если бы ты знал, как я соскучилась…
Я хватаю ее за запястье и отталкиваю назад, придавая лицу суровое выражение, от которого она заметно съеживается.
Она выкручивает руку, пока я не отпускаю ее, и на ее лице появляется гримаса разочарования.
— Кто она?
Я закрываю дверь.
— Здесь все серьезно.
— Это я поняла. А еще мне кажется, она жуткая собственница, не находишь? Где ты ее нашел?
— Не имеет значения. Главное, что она никуда отсюда не денется.
Деб изучающе смотрит на меня, не скрывая разочарования.
— Матерь божья. Да ты ее любишь?
И это тоже не ее дело. Я просто разворачиваюсь и иду на кухню, ожидая, что Деб последует за мной.
— Тебе удалось раздобыть запись?
Она догоняет меня, лезет в сумочку и извлекает оттуда флешку.
Я забираю ее, чертовски надеясь, что мне никогда не придется воспользоваться этим.
На кухне Айвори возится с моей дорогостоящей кофемашиной Astra, пытаясь разобраться в многообразии кнопок на панели управления. Когда она поднимает взгляд, ее внимание приковано к Деб. Она буквально испепеляет ее взглядом.
Затем Айвори переключается на меня, тыкая вслепую на все кнопки подряд.
— Эта штука не работает.
Я ухмыляюсь и чувствую, что еще сильнее возбуждаюсь.
— Ты засыпала туда зерна?
— Зерна? — Она смотрит на воронку сверху. — Сюда?
Чертовски мило. Положив руки ей на бедра, я аккуратно отодвигаю ее в сторону.
Деб устраивается за кухонным островком позади нас.
— Уютное местечко.
Слова Деб подтверждают, что она никогда здесь не была, что должно усмирить необоснованную ревность Айвори. Я украдкой бросаю взгляд на свою девушку.
Не-а, не сработало. Ее руки по-прежнему скрещены на груди, которая аппетитно вздымается вверх.
Сосредоточив свое внимание на кофе, я набираю зерна в мерную ложку, убирая лишнюю горку. Это бесполезная привычка, но я наслаждаюсь этой простой мелочью.
— Шестьдесят зерен? — спрашивает Айвори.
— Именно, — отвечаю с улыбкой, поражаясь, насколько умна моя девочка. — Если я наполню ложку до краев.
— Почему именно шестьдесят? — любопытствует Деб, продолжая наблюдать за нами.
Айвори прислоняется к стойке.
— Бетховен отсчитывал ровно шестьдесят зерен каждый раз, когда варил кофе. Он утверждал, что именно это — идеальный баланс. — Она вскидывает бровь. — Он был невероятно педантичным.
Она пытается подколоть меня, но я-то знаю, что Айвори нравится мое внимание к деталям.
— Итак… Айвори? — Деб подпирает подбородок рукой. — Ты тоже музыкант, как Эмерик?
— Ну да. — Лицо Айвори озаряется улыбкой. — Мы с Эмериком оба учились в Леопольде.
Что она задумала?
Когда она стреляет взглядом в мою сторону, ее улыбка выглядит уже не такой милой.
— Эмерику до сих пор трудно принять тот факт, что я окончила консерваторию с более высокими результатами, чем он.
Я прикусываю губу. В моих планах отшлепать ее так, чтобы у нее звезды из глаз посыпались.
Когда наш кофе приготовлен, Деб в течение двадцати минут рассказывает о своей любовной связи с мужем директора Ле-Мойна, Говардом Риваром. Она трахается с ним уже несколько недель, а тот даже не догадывается о том, что их встречи записываются для последующего шантажа. И этого более чем достаточно.
Айвори отказывается присоединиться к нам за кухонным островком, упрямо продолжая стоять у столешницы. Пока Деб делится деталями, шок на лице Айвори сменяется отвращением, и все это время в ее глазах читается враждебность.
Деб же, кажется, абсолютно ничего не замечает, все ее внимание сосредоточено на мне.
— Для старика он еще очень ничего. — Она подмигивает мне. — Но вам и в подметки не годится, сэр.
— Хватит! — Айвори бросается к нам и бьет рукой по столешнице, а другой тычет в Деб. — Что у вас с ней?
Бросив взгляд на свое запястье, я понимаю, что на мне нет часов. Но уверен, что до концерта еще достаточно времени, чтобы назначить Айвори соответствующее наказание.
Делая вид, что игнорирую вспышку ее гнева, я встаю из-за стола.
— Спасибо, Деб, что довела дело до конца.
Она также поднимается с места, бросает взгляд на Айвори, затем снова на меня.
— Значит, это конец? — спрашивает она, не скрывая разочарования.
— Да. — Мое будущее связано только с одной девушкой, и она нуждается в хорошей порке. — Я провожу тебя.
Испепеляющий взгляд Айвори преследует нас, пока мы не скрываемся за углом. Я прощаюсь с Деб, желая ей всего наилучшего, с облегчением закрываю за ней дверь и возвращаюсь обратно на кухню.
Айвори расхаживает вдоль столешницы, уперев руки в бока.
— У тебя был секс с этой женщиной. Видно невооруженным глазом. Но что между вами сейчас? Почему она продолжает выполнять твои поручения? — В ее голосе проскальзывают нотки одержимости, шаги становятся резче, пока она накручивает круги по кухне. — Все ясно. Она просто хочет тебя. Она так сильно тебя хочет, что я даже удивлена, как ей удалось сдержаться, чтобы не вытащить твой член из штанов прямо здесь и не отсосать…
— Айвори.
Мой приказной тон заставляет ее резко остановиться.
Сцепив пальцы за спиной, я даю ей несколько коротких, доходчивых приказов, подчеркивая все это строгим: «Иди!»
На ее лице вспыхивает румянец, разливаясь по шее к груди, и у меня нет сомнений, что этот жар следует дальше вниз, обжигая ее между ног, словно горячий, влажный поцелуй. Айвори жаждет того, что я ей обещаю, куда больше, чем боится этого.
Она поспешно уходит с кухни, а я наливаю себе еще чашечку кофе.
Ее потребности, желания и страхи глубинны. Они спрятались в настолько потаенных уголках ее души, что она запросто могла бы заблудиться в темноте. Ей необходима веревка, но не та, что привязывает ее к ужасному прошлому, а прочный, надежный канат, который вывел бы ее к свету. Веревки, возможно, удерживают ее на месте, но я уверенно тяну их концы вперед.
И никогда не отпущу.
Шуберт трется у моих ног, и я накладываю ему на тарелку остатки курицы, улыбаясь при воспоминании о суровом предупреждении Айвори, когда она переехала ко мне: «Никаких объедков со стола, Эмерик!»
Усадив кота к себе на колени, я позволяю ему таскать еду с тарелки на кухонном островке. Это наш с ним безобидный секрет.
Пока он ест, я глажу его по спине и попиваю кофе. Когда он доедает, принимаю душ и натягиваю джинсы. Затем беру свой любимый ремень, кусок веревки и нахожу Айвори в музыкальной комнате.
Обнаженная, склонившись над клавишами рояля, она послушно кладет руки на крышку рядом с манжетами. Все в точности как я приказал. Ее дерзость может зажечь во мне искру, но ее покорность — это чертов пожар.
Не теряя времени на слова, заковываю ее руки в манжеты и использую веревку для простого бондажа вокруг ее груди, убедившись, что вертикальные узлы плотно прилегают к соскам. Она смотрит на меня огромными карими глазами, любопытство в которых моментально сменяется злостью.
Как только убеждаюсь, что все веревки завязаны, я стягиваю их, прижимая Айвори к роялю, пока ее грудь не касается клавиш.
Встав позади нее, я уже практически на пике возбуждения от открывшегося мне эротичного вида.
Дразнящими движениями провожу ремнем по ее идеально выпяченной попке.
— Каким первым правилам я тебя учил?
— Никакой лжи. Не подвергать сомнению твои методы. Не отводить взгляда, — выдавливает она из себя, прижимаясь щекой к поверхности пианино. Затем Айвори приподнимает голову, чтобы посмотреть на меня. — И всегда говорить, когда ты ведешь себя как мудак.
Замахиваюсь ремнем, и мой член болезненно пульсирует от свиста, с которым он разрезает воздух.
— Сейчас же извинись.
— Пошел ты. Таково мое правило, и оно остается в силе. Что бы у тебя там ни было с этой женщиной… — ее подбородок дрожит, а в голосе слышится яростное рычание, — ты чистой воды мудак.
Я сдерживаюсь, чтобы не рассмеяться, и отвешиваю ей очередной удар.
— Ты только что удвоила свое наказание. Может, расскажешь, о чем ты, черт возьми, думала, когда открыла дверь неизвестно кому?
— Сначала я посмотрела в окно. Мне она не встречалась раньше. Ни в школе, ни где бы…
— А ты точно уверена в этом? Неужели ты знаешь в лицо родителей каждого из учеников?
Айвори зажмуривается и стонет.
— Нет.
— Выходит, ты облажалась.
— Да.
— Айвори, не стоит рисковать понапрасну.
— Хорошо.
Она покачивает бедрами.
Я снова позволяю ремню воспарить в воздух и обрушиться чередой ударов на ягодицы Айвори, словно играю на барабане. Каждый удар наполняет комнату ее стонами, складывающимися в единую мелодию.
Когда ее ягодицы становятся алыми и пылают от жара, я наклоняюсь над изгибами ее тела, крепко обнимая ее, и позволяю почувствовать обжигающую страсть в моем дыхании. Мои губы касаются ее плеча, и она прерывисто вздыхает. Я обхватываю ее грудь, зажимая веревку вокруг соска, и она прижимается своей возбужденной попкой к моему зажатому члену.
Я одариваю ее ласками и поцелуями, пока наше дыхание не начинает звучать в унисон.
— Когда я впервые встретил Деб летом, у нее имелись кое-какие финансовые проблемы. Я помог ей решить их в обмен на некоторые услуги. Наша связь с ней носила по большей части деловой, практичный характер, взаимовыгодный для нас обоих, — шепчу я, покусывая мочку уха Айвори и обжигая поцелуями ее шею. — Между нами не было никакой физической близости с тех пор, как начались занятия в школе.
Айвори кивает, тянется всем своим телом навстречу моему, дрожит под моими губами и мурлычет в ожидании моих ласк.
— Когда представляю тебя с ней, внутри все переворачивается.
Добро пожаловать в мой мир. Не выпуская ремня из рук, я дразню ее, проводя им вверх и вниз по внутренней стороне бедер.
— Ты больше никогда ее не увидишь.
— Слава богу.
Я резко отстраняюсь и отступаю на шаг назад.
— А вот мне приходится изо дня в день проводить часы с Прескоттом, Себастьяном и другими ублюдками, которые тебя лапали.
— Черт. — Она закрывает глаза. — Я никогда не думала об этом.
Я вновь взмахиваю ремнем, нанося удар за ударом. Никаких передышек. Айвори напрягается всем телом, дергаясь и всхлипывая в оковах. Мой член реагирует на каждый шлепок ремня, мое внимание сосредоточено на изгибах ее красивой задницы, когда я чередую движения между ее ягодицами, бедрами и боковыми сторонами ее ног.
Спустя несколько минут она растворяется в боли, мышцы ее тела расслабляются, а гладкая золотистая кожа превращается в полотно из розовых полосок.
Каждая вспышка обжигающего жара напоминает ей о том, что она не единственная, кто испытывает ревность. Но эта боль преследует и более глубинные цели. Она дает ей возможность открыть свой разум. Помогает залечить эмоциональные шрамы, оставленные мужчинами, которые использовали ее. Доверить все свои страхи мне, зная, что я предоставлю ей защиту.
— Эмерик, умоляю.
Айвори вновь приподнимает голову, чтобы посмотреть на меня. Ее взгляд затуманен от боли и удовольствия.
Мольба в ее глазах и учащенное дыхание пробуждают во мне первобытный порыв. Я обожаю трахать Айвори, но ничто не сравнимо с тем моментом, когда она всем своим видом молит о пощаде, ее пальцы сжимают кандалы, а нектар возбуждения сочится по ее ногам.
Сжимаю концы веревок на ее спине и крепче натягиваю их, чтобы веревки впились в соски, пока с губ Айвори не срывается хриплый стон. Затем снова обрушиваю на нее череду ударов, более резких, более интенсивных, упиваясь нашим зрительным контактом.
Она моя, и в ее взгляде читается, что она это знает. Ее тело дрожит, умоляя меня овладеть ею. Ее боль и слезы только для меня. Она знает, что я стану защищать ее от любого, кто помыслит причинить ей вред.
Когда слезы брызжут из ее глаз, тело Айвори обрушивается на полотно клавиш, а голова опускатеся на крышку пианино. Ее кожа горит, а тело дрожит от неконтролируемого желания. Она так чертовски очаровательна, что я отбрасываю ремень в сторону, не в силах больше сдерживать себя.
Лихорадочно избавившись от джинсов, набрасываюсь на Айвори, погружая свои пальцы в ее тугое влажное лоно, растягивая ее для себя. Она стонет, подаваясь навстречу моей руке, делая меня настолько твердым, что я в шаге от того, чтобы взорваться.
Трясущимися пальцами я сжимаю свой член в кулаке и одним резким движением погружаюсь в нее. Наши стоны сливаются в единую мелодию, бедра соприкасаются, углубляя проникновение. Матерь божья, какой же это кайф. Мои движения все резче, пока я раз за разом вхожу в нее, с энтузиазмом сумасшедшего наслаждаясь тем, с каким рвением она принимает меня.
Скользнув ладонями по рукам Айвори, я переплетаю наши пальцы. Она крепко сжимает мои руки, а ее лоно стискивает мой член. Дыхание Айвори звучит как саундтрек нашей страсти.
Ее реакции, эмоции, каждое движение тела, которое она совершает, принадлежат мне. Айвори полностью подчинена моей воле, но своей покорностью она управляет мной. Я тоже принадлежу ей.
Своими объятиями, ласками, жаром, заставляющим мое тело дрожать, я показываю ей, что она владеет мной. Пока продолжаю череду страстных толчков, растворяясь в ней, Айвори закрывает глаза и прижимается щекой к поверхности рояля. Ее нежные губы, ощущение тепла ее тела, сжимающееся кольцо мышц вокруг моего члена подталкивают меня к оргазму.
— Мы кончим вместе, Айвори. — Я яростно двигаю бедрами, крепче сжимая ее пальцы, когда давление в моем члене уже невыносимо. — Прямо сейчас.
Разумом и телом находясь в моей власти, Айвори прыгает в бездну удовольствия вместе со мной, задыхаясь от собственных стонов, погружаясь с головой в испепеляющую лавину нашего взаимного наслаждения.
Я скольжу губами по ее спине, осыпая тело поцелуями. Она трепещет от каждого прикосновения. Черт, обожаю это практически так же сильно, как и ее попытки высвободиться из оков навстречу моим губам. Я застываю, позволяя ей дрейфовать на волнах удовлетворения, загипнотизированный ритмом наших сердец.
В конце концов мы оба выныриваем из состояния расслабляющего блаженства. Я освобождаю Айвори от оков, и мы завтракаем, а затем возвращаемся в постель, где снова сплетаемся воедино. Там мы занимаемся любовью, нежно и размеренно. Мои бедра неспешно покачиваются между ее ног, а ее лодыжки скрещиваются у меня за спиной. Мой разум наслаждается атмосферой возбуждающей нежности между нами. Я могу трахать ее нежно или жестко, в миссионерской позе или даже вверх ногами. Совершенно неважно, пока я внутри нее, рядом с ней и мы связаны на всех уровнях.
Незаметно солнце начинает скрываться за горизонтом. Мне искренне не хочется покидать уютный кокон ее тела, но нам пора собираться.
Приняв душ, побрившись и приведя себя в порядок, я стою возле зеркала в смокинге, пытаясь совладать с бабочкой на шее. Звук шагов Айвори, выходящей из гардеробной, заставляет меня обернуться.
Стоит мне только взглянуть на нее, и мое сердце замирает. По мере того как я впитываю то, что вижу перед собой, пульс постепенно восстанавливается, а затем пускается в галоп от абсолютного восторга.
Платье цвета слоновой кости от «Луи Виттон», отделанное кружевом, идеально подчеркивает сногсшибательную фигуру Айвори от выреза в стиле бато до хрустальных туфель-лодочек на ее ногах. Я купил ей это платье сразу после того, как впервые услышал ее игру на пианино, и у меня не было никаких сомнений, что именно его она выберет для сегодняшнего выступления перед полным актовым залом в школе.
— Пок… — Мой голос срывается, и я откашливаюсь в кулак. — Покрутись.
На ее лице вспыхивает застенчивая улыбка, когда она поворачивается вокруг своей оси. Длинные темные волосы собраны в элегантный свободный пучок на затылке, а несколько непослушных прядей спадают на шею. Тонкие бретельки цвета слоновой кости обвивают плечи, открывая великолепную спину.
Черные завитки татуировки извиваются от талии до затылка подобно лозе. Айвори настолько очаровательна, что я просто забываю дышать, и моя грудь горит от недостатка кислорода.
Я пересекаю комнату, оказываясь возле нее, и касаюсь губами ее плеча.
— Ты настолько красива, что меня аж трясет.
Я позволяю ей почувствовать дрожь в моих пальцах, когда прослеживаю ими замысловатый рисунок на ее позвоночнике.
— Татуировка была моей первой сделкой, — шепотом произносит Айвори, слегка склонив голову.
Я на мгновение замираю, а затем продолжаю исследовать пальцами ее тело, ощущая, что все внутри меня сжимается.
— Тебе же было всего тринадцать.
— Да. Я сделала ее сразу после смерти отца. — Она тянется рукой назад, находя мою ладонь, и кладет ее себе на бедро. — Сразу после Лоренцо…
Одно упоминание его имени рождает во мне дикое желание превратить его морду в месиво, чтобы он захлебнулся собственной кровью.
Айвори вздыхает, и ее плечи опускаются.
— Татуировщик тогда отказал мне из-за моего возраста. Пока я не предложила ему оплату другого рода.
Я продолжаю прослеживать пальцами чернильный узор на ее спине, чтобы хоть как-то подавить неистовый гнев, растущий во мне.
— Ты предложила ему секс.
Она кивает.
— Мне была необходима эта татуировка.
Айвори стоит спиной ко мне, и я не могу видеть ее глаз, но от того, как дрогнул ее голос, мое сердце обливается кровью.
— Мой отец всегда утверждал, что, играя на инструменте, он не просто слышит ноты, а видит их, наблюдает за тем, как они вьются в воздухе, рисуя замысловатые узоры. Каждая мелодия в его голове представляла собой графический образ, и он переносил их на листы своих нотных тетрадей.
Когда мне было тринадцать, я надрачивал в мечтах о какой-нибудь мифической девчонке.
Когда ей было тринадцать, она продала свое тело татуировщику, чтобы навсегда оставить при себе память об отце.
Бросаю взгляд на изгиб ее спины, и мой палец вновь с упоением скользит по замысловатым завиткам.
— Что это за песня?
Она смотрит на меня через плечо, одаривая теплой улыбкой.
— Его любимый Херби Хэнкок. Someday My Prince Will Come.
Я, конечно, не принц. Но всегда буду рядом, пока Айвори нуждается во мне.
Обойдя ее, я извлекаю из кармана платиновый браслет и застегиваю на ее запястье.
Она не скрывает изумления и любуется им, поглаживая пальцами крошечную фигурку лягушки, украшающую его.
— Эдвард Григ всегда носил с собой в кармане маленькую фигурку лягушки.
Я обнимаю ее за талию, касаясь пальцами обнаженной спины.
— И потирал ее перед выступлениями на удачу.
Айвори кивает и целует меня в губы.
— Спасибо, — шепчет она.
В этот вечер она играет со страстью и мастерством, которого нет у всех ее сверстников, вместе взятых. Стоджи наблюдает из зала, и на его лице сияет широкая улыбка. Я наблюдаю за происходящим из-за кулис, и мое сердце бьется в такт с движениями ее пальцев.
Все хорошо.
Джоан, Шейн и Лоренцо исчезли из нашей жизни. Прескотт и мисс Августин не смогут добраться до нас. У директора школы ничего нет против меня, а вот у меня достаточно компромата, чтобы разрушить ее карьеру. Я все предусмотрел.
Все просто прекрасно.
Даже слишком прекрасно. Словно судьба подарила мне мелодию, преисполненную радостью души, и велела смаковать каждую ноту.
Потому что рано или поздно любой мелодии суждено оборваться.

Глава 42
Айвори

Рождество проносится в вихре дорогих подарков и теплых улыбок в доме родителей Эмерика. Остаток наших двухнедельных каникул мы проводим дома, в постели, погруженные в наш нерушимый мир шепота, поцелуев и ласк. Каждая секунда, прожитая рядом с ним, кажется сном, который может в любой момент оборваться, как только кто-то бесцеремонно потрясет меня за плечо и заставит проснуться.
С тех пор как я переехала к Эмерику, наши выходы за пределы дома сводились только к посещению школы, еженедельным визитам к Стоджи и ужинам в особняке старших Марсо по выходным. Не было никаких свиданий, походов в кино, ресторанов и даже романтических прогулок за ручку вдоль берегов Миссисипи. В уединении нашего собственного мира мы занимаемся повседневными делами, например просмотром телесериалов с бородатыми белозубыми пиратами в главных ролях.
Откровенно говоря, мне наплевать, как мы проводим свободное время, главное, чтобы Эмерик был рядом.
Как только закончу школу, мы сможем сбросить с себя оковы запретных отношений между учителем и ученицей. Больше не нужно будет жить в страхе и постоянно оглядываться. И что тогда?..
Эмерик говорит, что Леопольд мой, если я этого хочу. Но я не знаю, как его получить. Если он разорвет сделку с директором Ле-Мойна, то весь наш мир рухнет. Я намерена добиться места в консерватории самостоятельно. Пусть даже на это уйдут годы. Возможно, мне придется бесконечно обивать пороги специалистов приемной комиссии до тех пор, пока им не надоест меня видеть.
Эмерик обещает, что переберется со мной в Нью-Йорк, пока я буду получать образование. Это окрыляет, но я не могу просить его оставить ради меня работу и семью.
Он говорит, что я могу делать все, что захочу. Я ему верю.
Декабрь ставит точку в сложном периоде моей жизни. Своеобразный эпилог жизни в Тримейе и моей распавшейся семьи.
Январь — прелюдия к новой песне, обещающая год трудных решений.
Февраль пролетает незаметно, подобно глиссандо, в череде домашних заданий, уроков игры на фортепиано и тихих вечеров с Эмериком.
Март начинается с обратного отсчета до весенних каникул, а также отмечается не по сезону теплой погодой и… воспалением мочевого пузыря.
Я сижу на унитазе уже полчаса и корчусь от боли, боясь лишний раз пошевелиться. Каждая, даже самая тоненькая струйка мочи обжигает огнем между ног.
— Я так точно опоздаю на учебу.
Эмерик опускается на корточки передо мной и касается моего лба тыльной стороной ладони. В его голубых глазах плещется беспокойство.
— Температуры по-прежнему нет, но ты остаешься дома. И точка. — Он протягивает мне стакан с водой. — Пей.
Больше воды — больше позывов к мочеиспусканию, а значит, и новые приливы нестерпимого жжения.
— Хватит.
Он заставляет меня взять стакан, смыкая мои пальцы вокруг него.
— Обезвоживание — главная причина, по которой ты оказалась в таком положении.
— А еще перебор с сексом, — улыбаюсь я, превозмогая дискомфорт, и делаю глоток.
— Ничего подобного. — Эмерик нежно скользит ладонями вверх по моим обнаженным бедрам. — Старайся пить побольше жидкости.
Через силу делаю еще глоток, сверля его сердитым взглядом. Взъерошенные пальцами черные волосы на его макушке — воплощение сексуальности, в то время как аккуратно выбритые бока придают ему солидности профессора. Свежевыбритый, пахнущий настоящим мужчиной, облаченный в стильный серый жилет и пиджак, Эмерик, кажется, готов покорить весь мир. Ну или, по крайней мере, школу, заполненную самовлюбленными подростками из богатеньких семей.
Мои немытые волосы собраны в небрежный хвост, и на мне лишь футболка Эмерика с эмблемой Guns N’ Roses. Я в любом случае уже не успею к началу уроков. У меня начинает сосать под ложечкой. Впервые за четыре года я пропущу день в школе.
— Я понимаю, что тебе больно. — Он забирает у меня стакан, ставит его на пол и проводит большим пальцем по моей нижней губе. — Мой отец привезет тебе лекарства.
Мое тело вновь пронизывает острая боль, когда из меня вырывается очередная струя мочи. Я взвываю от невыносимой рези, не в силах сдерживать слез.
— К черту все. — Эмерик ослабляет узел галстука. — Я остаюсь с тобой.
— Зачем? — Я хватаю за руку, решительно вцепившуюся в ворот рубашки. — Что ты будешь делать? Сидеть здесь весь день и наблюдать, как я писаю?
— Да. — Он сверкает взглядом.
— Ужасная идея. — Я переплетаю наши пальцы и держу наши руки между своих колен. — Как будет выглядеть наше совместное отсутствие, если учитывать, что никто из нас до этого не пропускал занятий? Люди обязательно заподозрят что-то.
Свободной рукой он проводит по моей щеке, на его лице отражается мука. То, что нам приходится скрывать наши отношения, то, что я заболела и он вынужден оставлять меня одну, — все это мучает Эмерика.
Я подаюсь вперед и целую его в губы, жалея, что все еще не успела почистить зубы.
— Мне и так неловко, не хватает еще твоего пристального взгляда.
На самом деле это не так уж и плохо. Мне довольно быстро удалось свыкнуться с его опекой. Когда у меня месячные или я пользуюсь туалетом, у него нет понятия о личных границах, он всегда вертится рядом, допрашивает и изучает меня изнутри и снаружи. Впрочем, я понимаю. Потому что я одержима им точно так же.
Выпрямившись, бросаю в его сторону один из его излюбленных приказов:
— Ступай.
Я ожидаю, что он стиснет зубы и в голосе послышится жесткость, но в его глазах я вижу нечто совершенно иное. То, что росло между нами на протяжении нескольких месяцев, то, что множилось с каждой минутой, проведенной вместе и врозь, и набирало силу. Словно, достаточно окрепнув, все, что мы когда-либо испытывали к друг другу, наконец-то окончательно сформировалось в цельное чувство и сияет в его взгляде.
Эмерик обхватывает мои бедра.
— Я люблю тебя.
Вот оно, то самое. Произнесенное без пафоса и лишней мишуры, встреченное без наигранных слез и принятое без ненужных ответных реакций.
Честно, по-настоящему, здесь и сейчас. В ванной комнате.
Я обнимаю ладонями его лицо, наши взгляды встречаются, а сердца звучат в унисон.
— Ты специально подбирал момент, чтобы сказать мне это?
Уголки его губ приподнимаются.
— Не говори мне, что ты не знала об этом раньше.
— Ты прав. Но девушка навсегда сохраняет в памяти момент, когда любимый признается ей в своих чувствах. — Я сдерживаю смешок. — И теперь я до конца жизни обречена помнить миг, когда сиденье унитаза впилось мне в задницу.
Он прижимается лбом к моему.
— Ты сказала «любимый»?
— Это не просто какая-то там влюбленность. — Я припадаю к его губам. — Одержимость моим безумно сексуальным учителем, который ко всему прочему является чертовски самоуверенным Господином. А еще он мужчина, которого я люблю.
Совершенно не имеет значения: сижу ли я на унитазе, распластана ли на его рояле или нахожусь у него на коленях. Это наш тайный мир, и в нем больше смысла, чем в любых мечтах, которыми я грезила, в любых целях, которые когда-либо перед собой ставила. Наши отношения рискованны и отчасти непрактичны, и дело не только в физическом влечении. Мы нуждаемся друг в друге не только потому, что наши тела идеально подходят друг другу, но и потому, что наши сердца бьются в едином ритме, по одной и той же причине.
— Скажи это, — шепчет Эмерик.
— Я люблю тебя. — Я не первая женщина, от которой он слышит подобное признание, но я сделаю все от меня зависящее, чтобы быть последней. Я провожу рукой по его волосам. — Моя любовь — из тех, что никогда не закончится предательством.
Его хватка на моих бедрах снова усиливается.
— Она вообще не закончится. Никогда.
Эмерик целует меня страстно, мучительно, словно стремясь передать глубину своих чувств. Наш поцелуй длится до тех пор, пока меня не накрывает очередной позыв освободить мочевой пузырь.
Задержавшись дольше, чем следовало, он укладывает меня в постель и оставляет на прикроватной тумбочке еду и воду. Затем покидает спальню, но лишь для того, чтобы вернуться через несколько минут с Шубертом на руках.
Я перекатываюсь на бок, преодолевая дискомфорт.
— Я смотрю, ты предусмотрел абсолютно все.
— Не все. — Он опускает Шуберта на кровать, поглаживает его, на что тот отвечает довольным мурлыканьем. — Я так и не придумал способа остаться сегодня рядом с тобой.
— Вы опаздываете, мистер Марсо. Проваливайте.
Он снова награждает меня горячим поцелуем.
— У папы есть свой пароль для входа, поэтому оставайся наверху. Поспи немного. Он скоро приедет.
Я закрываю глаза и глажу Шуберта, стараясь не обращать внимания на раздражающее желание снова пописать. Я чувствую, как Эмерик на мгновение замирает в дверях, прежде чем его шаги затихают в коридоре.
Звуковое уведомление сигнализации сообщает о том, что он поставил дом под охрану, а хлопнувшая дверь свидетельствует, насколько Эмерик раздосадован тем, что вынужден уехать.
Сон затягивает меня в считаные минуты. Но это сбивчивый, поверхностный сон, который вынуждает балансировать между явью и сладким забвением. Я совсем теряю счет времени, растворяясь в мыслях об Эмерике, его нежности и заботе, которыми он меня окружил, несмотря на то что мой организм настойчиво требует очередного похода в туалет.
В какой-то момент сигнализация уведомляет о тридцатисекундной задержке ввода, и я резко открываю глаза. Заставив себя подняться, я стремглав мчусь в туалет. Испытав огромное облегчение и жгучую боль, я решаю поискать шорты. По крайней мере, стоит надеть нижнее белье.
К черту. В конце концов, я больна, а он — врач. Шкаф с вещами слишком далеко, поэтому я натягиваю футболку на бедра и возвращаюсь в постель в ожидании столь долгожданной доставки лекарств.
Должно быть, я снова провалилась в сон. Шуберт спрыгивает с кровати, возвращая меня в реальность. Я сонно моргаю, пытаясь разглядеть силуэт в дверном проеме.
Синие джинсы. Черная футболка с глубоким вырезом. Смуглая кожа. Довольно накачанные руки… Я натыкаюсь на татуировку на шее «Уничтожу», и у меня перехватывает дыхание.
Я сплю? Мне снится кошмар? Этого просто не может быть наяву. Мысленно я проверяю свое состояние. Сердце бешено колотится, дыхание затруднено, а к горлу подкатывает ком. Это происходит на самом деле. Все тело сводит судорогой.
Лоренцо смотрит на меня выпученными глазами.
— Ты должна быть в школе.
Кровь в венах превращается в лед, когда я с трудом отползаю назад, волоча за собой простыни.
— А ты должен быть за решеткой!
Он делает шаг в моем направлении.
— Тебе-то откуда знать?
— Зачем ты пришел? Что тебе надо?
Стараясь совладать с дыханием, я засовываю руку под одеяло, пытаясь нащупать свой мобильник. Где же он, черт подери? Я, мать вашу, уверена, что Эмерик оставил его рядом со мной. Где он? Где же?
Лоренцо проскальзывает в комнату и останавливается перед шкафом. Кровать расположена в центре, а ванная комната — по другую сторону двери. Там можно запереться. Я медленно продвигаюсь по матрасу, планируя рвануть в том направлении.
Наклонив голову, Лоренцо заглядывает в шкаф, марая его содержимое своим мерзким взглядом.
— Мы с Шейном предварительно присмотрели это место.
Шейн? Присмотрели?.. Голова идет кругом, пока я безрезультатно продолжаю искать телефон под одеялом.
Его взгляд останавливается на моих дрожащих руках, и я замираю. Я не хочу давать ему повода напасть на меня.
Шейн тоже в доме? Они пришли ограбить Эмерика? Лоренцо уже задерживали за кражу со взломом, но…
— Как ты смог проникнуть сюда?
Я медленно переставляю ноги под одеялом, все еще надеясь нащупать мобильник и в то же время незаметно сдвигаясь к краю, поближе к ванной комнате.
Лоренцо скрещивает руки на груди, не сводя с меня глаз.
— Мне знакомы такие сигнализации. Есть основной пароль, а также индивидуальные пароли для каждого из пользователей. Шейн сумел угадать твой с третьей попытки.
День смерти моего отца. Я сглатываю ком в горле.
Лоренцо издает цокающий звук.
— Самое уязвимое место в любой системе безопасности — человеческий фактор.
Внутри меня все сжимается. Почему это снова происходит? Я не вынесу, если он вновь прикоснется ко мне. Что, черт возьми, мне делать?
Слезы застилают глаза.
— Ты должен уйти. Я ожидаю доставку с минуты на минуту.
Он сокращает расстояние между нами.
— Твой брат стоит на шухере.
Шейн не знает, что я дома? Черт. Черт. Черт.
Оказавшись на краю кровати, я высвобождаю ноги из-под одеяла.
Лоренцо останавливается в десяти футах от меня.
— Не делай глупостей, Айвори. Я знаю, что мужик в костюме, по которому ты сохнешь, сейчас в школе. И у нас много времени до того, как он вернется. — Его лицо искажает зловещая ухмылка. — Ты задолжала мне за несколько месяцев.
Развернувшись, Лоренцо плавно следует к изножью кровати. Он чувствует, что я хочу рвануть в ванную? Лоренцо быстрее и сильнее меня. Если я побегу, он по-любому меня перехватит.
— Где сейф? — интересуется он, огибая матрас.
Он в кабинете Эмерика, и я даже знаю чертов код. Но Лоренцо интересуют не только деньги. Не теперь, когда он увидел меня. Я бросаю взгляд в сторону шкафа.
Следуя за моим взглядом, Лоренцо отворачивается, отвлекаясь.
Я трачу полсекунды на то, чтобы все же отыскать в простынях мобильник, а затем вскакиваю с кровати и со всех ног мчусь в ванную. Мое сердце готово вырваться из груди, когда я проскальзываю за дверь. Лоренцо бросается следом, крича:
— Айвори!
Ловя ртом воздух, я захлопываю за собой дверь. Защелкиваю замок. Удар. Затем еще один. Я отступаю на шаг назад, чувствуя головокружение и приступы тошноты. Выдержит ли дверная рама? По крайней мере, выглядит она довольно прочной и массивной, но сможет ли она защитить меня от Лоренцо?
На какое-то время.
Его кулак атакует дверь.
— Айвори! Открой!
Я осматриваю ванную комнату в поисках путей побега и чего-то для самообороны. Окно в форме полумесяца слишком высоко, к тому же оно очень маленькое и из бронированного стекла. Я роюсь в ящиках и шкафах в поисках чего-нибудь, чего угодно, что сможет меня защитить.
Боже, не верится, что это происходит наяву. Как ему удалось выбраться из тюрьмы? Почему он выбрал своей целью именно этот гребаный дом?
Шейн.
Этот эгоистичный ублюдок в курсе, что я живу с Эмериком. Он пропал на три месяца. Вполне достаточно времени, чтобы выяснить точный адрес. Или, возможно, он знал его с самого начала.
От настойчивого стука в дверь у меня сводит живот.
— Айвори, если ты не откроешь эту чертову дверь, придется действовать по-плохому.
Холодок пробегает по моему позвоночнику. Стук в дверь затихает.
Я хватаю зубную щетку, затем расческу. Как этим защититься?
— Кис-кис-кис… Иди-ка сюда, — тихим голосом призывает Лоренцо.
Я выпускаю из рук расческу, и она с глухим стуком падает на пол. Я чувствую, как кровь стынет в жилах. Нет, нет, только не это.
— Шуберт, где же ты?
От его тошнотворно-сладкого голоса и нежных, подзывающих звуков внутри у меня все переворачивается, а на глазах закипают слезы. Затем он свистит, подзывая кота, как я делала на протяжении многих лет.
Все внутри меня сжимается от ужаса. Я бросаюсь к двери и прижимаю к ней ладони. «Беги, Шуберт. О боже, пожалуйста, беги!»
Когда по ту сторону двери повисает тишина, я слышу в ушах свое сердцебиение. Смотрю на дверную ручку. Эмерик надрал бы мне задницу даже за мысль о том, чтобы повернуть ее в данной ситуации. Но там Шуберт…
Его протяжное, мучительное мяукание подобно удару ножа в сердце.
Из горла вырывается рыдание, а ноги подкашиваются — настолько сильно они дрожат.
— Отпусти его! — Хватаюсь за дверную ручку, сжимая ее до боли в пальцах. — Давай все обсудим. Только… умоляю, отпусти его!
Шуберт издает еще один пробирающий до костей вопль. На этот раз громче, пронзительнее. Я рывком распахиваю дверь и, спотыкаясь, возвращаюсь в комнату, лихорадочно оглядываясь.
Лоренцо прислоняется плечом к стене рядом с ванной, обхватив рукой шею Шуберта, в то время как кот бьется и корчится от боли.
— Остановись! — Я бросаюсь в его сторону, истерически крича и размахивая руками. — Ему больно!
Он пинает меня в живот, выбивая из меня дух и заставляя распластаться на полу. Рука Лоренцо сжимается на крошечной шее кота с такой силой, что Шуберт выгибается, раскидывая лапы в стороны, и дергается в надежде освободиться из хватки.
Я вскакиваю на ноги, обезумев от страха, и вновь бросаюсь на защиту бедного животного.
— Умоляю! Отпусти! Прошу! — повторяю я в порыве гнева и отчаяния, вцепившись в руку Лоренцо, но не в силах ослабить его хватку. — Он же задохнется! Ради всего святого, прекрати!
— Встань на четвереньки и подставь мне свою задницу.
Каждый мускул моего тела застывает от ужаса, когда уязвимая дырочка сжимается от мучительных воспоминаний. Я не могу. Не хочу. Не хочу.
— Делай, как я сказал! — ревет Лоренцо.
Я непроизвольно мотаю головой, просто не контролируя свой ответ. Я хочу быть достаточно сильной, чтобы спасти Шуберта. Но не могу разжать челюсти, чтобы хоть что-то сказать, а ноги будто вросли в землю, и я их попросту не чувствую.
Поведение Лоренцо кардинально меняется. Выражение его лица из порочного и уродливого превращается в жуткую маску злобы. Я понимаю его намерение за долю секунды до того, как это происходит. Но я слишком слабая, двигаюсь, черт возьми, слишком медленно, чтобы остановить его, вырвать Шуберта из его руки, не дать моему любимому котику со всего размаха впечататься в стену.
Обмякшее тело Шуберта с глухим стуком падает на пол, и внутри меня что-то обрывается и съеживается. Мои уши слышат, как он ударяется о деревянный пол. Мои глаза прослеживают неправильный, неподвижный изгиб его позвоночника, но мой разум отказывается это принимать. Он жив. Он не умер. Шуберт не может вот так умереть.
Пол уходит из-под ног и обрушивается на мои колени. Я кричу, но кто-то зажимает мне рот ладонью. Я ползу и тянусь, но тяжесть на спине пригвождает меня к полу. Я рыдаю, но не чувствую слез. Мной движет решимость, руки устремляются к моему маленькому раненому котенку, мне до боли хочется обнять его. Ему нужно, чтобы я утешила его, помогла ему.
Но его голова повернута под неестественным углом. Глаза открыты. Не двигаются. Смотрят на меня, но не видят. Взгляд пустой. Боже, почему он не двигается?
Умом я понимаю, в чем дело. Но отталкиваю от себя правду, сосредоточившись на том, чтобы все же дотянуться до Шуберта, разбудить его, вновь услышать его мурлыкание, увидеть, как он двигает этими немигающими глазами.
Пока не ощущаю давление твердой плоти между ног.
Гнетущая, ледяная тьма овладевает всем моим существом. Она помогает игнорировать руку на бедре. Давление мужской груди на спине. Приглушает тяжелое возбужденное дыхание над ухом.
— Скрябин, — всхлипываю я, подаваясь вперед и касаясь пальцами мягкой подушечки кошачьей лапы. — Скрябин.
Всего несколько дюймов, и я смогу притянуть к себе Шуберта. Взять его на руки.
Давление твердой плоти усиливается на тугом колечке мышц ануса. Я крепко зажмуриваю глаза. Внимание к своему телу принесет лишь мучительную боль, поэтому концентрируюсь на нотах в моей голове, диссонирующей сонате, погружаюсь в темноту ее звуков, где могу держать в объятиях своего любимого кота.
«Борись, Айвори». В моем сознании раздается голос Эмерика. «Борись, черт возьми, и дай отпор».
В тот момент, когда эрекция Лоренцо наталкивается на барьер тугих мышц, опаляя нервные окончания, я выворачиваюсь и остервенело впиваюсь зубами в его бицепс. Что есть мочи.
Он ревет и отводит руку назад.
А когда его кулак уже летит на меня, откуда-то снизу доносится отчаянный голос Шейна:
— Лоренцо! Ну ты где, чувак?
Удар прилетает мне в лицо.

Глава 43
Эмерик

Я останавливаю свой «понтиак GTO» у ворот и набираю код. Все соседи на работе, поэтому улица безлюдная и тихая. Мне не по душе такая тишина. Вызывает приступ паранойи.
Без сомнения, я взвинчен еще и потому, что рискнул отменить свои дневные занятия. Отец позвонил мне, что задерживается в клинике, будь она неладна, вот я и сослался на семейные обстоятельства и отправился домой, купив по дороге все необходимые лекарства.
Как только ворота распахиваются, я следую вперед по подъездной дорожке, гадая, слышит ли Айвори рокот двигателя.
И резко жму на тормоза. Что за?..
У заднего входа припаркована черная старенькая «хонда». Незнакомая. Без номеров. В ней никого.
Я внутренне холодею. Айвори.
Я даже не дышу, пока не вбегаю в дом. Сигнализация отключена.
Следующий вдох делаю только на кухне. На втором этаже раздаются звуки шагов.
Я проношусь через гостиную в сторону лестницы, все мое тело натянуто как струна. Кто в доме, черт подери?
— Лоренцо, он уже на подъездной дорожке! — раздается мужской голос сверху. — Ты где?
Шейн. Мое сердце готово выпрыгнуть из груди, когда я выскакиваю в коридор. Он сказал: «Лоренцо»? Как это возможно?
Этот ублюдок Лоренцо в моем доме. С Айвори.
Ярость срывает меня с места и толкает вверх по лестнице. Каждый шаг — это препятствие между мной и Айвори. Я поднимаюсь быстрее, перепрыгивая через две… три ступеньки.
— Какого хрена? — ревет Шейн со стороны моей спальни. — Отвали от нее, мать твою!
Нет! Господи, только не это! Нет! Волнение проникает в мои мышцы и подталкивает двигаться быстрее. Я не слышу Айвори. Почему, черт возьми, я ее не слышу?
Преодолеваю последнюю ступеньку, но оставшееся расстояние кажется мне непреодолимым. Лестничная площадка слишком просторная, коридор чересчур длинный. Я слишком далеко. Мне не следовало оставлять ее одну. Я подвел мою девочку и проклинаю себя на чем свет стоит. Меня всего трясет от отчаянного желания побыстрее до нее добраться.
Я иду на звуки нарастающих криков. Почти у цели. Еще пара шагов, и я врываюсь в спальню. Мое внимание приковано к дальней стене.
Айвори неподвижно стоит в моей футболке. Все губы в крови. Выражение лица пустое. На руках у нее Шуберт. Мертвый.
Сжатые кулаки Шейна. Ссадины и царапины на лице Лоренцо. Расстегнутая молния его джинсов.
Каждый фрагмент происходящего фиксируется в моем мозгу и приводит в такую степень бешенства, что я едва держусь на ногах.
Меня никто не замечает.
Я в меньшинстве, безоружен и, черт подери, охвачен бешеной яростью. Всем своим существом я тянусь к Айвори, но не позволяю себе этого, отказываясь смотреть в ее сторону и даже думать о ней. Если дам слабину, полностью слечу с катушек.
Двигаясь вдоль стены, я продвигаюсь вглубь спальни. Айвори застыла в нескольких футах от сцепившихся Шейна и Лоренцо.
— Ты изнасиловал ее, ублюдок? — Шейн наносит удар Лоренцо, но промахивается мимо его головы. — Она все это время говорила правду?
Движимый холодным расчетом, я решаюсь на убийство. Мое дыхание учащается. Кулаки сжимаются. Сердце каменеет в предвкушении неминуемой смерти. Я положу этому конец.
Мои инстинкты вырываются на свободу, вены отравлены ядом. Я опускаю руки и выдергиваю ремень из брюк.
Лоренцо встает в боевую стойку.
— Чувак. Ты только посмотри, что она сделала с моим лицом.
— Ты был на ней!
Шейн вновь набрасывается на своего друга, размахивая кулаками.
Лоренцо уворачивается, обхватывает его за талию и валит на пол серией ударов.
Я продеваю конец ремня в пряжку и бесшумно пересекаю спальню, останавливаясь в футе от Лоренцо. Шейн лежит на спине, а Лоренцо нависает над ним на коленях. Я уверен, что Шейн меня видит, но они оба заняты тем, что наносят друг другу удары и блокируют их с громким кряхтением.
Я накидываю петлю из ремня на шею Лоренцо и со всей яростью затягиваю ее обеими руками. Встречаюсь взглядом с красными, полными негодования глазами Шейна. Лоренцо поворачивает голову.
Движимый гневом, я резко подтягиваю петлю, и Лоренцо заваливается назад. Он катается по полу, руками хватается за ремень, пытаясь освободиться от петли, но я дергаю еще сильнее, подпитываемый смертоносной решимостью.
Шейн подползает к брыкающемуся Лоренцо и поднимает на меня дикий взгляд. Как мне от него отбиваться, когда руки заняты?
Но он с яростным ревом бьет коленом в грудь Лоренцо, а затем наносит несколько ударов ему в лицо. На мгновение я замираю, ошеломленный, но тут же затягиваю смертельную петлю с удвоенной силой.
Шейн всем весом прижимает тело своего друга к полу, а я все туже и туже затягиваю удавку. Мне становится тяжело дышать от непреодолимой потребности в том, чтобы поскорее положить всему этому конец.
Впиваясь пальцами в кожу ремня, я встречаюсь с опустошенным взглядом карих глаз Айвори. Я убиваю человека прямо у нее на глазах. Хладнокровно и абсолютно осознанно. Пути назад уже нет.
Она словно вросла ногами в пол. На ее руках мертвая тушка Шуберта. Она безотрывно смотрит на меня отсутствующим взглядом. Айвори в этот миг не со мной.
Наверное, это даже к лучшему, потому что я не остановлюсь, пока не покончу с этим сукиным сыном, который причинял ей столько боли.
Телефон в моем кармане вибрирует от входящего звонка. Кто-то из школы? Мои родители? Или полиция, которую насторожила подозрительная активность? Проклятье!
Рот Лоренцо открывается в безмолвном крике. Все его лицо в крови, глаза заплыли, а кожа посинела.
Я стою с одной стороны от Лоренцо, сжимая ремень онемевшими руками. По другую сторону Шейн прижимает его к полу, пока тот корчится, дрыгает ногами, отчаянно царапает кожаную петлю на шее в попытках освободиться.
Удушение — это мучительно медленный процесс. За эти минуты, преисполненные муками, чудовищность того, что я делаю, успевает проникнуть мне под кожу и убить меня изнутри. Но я руководствуюсь лишь тем, что защита Айвори превыше всего остального.
Лоренцо перестает сопротивляться, его руки падают на пол. В последний раз дрыгнув ногой, он проигрывает эту схватку.
«Все кончено».
Шейн оседает на задницу. Обхватив себя руками за голову и тяжело дыша, он отползает к стене. В его глазах читается ужас. Шок.
Все мое тело покалывает от адреналина, когда я ослабляю ремень и тянусь дрожащими руками к опухшей татуировке «Уничтожу» на шее Лоренцо. Пульса нет. В этом есть своего рода ирония, но я поразмыслю об этом, когда все наши раны затянутся.
Отступаю назад и сбрасываю с себя пиджак, обливаясь потом от противоречивых ощущений облегчения и реальности.
Я только что убил человека.
Преступника, вломившегося в мой дом. Убившего нашего кота.
Человека, который пытался, а возможно, и успел изнасиловать Айвори. Уже не в первый раз. И все потому, что меня не было рядом.
Грудь обжигает сожаление, и всем своим существом я возвращаюсь к ней.
— Айвори?
Впервые с моего появления она двигается. Правда, только глаза, она переводит их на меня. Кровь ручейками бежит из ее носа, пачкая губы, и капает на футболку, окрашивая ее в алый цвет.
Мой желудок сжимается. Мне необходимо забрать у нее труп кота, обнять ее, разрушить стены между нами. Я тянусь к ней.
Но она отшатывается, крепче сжимая в руках бездыханное тельце Шуберта. Она не готова с ним расстаться? Не готова к моим прикосновениям?
Я все понимаю, но, черт подери, то, что она меня отвергает, подобно удару под дых.
Я перевожу взгляд на Шейна, тот по-прежнему пребывает в потрясенном оцепенении, уставившись на тело немигающими, остекленевшими глазами.
Телефон в моем кармане снова вибрирует. На этот раз от входящего сообщения. Мать вашу, кто бы это ни был, он выбрал крайне неудачное время.
Ослабляю галстук и отбрасываю его. Затем подхожу к Айвори и провожу пальцами по ее подбородку. Она никак не реагирует, ее взгляд отстраненный и пустой. Как только касаюсь ее руки, обнимающей Шуберта, она истошно кричит и отшатывается.
Ладно. Я не стану разлучать ее с котом.
— Я просто хочу убедиться, что с тобой все в порядке.
Она по-прежнему выглядит отрешенной и застывшей, если не считать рук, которые крепче сжимают Шуберта.
— Я сопротивлялась. — Ее монотонный голос похож на метроном. — Укусила его. Исцарапала лицо.
— Умница. — Мне так сильно хочется обнять ее и прижать к себе, но, если сделаю это, сорвусь, а мне нужно оставаться предельно собранным, пока я не разгребу кучу этого чертова дерьма. — Он изнасиловал?..
— Нет. — В глубине ее темно-карих глаз наконец вспыхивает искорка жизни. — Шейн ему помешал.
Неужели у ее брата проснулась совесть? Внезапно подобрело сердце? Или же какие-то скрытые мотивы? Черт знает, почему он вмешался, но, как бы там ни было, я реально почувствовал облегчение, узнав о его поступке.
Хрипы Шейна становятся громче, в них слышатся нотки отчаяния, его покрасневшие глаза устремлены на мешок дерьма, которым был Лоренцо. Да, возможно, сейчас брат Айвори не представляет никакой угрозы, но все изменится, если я дам ему сбежать. Честно говоря, он выглядит так, будто находится в нескольких секундах от нервного срыва.
Мне приходит очередное сообщение. Я извлекаю телефон из кармана, но отвлекаюсь на дикий рев Шейна.
Он закрывает лицо руками и воет в полный голос, как баба.
— Он же был моим лучшим другом. — Он раскачивается взад-вперед и бьется затылком об стену. — Господи, он спас мою шкуру, а мы убили его.
Я возвышаюсь над ним, показывая своим видом, что главный тут я.
— Мы убили гребаный мешок дерьма, который на протяжении долгих пяти лет насиловал твою сестру.
Он замолкает и отводит взгляд в сторону.
Айвори стоит, уставившись в пол невидящим взглядом, она все еще в шоке. Но я знаю, что она чертовски сильная девочка. И нет никаких сомнений, что довольно скоро она снова начнет мне дерзить.
Я вновь переключаюсь на ее брата.
— Ты еще в большей жопе, чем я, — говорю я как можно жестче.
Он поднимает глаза, по его лицу текут слезы.
— Как так? Мы же оба…
— «Доктрина замка». В штате Луизиана я вправе защищать себя и других на своей территории. Это включает применение физической силы, повлекшее за собой смерть незваных гостей. Оправданное убийство. — Я указываю рукой в сторону Айвори. — В моем случае чертовски, мать вашу, оправданное.
Но проблема в том, что, если я позвоню в полицию, меня арестуют за другое преступление. Моя ученица-старшеклассница не просто зашла в мой дом, пока я был на работе. Она здесь живет. Мне не удастся это скрыть. Только не с участием Шейна. Если я сдам его, он ответит мне тем же.
У меня два пути. Позвонить в полицию и предстать перед публичным судом по делу о незаконных отношениях между учителем и ученицей, что разрушит не только мою карьеру, но и будущее Айвори. Или же избавиться от тела и забыть об этом происшествии, как о страшном сне.
Второй вариант вполне осуществим, но только при участии Шейна. Как бы меня ни подбивало похоронить его никчемную задницу вместе с Лоренцо, в этой ситуации мы повязаны.
Бросаю взгляд на свой мобильный. Пропущенный вызов и два сообщения от моего частного детектива.
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Да неужели. Я смотрю на Шуберта в руках Айвори. Меня захлестывает новая волна ярости.
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Лоренцо должен был еще как минимум год гнить за решеткой. Но в этом есть и плюс, теперь мне не придется принимать меры после его освобождения.
Я набираю ответное сообщение, поскольку сделал бы именно это, если бы не стоял над мертвым телом. Я позволю детективу поискать его. В этом есть риски, но мне нужно убедиться, что его поиски никоим образом не приведут ко мне.
Взгляд Шейна мечется между телефоном в моей руке и дверью, словно он прикидывает свои шансы на побег.
— Ты не можешь вызвать копов! Я спас ее от изнасилования! — Он снова срывается на крик. — Я убил своего лучшего друга! Все ради нее.
— Заткнись, мать твою. — Я нажимаю «Отправить» и прожигаю Шейна взглядом. — Ты вломился в мой дом. Ты соучастник убийства. Если вздумаешь бежать, я обязательно позвоню копам. Если же ты сделаешь все, как я тебе говорю, то это останется между нами троими.
Он сглатывает.
— И что ты хочешь?
— Ответы. Сотрудничество. — Я указываю рукой на тело. Мне ни за что не поднять этого здоровенного ублюдка в одиночку. — После того как мы закончим, ты заползешь обратно в ту дыру, в которой провел последние три месяца, и больше никогда не вернешься.
— Хорошо, — отвечает он, трусливо стреляя глазами по сторонам, — я сделаю все, как ты скажешь.
Я ему ни хрена не доверяю. При идеальном раскладе я бы убил Лоренцо так, что ни одна живая душа не узнала бы об этом. Два свидетеля — слишком большой риск. Айвори никогда не предаст меня, но, если будет в курсе моих дальнейших шагов, это может ее скомпрометировать. Поэтому я должен оградить ее от этого.
А еще мне нужно забрать у нее Шуберта.
— Айвори. — Пока жду, когда она посмотрит на меня, я вспоминаю о причине, по которой так спешил домой. — Тебе нужно в туалет?
— Я… — Прижимая Шуберта к себе, она смотрит вниз, сначала на свои голые ноги, потом на пол перед ванной комнатой, а затем снова на ноги. — Возможно, я… — Ее подбородок трясется. — Прости…
Простить за что? За то, что описалась, защищаясь от насильника?
Я хватаю ее руку и притягиваю к себе.
— Надеюсь, что ты обмочила его всего.
Она поглаживает кошачью шерстку.
— Я тоже на это надеюсь.
Я обхватываю ее за талию, прижимая к себе так, чтобы Шуберт оказался между нами. Другой рукой закрываю ему глаза и поглаживаю его мягкую шерстку, позволяя себе оплакивать его смерть.
Он был подарком ее отца, утешением, когда ей было страшно, другом, когда она нуждалась в поддержке. Он был всем, что она имела, когда в последний раз потеряла любимого человека. Теперь у нее есть только я.
Я обнимаю ее и поглаживаю по спине, пока она тихо всхлипывает. Дрожь в ее теле причиняет мне боль. Ее отчаяние лишь увеличивает мое собственное.
Шейн наблюдает за нами с расстояния в несколько футов. Его глаза мокрые от слез, а из горла вырываются сдавленные звуки, как будто он старается сдерживать всхлипы. Возможно, это чувство вины. Надеюсь, он им подавится.
Неохотно выпускаю Айвори из объятий.
— Пришло время попрощаться.
Выражение полного опустошения на ее лице просто ставит меня на колени. Но я все же беру себя в руки и жестом подзываю Шейна.
— Твой брат заберет Шуберта.
Она снова крепко прижимает кота к груди и начинает рыдать. Я обхватываю ладонями ее лицо.
— Мне так жаль, Айвори. Я бы все отдал, чтобы облегчить эту утрату. — Целую ее в лоб. — Мы похороним его на заднем дворе, а позже установим ему мемориал, какой ты захочешь.
Слезы, льющиеся из ее глаз, смешиваются с кровью на ее губах, когда она смотрит на тело Шуберта прощальным взглядом.
Я киваю Шейну.
После нескольких протестующих возгласов Айвори ослабляет хватку. Шейн прижимает безжизненное тельце к груди, его лицо вытягивается.
Я приобнимаю Айвори, отвожу в ванную комнату, где наполняю ей ванну.
— Я скоро вернусь.
Хватаю полотенце и выхожу из ванной, закрывая за собой дверь.
— Кто еще знает, что ты здесь? — спрашиваю я у Шейна, встречаясь с ним взглядом.
От моего тона он нервно вздрагивает.
— Никто. Клянусь.
Его клятвы ничего для меня не значат.
— Ступай через заднюю дверь. Забери лекарства из моего GTO. Свою «хонду» загони в гараж. Там же найдешь брезент и скотч. — Я швыряю полотенце в сторону тела Лоренцо. — Захвати все, что может нам понадобиться.
Если бы Шейн планировал бежать, он бы уже сделал это. Если ему вдруг взбредет в голову передумать, то я вряд ли смогу его остановить. Поэтому я оставляю его с мертвым котом в руках и надеюсь, что он умнее, чем кажется.
В ванной даю Айвори успокоительное, закатываю рукава и помогаю принять расслабляющую ванну. Я не горю желанием давать ей седативное лекарство, но не хочу оставлять ее бодрствовать и горевать в одиночестве. Ей лучше проспать те часы, которые потребуются мне, чтобы избавиться от тела.
Меня так и подбивает позвонить родителям. Моя мама бы присмотрела за Айвори. Но впутывать еще и их не вариант.
Когда раздается стук в дверь, напряжение, сковавшее мое тело, немного спадает.
Я смотрю на Айвори, ее кожа порозовела, а глаза полуприкрыты.
— Ты же не утонешь, если я оставлю тебя здесь на некоторое время?
Ее ресницы слегка вздрагивают, и легкий намек на улыбку касается ее губ.
— Если не перестанешь чрезмерно суетиться, я скорее утоплю тебя.
Вот она, моя девочка. Я целую ее в лоб, в нос, в губы, затем иду к двери.
— Эмерик?
Я оборачиваюсь, мой пульс зашкаливает, когда я слышу ее голос.
— Спасибо, — шепчет она, укладывая голову на бортик ванны.
Не думаю, что это благодарность за что-то конкретное. Ее благодарность всегда всесторонняя. Господи, как же я люблю эту девочку.
— Скоро вернусь, — обещаю я и выскальзываю за дверь.
Шейн уже завернул тело в брезент и обмотал скотчем. Сейчас вытирает на деревянном полу полотенцем следы крови, смешанные с мочой, и выглядит при этом мертвецки бледным и измученным.
— Тебе как будто не впервой этим заниматься, — отмечаю я, останавливаясь возле него.
— Это не так, — шепчет он в ответ. Ужас, шок, отвращение… Слишком много эмоций слышится в его голосе, поэтому я ему верю.
Мы перетаскиваем тело к лестнице. Я оставляю Шейна там, а сам возвращаюсь к Айвори.
К тому времени, как одеваю ее, заставляю принять лекарство и укладываю в постель, она уже погружается в сон под действием успокоительного.
Тщательно проверяю полы на наличие крови по всей спальне. Конечно, позже мне предстоит генеральная уборка, но на первый взгляд комната ничем не похожа на место преступления.
Я переодеваюсь в рубашку «хенли» и джинсы и направляюсь к Шейну. Он сидит на верхней ступеньке, уставившись в пустоту.
— Пора с этим покончить.
От звука моего голоса он вздрагивает.
Спустя несколько минут мы переносим тело Лоренцо в гараж и загружаем в багажник Хонды. Я протягиваю Шейну лопату.
— Где Шуберт?
Он берет трупик кота, задерживаясь взглядом на багажнике машины.
— Я думал, мы сначала разберемся с этим?
— Дождемся, когда стемнеет. — Я направляюсь в коридор, ведущий на задний двор. — Идем. Заодно и поговорим.
Снаружи солнце уже начинает скрываться за стенами моего дома, окрашивая небо в фиолетовые тона.
Когда мы оказываемся на лужайке, окруженной дубами и цветущими кустарниками, я забираю у Шейна тело Шуберта и указываю ему на место возле бетонной скамейки в саду.
— Где ты отсиживался эти три месяца?
Он погружает острие лопаты в землю и начинает копать.
— Не в Новом Орлеане.
Если я стану давить на него, он наверняка солжет. Шейн сказал, что прилетел, может, эта информация поможет детективу на этот раз его выследить.
Я сажусь на скамейку и изучающе смотрю на его редкие светлые волосы, бледную кожу и пустые глаза, в которых не заметно ни грамма интеллекта. Трудно поверить, что передо мной родственник Айвори.
— Расскажи мне, как до этого дошло? — Глубоко вздохнув, я опираюсь локтями на колени.
— Лоренцо сам позвонил мне вчера, — орудуя лопатой, отвечает Шейн тихим, усталым голосом, — и сообщил, что его освободили. — Он останавливается и бросает на меня нерешительный взгляд. — Его посадили за кражу со взломом.
Либо Шейн сейчас издевается надо мной, либо реально не знает о том, что это я посодействовал аресту Лоренцо. Каким бы тупым он ни был, я все же склоняюсь ко второму. Получается, он не хотел упоминать о краже со взломом по другой причине, и, кажется, я догадываюсь по какой.
— Лоренцо позвонил мне, как только вышел, сказал, что у него проблемы с жильем и ему нужна легкая нажива. — Шейн начинает копать интенсивнее, избегая моего взгляда. — Я был обязан ему жизнью, поэтому подкинул ему решение и прилетел домой, чтобы помочь.
Я окидываю взглядом свой особняк, постепенно складывая фрагменты мозаики в единую картину. Шейн, должно быть, следил за сестрой еще до того, как встретился с ней на школьной парковке. Если это так, то ему уже было известно, где она живет. Когда он увидел меня в тот вечер и узнал во мне парня, который сломал ему нос, он догадался о наших отношениях и понял, с кем живет Айвори. Наше расписание очевидно, поэтому он был уверен, что в это время мы оба будем в школе.
— Вы пришли обокрасть меня. — Я сжимаю кулаки. — Но как вы проникли внутрь?
— Я догадался, какой код доступа у Айвори, — отвечает Шейн, на секунду отвлекаясь от работы.
Дерьмо. Серьезный косяк с моей стороны.
И что дальше? Лоренцо вошел в дом, а Шейн остался на шухере? Айвори сопротивлялась. Каким-то образом Шуберт попал под раздачу. Я не стану выпытывать эти подробности у Шейна. Айвори сама расскажет мне, когда будет готова.
— Она не должна была быть здесь, — напряженно бормочет Шейн, уставившись в землю.
— Но она была. Как думаешь, что` Лоренцо собирался с ней сделать после того, как изнасиловал бы ее? Оставил бы в живых, чтобы она опознала его, после того, как он ограбил дом?
— О боже.
Он опускает голову, сжимая в руках рукоять лопаты с такой силой, что пальцы белеют.
— Догадываешься, почему я ударил тебя той ночью?
Он молчит, сердито уставившись в землю, его ноздри трепещут.
— Она пришла на занятия с разбитой губой.
Мои слова сочатся отвращением. Шейн закрывает глаза, и его лицо искажается от боли.
Я нахожу какое-то нездоровое утешение в его чувстве вины.
— Брат обязан защищать свою сестру. Противостоять хулиганам. Броситься в огонь. Жизнь свою отдать ради нее, черт подери.
Его тело дрожит, и он опирается на черенок лопаты, как на костыль.
— Черт, да, я облажался. — Он отпускает лопату и обхватывает голову руками, в его глазах застывает боль. — Она много раз говорила мне об этом, но я не слушал. Я просто был… так зол на нее. Из-за школы и ее отношений с отцом. А потом она вдруг раз, и начала жить в этом огромном особняке…
На самом деле мне плевать на его оправдания. Мне просто нужно знать, будет ли он и дальше представлять угрозу для Айвори.
Поднявшись со скамейки, забираю у него лопату и начинаю копать.
— Значит, звонок Лоренцо натолкнул тебя на мысль обокрасть сестру? С его опытом в грабежах, ты ухватился за возможность украсть частичку ее счастья для себя.
— Да, — хрипло шепчет он, опуская руки, и смотрит в сторону моего дома.
Я опускаю Шуберта в яму, сглатываю печаль, застрявшую в горле, и начинаю закапывать могилу.
— Я должен был бы похоронить тебя вместо Шуберта.
Шейн хмурится, но его глаза сверкают решимостью.
— Я обещаю, что больше никогда не доставлю сестре хлопот. Черт, я буду держаться подальше от нее всю свою оставшуюся гребаную жизнь. Это единственное, что я могу ей предложить.
А я готов пожизненно оплачивать услуги частного детектива, чтобы быть уверенным в этом.
— Теперь пришло время заняться другим делом.
— Да. — Он поднимает голову, глядя в темнеющее небо над восточным горизонтом. — Я знаю подходящее место.

Глава 44
Айвори

Проснувшись, я ощущаю ломоту в мышцах от событий минувшего дня. Тусклый свет лампы нарушает полумрак спальни, отбрасывая тени на бледное лицо моего брата, который сидит, ссутулившись, в кресле возле моей кровати. Тревожно видеть его в этом доме, который всегда олицетворял собой безопасность, счастье и любовь. Но я не боюсь. Эмерик предпочел бы его убить, чем оставить со мной наедине.
Я перевожу взгляд к изножью кровати и встречаюсь с беспокойством и преданностью в ослепительно-синих глазах. Мое сердцебиение учащается.
Эмерик однажды сказал мне, что, если кто-нибудь вздумает навредить мне, ему не жить. И это были не просто слова. Лоренцо мертв. Он больше не сможет причинить мне боль. Я все еще нахожусь в состоянии шока, сердце разрывается от боли из-за потери Шуберта, и меня не покидает чувство беспокойства из-за того, что Эмерик рискует своим будущим ради меня. Но мы справимся с этим, несмотря ни на что. Вместе.
Сидя на кровати у моих ног, Эмерик поглаживает мою голень под одеялом. Его выразительное лицо с точеными скулами наконец немного расслабляется, и на смену напряжению приходит усталость. Его черные волосы сексуально взъерошены, а серая рубашка «хенли» подчеркивает широкую спину и мощную шею, которой он не раз рисковал ради меня. Сегодняшний день не исключение.
Мои губы растягиваются в благодарной улыбке.
— Как долго я была в отключке?
— Шесть часов, — отвечает он, жуя жвачку.
Я в курсе, что Эмерик потратил это время на то, чтобы разобраться с телом Лоренцо. Что он с ним сделал? По блеску в его глазах я понимаю, что он предвидит этот вопрос, но его суровый взгляд говорит о решительности. Он не собирается давать ответы.
Я не хочу, чтобы он нес это бремя в одиночку, но для него важно оградить меня и не посвящать в детали. И если я буду настаивать, то только огорчу его и заставлю испытывать внутренние противоречия.
Хотя бы в этом я могу повести себя рационально.
Эмерик проводит рукой поверх одеяла к изгибу моего колена.
— Твой брат уезжает. — Он смотрит на Шейна и продолжает более жестким тоном: — На этот раз действительно навсегда.
Вздохнув, я опускаю глаза вниз, чтобы проверить, что на мне надето. Снова футболка Эмерика. Без нижнего белья. Я приподнимаюсь у изголовья кровати, натягивая на себя одеяло, и встречаюсь взглядом с братом.
Шейн сдвигается на край кресла, потирая руки о джинсы и следя за каждым моим движением.
— Я понимаю, что уже слишком поздно. — Он смотрит мне прямо в глаза. — Но мне правда жаль.
Этой фразой не перечеркнуть годы насилия и остального дерьма. Однако его сегодняшние действия, то, что он выбрал меня, а не Лоренцо, нанесли удар и пошатнули уродливую стену непонимания между нами.
Небольшая трещина вряд ли разрушит эту стену целиком, но навсегда оставит в ней незабываемый просвет. Я буду чувствовать его и вспоминать с теплотой всякий раз, когда подумаю о брате.
Эмерик наблюдает за нашим общением с невозмутимым выражением на лице, его рука застывает на моей лодыжке.
Шейн поднимает руку и тянется ко мне. На мгновение неловко замешкавшись, он переплетает наши пальцы.
— Иди к черту, Айвори, — шепчет он, крепче сжимая мою ладонь, и грустно улыбается.
— И тебе всего хорошего, Шейн.
Сжимаю его руку в ответ.
Он отстраняется, встает с кресла и исчезает за дверью, не оглядываясь.
Острая боль утраты сжимает сердце. Желание остановить его едва не заставляет меня броситься следом.
Но Шейн вломился в дом Эмерика. Он годами избивал меня. Теперь я больше не жертва. Напоминая себе это, я нахожу силы отпустить брата.
Эмерик провожает Шейна до дверей. Вернувшись через несколько минут, скидывает с себя одежду, забирается в постель и прижимается ко мне всем телом. Я наслаждаюсь теплом его кожи и переплетаю наши ноги, с умиротворенным вздохом прижимаясь к его крепкой груди.
Вместо того чтобы настоять на разговоре, заставить меня поесть или принять лекарство, Эмерик касается губами моего плеча, шеи, подбородка. Когда я разворачиваюсь к нему, он проводит своим языком по моим губам. Мне приятно ощущение его щетины на моей коже. В его дыхании чувствуется аромат корицы, а его поцелуй преисполнен чувственности.
Прикосновения его губ заставляют меня растворяться в блаженстве ощущений.
Обняв его за талию, я следую его примеру, неторопливо покусывая, облизывая и наслаждаясь вкусом его губ. Этот поцелуй без каких-либо ожиданий, он просто позволяет нам насладиться друг другом и соединением наших душ.
Остаток вечера мы пребываем в этой атмосфере нежности. Но следующее утро начинается с ссоры.
Эмерик заявляет о том, что сегодня никто из нас не пойдет в школу. Он может делать что хочет. Но я пойду. Он настаивает на том, что мне нужен отдых, и в то же время не собирается оставлять меня дома одну. Сегодня пятница, я могу отдохнуть на выходных. Если мы оба пропустим еще один день, можно с таким же успехом объявить о наших отношениях по системе оповещения.
Мы спорим по этому поводу почти час, и в конце концов Эмерик уступает. День проходит довольно спокойно, но для меня абсолютно неплодотворно. Моя концентрация определенно хромает. В одном Эмерик, возможно, все-таки был прав. Я нуждаюсь в отдыхе. Точнее, мой мозг.
К полудню субботы кожа на животе, куда Лоренцо ударил меня ногой, приобретает ярко-фиолетовый оттенок. Ужас на лице Эмерика, когда он замечает синяк, подталкивает нас к неизбежному разговору.
Мы нежимся в ванне, я прижимаюсь спиной к его груди, устроившись между ног Эмерика. Пока я рассказываю ему о том, что произошло, он нежно наносит мыло на мою кожу и моет меня успокаивающими, массирующими движениями. Я не утаиваю ни одной детали, и поначалу мой голос звучит уверенно. Когда дохожу до своей глупой попытки использовать стоп-слово, тело Эмерика заметно напрягается подо мной, а мой голос начинает дрожать. А к тому моменту, когда мне приходится вспоминать те последние минуты с тельцем Шуберта в моих руках, я и вовсе теряю самообладание.
Это больно. Пушистый комочек шерсти был неотъемлемой частью моей жизни, и мне тяжело осознать, что его больше нет. Но все же я не сломлена. Не так, как было после смерти отца. На этот раз мне легче, потому что рядом со мной Эмерик, я ощущаю его поддержку в каждом прикосновении, в каждом взгляде, и она крайне важна для меня, особенно в те моменты, когда я изо всех сил пытаюсь быть самостоятельной.
Этой ночью Эмерик мирно сопит у меня за спиной, обнимая меня за плечи и прижимаясь ко мне всем телом. Я же не могу уснуть, так как мой разум слишком встревожен мыслями о его реакции на то, что я использовала свое стоп-слово с Лоренцо.
Между мной и Эмериком ничего не изменилось. С того самого дня у нас не было секса, но у меня несколько дней проходило воспаление мочевого пузыря. Его пристальные взгляды по-прежнему вызывают трепет во всем теле. Его поцелуи все так же сводят меня с ума. Но вот чего я не знаю, так это того, как отреагирую, когда он снова свяжет меня, схватит за горло или поднимет свой кожаный ремень. Я доверяю ему безоговорочно, но… верю ли я в силу слова — любого — настолько, чтобы вновь использовать его в качестве стоп-слова?
До того как мы встретились, соната Скрябина была черной мессой в моем сознании, местом, куда я устремлялась, когда с моим телом происходили ужасные вещи.
Но за прошедшие пять месяцев эти мрачные ноты стали для меня олицетворением безопасности и защиты, которую дает мне Эмерик. Неужели я все испортила, использовав это слово не с тем мужчиной?
Я мысленно проигрываю сонату, но не чувствую ее. Мне необходимо ее услышать.
Выскользнув из крепких объятий Эмерика, я убеждаюсь, что не потревожила его сон, а затем на цыпочках следую в музыкальную комнату.
При закрытой двери она должна быть звуконепроницаемой. Я сажусь за рояль, погружаюсь в тишину и очищаю мысли. Сделав несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться, я пробегаю пальцами по клавишам и начинаю играть «Сонату № 9» Скрябина.
Поначалу она звучит грубо, режет слух, мелодия никак не хочет складываться в единое звучание и разносится по комнате в бессвязном ритме. Но я продолжаю ее играть, и постепенно она превращается из жутковатой и угнетающе-мрачной в нечто космическое и медитативное. Музыка обнимает меня, словно облако из нот. Мой разум принимает и отражает ее.
Я снова в безопасности. Это то же чувство, которое окутывает меня в самые мрачные времена. Сейчас происходит то же самое, комната исчезает, сознание затуманивается, и я погружаюсь в диссонанс.
Вот только мне вдруг расхотелось играть эту мелодию. Я кладу руки на колени. Скрябин и его соната — это то, что может дать мне успокоение, слово, которое можно произнести, почувствовав, что достигла предела, но… нравится ли оно мне? Не совсем. Оно не пробуждает во мне… волнения.
Хочу попробовать сыграть что-то другое. Что-то отличное от Шопена, Рахманинова и Дебюсси.
Мой взгляд скользит в сторону двери, и я вздрагиваю.
В дверном проеме неподвижно стоит Эмерик, руки опущены по бокам, в одной зажат телефон. В последнюю пару дней он постоянно на связи со своим частным детективом. Возможно, следит за передвижениями Шейна. А может, это связано с Лоренцо. Он мне не говорит, а я не требую ответов.
Черные пижамные штаны соблазнительно свисают с его бедер, а выраженный треугольник мышц внизу живота, подобно стрелке, указывает на приличную, даже не в возбужденном состоянии, выпуклость под хлопковой тканью.
— И как давно ты здесь? — спрашиваю я, выгнув бровь.
— Последовал за тобой, как только ты покинула спальню. — Он хмурится, его глаза потемнели, в них плещутся сомнения. — Ты играла Скрябина.
— Да. Мне нужно было знать… — Скольжу взглядом по клавишам. — Я не побоюсь сказать «нет». Использовать стоп-слово. — Вновь поднимаю глаза на Эмерика. — Поверь мне, я им воспользуюсь.
Он отталкивается от дверного косяка, пристально изучая меня.
— Будь уверена, Айвори.
— Я уверена. Оно сработает. — Я морщу нос. — И оно довольно скучное.
В глазах Эмерика появляется блеск.
— Я заинтригован. — Он медленно приближается ко мне. — И какую же мелодию ты не считаешь скучной?
«Тиканье твоих часов. Твое дыхание. Биение твоего сердца. Та мелодия, которая наполняет меня, когда ты рядом со мной».
— I Will Follow You Into The Dark.
Эмерик останавливается у меня за спиной и кладет телефон на скамейку рядом с моим бедром.
— Песня от Death Cab for Cutie?
Я отвечаю кивком головы.
— Любопытный выбор. — Он убирает мои волосы в сторону и скользит костяшками пальцев по моей шее. — Сыграй мне ее.
— У меня нет нот.
— Они тебе не нужны. — Эмерик заменяет свои пальцы губами, и я чувствую его дыхание на своей коже. — У тебя же лучший в мире учитель.
Эти слова вызывают во мне трепет.
— Такой самоуверенный.
Он предупреждающе прикусывает кожу на моей шее и тут же отходит назад.
— Подними руки.
Я подчиняюсь, вспоминая слова, которые он сказал мне в тот вечер, когда я делала ему минет в актовом зале Ле-Мойна.
«Я хочу, чтобы ты сидела за роялем обнаженной и двигала бедрами, словно трахаешься с нотами».
Он стягивает с меня футболку через голову и отбрасывает ее в сторону, и я остаюсь абсолютно нагой во власти его обжигающего взгляда. Положив руки мне на талию, Эмерик с легкостью приподнимает меня, садится на мое место и сажает меня к себе на колени лицом к клавишам.
Это что-то новенькое. Я чуть выше, но, когда Эмерик обхватывает меня руками и направляет мои руки к клавишам, я расслабляюсь и удобнее устраиваюсь на его мощных бедрах. Мои колени зажаты между его коленями, и по моему телу пробегает дрожь предвкушения.
Он включает песню на своем телефоне и возвращает его на скамейку. Уже через мгновение из динамика льется вдохновляющая мелодия и слова. Его руки двигаются под моими и ведут меня, помогая разобраться с аккордами.
Я скольжу кончиками пальцев между пальцами Эмерика. Мои кисти рук миниатюрнее, изящнее и смуглее, но они так идеально лежат на его, словно мы созданы друг для друга. Чтобы поддерживать друг друга, держаться друг за друга, чтобы вместе создавать музыку.
Едва поспевая за ним, я расстраиваюсь из-за своей неспособности схватывать на лету. Без нот я могу воспроизвести только что-то классическое, и то только те произведения, которые играла до этого миллион раз. Как Эмерику удается с такой фантастической ловкостью выхватывать ноты практически из воздуха без всякого визуального руководства? Это безумно. И гениально.
— Просто слушай. — Он касается губами моей макушки. — Постарайся прочувствовать.
Я закрываю глаза и сосредотачиваюсь на ритме, на скольжении его пальцев по клавишам, покачивании его тела и игре мышц, напряженных вокруг меня. Дыхание Эмерика на моей шее и легкое подергивание его ног помогают предугадать его движения и ритм. Я не просто чувствую музыку. Я ощущаю его, пока слова песни ведут нас через каждый такт, рисуя в голове страстные образы о том, что «страх — это сердце любви».
Я сбиваюсь со счета, сколько раз уже Эмерик исполнил эту песню. Я просто растворяюсь в его объятиях и в понимании смысла слов, заложенного в песне. Наша любовь рискованна, полна приключений и реальна. Основана ли она на страхе? Возможно, но это здоровый страх, потому что наша любовь всемогущая, она преодолеет любые обстоятельства.
Мускулистая грудь Эмерика касается моей обнаженной спины. Вибрации звука и чувственного тепла невероятно возбуждают. Раскрепощенная своей наготой, я прижимаюсь бедрами к нему, раскачиваюсь в такт музыке, словно трахаясь в такт с этими нотами.
Из горла Эмерика вырывается сексуальное рычание, и одна из его рук выскальзывает из-под моей. Я подхватываю мелодию, местами путаясь в клавишах, но все же продолжая играть, пока он скользит пальцами по моей ноге и выше, к моей груди.
С моих губ слетает стон, когда я чувствую, как твердеет его член.
Эмерик убирает с клавиш другую руку, удваивая свои ласки, и мой пульс учащается. Ладонями он мнет мою грудь, периодически переключаясь на бедра и другие части тела, но всегда возвращаясь к соскам. Когда я ощущаю его губы на своей шее, то вздрагиваю и прерываю мелодию, но мне наплевать. Сейчас Эмерик играет мелодию получше, нашу личную песню, настроенную под наше дыхание и биение наших сердец.
Кроме того, его эрекция ужасно отвлекает, его член придавлен подо мной и наливается кровью. Я хочу вытащить его из штанов и скользнуть вниз по этой твердой плоти, пока продолжаю играть на рояле.
Я раздвигаю свои ноги шире, удобнее устраиваясь у него на коленях, и вновь сбиваюсь с такта.
— Эмерик.
Он играет языком с мочкой моего уха, скользя пальцами между моих ног, дразня мой клитор и погружаясь в меня.
— Ты такая влажная для меня.
От этих ласк у меня перехватывает дыхание, я прекращаю играть и впиваюсь пальцами в его подрагивающие подо мной бедра. От дьявольских манипуляций его пальцев я выгибаю спину и всхлипываю, срываясь в кипящую бездну похоти.
Я дергаю его за пижамные штаны.
— Избавься от них. Ты нужен мне.
Мелодия на телефоне заканчивается, и лишь дуэт наших стонов заполняет пространство.
Эмерик дерзко пощипывает мой клитор, все глубже погружая меня в болезненное наслаждение. Он ласкает меня обеими руками, шлепает и поглаживает, щипает и погружается внутрь. Яростные и нежные, требующие и дающие, какими бы ни были эти ласки, каждое прикосновение говорит о полной самоотдаче.
Обхватив за талию, Эмерик слегка приподнимает меня, освобождается от штанов и ногой отшвыривает их в сторону. Я дрожу всем телом, когда он опускает меня на свой член и толкается внутрь. Он твердый и настойчивый, огромный и агрессивный. Эмерик впивается пальцами в мои бедра и уверенно управляет движениями моего тела вверх и вниз.
Я хватаюсь за сильные предплечья Эмерика, запрокидываю голову ему на плечо, мои внутренние мышцы сокращаются при каждом толчке. Глубокое скольжение его горячей плоти растягивает мою киску, и все мое тело отзывается на этот натиск. Мое тело поет для него с каждым пульсирующим толчком между ног, притягивая его к себе, сжимая и удерживая внутри. Он мой. Он принадлежит мне.
— Такая охренительно тугая. — Эмерик делает еще один размашистый толчок. — Я весь в твоих соках, — рычит он, крепче сжимая мои бедра. — Люблю твою горячую маленькую киску.
Обожаю, когда с его языка срываются грязные словечки.
Он прижимает меня к себе, заключая в кольцо тугих объятий.
— Сыграй песню.
Сейчас? Без записи? Даже если бы я была сейчас полностью сосредоточенной, мне было бы трудно. Но когда он трахает меня? Ни за что.
Я поворачиваю голову, чтобы взглянуть на него. Он погружает пальцы в мои волосы и наклоняет мою голову немного вперед и в сторону. В следующий момент я ощущаю его зубы на своей шее. Чертов укус, который следует за этим, заставляет меня вскрикнуть.
Жгучая боль пронизывает пораженное место, разливаясь по всему телу подобно току. Готова поспорить, что от укуса останется след.
Я вонзаю ногти в его напряженные предплечья.
— Ты зверь.
Он смеется, поднимает меня со своего члена и звучно шлепает по заднице. Взвизгнув от неожиданности, я подаюсь вперед и хватаюсь за рояль, растопырив пальцы на клавишах.
Этот мужчина всегда знает, как добиться своего.
Эмерик снова тянет меня на себя, вторгаясь в меня с такой силой, что из глаз брызжут слезы. Но это блаженная, всепоглощающая боль, которая пробуждает разум, волнует душу и заставляет тело изнывать от вожделения.
Он усиливает ощущения, переходя к нежным, размеренным толчкам, позволяя прочувствовать каждый дюйм его плоти, скользящий вдоль чувствительных стенок моего лона.
— Играй для меня, Айвори. — Эмерик вновь покусывает меня за плечо и скользит рукой к моей груди.
Собравшись, я начинаю с тех фрагментов, которые запомнила, мысленно прокручивая мелодию в голове и позволяя своим пальцам следовать за ней.
Он продолжает покрывать мою кожу поцелуями, наши тела по-прежнему слиты в едином порыве, и постепенно все это начинает походить на томный танец. Движения наших бедер синхронны с движениями моих пальцев на клавишах, а звуки нашей физической любви отбивают страстный ритм.
Мы — идеальная песня о любви.
— Кончай. — Эмерик обводит кончиком языка мое ухо.
Мое тело мгновенно подчиняется его приказу, и я срываюсь на стоны, охваченная волной невероятного удовольствия, сжимаясь вокруг его члена, пока мои пальцы бесцельно бьют по клавишам.
— Айвори, — стонет он, прижимая мои бедра к себе, когда его горячий пульсирующий член набухает и изливается внутри меня, клеймя и заявляя права Эмерика.
Я поворачиваюсь, чтобы взглянуть на него, когда он находится на пике.
У меня перехватывает дыхание, когда я встречаюсь с ним взглядом. Расширенные зрачки окружены ореолом чарующего голубого огня. Раньше я ненавидела его глаза, была не в силах представить в их кристальной глубине нежность или безопасность. Как же я ошибалась. Теперь я хочу видеть только их по утрам, перед сном и все секунды между этим.
Я приподнимаюсь, но лишь для того, чтоб развернуться и вновь оседлать его член. Следующий поцелуй — это взаимное притяжение губ, общая потребность воссоединиться всеми возможными способами.
Эмерик — это мое все. Он зенит моего счастья. Все пути, какими бы извилистыми и опасными они ни были, ведут меня к этому мужчине, моему учителю, музыке, которая звучит в моей душе.
Да, я мечтаю поступить в Леопольд, чтобы учиться у лучших из лучших, но сейчас я здесь, сижу на члене одного из самых одаренных выпускников этой консерватории. Будь то слепая удача или подарок судьбы, который привел меня сюда, но я не собираюсь это упускать.
Оторвавшись от губ Эмерика, я обхватываю его безупречное лицо руками.
— Научи меня играть.
— Мисс Вестбрук, — его рот вытягивается в тонкую линию, — я и так учу…
— Нет. — Я целую его напряженные губы, потому что, ну серьезно, они слишком сексуальные, чтобы их игнорировать. — Научи меня играть так, как ты делал это сегодня. Без теории классической музыки и нотных станов. Я хочу играть… абсолютно все, что придет в голову.
Его губы растягиваются в хищной улыбке, а член дергается внутри меня.
— Разворачивайся. Руки на клавиши.
И это только начало. На протяжении следующих нескольких недель он учит меня играть любую рок или поп-композицию, которая подходит моему настроению, одновременно обнимая, касаясь, целуя и трахая меня.
Некоторые песни даются сложнее, чем другие, но каждая из них бросает мне вызов. Я не пользуюсь нотными листами, но они мне и не нужны. Ведь его пальцы находятся под моими, подавая пример, а его голос звучит возле моего уха, наставляя меня.
Освоение современной музыки не поможет мне поступить в Леопольд, но, бог мой, оно открывает целый мир композиторов за пределами классных комнат и учебников. Мне нравится соединять классические произведения с современными шлягерами. Есть что-то особенное, оригинальное и неповторимое, когда я привношу в музыку свой собственный вклад. Это вдохновляет и окрыляет.
Безусловно, энтузиазм Эмерика в обучении и наказании меня не удивляет. Он получает от этого удовольствие, особенно когда я ошибаюсь. Боже, этот мужчина просто обожает шлепать меня по заднице. Но именно его бесконечная поддержка напоминает мне, почему я так сильно и самозабвенно влюблена в этого человека.
Мой девятнадцатый день рождения приходится на последнюю пятницу апреля. В это утро, открыв глаза, я сразу вижу Эмерика, оседлавшего мои бедра и склонившегося надо мной. Голубые глаза заполняют собой все вокруг. Идеальное начало дня.
Он наклоняется ко мне ближе, но выражение его лица серьезное.
— Мне нужно задать тебе несколько вопросов, но прежде, чем ты ответишь… вычеркни меня из уравнения. Я последую за тобой, куда бы ты ни пошла. Мы остаемся вместе, невзирая абсолютно ни на что.
Ла-а-адно. Я киваю.
— Ты хочешь поступить в Леопольд?
Он всматривается в мое лицо.
— Конечно. — Я вскидываю брови. — Что еще я могла бы сделать со своей жизнью?
— Все, что захочешь. — Он целует меня. Его голос окутывает меня словно шелк. — Чего же хочет Айвори Вестбрук?
Простейший вопрос.
— Я хочу играть на пианино в центре сцены, рядом с тобой.
Эмерик улыбается, очевидно удовлетворенный ответом.
— А как ты собираешься достичь этого?
Хм-м, вопрос с подвохом? Мне всегда казалось, что прилежность в учебе, упорство и репутация помогут мне осуществить мечту. И разве Леопольд — не лучший способ добиться всего этого?
— Не знаю, — отвечаю, пожав губы.
Он тянется к чему-то над моей головой и протягивает мне… билет на самолет?
— Предлагаю это выяснить.

Глава 45
Эмерик

В субботу утром мы вылетаем не из Нового Орлеана, а отправляемся в полуторачасовую поездку до Батон-Ружа, где сядем на самолет. У меня нет знакомых в этом городе, но даже там, пока мы идем по аэропорту, держась друг от друга на небольшом расстоянии, я чертовски подозрителен к каждому, кто бросает взгляд в нашу сторону. Они меня узнали? Имеют отношение к Ле-Мойну? Я мог бы объяснить, что наша поездка деловая и преследует образовательные цели, но параноидальные мысли все равно вызывают озноб на коже.
Когда наш самолет наконец-то приземляется в пункте назначения, я позволяю себе немного расслабиться.
Айвори сидит рядом со мной в лимузине, оглядываясь по сторонам, ее неподдельный восторг чрезвычайно заразителен. Широкая улыбка, сияющие изумлением глаза и бьющая через край энергия не покидают ее с того самого момента, как я подарил ей вчера билеты на самолет в первый класс. Она никогда не выезжала за пределы Нового Орлеана. Никогда не летала на самолете, не каталась на лимузине, не останавливалась в отеле.
Я покажу ей каждый уголок земного шара, если это сохранит улыбку на ее лице.
Прошло уже два месяца с тех пор, как умер Шуберт, и Айвори все еще чувствовала горечь потери. До сегодняшнего дня. Будь я проклят, но вся моя прежняя нервозность стоит этого.
Впервые с той минуты, как мы покинули Батон-Руж, я могу позволить себе прикоснуться к ней. Не как учитель, а как мужчина, который ее любит. В уединении лимузина я обнимаю ее за талию и прижимаю к себе. Прижавшись губами к ее виску, скольжу рукой по изгибу ее бедра.
Айвори вздыхает, еще крепче прижимаясь ко мне.
— Эмерик, лимузин. Это… лишнее, но обалдеть… — Она слегка наклоняется, чтобы выглянуть в боковое окно, и с отвисшей челюстью смотрит на окружающий нас стеклянный мегаполис небоскребов. — Поверить не могу, что я в Нью-Йорке!
— Не можешь? — Хватаю прядь ее волос и легонько тяну.
Айвори одаривает меня сексуальной улыбкой, поворачивается на сиденье и закидывает ногу мне на колени, садясь на меня и прижимаясь к моей груди.
— Не могу. Не могу. Не могу, — повторяет она, смеясь и сжимая мое лицо в ладонях.
Я бы с удовольствием уложил ее сейчас поперек колен и отшлепал ее идеальную задницу, но до нашей первой остановки осталось не более пяти минут. Поэтому удовлетворяюсь тем, что щипаю ее за сосок через ткань платья и не отпускаю.
Она хватает меня за запястье и пытается отдернуть его, но я лишь сильнее сжимаю кусочек плоти, вытягивая.
Зажав мой галстук в кулаке, Айвори с силой дергает его, ее попытка только сближает наши губы. Воспользовавшись ситуацией, я с жадностью накидываюсь на ее рот, до боли сжимая сосок.
Она выгибается, черная шелковая ткань платья натягивается на ее соблазнительном теле, и тяжело выдыхает.
— Я больше никогда не скажу, что я чего-то не могу, только, пожалуйста… прошу… мой сосок.
Кровь тут же приливает к моему члену. Я убираю пальцы с ее груди.
— Хорошая девочка.
— Это было подло. — Она потирает грудь.
Но от меня не ускользает легкая улыбка, пытающаяся прорваться сквозь ее надутые губы.
— Тебе это нравится.
Она слезает с моих колен, но остается сидеть рядом и, перегнувшись через меня, выглядывает в окно.
— Мы сначала поедем в Леопольд?
Мы всего в квартале от консерватории, мимо проплывают знакомые улицы и достопримечательности.
Она полагает, что мы нарядились для того, чтобы поужинать в ресторане, и что цель этой поездки — знакомство с жизнью студенческого городка при Леопольде. Вот только она пока не знает, что я привез ее сюда, чтобы открыть перед ней двери.
Когда лимузин останавливается, Айвори окидывает взглядом фасад здания и изумленно ахает. Затем я чуть не получаю локтем в нос, когда она перебирается через меня, чтобы выйти с той стороны, которая ближе к сверкающим парадным дверям.
Я встречаюсь взглядом с водителем в зеркале заднего вида.
— Мы вернемся через пару часов.
Когда я присоединяюсь к ней на тротуаре, меня обдает потоком прохладного ветра. Но я быстро согреваюсь в лучах ослепительной улыбки Айвори, которая восторженно осматривает здание консерватории, которой я отдал пять лет жизни, чтобы получить диплом бакалавра, а после и степень магистра.
— Матерь божья. — Она хватает меня за руку и крепко сжимает. — Это происходит на самом деле. Я правда здесь!
Как бы меня ни угнетала секретность наших отношений, приходится прибегнуть к строгости в голосе.
— Мисс Вестбрук.
— Дерьмо. — Она опускает руку, отходит на почтительное расстояние и смотрит прямо перед собой. — Простите. — Уголок ее рта подергивается. — Мистер Марсо.
Вот же нахалка.
— Пройдемте со мной.
Я веду ее внутрь и по коридорам.
Я не бывал здесь с тех пор, как окончил это заведение четыре года назад. Меня охватывает ностальгия, но нет времени на то, чтобы оглядеться. Нас уже ждут.
Айвори старается не отставать от моих уверенных шагов, ее каблуки звонко стучат по бетонному полу.
— Экскурсовод из тебя никакой. Может, сбавишь темп?
— Экскурсия будет позже.
Я останавливаюсь возле закрытой двери в Рихтер-холле и поворачиваюсь к ней лицом.
Она пристально смотрит на меня, затем бросает взгляд на дверь и оглядывается назад, нервно разглаживая ткань платья.
— Что мы тут делаем? — В ее тоне сквозит подозрение. — Что ты задумал?
— Привел тебя на прослушивание.
Она приоткрывает рот, словно пытаясь что-то сказать.
— Прямо сейчас? — Она нервно потирает свой талисман-лягушку на браслете, и ее голос переходит в хриплый шепот: — Почему ты не предупредил?!
— Именно поэтому. — Я касаюсь ее дрожащих пальцев и тут же опускаю руку. — Твое волнение свело бы на нет все впечатление от поездки.
Она кивает, но в ее широко распахнутых глазах читается ужас.
В коридоре никого, кроме нас, нет, но все же я не рискну ее поцеловать. Вместо этого просто одариваю ее взглядом, в который вкладываю всю свою любовь и поддержку.
— Помни, первое, что будут оценивать члены комиссии, — это твое звучание. Им будет достаточно полминуты, чтобы сделать выводы.
— Господи. — Айвори делает глубокий вдох. — И что мне играть?
— Играй то, с чем ты больше всего отождествляешь себя, в чем ты больше всего уверена и что передает твой стиль и твой внутренний настрой. Пусть они увидят необыкновенное сердце Айвори Вестбрук.
Я бросаю взгляд на часы. Пора. Отвернувшись, открываю дверь.
Учебная аудитория, спроектированная в стиле стадиона, ничуть не изменилась с тех пор, как я проводил здесь семестры, делая записи за этими трибунами. Все тот же рояль «Стенвей» стоит впереди, у двери. Такое чувство, что я перенесся назад во времени.
Вместе с Айвори подхожу к женщине средних лет и двум пожилым долговязым мужчинам в первом ряду. Я никогда не встречался с ними, но общался с женщиной, Гейл Гэтлин, которая поднимается со своего места и пересекает аудиторию, чтобы поприветствовать нас.
Ее строгие серые глаза впиваются в меня из-под очков в позолоченной оправе. Светло-каштановые волосы зачесаны назад, выделяя ее цвет лица, которое, вероятно, почти не видит солнечного света. Несмотря на невысокий рост и некоторую полноту, эта женщина излучает авторитет.
Она протягивает мне руку для рукопожатия.
— С возвращением, мистер Марсо.
— Благодарю, что согласились принять нас сегодня. — Я указываю на Айвори. — Это моя протеже, Айвори Вестбрук.
— Меня зовут миссис Гэтлин. — Гейл пожимает руку Айвори. — Вы, должно быть, действительно особенная, раз мистер Марсо сам привез вас сюда. Его оценка вашего таланта была достаточно убедительной, чтобы собрать приемную комиссию в субботу.
Другими словами — «не тратьте впустую наше время». Я бы не привез Айвори, если бы не был уверен, что она справится.
— Обычно мы, — она указывает на пожилых мужчин в первом ряду, — не общаемся с кандидатами, но, поскольку сегодня необычное прослушивание, оно пройдет в более непринужденной атмосфере. Начинайте, как только будете готовы.
Она кивает в сторону рояля и возвращается на свое место.
Айвори садится за «Стенвей», поглаживая пальцами свой талисман. Я занимаю место в стороне, откуда мне открывается прямой вид на ее лицо, пока она пялится на клавиатуру.
Моя нога нервно подергивается, и я собираю волю в кулак, чтобы не выдавать своего волнения. Что она будет играть?
Прямо сейчас ее улыбка напоминает мне о Silent lucidity группы Queensrÿche. Уголки ее губ приподнимаются, свидетельствуя о том, что Айвори совладала с собой. В ее взгляде светится уверенность, потому что она смотрит в глаза своей мечте. Мечте, которая только начинает осуществляться.
Конечно, Айвори не станет играть что-то из Queensrÿche. Она много лет изучала требования Леопольда и знает, что для прослушивания здесь ожидают стандартные отрывки из концертов девятнадцатого века, контрастные части сюиты Баха без аккомпанемента и арпеджио в три октавы с двойными остановками.
Но что бы ни выбрала Айвори, она справится с этим даже с закрытыми глазами. Склонившись над клавишами, она скользит пальцами и начинает раскачиваться в такт медленно развивающейся прелюдии. Я не сразу узнаю эту вещь. Это не барокко и не классика… У меня перехватывает дыхание. Это песня популярной ирландской группы.
Я напрягаюсь, буквально вжимаясь в кресло. Какого черта она творит?
Аккорды песни All I Want группы Kodaline заполняют пространство аудитории смесью грусти и искрами надежды. Слова песни проносятся в моей голове как послание, которое можно истолковать только так: «Все кончено, но я найду кого-нибудь. Жизнь не заканчивается».
Эта песня о расставании.
Мое сердце замирает, погружаясь в бездну отрицания, пока клавиши рояля продолжают отбивать ритм в моей голове. Почему она это играет? Это послание для меня? «Айвори, посмотри на меня».
На мгновение мне удается уловить на себе ее взгляд, но этого мало, чтобы прочитать, что в нем кроется. Я жажду, чтобы она вновь посмотрела на меня, протянула спасительную соломинку, чтобы вытащить из этой мрачной пучины, в которую меня все больше затягивают мои мысли.
Я говорил ей, что последую за ней хоть на край света. Я привез ее сюда, не сомневаясь, что она покорит сердца комиссии. Я готов окончательно перебраться в Нью-Йорк. Так что же, мать твою, она пытается мне сказать? Неужели ради этого она готова даже сорвать прослушивание, о котором так грезила?
Члены комиссии начинают неловко ерзать на своих местах. В любую секунду они могут оборвать ее выступление.
Все это неправильно. Нет, не неправильно. В том, как она исполняет эту композицию, заключена невероятная глубина и страсть. Ее исполнение безупречно. Но песня не показывает ее технических талантов. Это ни в коей мере не соответствует требованиям, предъявляемым к прослушиванию.
Гейл вскидывает руку в воздух, останавливая Айвори.
— Мисс Вестбрук. — В ее тоне сквозит явное раздражение.
Айвори прерывает игру и выжидающе смотрит на женщину.
Вздохнув, Гейл разводит руками, указывая на окружающие стены.
— Это Леопольд, а не школа эстрады.
Неуловимо медленно Айвори переводит взгляд на меня, и он встречается с моим. В это мгновение я вижу сердце женщины, которую люблю, и оно улыбается мне сияющей решимостью. Наш зрительный контакт длится всего долю секунды, но мне достаточно этого, чтобы понять: Айвори по-прежнему моя и между нами все без изменений. Мой пульс буквально зашкаливает.
Она точно знает, чего хочет, и не просто заявляет мне об этом. Она демонстрирует это самым потрясающим образом. На прослушивании своей мечты. Через ту песню, которая является отражением ее души.
Сохраняя самообладание, я складываю руки на коленях. Но внутри меня все трепещет от осознания происходящего. Она не бросает меня. Она прощается с Леопольдом. Единственное, чего я не понимаю, — почему? Что изменилось?
Гейл откидывается на спинку своего кресла.
— Почему вы хотите обучаться в нашей консерватории?
— Чтобы учиться у лучших из лучших, — с уверенностью отвечает Айвори, ее плечи расправлены, подбородок гордо приподнят.
— Хорошо. — Гейл поправляет очки. — Что для вас главное в учителе?
Айвори улыбается, ее глаза сияют.
— Безусловно, опыт. Профессиональная хватка, которая подтолкнет меня. Нестандартный склад ума, который поможет мне развить свой собственный. И дисциплина. — Она вновь скользит взглядом в мою сторону, прежде чем вернуться к членам приемной комиссии. — Когда это необходимо.
Несмотря на то что Айвори отвечает Гейл, я знаю, что ее слова адресованы мне. Я воплощаю все те черты, о которых она говорит. Я ее идеальный учитель.
Губы Гейл сжимаются в тонкую линию.
— Леопольд — это традиционная школа, и наше обучение в первую очередь сосредоточено на классике, барокко…
Айвори вновь кладет руки на клавиши и исполняет самый сложный фрагмент из «Исламея» Балакирева.
Если Айвори не собирается поступать в консерваторию, то я не понимаю, что она пытается доказать. Тем не менее звуки ее потрясающего исполнения разносятся по залу, вызывая мурашки по всему телу. Нет никаких технических оплошностей и ошибок. Каждый звук, извлекаемый ею, безупречен.
Все трое членов комиссии подаются вперед на своих стульях с открытыми ртами и широко распахнутыми глазами. Они явно впечатлены. Черт, иначе и быть не может. Держу пари, что им еще никогда не доводилось слышать это произведение в рамках прослушивания, не говоря уж о том, чтобы оно было исполнено с безупречным мастерством.
Айвори резко обрывает мелодию и поворачивается к членам комиссии, самоуверенно вскинув бровь. Меня просто переполняет гордость за мою девочку.
Гейл в задумчивости прижимает палец к губам, а затем приглаживает волосы.
— Что ж, мисс Вестбрук. Вам удалось нас заинтересовать.
С загадочной улыбкой на лице Айвори встает, поправляет черное платье и подходит к ним.
— Всю свою жизнь я твердила, что мечтаю попасть в Леопольд. Наверное, этим грезит большая часть начинающих музыкантов, не так ли? Но я недооценивала себя. За пределами этих стен есть несколько прекрасных преподавателей игры на фортепиано. Я могу с удовольствием совершенствовать свое мастерство, не переезжая в Нью-Йорк.
Мое сердце колотится так громко, что я задаюсь вопросом, не слышат ли его в другом конце аудитории. Я поднимаюсь со своего места и подхожу к Айвори, сцепив руки за спиной как молчаливое выражение поддержки.
Гейл встает, на ее лице читается решимость переубедить Айвори.
— Нам нужно посовещаться с коллегами… — Оба мужчины кивают в знак согласия. — Но, скажу сразу, для нас было бы честью, если бы вы присоединились к нам.
— Спасибо, но я уже приняла решение.
Женщина протягивает ей визитку.
— Это открытое предложение. Если вам не удастся найти преподавателя, которого вы ищете за пределами этих стен, то даже через несколько лет у нас обязательно найдется место для вас.
Мы прощаемся, выходим из класса и молча идем по коридорам, в голове у меня полный хаос.
Как только мы оказываемся на безлюдном дворе, я больше не могу держать язык за зубами.
— Скажи, что происходит? С чего вдруг ты передумала?
Она обнимает себя руками, заметно дрожа от холода.
— Просто я не хочу здесь жить. Здешний климат — не мое.
Я улавливаю в ее голосе улыбку, а затем накидываю свой пиджак ей на плечи.
Айвори зарывается в его тепло, а затем следует за мной, стараясь не отставать.
— Стоило мне очутиться за этим роялем, я сразу представила, каково это — учиться у кого-то, кроме тебя. Затем я сыграла композицию, которая подходила мне, а не их требованиям. Песню, которая выражает страсть и имеет посыл, чего я никогда не чувствовала в хрестоматийных произведениях. Комиссия не оценила этого, и тогда я поняла… — Айвори замолкает и смотрит на меня. — Если бы я поступила сюда, то была бы вынуждена подчиняться кому-то, кто меня совсем не знает, и заниматься музыкой, которая меня совершенно не вдохновляет.
Ее слова согревают мою душу приятным теплом, но мне интересно, подумала ли она о последствиях.
— Ты не получишь диплом об образовании под моим наставничеством. И если все еще стремишься занять место в симфоническом оркестре, у тебя попросту не будет нужных для этого образования и репутации.
Она пожимает плечами.
— Консерватория, театр, стадион… Место не имеет значения. Я просто хочу быть на сцене, иметь признание слушателей и исполнять музыку. Думаю, мне нужно во многом разобраться и, если окажется, что диплом все же необходим, я его получу.
Айвори машет визиткой у меня перед носом и улыбается.
— Вот почему ты решила исполнить фрагмент из «Исламея».
— Подстраховаться нелишне, никогда не знаешь наверняка. Мой нынешний учитель вполне может положить глаз на другую ученицу. — Она дерзко ухмыляется. — Учителя старших классов имеют обыкновение быстро и глупо влюбляться.
Меня так и подрывает шлепнуть ей по заднице.
— Ты все больше меня удивляешь.
— Я стараюсь, — улыбается она.
Как только мы оказываемся в другом корпусе, я провожу для Айвори полноценную экскурсию. Куда больше ее интересует, где я проводил свое время, а не то, что могло бы помочь ей здесь, если вдруг она передумает. Она, похоже, вполне довольна своим решением.
Поскольку сегодня выходной, коридоры консерватории пусты и погружены в полумрак, но все же мы продолжаем сохранять профессиональную дистанцию, пока я показываю Айвори свои любимые места и делюсь воспоминаниями о людях, с которыми здесь общался.
— Я не понимаю, — говорит Айвори, когда мы оказываемся в тупике одного из коридоров. — Мы знакомы с тобой восемь месяцев, и за все это время я слышала, как ты играешь на рояле как старый рокер.
— Старый рокер?
— Guns N’ Roses, Megadeth, AC/DC… В смысле, ты от этого тащишься, но как тогда ты справлялся с занятиями по классической музыке здесь, если она тебе совсем не нравится?
— Я как раз собирался тебе это показать.
Я поворачиваю ручку самой последней двери в коридоре. Дверь открывается, и я затаскиваю Айвори внутрь и закрываю нас в помещении.
По старой памяти нащупываю выключатель, и люминесцентный светильник оживает над нами.
Оборудованный по минимуму звукоизолированный кабинет для репетиций отлично подходит для того, чтобы вместить в себя пианино и двух человек. Айвори осматривается по сторонам и бросает на меня растерянный взгляд. Я прислоняюсь к пианино.
— Я проводил здесь каждый день, разучивая песни, которые мне нравились, без строгого надзора наставников. Я сидел здесь в наушниках и с плейлистом на повторе. Именно здесь я влюбился в звучание метала на фортепиано.
Рука Айвори скользит по крышке, под которой скрываются клавиши. Медленно приближается ко мне.
— Ежедневно? За этим пианино?
— Именно так.
Сняв мой пиджак, она оставляет его на скамейке.
— Ты был здесь один?
— Естественно.
Айвори останавливается на расстоянии вытянутой руки.
— Ты когда-нибудь приводил сюда девушку?
— Только одну. — Мой член дергается. — И с нее вот-вот сорвут трусики.
— На мне нет трусиков.
Черт, я тверд в считаные секунды. Как я мог не заметить ее обнаженную киску в лимузине, когда Айвори сидела на моих коленях?
Я еще раз бросаю взгляд на дверь, вспоминая, что запер ее.
Айвори лукаво ухмыляется.
— Ты занимался здесь мастурбацией?
Я закашливаюсь от неожиданного смеха. Она подходит ко мне вплотную и хватает за галстук.
— Ты это делал.
Безусловно делал.
Айвори вновь скользит взглядом по пианино, сдерживая улыбку.
— Держу пари, ты забрызгал все клавиши. Интересно, осталась ли здесь…
— Хочешь увидеть, как я кончаю? — Я перехватываю ее запястье и прижимаю ладонь Айвори к своей эрекции, отчаянно желая достичь облегчения. — Ты можешь посмотреть, как моя сперма сочится из твоего влагалища.
Я запускаю другую руку в ее волосы, запутываясь в густых прядях, и притягиваю ее губы к своим.
Никаких нежностей, сразу агрессивная атака. Ее пальцы крепче смыкаются вокруг моего члена, поглаживая его сквозь ткань брюк, и я приветствую это, подаваясь навстречу ее руке, пока яростно вторгаюсь языком в ее рот. Сильно кусаю ее нижнюю губу, и, мать вашу, Айвори тут же впивается ногтями в мои яйца.
Я разворачиваю ее к покрытой звукоизолирующим материалом стене, прижимаясь к ее груди своей, и поднимаю ее руки над головой. Айвори смотрит на меня снизу вверх, ее чувственные полные губы слегка припухли от вожделения. А этот чертовски сексуальный взгляд, которым она одаривает меня после того, как я зацеловываю ее до одурения. В подобные моменты все ее тело буквально наливается желанием.
Прижимаясь членом к ее киске, провожу языком по шее.
— Помнишь, как мы в первый раз оказались в таком положении?
Айвори выгибает шею навстречу моим губам.
— В коридоре в первый же школьный день. Но поза не совсем та.
— Я хотел так же прижать тебя, ограничив твои движения, и наказать за твой острый язык. — Я безжалостно впиваюсь зубами в ее нижнюю губу и отпускаю ее.
Ее дыхание учащается.
— В тот день ты напугал меня до чертиков.
— А сейчас?
— Сейчас ты пугаешь меня иначе. — Она касается губами моей груди в области сердца, заставляя мой пульс пуститься в галоп. — В лучшем смысле этого слова.
— Прижми ладони к стене.
Она тут же выполняет мой приказ, и я наваливаюсь на нее всем своим весом, удерживая ее у стены, пока сам расстегиваю ремень. Боже, как же сильно я хочу ее. Меня буквально трясет от желания овладеть ею, погрузиться в ее лоно резко, глубоко и бесцеремонно. И мне плевать на то, где мы сейчас находимся.
Я приспускаю брюки и трусы до бедер и крепко сжимаю в кулаке свой член, пока другой рукой задираю платье Айвори.
Скользя пальцами между ее ног, я нахожу ее влажной. Слава богу, потому что я уже готов… А-а-а! Черт, этот первый резкий толчок в нее всегда лишает меня воздуха. Какая же она тугая, теплая и возбужденная. Я даю себе волю, вонзаясь в нее снова и снова, буквально растворяясь в уютных теплых объятиях ее лона.
Айвори послушно держит руки над головой, дрожа всем телом.
Я приподнимаю ее, она обхватывает ногами мою талию, пока я продолжаю свои яростные глубокие толчки.
— Твоя киска просто сводит меня с ума.
Со стоном Айвори выгибает спину, вжимаясь скрещенными лодыжками в мою задницу, зрачки ее темно-карих глаз расширены и устремлены на меня.
Мое тело напрягается от отчаянного желания кончить. Айвори просто, мать твою, идеальна для моего члена. Я хочу взорваться.
Я обхватываю ее затылок и прижимаю ее губы к своим. Не целую. Черт, для этого я слишком возбужден. Я ловлю ее стоны, пока с рычанием трахаю ее, подводя нас к оргазму.
Ее грудь вздымается, она стонет все громче, скользя руками вверх-вниз по стене. В тот момент, когда она сжимается вокруг меня и ее тело содрогается в оргазме, я кончаю так сильно, что у меня кружится голова.
— Че-е-ерт!
Я прижимаюсь лбом к ее лбу, тяжело дыша от затяжного оргазма и продолжая удерживать ее на весу, лениво целую.
Она обвивает руками мою шею и дразнит своими губами мои.
— Ты — все, чего я хочу.
Я провожу кончиком языка по ее рту.
— А ты — все, что нужно мне.
— Ммм. Мне это нравится.
Я покидаю тепло ее тела, зная, что вновь окунусь в него к концу дня.
— У нас всего сутки в запасе. Пора посмотреть город.
Я устраиваю Айвори головокружительную поездку на лимузине от Центрального парка до Статуи Свободы. Мы гуляем по многолюдным улицам Таймс-сквер. Ужинаем в престижном ресторане, столик в котором пришлось бронировать за два месяца. Это не мой образ жизни, но я хотел, чтобы она получила такой опыт.
Уже глубокой ночью мы лежим обнаженные в постели президентского люкса в отеле «Четыре сезона». Я был внутри Айвори так долго, что мой член онемел. Но пройдет минут двадцать, и я снова буду готов.
Она смотрит на меня из-под тяжелых век, ее руки вытянуты над головой, запястья связаны моим ремнем. Она не пытается пошевелить ими или попросить меня ее развязать. Не уверен, что у нее остались силы даже на то, чтобы говорить.
Я скольжу губами вниз по изгибам ее тела, целую бедро и прикусываю чуть выше, достаточно сильно, чтобы заставить ее вздрогнуть.
— Как ты вообще… — она шевелит руками в оковах, — увлекся этим?
Проложив дорожку губами в обратном направлении, я освобождаю ее руки и нежно их массирую.
— Когда мне было пятнадцать, я случайно наткнулся на кое-какие книги в кабинете своего отца.
Мой ответ заставляет Айвори заметно встрепенуться.
— Типа порнушки?
Я обхватываю пальцами ее грудь, приподнимаю ее и обвожу языком сосок.
— Книга по практике БДСМ. Об отношениях Господина и раба. Это меня моментально возбудило и заинтриговало. Следующие несколько лет я исследовал эту тему. Был буквально одержим ею. Но мне не хватало смелости попробовать что-нибудь, пока я не поступил в Леопольд.
— У тебя была девушка здесь? В Нью-Йорке? — На ее шее пульсирует жилка.
— Ничего серьезного. Я даже не помню ее имени.
Айвори расслабляется на мягких простынях, бездумно перебирая пальцами мои волосы, пока я ласкаю и целую ее грудь. Эта девушка такая красивая, что я просто не в состоянии оторваться.
— Чем ты рискнул сегодня? — спрашивает она, продолжая гладить мои волосы. — Если бы я согласилась на место в Леопольде, что бы случилось с твоей работой и с директором академии?
— Никаких рисков. Я хочу, чтобы ты просто сосредоточилась на получении среднего образования. — Я бросаю на нее суровый взгляд. — Доверься мне.
— Хорошо.
Я не рисковал ее образованием, когда вез Айвори сюда. Я прекрасно знал, что она пройдет прослушивание. Если Беверли Ривар и ведет двойную игру за моей спиной, то это никак не помешает Айвори завершить обучение в Ле-Мойне и добиться того будущего, о котором она мечтает.
До окончания школы осталось всего три недели, и Беверли уверена, что я уже протолкнул кандидатуру Прескотта для зачисления в Леопольд. Но я этого не делал и даже не собирался. Прескотт обязательно поступит в консерваторию. Только это будет не Леопольд. К тому времени, как Беверли узнает об этом, Айвори уже закончит школу, а я подам заявление об уходе.
Последние месяцы я провел в размышлениях. Айвори хочет учиться, а я хочу учить. Мы просто поможем друг другу. А потом?
У нее очень четкое представление о том, чего она хочет добиться… Сцена, публика, музыка. Мои стремления не особо отличаются.
И я точно знаю, как воплотить наши мечты в жизнь.

Глава 46
Эмерик

В понедельник, сразу после наших выходных в Нью-Йорке, я сижу в кабинете Беверли Ривар и обмениваюсь с ней взглядами через стол. Я понятия не имею, по какой причине меня вызвали сюда сразу после второго урока. Это из-за Леопольда? Андреа Августин? Прескотт? Любой ответ — это мстительный злоумышленник, пытающийся проломить мою защиту и разрушить мое будущее с Айвори.
Все восемь месяцев, что я знаю Айвори, были настоящей войной: весь мир против нас с ней. Но Шейн сейчас далеко — работает на стройке в Теннеси. Лоренцо до сих пор числится в розыске, и моему детективу стыдно признаться, что его след потерян.
Можно сказать, я жду следующего удара.
Беверли по-прежнему молчит, наблюдая за мной проницательным взглядом, вероятно, чтобы заставить меня понервничать.
Я стараюсь усмирить бурлящий внутри адреналин, но внешне сохраняю спокойствие и напускаю на себя скучающий вид.
Беверли поправляет длинные рукава своего пиджака и приглаживает светлые собранные в пучок на затылке волосы. Закончив прихорашиваться, она смотрит на меня свысока и хмыкает.
— У меня для вас плохие новости.
Что бы это ни было, она, кажется, очень довольна. Значит, для меня эти новости не сулят ничего хорошего. Я откидываюсь на спинку стула с преувеличенной беспечностью.
Она снимает блокировку с планшета на своем столе и встречается со мной взглядом.
— Сегодня утром один из ваших учеников был отчислен.
У меня десятки учеников, но в глубине души я, мать твою, знаю, кого она имеет в виду, и это болезненный удар под дых.
Второй удар прилетает, как только она разворачивает планшет и передвигает его по столу в мою сторону.
На экране воспроизводится видео без звука. Изображение зернистое и темное по краям, но сцена актового зала Ле-Мойн освещена верхними рампами. Главное внимание камеры приковано к Айвори, которая встает из-за рояля в своем желто-белом платье с принтом в виде ромашек.
Я с ужасом наблюдаю, как она спускается со сцены. Ее силуэт перемещается к краю экрана, и видно, как она опускается на колени перед парой ног, владелец которых остается в тени. Темнота окутывает все, что находится перед ней. Лицо, одежда, обувь — ничто не позволяет опознать человека, сидящего в тени первого ряда.
Но я вспоминаю соблазнительный взгляд ее глаз еще до того, как вижу его на видео. Вспоминаю ее слова до того, как ее губы беззвучно двигаются на экране.
«Я готова ползать у тебя в ногах. Преклоняться пред тобой. Исполнять все твои желания. Просто… позволь мне это».
Мои внутренности превращаются в раскаленные угли, накачивая вены шипящим паром. Если бы я не был сейчас под прожигающим взглядом Беверли, если бы последствия этого видео не вызывали во мне неуправляемую ярость, то я досмотрел бы запись до конца с болезненно ноющим членом и хищной улыбкой на губах. Вместо этого мне приходится глядеть на происходящее на экране с серьезностью человека, которого, как думала Беверли, она наняла. Циничный, бесчувственный учитель, заботящийся только о своих интересах.
Стараясь дышать ровно, я тщательно маскирую эмоции. Непринужденно кладу локоть на подлокотник, а подбородок на свободно сжатую в кулак руку. Я бы выключил видео, но мне необходимо узнать, попал ли я в объектив камеры, когда выходил из зала.
На кадрах видно, как мужская рука сжимает волосы Айвори, а ее голова поднимается и опускается между ног скрытого тенями человека. Все заканчивается тем, что она следует за неясным силуэтом к выходу.
На видео нет ничего, что могло бы меня уличить. Но от этого мне ни хрена не легче, так как Айвори выгнали из школы за три недели до ее гребаного выпускного.
Поджав губы в тонкую линию, Беверли пристально изучает мое лицо. Она ждет моей реакции. Мне стоит больших усилий, чтобы не выдать себя, когда поток бесконечных вопросов пронизывает мое сознание, оставляя кровоточащие дыры. Я не единственный учитель Айвори, но, готов побиться об заклад, я единственный, кто вызван в кабинет для просмотра видео. Что ей известно? Видео снято пять месяцев назад. Почему она так долго выжидала? Почему только сейчас им воспользовалась?
Я бы мог получить хоть какие-то ответы, если бы понимал, откуда в актовом зале камера.
— Любая фото или видеосъемка учеников возможна только с письменного разрешения родителей, тем более когда дело касается аспектов личной жизни. — Я склоняю голову набок. — О чем вы вообще думаете? Вы же знаете, что эти законы придуманы не просто так, а чтобы защитить проступки учащихся от внимания общественности.
Беверли переводит свой взгляд на планшет, лежащий передо мной.
— Наше учебное заведение не устанавливало камер. Это чья-то частная съемка.
Вот оно что. Этот кто-то либо Андреа Августин, либо Прескотт. Оба знали, что я перенес индивидуальные занятия с Айвори в актовый зал, и у обоих были причины мне насолить. Но если бы они подставили меня, они бы знали, что на кадрах был я.
Мой пульс учащается, но я заставляю себя придать голосу бесстрастность.
— Вы разговаривали с мисс Вестбрук перед тем, как отправить ее домой?
— Да, конечно. Но она отказалась… содействовать.
— В смысле?
— Она не проронила ни слова после того, как я показала ей это видео. — Беверли пожимает плечами. — Сама подписала себе приговор.
Господи, Айвори, должно быть, сходит сейчас с ума. Почему она мне не позвонила?
— Она даже не сказала, кто тот парень на видео? — спрашиваю я, едва сохраняя невозмутимый вид, хотя внутри все клокочет от ярости.
— Нет, — возмущенно хмыкает Беверли. — Она не ответила ни на один из моих вопросов.
В отношениях между учеником и учителем ученик является жертвой и, следовательно, не может подвергаться школьному наказанию или уголовному преследованию. Все, что нужно было сделать Айвори, — это назвать мое имя, и она тут же была бы оправдана.
Вместо этого она позволила Беверли предположить, что она имела сексуальную связь с другим учеником, зная, что это приведет к ее отчислению. Четыре года в Ле-Мойне, и она вот так просто отказалась от школьного диплома, ради получения которого ее отец пожертвовал всем.
Она отказалась от него. Чтобы защитить меня. Я сейчас же это исправлю.
— Это я на видео, — заявляю я, постукивая пальцем по экрану.
Беверли моргает.
— Мистер Марсо…
— Вы же, конечно, догадались по внушительному размеру члена, — ухмыляюсь я. — Могу вытащить его прямо сейчас, если вам нужны доказательства.
Она выглядит так, будто ее сейчас стошнит, но за отвращением нет и намека на шок.
— Не знаю, что вы задумали, но я ни на минуту не поверю, что вы готовы разрушить свою карьеру и сесть в тюрьму из-за этой… — она вздрагивает, когда ловит на себе мой убийственный взгляд, — девчонки.
Ради Айвори я даже готов гнить на дне луизианского болота. Достаю из кармана мобильник и звоню ей.
Беверли тянется ко мне через стол.
— Что вы делаете?
— Эмерик.
Все в груди сжимается, как только я слышу заплаканный голос Айвори.
— Ты где? — спрашиваю я, крепче прижимая телефон к уху.
— Сижу на парковке. — Ее голос повышается на октаву. — О боже, Эмерик, я хотела тебе позвонить, но боялась, что ты будешь с директором…
— Я сейчас у нее. — Я улыбаюсь, видя, как Беверли злобно стискивает зубы. — Возвращайся сюда.
— Но меня…
— Никто тебя не исключал. Иди прямиком в кабинет директора.
Я кладу трубку.
Беверли резко подается вперед, упираясь кулаками в стол, и пристально смотрит мне в глаза.
— Я сдам вас властям.
Вот только она еще этого не сделала.
Потому что ей все еще нужна моя рекомендация для Прескотта. К тому же отношения между учителем и ученицей — не лучшая реклама для ее учебного заведения.
— Давайте начистоту, Беверли. — Я кидаю мобильник на стол и барабаню пальцами по столешнице. — Мы с вами хорошо понимаем, что вы воспользовались этой видеозаписью, чтобы избавиться от Айвори. Скажите мне, почему вы сделали это именно сегодня.
Она выпрямляется и делает глубокий вдох.
— Вчера вечером я получила тревожный звонок. — Ее шея заливается краской гнева. — Вы возили ее в Леопольд. На прослушивание.
Мои предположения о том, что она ведет двойную игру, оказались верными.
— И кто же вам звонил?
— Тот, у кого есть доступ к информации об абитуриентах. Весь факультет в Леопольде в восторге от молодого виртуоза из Ле-Мойна, вот только почему-то нигде не фигурирует имя Прескотта.
Я снова рискую предположить:
— Прескотт установил камеру и передал вам запись несколько месяцев назад. Вы же не пустили ее в ход, так как боялись скандала. Теперь вы запаниковали, осознав, что у меня нет ни малейшего намерения пропихивать вашего никчемного сына.
Во-первых, он недостаточно хорош для Леопольда. Во-вторых, после прослушивания Айвори я привлек к себе внимание. Преподаватели Леопольда начали бы задавать вопросы, почему я не привез на прослушивание и Прескотта. Кто-нибудь стал бы докапываться, и в итоге это привело бы к вмешательству моей мамы.
Беверли вызвала меня к себе, чтобы самолично сообщить печальную новость об отчислении Айвори и позлорадствовать, продемонстрировав свое превосходство. Она ожидала, что я позволю Айвори взять вину на себя и пропихну Прескотта в Леопольд, чтобы сохранить работу.
Теперь же, в отчаянии хватаясь за соломинку, она угрожает обратиться к властям. Вот только на записи нет подтверждения, что это я. У нее нет на меня абсолютно ничего.
Я придвигаю ее планшет поближе и запускаю браузер.
— Айвори окончит Ле-Мойн, и вы будете относиться к ней с величайшим уважением.
— Нет! — Беверли с таким напряжением сверлит меня взглядом, что мне кажется, у нее вот-вот лопнут глаза. — Я хочу, чтобы ноги ее не было в моем заведении.
Войдя в облачное хранилище, я открываю учетную запись, которую создал на тот случай, если Беверли решит вести себя как стерва. Выгнать Айвори из школы? Определенно стерва.
Я включаю первое видео и поворачиваю планшет экраном к Беверли, наслаждаясь символической сменой ролей.
Она выхватывает гаджет у меня из рук. Чем дольше она смотрит на монитор, тем сильнее сжимает пластиковый корпус планшета.
Раздается тихий стук в дверь.
Я не отвлекаю Беверли от просмотра видеозаписи, на которой ее муженек долбит в задницу Деб, и открываю дверь. По ту сторону порога на меня смотрят огромные карие глаза, покрасневшие и опухшие от слез.
Айвори бесшумно заходит в кабинет. Я запираю за ней дверь, затем беру ее за руку и веду к одному из стульев перед столом Беверли.
Мы сидим бок о бок, держась за руки. Айвори скользит взглядом с наших переплетенных пальцев на Беверли, затем смотрит на меня, вопросительно выгнув бровь.
Я бы хотел ее поцеловать, но, думаю, все же сейчас не самый подходящий момент.
— Беверли как раз собиралась сообщить тебе, что ты можешь возвращаться в класс.
Когда Беверли отрывается от планшета, на ней лица нет. Она не плачет, не бьется в истерике и не выглядит потрясенной. Подозреваю, она знает об изменах мужа. Но если учитывать ее настойчивое стремление поддерживать безупречную репутацию, которая восхищает и производит впечатление на окружающих, она бы не хотела, чтобы все узнали, что ее брак давно трещит по швам.
Полагаю, в данный момент она мысленно обливается холодным потом от страха, представляя, какие последствия ее ждут, если это видео вдруг станет достоянием общественности. Ее карьера директора школы? Можно попрощаться. Лицо ее мужа в рекламных роликах автомобилей? Всегда будет ассоциироваться с задницей Деб, на которую он спускал деньги. Перспективы Прескотта поступить в другие колледжи? Такие же безнадежные, как и его музыкальные способности.
С сокрушенным видом она выключает планшет и откладывает его в сторону.
— Ваши требования?
— Я их уже озвучил.
Я крепче сжимаю руку Айвори.
Беверли стискивает зубы.
— Я не могу допустить, чтобы это… — она машет рукой между нами, — продолжалось в моей школе. Разорвите отношения с мисс Вестбрук.
Ни хрена подобного. Но я готов пойти на компромисс.
— Айвори продолжит обучение. Я же немедленно подам заявление об отставке.
Айвори вздрагивает рядом со мной.
— Эмерик, не стоит…
Я крепко сжимаю ее запястье, напоминая об обещании доверять мне. У меня все под контролем.
— Скажите Айвори, что она может вернуться в класс. — Я не свожу с Беверли пристального взгляда.
Беверли встречается со мной глазами, в которых плещется неприкрытая ненависть.
— Мисс Вестбрук, возвращайтесь в класс.

Глава 47
Айвори

Новое утро. Я просыпаюсь в таком же состоянии, как обычно по утрам. Сонная, счастливая, возбужденная. Только сегодняшнее утро отличается от остальных.
Сегодня я сонная, счастливая, возбужденная выпускница школы Ле-Мойн.
Выпускной бал состоялся вчера в школьном актовом зале. В том самом зале, который чуть не стоил мне диплома. На мероприятии присутствовали Стоджи и родители Эмерика. Директор академии потребовала, чтобы сам Эмерик не показывался, но я почти уверена, что мельком заметила в толпе его фетровую шляпу. Когда я спросила его об этом, он лишь поцеловал меня, вводя в уютное трепетное оцепенение. Я бы и сейчас не отказалась от такого поцелуя.
Я завожу руку за спину, ожидая наткнуться на горячее тело Эмерика, но вместо этого обнаруживаю лишь холодные пустые простыни.
Разочарованно вздохнув, я сажусь и смотрю на часы: 7:13 утра.
Черт бы его побрал. Он же обещал мне, что завяжет с утренними тренировками. Ненавижу просыпаться в одиночестве. Я вылезаю из кровати, накидываю халат на голое тело и отправляюсь на его поиски.
Спустя десять минут безрезультатных скитаний по дому решаю заглянуть в гараж. «Понтиака» нет. Может, он поехал за завтраком?
Я плетусь на кухню и краем глаза замечаю какое-то движение.
— Что за черт?
Оборачиваюсь как раз в тот момент, когда что-то маленькое и черное проносится по полу и исчезает за кухонным островом. У нас завелись крысы?
Крадусь на цыпочках и заглядываю за угол.
— Боже мой… Что? — ахаю я, прикрывая улыбку дрожащими пальцами.
От одного взгляда в эти ярко-желтые глаза у меня перед глазами все расплывается. Котенок. Эмерик принес домой котенка. К горлу подкатывает комок.
Малыш угольно-черный от кисточек на ушах до кончика хвоста. Я прикусываю нижнюю губу, когда к горлу подступает рыдание.
В следующее мгновение я уже заливаюсь слезами. Черт, слезы, сопли и громкая икота без всякой видимой причины. Точно такой же была моя реакция, когда отец подарил мне Шуберта.
Я вытираю щеки тыльной стороной ладони и медленно опускаюсь на корточки, стараясь не спугнуть… его? Ее? Эмерик бы предпочел, чтобы в доме появился еще один мужчина.
Меня охватывает волнение, когда замечаю два медальона, свисающих с черного ошейника.
Протянув руку к котенку, я тут же ощущаю его носик на своих пальцах, когда он нюхает меня, помечает, признает своей. Это вызывает у меня восторженное умиление.
Подхватив котенка на руки, я прижимаю его к груди и погружаюсь в вибрирующее мурлыкание. Как же мне этого не хватало.
Дрожащими пальцами я перебираю серебряные медальоны. Первый — крупная идентификационная бирка с выгравированным именем. Кодалин.
Название ирландской поп-группы, песню которой я играла на прослушивании. Я качаю головой, широко улыбаясь. Боже, я обожаю своего мужчину.
Второй медальон в форме сердца, с рельефным скрипичным ключом на лицевой стороне. Я открываю защелку, и мне на ладонь падает крошечная сложенная записка.
Опустившись на ближайший стул, я усаживаю Кодалин себе на колени и разворачиваю клочок бумаги.
Это адрес во Французском квартале. Под ним дописано:

Не заставляй меня ждать.

Что он натворил на этот раз?
Я не могу перестать улыбаться, пока принимаю душ, укладываю волосы и надеваю повседневное черное платье в стиле рокабилли с принтом из серых роз. Лиф без бретелек отлично подчеркивает мое декольте. Кокетливый бант-бабочка красуется на талии, а подол расширяется к коленям. Я комбинирую его с удобными красными туфлями-лодочками на каблуках — настолько удобными, насколько вообще могут быть каблуки. Конечно, балетки были бы практичнее, но я хочу выглядеть сногсшибательно для своего мужчины, что бы он там ни задумал.
По дороге моя улыбка становится все шире и шире. Она стала неотъемлемой частью моей жизни, как и одежда, которую подбирает для меня Эмерик, как боль, которой он доставляет мне удовольствие, и как музыка, которая находит отклик в моем сердце.
Точно следуя маршруту, который диктует мне телефон, я оказываюсь у популярного места для завтрака во Французском квартале. Теплый ветерок ласкает мое лицо, пока я быстро шагаю по мощеному тротуару, окруженная выдающейся историей и архитектурой Нового Орлеана.
Солнце отбрасывает задорные блики на шпили, фронтоны и мансардные крыши и переливается яркими искрами в каплях росы на столбах уличных газовых фонарей. Нетерпеливые туристы уже толпятся вокруг продавцов, которые устанавливают свои палатки под цветущими деревьями на Джексон-сквер. Сегодня просто потрясающее южное утро. Как только я могла помыслить о том, чтобы покинуть эти места?
Я захожу в ресторан и сразу замечаю Эмерика, потягивающего кофе за столиком в углу. Его голубые глаза встречаются с моими, и второй раз за утро я внутренне таю.
Он пристально наблюдает за мной, пока я пересекаю оживленное пространство заведения, его взгляд беззастенчиво блуждает по моему телу, заглядывая в самую душу.
Когда я подхожу к столику, он тут же встает и берет меня за руку.
— Ты просто восхитительна.
Его черные волосы спадают небрежными прядями на аккуратно выбритые бока. Небесно-голубая рубашка, оттеняющая цвет глаз, надета поверх белой футболки и не застегнута. Легкие джинсы с низкой посадкой на бедрах идеально подчеркивают его длинные ноги и впечатляющую выпуклость в паху.
Он похож на человека, который собирается провести день неспешно прогуливаясь по пирсу. Возможно, таков и есть наш план?
— Ты и сам чертовски хорошо выглядишь, — улыбаюсь в ответ. Вместо того чтобы сесть напротив, я сажусь рядом, обнимаю его за широкие плечи и прижимаюсь к его губам своими. — Спасибо тебе за Кодалин.
— Я так понимаю, вы быстро подружились?
— Любовь с первого взгляда.
На протяжении всего завтрака мы ведем непринужденную беседу. Он так и не признался мне, как провел последние три недели, пока я была погружена в учебу, но могу сказать, что он был очень сосредоточенным и целеустремленным. Когда я допытываюсь, ответ всегда один и тот же. Доверься мне.
И сейчас я тоже замечаю этот взгляд, выжидательный блеск в его глазах. Мне все равно, что он утаивает от меня, мне просто приятно быть рядом с ним, держать его за руку, как его девушка, и целовать у всех на глазах, когда вздумается. Больше не нужно прятаться и жить в страхе. Наконец-то мы свободны.
После завтрака мы бродим по улочкам Французского квартала, переплетя пальцы и обмениваясь долгими взглядами и улыбками.
Ряды зданий с магазинами на первых этажах и жилыми квартирами выше ослепляют великолепием витиеватых кронштейнов из кованого железа ручной работы, рельефными колоннами и балконами, которые знамениты тем, что с них бросают в толпу сотни пластиковых бус во время карнавала Марди Гра.
Эмерик останавливается перед одним из этих строений, достает из кармана связку ключей и поднимает голову. Я следую глазами за его взглядом, и у меня перехватывает дыхание.
Массивная круглая вывеска, закрепленная на металлических цепях, свисает из-под навеса. У меня пересыхает во рту, когда я читаю название заведения, обрамленное завитками из черного кованого железа.
Пиано-бар «У Эмерика и Айвори».
Я не успеваю прийти в себя, как Эмерик подхватывает меня на руки. Прижимая меня к своей груди, он открывает стеклянную дверь и переносит меня через порог.
— Матерь божья! — Мое сердце бешено колотится. Руки дрожат. Я чувствую себя словно во сне. — Как? Когда? Это все наше? Я даже не могу…
— Успокойся. — Эмерик ставит меня на пол и запирает за нами дверь. — Просто сделай глубокий вдох.
У меня голова идет кругом, когда я окидываю взглядом стены из красного дерева, готические зеркала и мозаичный пол из двухцветной плитки: черной и цвета слоновой кости. Все это выглядит стильно и утонченно, модно и современно, немного напоминая коктейль-бар. Прямо в сердце Французского квартала… одна только покупка недвижимости в этом месте, должно быть, обошлась ему в миллионы. У меня нет слов.
В центре помещения, на небольшой платформе, стоят два рояля, повернутые лицом друг к другу. Инструменты расположены достаточно близко, чтобы разделить длинную скамью между ними. Это будут наши рояли? Где мы будем играть вместе? Свет софитов, зрители, музыка?
— Боже, Эмерик, ущипни меня.
Что он и делает, прямо за сосок, настолько сильно, что я вскрикиваю.
Подведя меня к витиеватой стойке бара, он прислоняется к ее краю.
— Когда я купил его несколько месяцев назад, я пытался найти лазейку, но из-за этого, — он жестом указывает на полки с алкоголем, — твое имя не будет указано в лицензии, пока тебе не исполнится двадцать один год. — Эмерик берет мою руку и целует мои пальцы. — К тому времени ты уже станешь миссис Айвори Марсо.
Мое сердце поет завораживающую мелодию.
— Ты в этом уверен?
— Можем поспорить на твою аппетитную попку. — Эмерик шлепает меня по заднице. — Ступай, осмотрись.
Мне столько нужно осознать, что я чувствую, как земля уходит из-под ног. Пиано-бар. Прямо как у моего отца.
Слезы радости катятся по щекам, когда я обхожу высокие столы, мягкие кресла, обтянутые красным бархатом, и черные кожаные диваны. Люстры с лампами в виде свечей окутывают пространство теплым светом. И рояли…
Я останавливаюсь возле одного из «Стенвейев», и мои пальцы моментально находят столь знакомую мне царапину на крышке. Полными слез глазами я нахожу Эмерика на другом конце бара все так же прислонившимся к барной стойке.
— Я приобрел его в тот же день, когда познакомился со Стоджи. Он твой, — говорит Эмерик, закидывая в рот жвачку.
Я вновь смотрю на рояль и едва могу сделать вдох от охватившего меня счастья.
— Я сейчас разрыдаюсь…
— Я готов покупать тебе пианино каждый день до конца своей жизни, лишь бы видеть твои прекрасные слезы.
Он медленно приближается ко мне, сцепив руки за спиной.
Этот взгляд его глаз, преданность, окаймленная желанием, — моя главная нота, музыка, которая наполняет меня, вибрирует во мне, погружая в гармонию с самой собой.
Эмерик подходит ко мне сзади, обнимает за талию и прижимает к себе так, что я чувствую, как твердеет его член и упирается мне в задницу.
— Стоджи продал свой магазин.
Ошарашенная новостью, я оглядываюсь на Эмерика. Он касается губами моего уха.
— Но этот засранец не собирается отправляться на заслуженный отдых, и мы кое-что придумали. Он будет помогать мне с инвентаризацией и наймом персонала. И я поселил его в одном из креольских домов в квартале отсюда.
Меня переполняют эмоции, и я пытаюсь разобраться в своих мыслях, анализируя все, что Эмерик сделал, и будущее, которое он открывает передо мной.
— А что же будет с твоей преподавательской карьерой? Как бар восполнит эту потребность?
— У меня же есть ты. И когда ты превзойдешь меня…
— Мне никогда тебя не превзойти.
— Здесь есть второй этаж с отдельным входом с другой стороны здания. Я открою «Школу старого рокера», где буду обучать желающих исполнять метал на пианино.
Ничего себе! Эмерик продумал все до мелочей, и мне остается лишь одно…
Быть благодарной. Я могла бы миллион раз произнести «спасибо», но мне это не нужно. Эмерик видит соленые ручейки слез, бегущие по моим щекам. Чувствует дрожь моего тела, прижатого к нему. Слышит прерывистое дыхание, вырывающееся из моей груди.
Слова попросту лишние, потому что у нас есть кое-что получше. Наши собственные ноты. Есть только мы и наша песня, мелодия, пульсирующая между нами, вдохновляющая, сближающая и делающая нас единым целым.
Эмерик поворачивает меня к себе и заключает в объятия. Я сцепляю руки за его спиной, прижимаюсь щекой к его теплой массивной груди и закрываю глаза, пока он покачивает нас в такт биения наших сердец. Очень скоро мы сделаем это прямо здесь под аплодисменты толпы, одобрительные возгласы и просьбы сыграть на бис.
Я вздыхаю. Реальность даже лучше, чем любая мечта, о которой я когда-либо думала.
Он приподнимает пальцем мой подбородок и касается своими губами моих. На вкус он как корица с примесью желания, его настойчивые губы — это всеобъемлющее ощущение близости.
Он проталкивает свою жвачку мне в рот. А следующим ловким движением языка забирает ее обратно, затем прикусывают мою губу, удерживая нас вместе.
Эмерик скользит руками под подол моего платья и обхватывает мои бедра, сажая меня на край рояля, чтобы углубить поцелуй. Чтобы иметь возможность дразнить меня своими пальцами между моих ног. Чтобы он мог сорвать…
Мои трусики сорваны и отлетают в сторону.
Я хватаюсь за его волосы, как только он погружает в меня пальцы. Все мое тело вибрирует от нежной чувственности его прикосновений. Другой рукой он дергает лиф платья вниз и атакует губами мою грудь, обхватывая сосок и втягивая его в свой горячий влажный рот.
Я запрокидываю голову и выгибаю спину, больше не в силах сдерживать стоны. Господи, он мастерски владеет своими пальцами. Как в игре на пианино, так и между моих ног.
Я люблю этого мужчину. И не перестану любить его, даже когда ему стукнет девяносто, а мне восемьдесят. Я издаю смешок, представив его с морщинистым, дряблым телом.
— Что смешного? — Эмерик отрывается от моего соска и смотрит мне в глаза.
Я скольжу пальцем по его влажным губам.
— Когда ты станешь стареньким и немощным, я все равно не перестану тебя любить.
Он глубже проникает пальцами в мое влагалище и приближает свое лицо к моему, обнажая белоснежные зубы в дьявольской ухмылке.
— На такие случаи есть Виагра, солнышко.
Я качаю головой. У этого мужчины всегда найдется решение.
Он вынимает из меня пальцы и расстегивает пуговицу на своих джинсах.
— Я проводил здесь каждый день последние три недели. — Эмерик расправляется с молнией, а затем задирает подол моего платья. — И каждый день представлял, как трахаю тебя на этом рояле.
— Ты мог бы сказать мне. — Я придвигаюсь чуть ближе к краю рояля, мои обнаженные ноги дрожат, обхватывая его бедра в тугое кольцо. — Я бы пришла.
— О Айвори. — Он прижимает массивную головку своего члена к моей киске. — Все только начинается.
Он удерживает меня в плену своего напряженного взгляда и одним движением входит в меня. Из его груди вырывается низкий рык.
Волны удовольствия накатывают на мое тело одна за одной, постепенно погружая в океан неудержимого желания.
Эмерик страстно целует меня, пока мы плавно раскачиваемся на краю рояля. Я зарываюсь пальцами в его волосы. Наше дыхание сливается в единую гармонию прерывистых стонов, мои бедра подаются навстречу его неистовым толчкам, пока он возносит нас к дикому, неконтролируемому крещендо.
Он не сводит с меня глаз и обхватывает ладонью мою шею. Усиливает хватку, и на моих глазах выступают слезы от блаженного давления.
Меня заводит демонстрация его власти.
— Сильнее.
Он сжимает пальцы, наращивая темп, погружаясь в меня безжалостными, настойчивыми толчками. Мы прижимаемся друг к другу, переплетая пальцы, растворяясь в глазах друг друга, и взмываем в небеса, теряясь в нашем личном мире нот и грез.

Глава 48
Айвори

Три года спустя
Туристы со всего мира съезжаются во Французский квартал, чтобы полакомиться вкусной едой, насладиться культурой и послушать хорошую музыку. Бурбон-стрит — это место, где жизнь кипит постоянно, днем и ночью. Наш пиано-бар расположен в самом ее центре, поэтому всегда переполнен восторженными посетителями. Почти каждый вечер очередь в наше заведение растягивается на пару кварталов.
Смех, звон бокалов и бесконечное шарканье обуви наполняют атмосферу оживленным волнением. Сегодня в баре собралось столько народу, что от жара тел становится душно, а насыщенный свет ламп над головой только усугубляет ситуацию.
Испытывая блаженный трепет, я делаю большой глоток пива и возвращаю бокал на специальную полку на моем рояле.
Стоджи устроился за барной стойкой, такой же старый, как девяностолетние стропила, но все еще сияющий задорной улыбкой. Лора и Фрэнк Марсо потягивают вино на уютном диванчике в компании своих друзей.
Сидя на скамье рядом со мной, Эмерик устремляет взгляд в другую сторону, но близость наших бедер создает приятное трение между нами.
Наши рояли расположены в противоположных направлениях и слегка смещены от центра, чтобы мы не мешались друг другу локтями во время выступления.
Эмерик облокачивается на клавиатуру моего рояля, скользя глазами по моему облегающему платью цвета слоновой кости.
— Вы выглядите достаточно аппетитно, чтобы поужинать вами сегодня ночью, миссис Марсо.
Я окидываю взглядом его джинсы, белую футболку и серую фетровую шляпу и едва не мурлычу от удовольствия.
— Надеюсь, вы очень проголодались, мистер Марсо.
— Дико.
Он накидывается на меня, подобно зверю, запуская пальцы в мои волосы, и целует так яростно, что публика буквально взрывается свистом и громкими возгласами.
Когда Эмерик прерывает поцелуй, мое тело покачивается на волнах исходящего от него тепла. Я сосредотачиваюсь на его ярко-голубых глазах.
— Так с чего начнем нашу дуэль?
Ухмыляясь, он кладет пальцы на клавиши и легонько толкает меня плечом.
— Guns N’ Roses.
Я расплываюсь в улыбке, поднимая глаза вверх, и едва заметно дрожу под светом софитов.
— И Kodaline.
А затем рождается музыка…

Плейлист

«СОНАТА № 9» — Скрябин
TOXICITY — System Of A Down
«ИСЛАМЕЙ: ВОСТОЧНАЯ ФАНТАЗИЯ» — Балакирев
PATIENCE — Guns N’ Roses
NOTHING ELSE MATTERS — Metallica
SYMPHONY OF DESTRUCTION — Megadeth
SMELLS LIKE TEEN SPIRIT — Nirvana
COMFORTABLY NUMB — Pink Floyd
I WILL FOLLOW YOU INTO THE DARK — Death Cab for Cutie
ALL I WANT — Kodaline
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Хороший кофе, сигареты и темные любовные романы — ее главные пристрастия, явно более губительные, чем отвращение ко сну, мясу и куклам с моргающими глазами.

Примечания

1 Ivory (англ.) — цвет слоновой кости. (Здесь и далее — прим. пер.)

2 Ферекид из Патр — древнегреческий музыкант, известный как «Задаватель ритма». Еще в 709 году до н. э. управлял группой из восьмисот музыкантов золотым жезлом, поднимая и опуская его и добиваясь, чтобы музыканты начинали одновременно и все могли держаться вместе.
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